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MADAM SPEAKER:  Now, we proceed with Question Hour. Q. No. 221 –  Shri 

Jagdish Thakor. 

… (Interruptions) 

SHRI BASU DEB ACHARIA (BANKURA):  Madam Speaker, a large number of 

farmers have come to Delhi.… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Shri Basu Deb Acharia, you can raise it during the ‘Zero 

Hour’. You are such a senior Member. Please take it up in the ‘Zero Hour’.  Let us 

now proceed with the Question Hour. 

… (Interruptions) 

SHRI BASU DEB ACHARIA :   Madam, please allow me to raise it in the ‘Zero 

Hour’. 

MADAM SPEAKER: Yes, I will.  Thank you so much for the cooperation. 
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(Q. No. 221) 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÒ¶É ~ÉBÉEÉä® : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, MÉÖVÉ®ÉiÉ àÉå ÉÊ{ÉUãÉä iÉÉÒxÉ ´É−ÉÉç +ÉÉè® ´ÉiÉÇàÉÉxÉ ´É−ÉÇ àÉå ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ 

>óVÉÉÇ »ÉÉäiÉ =i{ÉÉnxÉ FÉàÉiÉÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ ¤ÉiÉÉ<Ç MÉ<Ç cè* àÉé {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE MÉÖVÉ®ÉiÉ àÉå VÉÉä |ÉÉäVÉäBÉD] ãÉMÉä cé, BÉEcÉÆ 

ãÉMÉä cé? <ºÉàÉå £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊBÉEiÉxÉÉ ÉÊcººÉÉ cè? 

gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ :  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE  ´É−ÉÇ 2007-08 ºÉä 

ãÉäBÉE® iÉÉÒxÉ ´É−ÉÇ +ÉÉè® <ºÉ SÉÉãÉÚ ´É−ÉÇ, 30 VÉxÉ´É®ÉÒ iÉBÉE {ÉÚ®É ÉÊàÉãÉÉBÉE® iÉBÉE®ÉÒ¤ÉxÉ 1437 àÉäMÉÉ´ÉÉ] BÉEÉÒ <Æº]Éãb 

BÉEèÉÊ{ÉÉÊºÉ]ÉÒ cÖ<Ç cè* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ  ºÉnºªÉ xÉä ABÉE +ÉÉè® ºÉ´ÉÉãÉ {ÉÚUÉ cè, <ºÉàÉå nÉä {ÉEèBÉD]ÂºÉ cé, ABÉE ªÉc cè ÉÊBÉE ÉË´Éb 

{ÉÉ´É® àÉå +É¤É iÉBÉE VÉÉä +ÉSÉÉÒ´ÉàÉå] cÖ<Ç cè, ´Éc 2035 àÉäMÉÉ´ÉÉ] cè ãÉäÉÊBÉExÉ ´ÉcÉÆ BÉEåp BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä ºÉÉäãÉ® àÉå BÉEàÉ 

cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE MÉÖVÉ®ÉiÉ |ÉÉÆiÉ BÉEÉÒ +É{ÉxÉÉÒ ABÉE ºBÉEÉÒàÉ cè ÉÊVÉºÉàÉå 958.5 àÉäMÉÉ´ÉÉ] BÉEä ÉÊãÉA xÉÉÒÉÊiÉ BÉEä iÉciÉ {ÉÉ´É® 

{É®SÉäVÉ AOÉÉÒàÉå] ÉÊBÉEA cÖA cé* <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ VÉ´ÉÉc® ãÉÉãÉ xÉäc°ô xÉä¶ÉxÉãÉ ºÉÉäãÉ® ÉÊàÉ¶ÉxÉ àÉå 20 àÉäMÉÉ´ÉÉ] BÉEèÉÊ{ÉÉÊºÉ]ÉÒ 

BÉEä ÉÊãÉA BÉEåp BÉEä {ÉÉºÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ £ÉäVÉÉ cè, <ºÉä àÉÉxÉÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® <ºÉBÉEÉ {ÉEÉ<xÉåÉÊ¶ÉªÉãÉ BÉDãÉÉäVÉ® ÉÊàÉb VÉÖãÉÉ<Ç 

2011 àÉå cÉä VÉÉAMÉÉ* <ºÉBÉEÉÒ BÉEàÉÉÌ¶ÉªÉãÉ |ÉÉäbBÉD¶ÉxÉ BÉEÉÒ ¶ÉÖ°ô+ÉÉiÉ àÉÉSÉÇ 2013 iÉBÉE cÉä VÉÉAMÉÉÒ* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ 

xÉä {ÉÚUÉ cè ÉÊBÉE BÉEcÉÆ- BÉEcÉÆ cè, MÉÖVÉ®ÉiÉ àÉå ®ÉVÉBÉEÉä], VÉÉàÉxÉMÉ® +ÉÉè® £ÉÉ´ÉxÉMÉ®, ºÉ£ÉÉÒ ÉÊàÉãÉÉBÉE® VÉèºÉÉ àÉéxÉä {ÉcãÉä 

BÉEcÉ cè ÉÊBÉE 2036 àÉäMÉÉ´ÉÉ] cÖ+ÉÉ cè* 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÒ¶É ~ÉBÉEÉä® : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä SÉÉ® VÉMÉc BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉiÉÉªÉÉ* +É£ÉÉÒ BÉÖEU 

àÉcÉÒxÉä {ÉcãÉä àÉä®ä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ FÉäjÉ {ÉÉ]xÉ BÉEä SÉÉ®hÉBÉEÉ MÉÉÆ´É àÉå àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä 1000 ºÉÉäãÉ® àÉäMÉÉ {ÉÉBÉEÇ BÉEÉÒ 

+ÉÉä{ÉÉËxÉMÉ BÉEÉÒ* ´ÉcÉÆ 400 ºÉä ¶ÉÖ°ô BÉE®xÉÉ cè +ÉÉè® iÉÉÒxÉ ºÉÉãÉ àÉå 1000 àÉäMÉÉ´ÉÉ] =i{ÉÉnxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ 

+ÉÉè® cVÉÉ®Éå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤ÉÖãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ* MÉÚfÃJÉ½ +É£ÉªÉÉ®hªÉ àÉå ªÉc |ÉÉäVÉäBÉD] xÉcÉÓ cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ ´ÉcÉÆ 

|ÉÉäVÉäBÉD] ãÉMÉÉ* +ÉÉVÉÉnÉÒ ºÉä {ÉcãÉä {ÉÉÒfÃÉÒ n® {ÉÉÒfÃÉÒ VÉÉä ãÉÉäMÉ SÉÉ®hÉBÉEÉ MÉÉÆ´É àÉå ®ciÉä lÉä, =xÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä JÉnä½É 

MÉªÉÉ, {ÉÖÉÊãÉºÉ BÉEä ¤ÉãÉ {É® £ÉMÉÉªÉÉ MÉªÉÉ* ´ÉcÉÆ {ÉÚ®É MÉÉÆ´É JÉÉãÉÉÒ BÉE®´ÉÉªÉÉ MÉªÉÉ* <ºÉ iÉ®c ºÉä |ÉÉäVÉäBÉD] ãÉMÉiÉä cé, 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå {É® ãÉÉÉÊ~ªÉÉÆ SÉãÉiÉÉÒ cé, àÉÉ®É VÉÉiÉÉ cè, +ÉMÉ® AäºÉÉÒ {ÉEÉÊ®ªÉÉnå £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉÉàÉxÉä +ÉÉiÉÉÒ cé iÉÉä BÉDªÉÉ 

ºÉ®BÉEÉ® BÉÖEU BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉÒ cè? <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ àÉé VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE SÉÉ®hÉBÉEÉ BÉEä ÉÊãÉA 1000 àÉäMÉÉ´ÉÉ] 

{ãÉÉÉËxÉMÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè, =ºÉàÉå £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉÉºÉ +É£ÉÉÒ BÉDªÉÉ {ãÉÉÉËxÉMÉ cè?  

rjs
d by b1 
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gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ : àÉcÉänªÉÉ, VÉèºÉä àÉéxÉä MÉÖVÉÉÉÊ®¶É BÉEÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE VÉÉä MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEÉ BÉEäxp BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä cè, ´Éc 

+ÉãÉMÉ c]BÉE® cè* =ºÉàÉå MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä VªÉÉnÉ <Æ]®èº] <ºÉ BÉEÉ®hÉ xÉcÉÓ ÉÊnJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE =xcÉåxÉä 

+É{ÉxÉÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ BÉEä iÉciÉ ´ÉcÉÆ BÉEÉ{ÉEÉÒ ®JÉÉ cÖ+ÉÉ cè* =ºÉBÉEÉÒ <Æ{ÉEÉìàÉæ¶ÉxÉ àÉé <ºÉ ´ÉBÉDiÉ xÉcÉÓ nä ºÉBÉÚEÆMÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ 

=xcÉåxÉä +É{ÉxÉÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ BÉEä iÉciÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ {ÉÉ´É® {É®SÉäVÉ AOÉÉÒàÉèx]ÂºÉ ÉÊBÉEªÉä cÖA cé* ªÉc ABÉE AäºÉÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cè ÉÊVÉºÉàÉå 

+ÉÉ{É VÉ¤É ®ÉÒxªÉÚA¤ÉãÉ <xÉVÉÉÔ BÉEÉ ¶ÉÖ°ô BÉE®iÉä cé iÉÉä VÉÉä VÉèº]ä¶ÉxÉ {ÉÉÒÉÊ®ªÉb cè, ´Éc BÉEÉ{ÉEÉÒ ãÉà¤ÉÉ cÉäiÉÉ cè* VÉ¤É 

+ÉÉ{É ABÉE |ÉÉäVÉèBÉD] BÉEÉä ]äBÉE +É{É BÉE®iÉä cé, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn BÉEÉ{ÉEÉÒ nä® iÉBÉE +Éã]ÉÒàÉä]ãÉÉÒ =ºÉBÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ¶ÉÉËxÉMÉ ´ÉcÉÆ ºÉä 

¶ÉÖ°ô cÉäiÉÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ´ÉcÉÆ VÉÉä AÉÊ®ªÉÉVÉ +ÉÉì{ÉE BÉEÆºÉxÉÇ cé, ´Éä ºÉ£ÉÉÒ VÉMÉc cé* ãÉäÉÊBÉExÉ càÉå {ÉiÉÉ ãÉMÉÉ cè ÉÊBÉE =xÉBÉEä 

ªÉcÉÆ BÉEàÉ cÉäxÉä BÉEÉ BÉEÉ®hÉ ªÉc cè ÉÊBÉE VÉÉä MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEÉÒ ‘MÉä]BÉEÉä’ cè, =xcÉåxÉä {ÉEÉ<xÉäÉÎx¶ÉªÉãÉ +ÉÉÊºÉº]èxºÉ ¤ÉcÖiÉ 

SÉÉÒVÉÉå àÉå VÉÉä BÉEÆº]ÅBÉD¶ÉxÉ +ÉÉì{ÉE <´ÉäBÉÖEA¶ÉxÉ ãÉÉ<ÆºÉ +É{É]Ú A 100 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]ºÉÇ cè, =xÉBÉEä ÉÊãÉA ´ÉcÉÆ ºÉä 

{ÉEÉ<xÉäÉÎx¶ÉªÉãÉ +ÉÉÊºÉº]èxºÉ xÉcÉÓ cè +ÉÉè® VÉÉä ¤ÉéBÉE MÉÉ®Æ]ÉÒ BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ cè, ´Éc ABÉE AÉÊb¶ÉxÉãÉ ¤ÉbÇxÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè* 

<ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉ VÉÉä BÉEà{ÉèxÉºÉä¶ÉxÉ, àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ´ÉMÉè®c cÉäiÉÉ cè, ´Éc càÉä¶ÉÉ ABÉE <¶ªÉÖ ®ciÉÉ cè +ÉÉè® 

=ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ MÉÖVÉ®ÉiÉ àÉå |ÉÉ<´Éä] VÉàÉÉÒxÉ {É® ¤ÉxÉxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ =ºÉàÉå £ÉÉÒ BÉE<Ç ÉÊnBÉDBÉEiÉå +ÉÉiÉÉÒ cé* <ºÉ BÉEÉ®hÉ 

ºÉàÉªÉ ãÉMÉ VÉÉiÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ càÉå {ÉÚ®ÉÒ +ÉÉ¶ÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉ¤É VÉMÉc VÉãnÉÒ ºÉä VÉãnÉÒ ºÉä VÉÉä |ÉÉäVÉèBÉD]ÂºÉ ]äBÉE +É{É cÖA 

cé, ´Éä cÉä VÉÉxÉä SÉÉÉÊcA* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä ªÉcÉÒ ÉẾ É¶´ÉÉºÉ ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä BÉEäxp BÉEÉÒ iÉ®{ÉE 

ºÉä ªÉcÉÆ BÉEä |ÉÉäOÉÉàºÉ BÉEä iÉciÉ cè, =xÉàÉå ªÉcÉÆ ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ àÉå nä®ÉÒ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® <ºÉ ´É−ÉÇ +ÉÉè® ÉÊ{ÉUãÉä iÉÉÒxÉ 

´É−ÉÉç  BÉEÉä ÉÊàÉãÉÉBÉE® SÉÉãÉÉÒºÉ BÉE®Éä½  âó{ÉªÉä ºÉä VªÉÉnÉ ´ÉcÉÆ BÉEäxp BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä {ÉèºÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉ SÉÖBÉEÉ cè*  

SHRI N.S.V. CHITTHAN : Madam Speaker, it is a known fact that there is a large 

scope for solar power generation as the sun light is abundant all through the year 

in our country. To meet the increasing demand of power, our Government has set 

a target of 20,000 MW of solar energy by 2022 and I hope by that time the 

demand will be much higher. Instead of allotting the power allocation through 

reverse bidding, will the Government have a transparent, quality-based policy in 

solar energy because the Chinese technology is said to be cheap, but not long 

lasting? Then, in what way our Government will extend further incentives to those 

who go in for putting up solar power plants in future? 
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SHRI PAWAN KUMAR BANSAL: Madam, motivated by the fact that the 

Government wishes to encourage renewable energy sources essentially because it 

is an environment friendly source and this would, in a large way, help in our 

efforts for energy conservation and energy independence, keeping that in mind, as 

the hon. Member himself has acknowledged, the Government has launched, a year 

and two months back, last year on the 11th of January, the National Solar Mission 

which is, indeed, a very ambitious programme where we do intend to generate 

20,000 MW by the year 2022. Under that, there are different phases. Under the 

first phase, the target till March, 2013 is to set up 1,100 MW Grid connected solar 

plants as also about 200 MW capacity equivalent Off-Grid solar plants. Today, the 

projects are actually taken up on BOT mode and thereafter it is, in fact, the States 

which get into other nitty-gritty of that.  

 The role of the Government of India under this scheme is to encourage this 

and we do hope that the process followed would be a transparent one as the hon. 

Member has said. But I must really compliment the State of Tamil Nadu in this 

connection as Tamil Nadu is one of the fast moving States as far as tapping 

renewable sources of energy is concerned. 

SHRIMATI MANEKA GANDHI : Madam Speaker, the entire Solar Energy 

Programme is misdirected. The Government is thinking of raising 20,000 MW of 

solar power here and there which will never be done. Instead, it takes a simple 

solution to bring light to India. If you just give me a minute, Madam, I will explain. 

In Indonesia, all that they did was, they made separate solar lamps with renewable 

batteries and they gave them to each house. In this country, in a poor man’s house, 

one solar energy lamp will make the difference between a child’s home work and 

illiteracy and between longer hours and will change their whole life. TERI started 

a programme which they have taken up in 7 villages and the economic wellbeing 

of those people has gone up almost immediately. 

senapati
(Cd. by c1)
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Some State Governments have distributed cycles and that one cycle to a girl child 

as made the difference between no literacy and literacy.  In the same way, instead 

of talking about 20,000 MW generation, which will never be done in solar energy, 

let us take non-grid solutions why not simply give one lamp to each poor person’s 

house bring them light and allowing them to grow technologically and materially. 

SHRI PAWAN KUMAR BANSAL: Madam, I agree with part of her suggestion 

which she said that this is what the Government should do.  We note that.  That is 

an important suggestion.  I would also say that the Government is already engaged 

in doing that.  I could read out the details as to what are the programmes which are 

off-grid of these solar energy projects.  

 But, I would beg to differ with all humility and respect to the hon. Member 

as far as she says that this 20,000 MW would never come about.  We have got to 

be optimistic.  Our programme is realistic and based on that it has been worked out 

for different phases… (Interruptions) If I were to be permitted to say, Phase I is 

operationalised.  Of course, as I said the gestation period takes time.  But I can 

give the details, of that 1,100 MW has been put in place.  If the hon. Member, the 

House and you permit me, Madam, I can even read that out.  The 2,000 MW 

would be by the year 2022; 200 MW by 2013; and here there is a long list.  For 

solar photovoltaic cells, solar street lighting system the Government has the target.  

The Government is giving subsidy as much as 30 per cent.   

Also, in certain cases in rural lighting, etc. the loan from the banks, which 

is actually refinanced through NABARD, is at an interest rate of up to five per 

cent.  Besides the street lighting system, it is the home lighting system; it is solar 

lantern; it is SPW power plant; it is solar PV pump, and there are host of those 

things.  You think of what can be done, the Government is at it and to cover the 

remotest villages, which, of course, you cannot connect to a grid system the only 

thing necessary is that you take the renewable sources of energy to them and the 

Government is at it. 

DR. SANJEEV GANESH NAIK : Madam, they want to develop the solar power 

projects, but the banks are providing the finance at a high rate of interest, that is, at 

Ravinder Singh
Maneka ctd
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10 per cent to 12 per cent.  Is the Government going to give any direction to banks 

to reduce the interest rate on loan so that people will invest more money in these 

projects? 

SHRI PAWAN KUMAR BANSAL: Madam, as I said, in certain cases for rural 

electrification through these sources, we have alternative sources – the renewable 

sources – where the loan is granted at a concessional rate of five per cent.  But 

otherwise, the incentives are in the form of fiscal as well as tariffs, which the 

Government of India is entitled to do from its side.  The rest is with the banks 

because those are commercial ventures also.   

 We cannot deny the fact that the industrial houses which come into it, those 

are industrial ventures and there the banks extend that loan on some interest. After 

all, the money in the banks is not their own money, the banks do not print that 

money, the banks take the deposits from the people, they pay them the interest on 

that and therefore, they extend that loan on some interest, which I would not be 

really very competent to comment upon.  But I can certainly say that the 

Government does wish to promote the renewable sources of energy.  

There are a host of incentives again which are: about 90 per cent of the cost 

of electricity generation system, subject to a pre-specified maximum amount for 

each technology that is relating to the remotest village electrification at an overall 

ceiling of Rs.18,000 per household, this is the subsidy given; 100 per cent cost of a 

single solar PV home lighting system for BPL household; family-type bio-gas 

plant between Rs.11,700 to Rs. 14,700 per plant for the North-Eastern States, for 

the plain areas of Assam, up to Rs.10,000, for Jammu & Kashmir, Himachal 

Pradesh, etc., up to Rs.10,000, and for all other States, up to Rs.8,000.  Similarly, 

in the case of biomass gasifiers, in the case of biomass co-generation plants, urban 

waste to energy, industrial waste to energy, solar energy systems, there is a 

subsidy of up to Rs.30, 000 given by the Government of India. 

SHRI PREM DAS RAI : Madam Speaker, the Minister has in his reply, and 

rightly so, said that a mix of financial and fiscal incentives, which include capital 

Ravinder Singh
d by d 
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and interest subsidies, of which he had already alluded to, is given for solar 

technologies which are imported. 

 My specific question to the hon. Minister through you, Madam, is this.  

Solar concentrating PV technology has a very high efficiency of 35 per cent to 40 

per cent as compared to ordinary PV which is about 17 per cent or even solar 

thermal which is from 19 per cent to 21 per cent.   So the land requirement is 

actually halved if we use solar concentrating PV technology.  But the incentive 

that is given is the same in both these cases.  If we are trying to incentivise 

technology then why would we not want to give more fiscal incentive or financial 

incentive for better technology? 

SHRI PAWAN KUMAR BANSAL: I would note the recommendation, the 

suggestion of the hon. Member thankfully.   
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(Q. No. 222) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ VªÉÉäÉÊiÉ vÉÖ´Éæ : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä àÉä®ä |É¶xÉ BÉEä VÉ´ÉÉ¤É àÉå =kÉ® ÉÊnªÉÉ cè ÉÊBÉE 

+ÉÉVÉ £ÉÉÒ +ÉººÉÉÒ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ, +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ +ÉÉè® BÉEàÉWÉÉä® iÉ¤ÉBÉEÉ OÉÉàÉÉÒhÉ ºÉÖnÚ® +ÉÆSÉãÉ àÉå 

®ciÉÉ cè* ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® {É® =xÉBÉEÉä >ó{É® =~ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA, VÉÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ cé, ªÉÉÊn càÉ näJÉå iÉÉä ´Éä 

+ÉÉVÉ £ÉÉÒ =xÉ iÉBÉE xÉcÉÓ {ÉcÖÆSÉ {ÉÉ<Ç cé* =ºÉ BÉEÉ VÉÉä ãÉFªÉ cè ´É−ÉÇ 2008 ºÉä ãÉäBÉE® ´É−ÉÇ 2010 iÉBÉE, =ºÉàÉå àÉéxÉä 

VÉÉä +ÉÆiÉ® näJÉÉ cè, SÉÉcä ´Éc MÉè® ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ¤ÉéBÉE cÉå ªÉÉ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ¤ÉéBÉE cÉå, àÉéxÉä nÉäxÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå +ÉÆiÉ® näJÉÉ cè* 

=ºÉºÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É àÉå AäºÉÉ ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE <xÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ãÉÉ£É +ÉÉVÉ £ÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ, +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ 

VÉxÉVÉÉÉÊiÉ +ÉÉè® BÉEàÉWÉÉä® ºÉÉàÉÉxªÉ ´ÉMÉÇ BÉEÉä xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè* <ºÉBÉEÉ BÉDªÉÉ BÉEÉ®hÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEä iÉciÉ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ 

+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEä £ÉÉÒ ãÉÉäMÉ ÉÊ{ÉU½ä cÖA cé? SÉÉcä º´É®ÉäVÉNÉÉ® ªÉÉäVÉxÉÉ cÉä ªÉÉ SÉÉcä 

|ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ º´É®ÉäWÉMÉÉ® ªÉÉäVÉxÉÉ cÉä, +ÉÉVÉ £ÉÉÒ =ºÉºÉä ´Éä =iÉxÉä ãÉÉ£ÉÉÉÎx´ÉiÉ xÉcÉÓ cÖA cé, ÉÊVÉiÉxÉÉ ÉÊBÉE =xcå cÉäxÉÉ 

SÉÉÉÊcA* 

 àÉé àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊ´ÉMÉiÉ iÉÉÒxÉ ´É−ÉÉç àÉå VÉÉä =xÉBÉEÉä ÉÊnªÉÉ cè =ºÉ +ÉÆiÉ® BÉEÉä nÚ® 

BÉE®xÉä àÉå ´Éc BÉEcÉÆ iÉBÉE ºÉFÉàÉ cÉåMÉä?  

gÉÉÒ xÉàÉÉä xÉÉ®ÉªÉxÉ àÉÉÒhÉÉ:  àÉèbàÉ, àÉéxÉä ÉÊ®{ãÉÉ<Ç àÉå àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä +É´ÉMÉiÉ BÉE®ÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ´É−ÉÇ 2008 àÉå 

AºÉºÉÉÒ, AºÉ]ÉÒ BÉEÉä ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ BÉÖEãÉ ¤ÉBÉEÉªÉÉ jÉ@hÉ  ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ FÉäjÉ BÉEä ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉ 33426 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä lÉÉ* VÉèºÉÉ 

ÉÊBÉE ´ÉÉÒBÉE® ºÉèBÉD¶ÉÆºÉ BÉEä |ÉÉìªÉÉäÉÊ®]ÉÒ ºÉèBÉD]® àÉå nºÉ {É®ºÉç] BÉEÉ ]ÉMÉæ] cè, =ºÉàÉå 27 {É®ºÉç] {ÉÉÎ¤ãÉBÉE ºÉèBÉD]® ¤ÉéBÉDºÉ 

xÉä ÉÊnªÉÉ cè +ÉÉè® 13 {ÉºÉç] |ÉÉ<Ḉ Éä] ¤ÉéBÉDºÉ xÉä ÉÊnªÉÉ cè* <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ´É−ÉÇ 2009 àÉå 29 cVÉÉ® BÉE®Éä½ °ô{ÉA AºÉ]ÉÒ, 

AºÉ]ÉÒ BÉEÉä ÉÊnA MÉA +ÉÉè® 1,755 BÉE®Éä½ °ô{ÉA |ÉÉ<´Éä] ºÉèBÉD]® ¤ÉéBÉDºÉ xÉä ÉÊnA* bÉÒ+ÉÉ®+ÉÉ<Ç ºBÉEÉÒàÉ BÉEä iÉciÉ ´É−ÉÇ 

2009 àÉå 803 BÉE®Éä½ °ô{ÉA ÉÊnA MÉA* SÉÉãÉÉÒºÉ {ÉºÉç] BÉEÉ ]ÉMÉæ] AºÉºÉÉÒ, AºÉ]ÉÒ BÉEä ÉÊãÉA cè* =ºÉàÉå {ÉÉÎ¤ãÉBÉE 

ºÉèBÉD]® ¤ÉéBÉDºÉ xÉä 39 {ÉºÉç] +ÉSÉÉÒ´É ÉÊBÉEªÉÉ cè* <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ºÉä ÉÊVÉxÉ nÉä ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå º´ÉhÉÇ VÉªÉÆiÉÉÒ OÉÉàÉ 

º´É®ÉäWÉMÉÉ® +ÉÉè® º´ÉhÉÇ VÉªÉÆiÉÉÒ ¶Éc®ÉÒ ®ÉäWÉMÉÉ® ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä VÉÉä +É´ÉMÉiÉ BÉE®ÉªÉÉ cè, 

=ºÉàÉå ÉÊ®WÉ´ÉÇ ¤ÉéBÉE BÉEä àÉÉº]® ºÉBÉDªÉÇÖãÉ® BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä OÉÉàÉÉÒhÉ º´É®ÉäWÉMÉÉ® ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä ÉÊãÉA cÉãÉ cÉÒ àÉå =ºÉBÉEÉ 

50 {ÉºÉç] ]ÉMÉæ] ÉÊnªÉÉ cè* +É£ÉÉÒ iÉBÉE 14 ãÉÉJÉ ¤ÉäÉÊxÉÉÊ{ÉE¶É®ÉÒWÉ BÉEÉä =ºÉàÉå ãÉÉ£É ÉÊàÉãÉÉ cè, ÉÊVÉºÉàÉå ºÉä 3 ãÉÉJÉ 13 

cWÉÉ® AºÉºÉÉÒ, AºÉ]ÉÒ BÉEä ¤ÉèxÉÉÒÉÊ{ÉE¶É®ÉÒWÉ lÉä* ¶Éc®ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä ÉÊãÉA =ºÉàÉå 327 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä ÉÊnªÉä MÉA +ÉÉè® 

=ºÉàÉå 31 {É®ºÉå] AºÉ.ºÉÉÒ. +ÉÉè® AºÉ.]ÉÒ. BÉEÉä ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ ºÉä <kÉ}ÉEÉBÉE BÉE®iÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE VÉcÉÄ 

BÉEcÉÓ £ÉÉÒ BÉÖEU BÉEàÉÉÒ ®cÉÒ cè, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉéxÉä +É{ÉxÉä ÉÊ®{ãÉÉ< àÉå ¤ÉiÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉ-ÉÊBÉEºÉ º]äVÉ {É® càÉ ãÉÉäMÉÉå 

xÉä àÉÉìxÉÉÒ]ÉË®MÉ BÉEä ÉÊãÉA |ÉÉÒBÉEÉì¶ÉxºÉ ÉÊãÉªÉä cé iÉÉÉÊBÉE WªÉÉnÉ ºÉä WªÉÉnÉ AºÉ.ºÉÉÒ. +ÉÉè® AºÉ.]ÉÒ. BÉEÉä ¤ÉéBÉEÉå ºÉä ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ 

ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ àÉå BÉEWÉÉÇ ÉÊàÉãÉä* |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ <Æ{ãÉÉìªÉàÉé] VÉxÉ®ä¶ÉxÉ |ÉÉäOÉÉàÉ àÉå £ÉÉÒ ºÉ¤ÉÉÊºÉbÉÒ BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ®JÉÉ MÉªÉÉ cè 
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ÉÊVÉºÉàÉå AºÉºÉÉÒ +ÉÉè® AºÉ]ÉÒ ¶ÉÉÉÊàÉãÉ cé* +É¤ÉÇxÉ àÉå 25 +ÉÉè® °ô®ãÉ àÉå 35 {É®ºÉå] ºÉ¤ÉÉÊºÉbÉÒ nÉÒ MÉ<Ç cè +ÉÉè® 

àÉÉ®ÉÊVÉxÉ àÉxÉÉÒ £ÉÉÒ VÉxÉ®ãÉ BÉEè]ÉMÉ®ÉÒ ºÉä BÉEàÉ ®JÉÉ MÉªÉÉ cè* ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ àÉå AºÉ.ºÉÉÒ. +ÉÉè® AºÉ.]ÉÒ. BÉEÉä 

VªÉÉnÉ ºÉä VªÉÉnÉ {ÉèºÉä ÉÊnªÉä VÉÉxÉä BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè*  

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : nÚºÉ®É {ÉÚ®BÉE |É¶xÉ {ÉÚÉÊUªÉä*  

gÉÉÒàÉiÉÉÒ VªÉÉäÉÊiÉ vÉÖ´Éæ : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉä®ä |É¶xÉ BÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É àÉÖZÉä {ÉÚ®É xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn 

näiÉÉÒ cÚÄ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä nÚºÉ®É {ÉÚ®BÉE |É¶xÉ {ÉÚUxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEcÉ* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä àÉé {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÄ ÉÊBÉE 

+ÉÉVÉ £ÉÉÒ VÉÉä +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ, +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ cè, BÉEàÉWÉÉä® iÉ¤ÉBÉEÉ cè, ´Éä MÉ®ÉÒ¤É VÉ¤É jÉ@hÉ 

ãÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉéBÉE àÉå VÉÉiÉä cé iÉÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ cÉÒ ´Éc ÉÊ¤ÉSÉÉèÉÊãÉªÉÉå BÉEÉ ÉÊ¶ÉBÉEÉ® cÉäiÉä cé* ÉÊ¤ÉSÉÉèÉÊãÉªÉÉå BÉEÉ ÉÊ¶ÉBÉEÉ® cÉäxÉä 

BÉEä ¤ÉÉn, ¤ÉéBÉE àÉå VÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® BÉEä jÉ@hÉ BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ =xcå ÉÊàÉãÉiÉÉÒ £ÉÉÒ cè, iÉ¤É ¤ÉéBÉE uÉ®É VÉÉä UÚ] 

=ºÉ ÉÊciÉOÉÉcÉÒ BÉEÉä ÉÊàÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ´Éc ¤ÉéBÉE BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå +ÉÉè® ÉÊ¤ÉSÉÉèÉÊãÉªÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ ¤ÉÄ] VÉÉiÉÉÒ cè* ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ 

iÉÉè® {É® ªÉcÉÄ £ÉÉÒ ´Éc +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ, VÉxÉVÉÉÉÊiÉ +ÉÉè® BÉEàÉWÉÉä® ´ÉMÉÇ ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ +ÉÉMÉä xÉcÉÓ +ÉÉ ºÉBÉEiÉÉ +ÉÉè® 

ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉ ãÉÉ£É ´Éc ÉÊVÉºÉ cn iÉBÉE ãÉäxÉÉ SÉÉciÉÉ cè, ´Éc ãÉÉ£É =ºÉä xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè, VÉÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® =ºÉä ÉÊàÉãÉxÉÉ 

SÉÉÉÊcA* VÉ¤É ¤ÉéBÉE BÉEä uÉ®É ¤ÉéBÉE MÉÉ®Æ]ÉÒ BÉEÉÒ ÉÊbàÉÉÆb cÉäiÉÉÒ cè, iÉÉä +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ, nÉÊãÉiÉÉå BÉEä 

{ÉÉºÉ ªÉÉ BÉEàÉWÉÉä® iÉ¤ÉBÉEä BÉEä {ÉÉºÉ AäºÉä ¤ÉéBÉE MÉÉ®Æ]ÉÒ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç SÉãÉ ªÉÉ +ÉSÉãÉ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEÉÒ ®ÉÊVÉº]ÅÉÒ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ 

cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉÉÊn ´Éc +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ cè +ÉÉè® nÉÊãÉiÉ cè iÉÉä =ºÉBÉEä {ÉÉºÉ {É]Â]ä cÉäiÉä cé VÉÉä º´ÉÉÒBÉEÉ® xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉä VÉÉiÉä cé* 

<ºÉÉÊãÉA àÉé VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÄ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ ´Éc {É]Â]ä BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉ ãÉÉ£É ãÉä ºÉBÉEiÉÉ cè ªÉÉ ªÉÉÊn £ÉÉ®iÉ 

ºÉ®BÉEÉ® =ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉ ãÉÉ£É =xcå näxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cè iÉÉä BÉDªÉÉ =ºÉä ´Éc  ¤ÉéBÉE BÉEÉÒ MÉÉ®Æ]ÉÒ BÉEä °ô{É àÉå ãÉäMÉÉÒ, iÉÉÉÊBÉE 

=xÉ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÃÉå +ÉÉè® VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå iÉlÉÉ BÉEàÉWÉÉä® ´ÉMÉÉç BÉEä ÉÊãÉA càÉxÉä VÉÉä ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉ<Ç cè, =ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ 

BÉEÉ ºÉÉÒvÉÉ-ºÉÉÒvÉÉ ãÉÉ£É =xÉ iÉBÉE {ÉcÖÄSÉä? <ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ~ÉäºÉ BÉEnàÉ ªÉÉÊn àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ =~ÉxÉÉ SÉÉciÉä cé 

iÉÉä àÉé =xÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn nÚÄMÉÉÒ ÉÊBÉE ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® {É® =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉVÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉàÉ 

BÉE® ®cÉÒ cè +ÉÉè® àÉé ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ cÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEÉ ÉÊnãÉ BÉEÉÒ MÉc®É<Ç ºÉä vÉxªÉ´ÉÉn nÚÄMÉÉÒ*   ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{ÉxÉä |É¶xÉ {ÉÚU ÉÊãÉªÉÉ cè, +É¤É +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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THE MINISTER OF FINANCE (SHRI PRANAB MUKHERJEE): I appreciate 

and also encourage the enthusiasm with which the hon. Member put these 

questions.  Her concern is genuine because she feels that the benefits which are 

intended for the Scheduled Castes and Scheduled Tribes should reach there and 

there should not be any pilferage or leakage.    

 She has three questions.  First question she raised, why there is difference 

between public and private sector’s lending percentage?   

 This is simply because; in India more than 75 per cent of the total banking 

business is controlled by the public sectors.  Therefore, in the share of the total 

disbursement, the public sector must come more as compared to that of the private 

sector.  

 The second question which she raised is about the ‘collateral security’. In 

most of these cases, there is no need of collateral security but if there is … 

(Interruptions).  Please let me answer.  If you know more than me, you can answer 

in my place!  It is not necessary for me to answer.  Let me complete my answer.   

Yes, there may be some complaints but instead of making any sweeping 

complaint, if there be any specific complaint, it can be brought to our notice.  

There are various levels.   

 At the District level, there a District level Coordination Committee, where 

the Members of Parliament or their representative can participate in it.  At the 

State level, there is a State level Coordination Committee, State level Bankers’ 

Committee.  Even I am myself taking the meetings along with the Chief Ministers 

and the Finance Ministers and all the banks who are operating in different Zones.  

Last year I have completed five such meetings.  This year also I am going to do 

this.   

 Sometimes the complaint comes but it would not be proper to say that there 

is sweeping complaint. As and when the complaint comes, we shall have to 

address it.  

rjs
d  by f1
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 As regards the third aspect, which is about collateral security, there is no 

need of collateral security in respect of these cases but if such instances have been 

brought to our notice, we will take appropriate action. 

MADAM SPEAKER: Shrimati Paramjit Kaur Gulshan. 

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER:  Nothing will go on record. 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ¯ 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ& ¤Éè~ VÉÉ<A* MÉÖãÉ¶ÉxÉ VÉÉÒ BÉEÉä |É¶xÉ {ÉÚUxÉä nÉÒÉÊVÉA*   

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ {É®àÉVÉÉÒiÉ BÉEÉè® MÉÖãÉ¶ÉxÉ : vÉxªÉ´ÉÉn, +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ* VÉÉä 

|É¶xÉ àÉéxÉä {ÉÚUÉ lÉÉ =ºÉBÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É àÉÖZÉä xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE càÉÉ®ä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ MÉÉäãÉ-àÉÉäãÉ VÉ´ÉÉ¤É näxÉä BÉEä ÉÊãÉA 

<Æ]äãÉÉÒVÉå] cé* àÉéxÉä {ÉÚUÉ lÉÉ ÉÊbºÉ¤ÉºÉÇàÉå], iÉÉä VÉ´ÉÉ¤É ÉÊàÉãÉÉ +ÉÉ=]º]éÉËbMÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI PRANAB MUKHERJEE: Outstanding means disbursement. … 

(Interruptions) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ {É®àÉVÉÉÒiÉ BÉEÉè® MÉÖãÉ¶ÉxÉ : +ÉÉ=]º]éÉËbMÉ BÉE¤É BÉEÉÒ cè, +ÉÉ=]º]éÉËbMÉ iÉÉä iÉ£ÉÉÒ cÉäiÉÉ VÉ¤É =xÉBÉEÉä ãÉÉäxÉ 

ÉÊàÉãÉä* VÉ¤É ãÉÉäxÉ cÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ iÉ¤É +ÉÉ=]º]éÉËbMÉ BÉEcÉÆ BÉEÉÒ cÉäMÉÉÒ*  

 º{ÉÉÒBÉE® àÉèbàÉ, ABÉE {ÉÆVÉÉ¤ÉÉÒ BÉEÉÒ BÉEcÉ´ÉiÉ cè  “ÉÊVÉºÉBÉEä PÉ® nÉxÉä, =ºÉBÉEä BÉEàÉãÉä £ÉÉÒ ºÉªÉÉxÉä*” VÉÉä +ÉàÉÉÒ® 

ãÉÉäMÉ cÉäiÉä cé, =xÉBÉEä {ÉÉºÉ nÉxÉä cÉäiÉä cé, ´Éä ¤ÉcÖiÉ ºÉàÉZÉnÉ® cÉäiÉä cé* <xÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä càÉÉ®ä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä BÉEàÉãÉä ¤ÉxÉÉ 

ÉÊnªÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE nä¶É BÉEÉä +ÉÉVÉÉn cÖA 64 ´É−ÉÇ ¤ÉÉÒiÉ SÉÖBÉEä cé* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : MÉÖãÉ¶ÉxÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{É |É¶xÉ {ÉÚÉÊUA* 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ {É®àÉVÉÉÒiÉ BÉEÉè® MÉÖãÉ¶ÉxÉ : càÉÉ®ä AºÉºÉÉÒ +ÉÉè® AºÉ]ÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ n¶ÉÉ  +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ´ÉèºÉÉÒ BÉEÉÒ ´ÉèºÉÉÒ cè* 

<ºÉBÉEÉÒ ÉÊVÉààÉä´ÉÉ®ÉÒ ÉÊBÉEºÉBÉEÉÒ cè? <ºÉBÉEÉÒ ÉÊVÉààÉä´ÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® {É® +ÉÉiÉÉÒ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE AäºÉÉÒ BÉEÉä<Ç ÉÊ´É¶Éä−É ºBÉEÉÒàÉ <xÉ 

ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉxÉÉªÉÉÒ cÉÒ xÉcÉÓ MÉ<Ç, ÉÊVÉºÉBÉEä SÉãÉiÉä <xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ n¶ÉÉ +ÉÉè® ÉÊn¶ÉÉ ¤ÉnãÉ VÉÉiÉÉÒ ªÉÉ BÉEÉä<Ç ºÉÖvÉÉ® 

+ÉÉ VÉÉiÉÉ* * 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ&  +ÉÉ{É |É¶xÉ {ÉÚÉÊUA*  

gÉÉÒàÉiÉÉÒ {É®àÉVÉÉÒiÉ BÉEÉè® MÉÖãÉ¶ÉxÉ : àÉèbàÉ àÉé ºÉ´ÉÉãÉ cÉÒ {ÉÚUxÉä VÉÉ ®cÉÒ cÚÆ, àÉÖZÉä ºÉÉiÉ ºÉÉãÉ àÉå ABÉE ¤ÉÉ® |É¶xÉ 

{ÉÚUxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉàÉªÉ ÉÊàÉãÉÉ cè* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ& +ÉÉ{É xÉÉäÉÊ]ºÉ näBÉE® <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ãÉÆ¤ÉÉÒ SÉSÉÉÇ BÉE®´ÉÉ ãÉÉÒÉÊVÉA*  +É£ÉÉÒ +ÉÉ{É |É¶xÉ {ÉÚÉÊUA*  
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gÉÉÒàÉiÉÉÒ {É®àÉVÉÉÒiÉ BÉEÉè® MÉÖãÉ¶ÉxÉ :  àÉèbàÉ, +É¤É iÉÉä càÉå ÉÊnãÉ JÉÉäãÉ BÉE® ¤ÉÉäãÉxÉä nÉä, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ºÉÉiÉ ºÉÉãÉ àÉå ABÉE 

¤ÉÉ® |É¶xÉ {ÉÚUxÉä BÉEÉÒ càÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉ®ÉÒ +ÉÉ<Ç cè*  

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ& MÉÖãÉ¶ÉxÉ VÉÉÒ +ÉÉ{É xÉÉäÉÊ]ºÉ näBÉE® <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ãÉÆ¤ÉÉÒ SÉSÉÉÇ BÉE®´ÉÉ ãÉÉÒÉÊVÉA*  +É£ÉÉÒ +ÉÉ{É |É¶xÉ 

{ÉÚÉÊUA* 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ {É®àÉVÉÉÒiÉ BÉEÉè® MÉÖãÉ¶ÉxÉ :   ªÉc £ÉÉÒ càÉÉ®ä ºÉÉlÉ ¤Éä<ÆºÉÉ{ÉEÉÒ cè* càÉÉ®ä ºÉÉlÉ ªÉcÉÆ £ÉÉÒ ÉÊ´ÉiÉBÉE®É ÉÊBÉEªÉÉ 

VÉÉiÉÉ cè*….. BªÉ´ÉvÉÉxÉ* VÉÉä ºBÉEÉÒàÉå ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉiÉÉÒ cé, ´Éä <xÉ ãÉÉäMÉÉå iÉBÉE {ÉcÖÆSÉiÉÉÒ cÉÒ xÉcÉÓ cé ªÉÉ ÉÊ{ÉE® <xÉ ºBÉEÉÒàºÉ 

BÉEä ®ÉºiÉä ¤ÉnãÉ ÉÊnA VÉÉiÉä cé VÉèºÉä BÉEÉìàÉxÉ ´ÉäãlÉ MÉäàºÉ àÉå AºÉºÉÉÒ, AºÉ]ÉÒ BÉEÉÒ VÉÉä OÉÉÆ] lÉÉÒ, ´Éc ¤ÉnãÉ nÉÒ, 

<ºÉÉÊãÉA ªÉä ãÉÉäMÉ MÉ®ÉÒ¤É ®c VÉÉiÉä cé* £ÉÚJÉä {Éä] BÉEÉä<Ç <ÆºÉÉxÉ ºÉàÉZÉnÉ® xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉ* àÉèbàÉ, AºÉºÉÉÒ-AºÉ]ÉÒ BÉEÉä 

+É{ÉxÉä {Éè®Éå {É® JÉ½É cÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉMÉ® ºÉ®BÉEÉ® ¤ªÉÉVÉ ®ÉÊciÉ +ÉÉè® ÉÊ¤ÉxÉÉ BÉEÉäãÉä]ÅãÉ ÉÊºÉBÉDªÉÚÉÊ®]ÉÒ ÉÊxÉÉÌ´ÉPÉxÉ jÉ@hÉ nä, 

iÉ¤É <xcå ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ºBÉEÉÒàÉÉå BÉEÉä näJÉxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ xÉcÉÓ {É½äMÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ AäºÉÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè* àÉéxÉä 8 àÉÉSÉÇ BÉEÉ 

ÉÊ]Å¤ªÉÚxÉ {ÉfÃÉ cè, =ºÉàÉå ABÉE ÉÊ®{ÉÉä]Ç U{ÉÉÒ cè* SÉÚÆÉÊBÉE ªÉcÉÆ {ÉÚ®É {ÉfÃ BÉE® ºÉÖxÉÉxÉä BÉEÉ ºÉàÉªÉ xÉcÉÓ cè, ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ =ºÉBÉEÉÒ 

nÉä ãÉÉ<xÉå {ÉfÃ ®cÉÒ cÚÆ - “Small and medium business can get loans up to Rs. 10 lakh 

without collateral security.  However, most banks have failed to abide by this 

guideline. ” 

BÉEÉ®{ÉÉä®ä] cÉ=ºÉäWÉ BÉEä ÉÊãÉA ãÉÉJÉÉå BÉE®Éä½ °ô{ÉA BÉE jÉ@hÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, ºÉ¤ºÉÉÒbÉÒ nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* =xÉBÉEÉ jÉ@hÉ 

£ÉÉÒ àÉÉ{ÉE BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ABÉE MÉ®ÉÒ¤É BÉEÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ 15 cVÉÉ® âó{ÉA SÉÉ® {É®ºÉå] ¤ªÉÉVÉ {É® ÉÊàÉãÉiÉä cé* 

àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ cè BÉEÉäãÉä]ÅãÉ ÉÊºÉBÉDªÉÉäÉÊ®]ÉÒ àÉÉÆMÉiÉä cÉÒ xÉcÉÓ cé* àÉèbàÉ, =xcå ¤ÉéBÉE àÉå AÆ]® cÉÒ xÉcÉÓ BÉE®xÉä ÉÊnªÉÉ 

VÉÉiÉÉ cè, ¤ÉÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉå iÉÉä ¤ÉÉn BÉEÉÒ cé* càÉ WÉàÉÉÒxÉÉÒ ãÉÉäMÉ cé, càÉ WÉàÉÉÒxÉ BÉEÉÒ ÉÊ®AÉÊãÉ]ÉÒ VÉÉxÉiÉä cé* VÉÉä ãÉÉäMÉ ÉÊ¤ÉãÉ 

¤ÉxÉÉiÉä cé, ºBÉEÉÒàºÉ ¤ÉxÉÉiÉä cé, ªÉä A.ºÉÉÒ. BÉEàÉ®Éå àÉå ¤Éè~ BÉE® ¤ÉxÉÉiÉä cé* càÉ =xÉ ãÉÉäMÉÉå àÉå ¤Éè~iÉä cé, =xÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ 

ºÉÖxÉiÉä cé, =xÉBÉEÉÒ ÉÊ®AÉÊãÉ]ÉÒ VÉÉxÉiÉä cé* ´Éä ãÉÉäMÉ SÉBÉDBÉE® BÉEÉ]-BÉEÉ] BÉE® lÉBÉE VÉÉiÉä cé* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{ÉxÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE +É{ÉxÉÉ |É¶xÉ xÉcÉÓ {ÉÚUÉ cè* BÉßE{ÉªÉÉ |É¶xÉ {ÉÚÉÊUA* 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ {É®àÉVÉÉÒiÉ BÉEÉè® MÉÖãÉ¶ÉxÉ : àÉcÉänªÉÉ, àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE iÉÉÒxÉ ºÉÉãÉÉå àÉå 

ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ¤ÉéBÉEÉå xÉä BÉEÉ®{ÉÉä®ä] cÉ=ºÉäWÉ BÉEÉä ÉÊBÉEiÉxÉÉ jÉ@hÉ ÉÊnªÉÉ cè, ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ ºÉ¤ºÉÉÒbÉÒ nÉÒ cè +ÉÉè® ÉÊBÉEiÉxÉÉ ãÉÉäxÉ ®É<] 

+ÉÉ{ÉE ÉÊBÉEªÉÉ cè iÉlÉÉ ÉÊBÉExÉ-ÉÊBÉExÉ BÉEÉä <ÇªÉ® ´ÉÉ<VÉ +ÉÉè® BÉEà{ÉxÉÉÒ ´ÉÉ<VÉ ÉÊnªÉÉ cè, <ºÉBÉEÉ ¤ªÉÉä®É ÉÊnªÉÉ VÉÉA*  

MADAM SPEKER: Mr. Minister, you may reply only one part of her  question.  

SHRI PRANAB MUKHERJEE: Madam, I do not blame her because she is 

claiming that for the last seven years, she is speaking for the first time.  So, instead 
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of Question Hour, she could have chosen any debate where she could make her 

speech fully. 

 But in respect of last part of her question, which she wanted to know,  a 

separate  notice is needed.  The question relates to the outstanding.   So far as the 

outstanding is concerned, the loan which has been given to them and which has 

not been paid back is treated as outstanding.  Therefore, it is not that ‘the loan has 

not been paid and how could it be outstanding.’  

 Out of all the rhetorics, two substantive parts have emerged. First is, 

whether there is any requirement of the collateral security. Then, the question, 

which comes more than often is that because of being the tribals, they do not enjoy 

the individual property rights.  Therefore, the second part is, even if they have 

property, whether that can be treated as a collateral security. 

All these issues have been addressed.  The question is of compliance.  If 

there is no compliance, as I already stated in response to the earlier Supplementary 

that specific complaints will be addressed; and about the companies as to how 

many they are, how much they have given as loans and what the outstanding is, 

the hon. Member can give a separate notice; and I would give the answers. 

DR. K.S. RAO : It is known to everyone of us that the banks can play a vital role 

in  changing the living standards of the people, more particularly the poorer 

sections of the society. It is possible only if they identify the right borrowers, 

provide them the loans and recycle it frequently.   

 I am happy that Rs. 2,12,000 crore have been disbursed only to the weaker 

sections of the society.  But I am of the opinion that if the Schedule Castes, the 

Scheduled Tribes and other weaker sections of the people were to be provided 

skill, then all this money could be put to better use; and they can also improve 

their income and living standards.   

 Therefore, I wish to know from the hon. Minister whether he would instruct 

the banks or make it mandatory for all the banks to run more training institutes to 

provide skills, depending upon the local area needs, to all those weaker sections of 

the society and then link them up to the bank loans so that they can really change 
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their living standards without which all this money might go waste.  I also wish to 

know from the hon. Minister whether he is thinking in terms of increasing the 

percentage of loans to these weaker sections of the society? 

SHRI PRANAB MUKHERJEE: So far as the current percentage is concerned, it is 

10 per cent of the Priority Sector Lending.  

 So far as the question of providing training is concerned, there is a massive 

skill development training programme being conducted through the NSDC. I will 

give some details just after an hour or so, when I will be replying to the debate on 

the General Budget because this issue was raised extensively by some Members 

and I will respond to that. So, the hon. Member can wait for that. I will explain 

what has been done to develop the scheme. 

 One point I would like to emphasize is regarding whether the benefits are 

reaching or not, please look at the development of the Self-Help Groups which are 

formed substantially by the women, and with the help of bank finances, how in a 

small way without having any high technological applications, they are improving 

their conditions. Regarding the scheme of providing assistance, we shall have to 

keep in mind the total amount which we get. The banks’ monies do not come from 

the Plan. It comes from the depositors. Of that, they have to maintain certain 

percentage for the statutory requirement, SLR and CRR. After that, of the amount 

available, which is being provided for providing loans and advances, 40 per cent 

of them have been earmarked for priority sector lending. Of that 40 per cent, 10 

per cent goes to the weaker sections of the society and 18 per cent is provided to 

the agricultural sector. 

There is a provision for the small and medium enterprises. The Scheduled 

Caste and Scheduled Tribe people are coming within the component of the weaker 

sections. One per cent of the total advance of the banks is provided under 

Differential Interest Rate (DRI). The DRI loan is substantially going to the 

Scheduled Caste and Scheduled Tribe people. I know there is a shortfall. Many of 

the banks have not reached the target of one per cent and we are asking the banks 

to fulfil that target. 
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gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉä 

vÉxªÉ´ÉÉn* àÉéxÉä <ºÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ |É¶xÉ BÉEä =kÉ® BÉEÉä näJÉÉ cè, àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä <iÉxÉÉ cÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä AºÉºÉÉÒ, AºÉ]ÉÒ +ÉÉè® BÉEàÉVÉÉä® ´ÉMÉÉç BÉEÉä ÉÊ®ªÉÉªÉiÉ näxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ xÉÉìãÉäVÉ àÉå ãÉÉxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 63 ºÉÉãÉÉå ºÉä AºÉºÉÉÒ, AºÉ]ÉÒ +ÉÉè® BÉEàÉVÉÉä® ´ÉMÉÉç BÉEÉÒ ¤ÉäciÉ®ÉÒ BÉEä ÉÊãÉA, =xÉBÉEä jÉ@hÉ BÉEä ÉÊãÉA 

+ÉÉ{ÉxÉä BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ =xÉBÉEÉÒ cÉãÉiÉ ´ÉèºÉÉÒ cÉÒ cè* ´Éä BÉEàÉVÉÉä® <ºÉÉÊãÉA cé, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´Éä 

ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE +ÉÉè® +ÉÉÉÌlÉBÉE °ô{É ºÉä BÉEàÉVÉÉä® cé* +ÉÉ{ÉxÉä <ºÉàÉå n¶ÉÉÇªÉÉ cè ÉÊBÉE càÉ =xÉBÉEÉÒ àÉnn BÉE®åMÉä* 

  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ FÉäjÉ àÉå 

VÉÉä MÉ®ÉÒ¤É AºÉºÉÉÒ, AºÉ]ÉÒ BÉEä ¤ÉSSÉä cé, BÉEàÉVÉÉä® ´ÉMÉÇ BÉEä VÉÉä ¤ÉSSÉä {ÉfÃxÉÉ SÉÉciÉä cé, =SSÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ àÉå VÉÉxÉÉ SÉÉciÉä 

cé, +ÉÉVÉ VÉ¤É ´Éä ¤ÉéBÉE àÉå ÉÊ¶ÉFÉÉ jÉ@hÉ ãÉäxÉä VÉÉiÉä cé iÉÉä =xcå ¤ÉcÖiÉ {É®ä¶ÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* =xÉºÉä <iÉxÉÉÒ MÉÉ®Æ]ÉÒ 

àÉÉÆMÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, <iÉxÉÉÒ {ÉEÉä®àÉäÉÊãÉ]ÉÒ BÉE®É<Ç VÉÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE ´Éä ¤ÉäSÉÉ®ä ciÉÉ¶É cÉä VÉÉiÉÉ cé* ´Éä ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉÒ <SUÉ ®JÉiÉä 

cÖA £ÉÉÒ {ÉfÃ xÉcÉÓ {ÉÉiÉä cé* ¤ÉéBÉE ºÉä ´Éä ãÉÉäxÉ xÉcÉÓ ãÉä {ÉÉiÉä cé* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ABÉE =nÉc®hÉ näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* àÉéxÉä ABÉE 

¤ÉÉ® ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉEÉÒ lÉÉÒ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ABÉE MÉ®ÉÒ¤É ¤ÉSSÉÉ =SSÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ OÉchÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ lÉÉ* ´Éc ¤ÉéBÉE àÉå +É{ÉxÉÉ PÉ®, 

+É{ÉxÉÉÒ {ÉÚ®ÉÒ |ÉÉä{É]ÉÔ ®JÉxÉÉ SÉÉciÉÉ lÉÉ* =ºÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE àÉä®ä PÉ® àÉå BÉEÉä<Ç BÉEàÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ xÉcÉÓ cè iÉÉä àÉé ¤ÉéBÉE BÉEÉä 

BÉEèºÉä ÉÊ®]xÉÇ nÚÆMÉÉ* ¤ÉéBÉE SÉÉciÉÉ cè ÉÊBÉE =ºÉä {ÉèºÉÉ ´ÉÉ{ÉºÉ SÉÉÉÊcA, àÉé PÉ® ãÉäBÉE® BÉDªÉÉ BÉE°ôÆMÉÉ* àÉé ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä 

¤ÉvÉÉ<Ç näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =xÉBÉEä cºiÉFÉä{É BÉEä ¤ÉÉn =ºÉ ¤ÉSSÉä BÉEÉä ãÉÉäxÉ ÉÊàÉãÉÉ*  

 +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE AºÉºÉÉÒ, AºÉ]ÉÒ ªÉÉ BÉEàÉVÉÉä® 

´ÉMÉÇ BÉEä VÉÉä ¤ÉSSÉä cé, VÉÉä =SSÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ OÉchÉ BÉE®BÉEä +ÉÉMÉä VÉÉxÉÉ SÉÉciÉä cé, BÉDªÉÉ +ÉÉ{É =xcå VÉÉÒ®Éä {É®ºÉé] ¤ªÉÉVÉ {É®   

VÉÉÒ®Éä MÉÉ®Æ]ÉÒ {É® A´ÉÆ ÉÊ¤ÉxÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ MÉÉ®Æ]ÉÒ BÉEä =SSÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ OÉchÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ãÉÉäxÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®åMÉä?   

SHRI PRANAB MUKHERJEE: Madam, up to Rs.2 lakh there is no question of 

charging any collateral security. … (Interruptions) 

 I know somewhere sometimes some aberrations take place but aberrations 

are not the rule. The practice is that there should not be any aberration and 

whenever the aberrations are brought to their notice-- that is why I said that there 

are different levels where the interaction can take place between the common 

people, the State Governments and bank authorities-- these issues are to be 

addressed through them. There are 87600 branches all over the country – I am 

talking of the public sector bank branches alone. If I take private sector and 

foreign banks also, the number would be nearly one lakh. It is not possible for 

anybody sitting in Delhi, howsoever powerful he may be, to control to these 87600 
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bank branches all over the country. That is why, at different levels like State level, 

district level and ultimately at the Reserve Bank level, which monitors these things, 

this has been worked out.  

 The Ministry of Finance, Department of Financial Services and Banking is 

also looking into it. The provision is that up to Rs.2 lakh, they should not be 

charged. For the meritorious students’ mere admission for higher education – 

technical and others – on the basis of admission certificate to the course in which 

they are admitted, they are getting the loan. The outstanding loan amount right 

now is more than Rs.25,000 crore. This amount has gone to the students. I would 

also say that there is a gap between what we require and what we are in a position 

to give. That is the reality. 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉìxÉ®ä¤ÉãÉ àÉèà¤ÉºÉÇ, SÉÚÆÉÊBÉE ªÉc ÉÊ´É−ÉªÉ ¤ÉcÖiÉ MÉà£ÉÉÒ® cè, 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® : àÉcÉänªÉ, <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® +ÉÉvÉä PÉÆ]ä BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ BÉE®É<Ç VÉÉA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* +ÉÉ{É ¤ÉcÖiÉ VÉãnÉÒ =kÉäÉÊVÉiÉ cÉä VÉÉiÉä cé* +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A*  

 àÉé ªÉcÉÒ BÉEc ®cÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ, +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä =xÉBÉEÉÒ {ÉfÃÉ<Ç BÉEä ÉÊãÉA, 

º´É®ÉäVÉMÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® +É{ÉxÉÉÒ +ÉÉÉÌlÉBÉE ÉÎºlÉÉÊiÉ ~ÉÒBÉE BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä jÉ@hÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, ´Éc ~ÉÒBÉE ºÉä 

ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA * 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É VÉ®É ¶ÉÉxiÉ ®ÉÊcA* 

 … (Interruptions) 

MADAM SPEAKER:  Nothing will go on record. 

 (Interruptions) … ∗ 

 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É BÉßE{ÉªÉÉ ¤Éè~ VÉÉ<A*  

 <ºÉÉÊãÉA ºÉ¤ÉBÉEÉä ÉÊSÉxiÉÉ cè* {ÉÚ®ä ºÉnxÉ BÉEÉä ÉÊSÉxiÉÉ cè* +ÉMÉ® +ÉÉ{É <ºÉ {É® xÉÉäÉÊ]ºÉ nåMÉä, iÉÉä càÉ <ºÉ {É® 

ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä SÉSÉÉÇ BÉE®É ãÉåMÉä*  

                                                 
∗ Not recorded 
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(Q. No. 223) 

SHRI MANICKA TAGORE : What are the steps taken by the Government of 

India to improve the service and functioning of the Central Government Health 

Scheme? 

SHRI GHULAM NABI AZAD: The Government of India, Ministry of Health has 

taken a number of steps during the past two or three years to improve the service 

and functioning of the CGHS dispensaries in Delhi and across the country. I would 

like to mention a few of them. The most important is the computerization of 

CGHS dispensaries. It has been completed recently, as a result of which, it has 

brought transparency and accountability. Now it is possible to monitor demand, 

supply and consumption and also inventory management of the drugs has also 

improved.  

 Accreditation of private hospitals and dispensaries, because we do not have 

enough of dispensaries across the country, is taking place. It is a must, so that the 

beneficiaries can have access to these private hospitals and dispensaries. 

 CGHS has written to all these private hospitals and dispensaries to obtain 

NABH and NABL accreditation, which is important for authenticity and also 

ensures that it is at par with the best of the institutes. We have also started holding 

of Claim Adalats and regular holding of Advisory Committees, setting up 

helplines, simplyfing our referral system and reimbursement. We have also started 

health check-ups of above 40 years in Delhi, outsourcing of dental services, 

decentralisation and delegation of powers and engagement of a bill clearing 

agency through UTI. This was one of the most troublesome problems. It was very 

difficult. Once the people would go to the private institutions and if the private 

institutions were not paid on time by the CGHS, they would refuse to be 

empanelled next time.  So, now the Government is depositing money with UTI in 

advance and UTI will transfer money to these private institutions and dispensaries 

through e-claim settlement. We have also started outsourcing of sanitation services 

in dispensaries, appointment of authorised local chemists and, as I said in the 

beginning, empanelment of hospitals and diagnostic centres. We have also started, 

KVJagannathan
d. by k1 
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to overcome shortage of doctors, the appointment of General Duty Medical 

Officers on contractual basis and also removal of provision of Essentiality 

Certificate for claiming medical reimbursement. So, these are, I have mentioned 

few of them, the steps which have been taken by the Government of India to 

streamline CGHS. 

SHRI MANICKA TAGORE : Madam Speaker, as we know, dispensaries are 

limited in number, as a result of which most of the Central Government serving 

and retired employees are suffering. At present, only 23 CGHS Centres are 

operational. So, I would like to know from the hon. Minister whether there is any 

proposal before the Government for opening more centres of CGHS in the country. 

Even in the State of Tamil Nadu, there is only one such centre in Chennai. Is there 

any proposal to start one in Madurai also? 

SHRI GHULAM NABI AZAD: Madam, we have these centres only in 25 cities 

across the country. In these 25 cities, there are 244 allopathic dispensaries, 85 

AYUSH dispensaries, 369 hospitals and 147 diagnostic centres.  

 As the hon. Member said in the beginning, not many beneficiaries, be it the 

serving Central Government employees or the retired Central Government 

employees, are getting the benefit. This is true. Except for the Railways and the 

Defence Forces, the total number of serving Central Government employees is 

about 17 lakh and only 5.5 lakh, which comes to about 32 per cent, are getting 

benefit out of the CGHS dispensaries. Even in so far as the retired Central 

Government employees are concerned, pensioners are concerned, they are about 

eight lakh and only 2.9 lakh, which comes to about 37 per cent, are getting benefit 

through the CGHS dispensaries. So, I realize that the problem is there, but the 

Central Government employees also have Central Services (Medical Attendance) 

Rules under which the private hospitals are recognized for in-patient treatment and 

private doctors are appointed as Medical Attendants for OPD treatment, but this 

scheme is only for the serving Central Government employees So, it is not 

possible for us to overstretch. We have already overstretched during the past 57 

years. As a matter of fact, initially, in 1954, this scheme was envisaged only for 
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Delhi, but over a period of time, in these past 57 years, almost every third or 

fourth year one city has been added and the last city was added in 2007. Now, we 

have decided not to add any more cities. It is not possible to open any new centre 

because of overstretching as a result of which we are not able to provide good 

facilities, and there is also non-availability of doctors. 

MADAM SPEAKER: Shrimati Sushila Saroj -- not present. 

      Shri Hukmadeo Narayan Yadav.   

gÉÉÒ cÖBÉDàÉnä´É xÉÉ®ÉªÉhÉ ªÉÉn´É : àÉcÉänªÉÉ, <ºÉ nä¶É BÉEä MÉÉÆ´ÉÉå àÉå MÉ®ÉÒ¤É àÉVÉnÚ®, ÉÊ{ÉU½ä, nÉÊãÉiÉ AäºÉä cVÉÉ®Éå ãÉÉäMÉ cé, 

VÉÉä bÉìBÉD]® BÉEÉä näJÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉ®ºÉiÉä ®ciÉä cé*  £ÉMÉ´ÉÉxÉ ÉÊàÉãÉxÉÉ ºÉÖãÉ£É cè, ãÉäÉÊBÉExÉ bÉìBÉD]® ÉÊàÉãÉxÉÉ nÖãÉÇ£É cè*  

VÉ¤É bÉìBÉD]® cÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ iÉÉä n´ÉÉ BÉEcÉÆ ºÉä ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ +ÉÉè® VÉ¤É n´ÉÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ iÉÉä ´Éc BÉDªÉÉ BÉE®äMÉÉ?  +ÉÉ{É 

ªÉc ºÉàÉZÉ ãÉÉÒÉÊVÉªÉä ÉÊBÉE àÉÉèiÉ £ÉÉÒ ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ iÉÉä BÉE{ÉExÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉäMÉÉ*  <ºÉ nä¶É àÉå VÉÉä +ÉÉªÉÖ´ÉæÉÊnBÉE ÉÊbº{ÉåºÉ®ÉÒVÉ cé 

ªÉÉ +ÉÉªÉÖ´Éæn BÉEÉ <ãÉÉVÉ cè, ªÉÚxÉÉxÉÉÒ <ãÉÉVÉ cè ªÉÉ näºÉÉÒ {ÉrÉÊiÉ ºÉä <ãÉÉVÉ cè, VÉÉä MÉÉÆ´É àÉå ºÉcVÉ-ºÉÖãÉ£É iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä 

={ÉãÉ¤vÉ cÉäiÉÉ lÉÉ +ÉÉ{É =ºÉ näºÉÉÒ {ÉrÉÊiÉ ºÉä <ãÉÉVÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA, =xcå ®ÉäVÉMÉÉ® 

näxÉä BÉEä ÉÊãÉA, =xcå ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® =xcå +ÉÉÊvÉBÉE ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE ºÉÆJªÉÉ àÉå ÉÊbº{ÉåºÉ®ÉÒVÉ +ÉÉè® +ÉÉè−ÉvÉÉãÉªÉÉå 

àÉå ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ ÉÊnãÉÉ<ªÉä*  <ºÉºÉä MÉÉÆ´É BÉEä +ÉºÉãÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä, {É®à{É®ÉMÉiÉ ´ÉètÉ ¶ÉÉºjÉ BÉEä VÉÉä {ÉÆÉÊbiÉ ãÉÉäMÉ cé, =xÉBÉEä 

{ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEäMÉÉ +ÉÉè® MÉÉÆ´É BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä <ãÉÉVÉ ºÉ®ãÉ-ºÉÖãÉ£É cÉä ºÉBÉEäMÉÉ, BÉDªÉÉ +ÉÉ{É 

<ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÉäSÉåMÉä? 

gÉÉÒ MÉÖãÉÉàÉ xÉ¤ÉÉÒ +ÉÉWÉÉn :  àÉèbàÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä ¤ÉcÖiÉ cÉÒ +ÉSUÉ ºÉ´ÉÉãÉ {ÉÚUÉ cè +ÉÉè® càÉ ºÉÉäSÉåMÉä xÉcÉÓ, 

càÉ ºÉÉäSÉ ÉÊãÉA cé +ÉÉè® BÉE® ®cä cé*  xÉä¶ÉxÉãÉ °ô®ãÉ cäãlÉ ÉÊàÉ¶ÉxÉ àÉå BÉEäxpÉÒªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä c® ºÉÉãÉ 15 

cVÉÉ® BÉE®Éä½ °ô{ÉA ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä <x|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® BÉEä ÉÊãÉA ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè*  ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] ãÉä´ÉãÉ {É®, ºÉ¤É- 

ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] ãÉä´ÉãÉ {É®, |ÉÉ<àÉ®ÉÒ cäãlÉ ºÉå]® {É®, ºÉ¤É ºÉå]® {É®, VÉcÉÆ BÉEåpÉÒªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä VªÉÉnÉ bÉBÉD]ºÉÇ, 

ÉÊVÉºÉä ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®å xÉcÉÓ nä {ÉÉiÉÉÒ cé, VÉcÉÆ BÉEàÉÉÒ cè, ´ÉcÉÆ BÉEÉÆ]ÅèBÉDSÉÖ+ÉãÉ A{´ÉÉ<Æ] {É® ®JÉxÉä BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cè*  

=ºÉBÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ cÉÒ +ÉÉªÉÖ−É BÉEä bÉBÉD]ºÉÇ, SÉÉcä ´Éc +ÉÉªÉÖ´Éæn BÉEä cÉå, ªÉÚxÉÉxÉÉÒ BÉEä cÉå, ÉÊºÉrÉ BÉEä cÉå, <xÉ bÉBÉD]ºÉÇ 

BÉEÉä ãÉMÉÉxÉä BÉEÉ £ÉÉÒ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cè*  ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ SÉÉÒVÉ ªÉc cÖªÉÉÒ cè ÉÊBÉE VÉcÉÆ-VÉcÉÆ £ÉÉÒ ªÉä xÉªÉÉÒ ÉÊbº{ÉåºÉ®ÉÒVÉ, ÉÊVÉxÉBÉEä 

ÉÊãÉA BÉEåpÉÒªÉ ºÉ®BÉEÉ® {ÉèºÉÉ näiÉÉÒ cè, SÉÉcä ´Éc ÉÊbÉÎº]ÅBÉD], ºÉ¤É-ÉÊbÉÎº]ÅBÉD]ÂºÉ, ºÉÉÒASÉºÉÉÒ ªÉÉ |ÉÉ<àÉ®ÉÒ cäãlÉ ºÉå]® {É®, 

´ÉcÉÆ =ºÉÉÒ ÉÊ¤ÉÉÏãbMÉ BÉEä +ÉÆn®, xÉªÉÉÒ ÉÊ¤ÉÉÏãbMÉ BÉEä +ÉÆn®, +ÉÉªÉÖ−É, +ÉÉªÉÖ´Éæn, ªÉÚxÉÉxÉÉÒ ªÉÉ ÉÊºÉrÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ 

VÉMÉcÉå {É® ªÉä ÉÊbº{ÉåºÉ®ÉÒVÉ cé, =ºÉBÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ £ÉÉÒ ®JÉÉ MÉªÉÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉä càÉ BÉEÉä-AãÉÉäBÉEä¶ÉxÉ BÉEciÉä cé*  càÉÉ®ÉÒ 

iÉ®{ÉE ºÉä ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä ºÉJiÉ ÉÊcnÉªÉiÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä xÉªÉÉÒ ÉÊ¤ÉÉÏãbMºÉ ¤ÉxÉÉÓ +ÉÉè® VÉÉä ¤ÉxÉ ®cÉÒ cé, =xÉàÉå BÉEÉä-
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AãÉÉäBÉEä¶ÉxÉ VÉ°ô® cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, iÉÉÉÊBÉE VÉ¤É ÉÊbº{ÉåºÉ®ÉÒ àÉå BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ àÉ®ÉÒVÉ VÉÉA, =ºÉBÉEä {ÉÉºÉ nÉäxÉÉå ÉÊBÉEºàÉ BÉEÉÒ 

n´ÉÉ<ªÉÉÆ =ºÉÉÒ ABÉE UiÉ BÉEä xÉÉÒSÉä àÉÉèVÉÚn cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, +ÉÉªÉÖ´Éæn £ÉÉÒ +ÉÉè® ªÉÚxÉÉxÉÉÒ £ÉÉÒ*  ÉÊ{ÉUãÉä {ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉÉå àÉå ABÉE 

ãÉÉJÉ ºÉä VªÉÉnÉ BÉEÉÆ]ÅèBÉDSÉÖ+ÉãÉ A{´ÉÉ<Æ]àÉå]ÂºÉ BÉEåpÉÒªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉèºÉä BÉEä uÉ®É <xÉ ÉÊbÉÎº]ÅBÉD]ÂºÉ +ÉÉè® ºÉ¤É-

ÉÊbÉÎº]ÅBÉD]ÂºÉ àÉå |ÉÉ<àÉ®ÉÒ cäãlÉ ºÉå]® àÉå cÖªÉÉÒ cé*  <ºÉàÉå iÉBÉE®ÉÒ¤ÉxÉ ABÉE ÉÊiÉcÉ<Ç ªÉÚxÉÉxÉÉÒ +ÉÉè® +ÉÉªÉÖ´Éæn BÉEä bÉBÉD]ºÉÇ 

£ÉÉÒ cè*     
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(Q. No. 224) 

SHRI P.C. GADDIGOUDAR : Madam Speaker, in our Karnataka State, the 

World Kannada Conference is going on. Therefore, I requested you to permit me 

to speak in Kannada. I have been given that opportunity and I extend my hearty 

thanks to you for the same. 

*Madam Speaker, in Karnataka right now we are having World Kannada 

Meet at Belagavi,  therefore I have requested you to allow me to speak in Kannada.   

I extend my thanks to you for allowing me.    Madam, it is a matter of great 

concern that the number of children with diabetes, particularly school going 

children, is on the rise at a fast pace.  Hon’ble Minister in his reply said that it was 

due to changing food habits as our children are eating junk  food, fatty food and 

also due to lack of  physical activity. 

 Madam Speaker, on the one hand we are saying that we are very much 

concerned about the health of our children as they are the future of our country.   

MADAM SPEAKER: Please ask your question. Since there is little time left, you 

should give the Minister time to reply to your question. 
∗SHRI P.C. GADDIGOUDAR : Hon’ble Minister in his reply has mentioned that 

the process of registering the persons with diabetes among all age groups 

including children  is still on as carried out by the Indian Council of Medical 

Research.  At the same time the National Rural Health Mission has initiated a 

health care programme for school going children.   

Madam, through you I would like to know from the Hon’ble Minister  

whether the Government is going to introduce a uniform programme or enact a 

law involving the ministries of Health, Human Resources Development and Law 

to take care of health and the well being of our children as it is the need of the 

hour.           

 

                                                 
∗ English translation of the speech originally delivered in Kannada 
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SHRI GHULAM NABI AZAD: Madam, insofar as diabetes is concerned, most 

unfortunately, our country is going to be the diabetes capital of the world. That is 

why I said, ‘most unfortunately’. We have been getting warnings from WHO from 

time to time. They are giving us the numbers. But notwithstanding that, when we 

got the last warning last year, I thought that we should not depend on foreign 

countries for monitoring and surveillance and that we should start on our own in 

our country. So, we have got a scheme approved by the Cabinet. Under this 

scheme, under a pilot project, 100 districts in 21 States across the country have 

been chosen where the screening of general public above the age of 30, and 

pregnant women of all age groups, will be screened. They have also selected about 

33 cities with a population of above one million across the country. Of course, in 

the cities, people in slum areas only will be screened. In both these 100 districts 

and 33 cities, we will be screening about 15-crore people in one year. This will be 

the largest scheme that any country across the globe has ever started. In the 

Twelfth Five-Year Plan, we would like to screen the people in the entire country.  

 In the meanwhile, it has come to our notice that diabetes has also started 

increasing among the children. So, we would like to start a pilot project and 

complete it in another six months time. We have chosen six districts – one from 

Southern India, one from Northern India, one from Eastern India, and one from 

Central India. We would like to know the profile of the entire country. And we 

would like to screen all school-going students. So, I think within six months we 

will come to know the profile of the children with regard to prevalence of diabetes 

among the children; and within one year we will come to know the profile of the 

entire country, about the pregnant women of all age groups, and men and women 

above the age of 30 years. 

 
 

 
 

Suresh
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12.00 hrs. 

PAPERS LAID ON THE TABLE 

 
MADAM SPEAKER: Now, papers to be laid on the Table of the House. 

THE MINISTER OF FINANCE (SHRI PRANAB MUKHERJEE): I beg to lay on 

the Table a copy each of the following papers (Hindi and English versions):- 

(1) Detailed Demands for Grants of the Parliament, Secretariats of the 

President and Vice-President for the year 2011-2012.  

 (2) Detailed Demands for Grants of the Ministry of Finance for the year 

2011-2012.  

(3) Outcome Budget of the Ministry of Finance for the year 2011-2012.  

[Placed in Library, see No. LT 4074/15/11] 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF HOME AFFAIRS (SHRI 

MULLAPPALLY RAMACHANDRAN): On behalf of Shri P. Chidambaram, I 

beg to lay on the Table a copy each of the following papers (Hindi and English 

versions):- 

(1) Detailed Demands for Grants (Vol. I) of the Ministry of Home 

Affairs for the year 2011-2012.  

(2) Detailed Demands for Grants (Vol. II) of the Ministry of Home 

Affairs (Union Territories without Legislature) for the year 2011-

2012.  

[Placed in Library, see No. LT 4075/15/11] 

(3) Outcome Budget of the Ministry of Home Affairs for the year 2011-

2012.  

[Placed in Library, see No. LT 4076/15/11] 

 THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF RURAL 

DEVELOPMENT (SHRI PRADEEP JAIN): On behalf of Shri Vilasrao 

Deshmukh, I beg to lay on the Table a copy of the Detailed Demands for Grants 

(Hindi and English versions) of the Ministry of Rural Development for the year 

2011-2012.  
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[Placed in Library, see No. LT 4077/15/11] 

THE MINISTER OF HEALTH AND FAMILY WELFARE (SHRI GHULAM 

NABI AZAD): I beg to lay on the Table:- 

(1) A copy of the Detailed Demands for Grants (Hindi and English versions) of 

the Ministry of Health and Family Welfare for the year 2011-2012.  

[Placed in Library, see No. LT 4078/15/11] 

 (2) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of 

the Regional Institute of Medical Science, Imphal,  for the year 2008-

2009, alongwith Audited Accounts. 

[Placed in Library, see No. LT 4079/15/11] 

   (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) of the 

Regional Institute of Medical Science, Imphal,  for the year 2009-

2010. 

 (3)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in 

laying the papers mentioned at (2) above. 

 

THE MINISTER OF LAW AND JUSTICE (SHRI M. VEERAPPA MOILY): I 

beg to lay on the Table:- 

(1) A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) 

under sub-section (3) of Section 28 of the Representation of People Act, 

1950:- 

(i) The Registration of Electors (Second Amendment) Rules, 2011 

published in Notification No. S.O. 426(E) in Gazette of India dated 

the 23rd February, 2011.  

(ii) The Registration of Electors (Amendment) Rules, 2011 published in 

Notification No. S.O. 244(E) in Gazette of India dated the 3rd 

February, 2011, together with a corrigendum thereto published in 

Notification No. S.O. 306(E) dated the 9th February, 2011.  

[Placed in Library, see No. LT 4080/15/11] 
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(2) A copy of the Conduct of Elections (Amendment) Rules, 2011 (Hindi and 

English versions) published in Notification No. S.O. 425(E) in Gazette of 

India dated the 23rd February, 2011, under sub-section (3) of Section 169 of 

the Representation of the People Act, 1951. 

[Placed in Library, see No. LT 4081/15/11] 

(3) A copy of the Notification No. H-11019/12/2010-Leg. II (Hindi and 

English versions) published in Gazette of India dated 21st  January, 2011, 

regarding declaration of 25th January of every year as “National Voters’ 

Day”.  

[Placed in Library, see No. LT 4082/15/11] 

(4) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Institute of Constitutional and Parliamentary Studies, New Delhi,  for the 

year 2008-2009, alongwith Audited Accounts. 

 (ii) Statement regarding Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Institute of Constitutional and 

Parliamentary Studies, New Delhi, for the year 2008-2009. 

(5)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in 

laying the papers mentioned at (4) above. 

[Placed in Library, see No. LT 4083/15/11] 

(6) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Institute of Constitutional and Parliamentary Studies, New Delhi,  for the 

year 2009-2010, alongwith Audited Accounts. 

 (ii) Statement regarding Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Institute of Constitutional and 

Parliamentary Studies, New Delhi, for the year 2009-2010. 

(7)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in 

laying the papers mentioned at (6) above. 

[Placed in Library, see No. LT 4084/15/11] 
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(8) A copy each of the following papers (Hindi and English versions):-  

 (i) Detailed Demands for Grants of the Ministry of Law and Justice for 

the year 2011-2012.  

[Placed in Library, see No. LT 4085/15/11] 

(ii) Outcome Budget of the Ministry of Law and Justice for the year 

2011-2012.  

[Placed in Library, see No. LT 4086/15/11] 

THE MINISTER OF FOOD PROCESSING INDUSTRIES (SHRI SUBODH 

KANT SAHAY): I beg to lay on the Table a copy of the Detailed Demands for 

Grants (Hindi and English versions) of the Ministry of Tourism for the year 2011-

2012.  

[Placed in Library, see No. LT 4087/15/11] 

 

VÉxÉVÉÉiÉÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ BÉEÉÆÉÊiÉ ãÉÉãÉ £ÉÚÉÊ®ªÉÉ):   +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé ´É−ÉÇ 2011-2012 BÉEä ÉÊãÉA VÉxÉVÉÉiÉÉÒªÉ 

BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ +ÉxÉÖnÉxÉÉå BÉEÉÒ ÉẾ ÉºiÉßiÉ àÉÉÆMÉÉå BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® 

®JÉiÉÉ cÚÆ*  

[Placed in Library, see No. LT 4090/15/11] 

 

THE MINISTER OF PARLIAMENTARY AFFAIRS AND MINISTER OF 

WATER RESOURCES (SHRI PAWAN KUMAR BANSAL): I beg to lay on the 

Table a copy each of the following papers (Hindi and English versions):- 

(1) Detailed Demands for Grants of the Ministry of New and Renewable 

Energy for the year 2011-2012.  

[Placed in Library, see No. LT 4088/15/11] 

 

(2) Outcome Budget of the Ministry of New and Renewable Energy for the 

year 2011-2012.  

[Placed in Library, see No. LT 4089/15/11] 
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THE MINISTER OF PARLIAMENTARY AFFAIRS AND MINISTER OF 

WATER RESOURCES (SHRI PAWAN KUMAR BANSAL): On behalf of Shri 

Salman Khursheed, I beg to lay on the Table:- 

(1) A copy of the Notification No. G.S.R. 53(E) (Hindi and English versions) 

published in Gazette of India dated 28th January, 2010, adding new clauses 

in the Inter-State River Water Dispute Rules, 1959 regarding retirement age 

of Assessors in the Inter-State River Water Dispute Tribunals issued under 

Section 13 of the Inter State Water Disputes Act, 1956.  

[Placed in Library, see No. LT 4091/15/11] 

 

(2) A copy each of the following papers (Hindi and English versions):-  

(i) Detailed Demands for Grants of the Ministry of Minority Affairs for 

the year 2011-2012.  

[Placed in Library, see No. LT 4092/15/11] 

 

 (ii) Outcome Budget of the Ministry of Minority Affairs for the year 

2011-2012.  

[Placed in Library, see No. LT 4093/15/11] 

 

THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF MICRO, SMALL AND 

MEDIUM ENTERPRISES (SHRI DINSHA PATEL): I beg to lay on the Table:- 

(1) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

National Institute of Miners’ Health, Nagpur,  for the year 2009-2010, 

alongwith Audited Accounts. 

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) of the National 

Institute of Miners’ Health, Nagpur,  for the year 2009-2010. 

[Placed in Library, see No. LT 4094/15/11] 
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(2) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

National Institute of Rock Mechanics, Kolar Gold Fields,  for the year 

2009-2010, alongwith Audited Accounts. 

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) of the National 

Institute of Rock Mechanics, Kolar Gold Fields,  for the year 2009-2010. 

[Placed in Library, see No. LT 4095/15/11] 

 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF CHEMICALS AND 

FERTILIZERS (SHRI SRIKANT JENA): I beg to lay on the Table:- 

(1)    A copy each of the following papers (Hindi and English versions) under 

sub-section (1) of Section 619A of the Companies Act, 1956:- 

 (a)  (i)  Review by the Government of the working of the 

Brahmaputra Cracker and Polymer Limited, Dibrugarh, for the year 

2009-2010.  

 (ii)  Annual Report of the Brahmaputra Cracker and Polymer 

Limited, Dibrugarh, for the year 2009-2010, alongwith Audited 

Accounts and comments of the Comptroller and Auditor General 

thereon. 

[Placed in Library, see No. LT 4096/15/11] 

 

(b)  (i) Review by the Government of the working of the Hindustan 

Fertilizer Corporation Limited, New Delhi, for the year 2009-2010.  

 
(ii)  Annual Report of the Hindustan Fertilizer Corporation 

Limited, New Delhi, for the year 2009-2010, alongwith Audited 

Accounts and comments of the Comptroller and Auditor General 

thereon. 

[Placed in Library, see No. LT 4097/15/11] 
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(2)  Two statements (Hindi and English versions) showing reasons for delay in 

laying the papers mentioned at (1) above. 

 (3)  A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the 

National Institute of Pharmaceutical Education and Research, S.A.S. Nagar, 

for the year 2009-2010, together with Audit Report thereon.  

(4)   Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (3) above. 

[Placed in Library, see No. LT 4098/15/11] 

 

(5) A copy each of the following papers (Hindi and English versions):-  

(i) Detailed Demands for Grants of the Ministry of Chemicals and 

Fertilizers for the year 2011-2012.  

[Placed in Library, see No. LT 4099/15/11] 

 

 (ii) Outcome Budget of the Department of Fertilizers, Ministry of 

Chemicals and Fertilizers for the year 2011-2012.  

[Placed in Library, see No. LT 4100/15/11] 

 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF TEXTILES (SHRIMATI 

PANABAKA LAKSHMI): I beg to lay on the Table:- 

(1) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Sardar Vallabhbhai Patel Institute of Textile Management, Coimbatore, for 

the year 2009-2010, alongwith Audited Accounts. 

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) of the Sardar 

Vallabhbhai Patel Institute of Textile Management, Coimbatore,  for the 

year 2009-2010. 

(2)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (1) above. 

[Placed in Library, see No. LT 4101/15/11] 
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(3) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Synthetic and Art Silk Mills’ Research Association, Mumbai,  for the year 

2009-2010, alongwith Audited Accounts. 

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) of the Synthetic 

and Art Silk Mills’ Research Association, Mumbai,  for the year 2009-2010. 

(4)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (3) above. 

[Placed in Library, see No. LT 4102/15/11] 

 

(5) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Central Silk Board, Bangalore,  for the year 2009-2010.  

 (ii) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the 

Central Silk Board, Bangalore,  for the year 2009-2010, together with Audit 

Report thereon. 

 (iii) A copy of the Review (Hindi and English versions) of the Central 

Silk Board, Bangalore,  for the year 2009-2010. 

(6)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (5) above. 

[Placed in Library, see No. LT 4103/15/11] 

 

(7) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Wool 

and Woollens Export Promotion Council, Jodhpur,  for the year 2009-2010, 

alongwith Audited Accounts. 

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) of the Wool and 

Woollens Export Promotion Council, Jodhpur,  for the year 2009-2010. 

[Placed in Library, see No. LT 4104/15/11] 

 

(8)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (7) above. 
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(9) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Wool 

Research Association, Thane,  for the year 2009-2010, alongwith Audited 

Accounts. 

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) of the Wool 

Research Association, Thane,  for the year 2009-2010. 

(10)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (9) above. 

[Placed in Library, see No. LT 4105/15/11] 

 

(11) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Carpet Export Promotion Council, Noida,  for the year 2009-2010, 

alongwith Audited Accounts. 

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) of the Carpet 

Export Promotion Council, Noida,  for the year 2009-2010. 

(12)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (11) above. 

[Placed in Library, see No. LT 4106/15/11] 

 

(13)   A copy each of the following papers (Hindi and English versions) under 

sub-section (1) of Section 619A of the Companies Act, 1956:- 

  (i) Review by the Government of the working of the Birds Jute and Exports 

Limited, Kolkata, for the year 2009-2010.  

 (ii) Annual Report of the Birds Jute and Exports Limited, Kolkata, for 

the year 2009-2010, alongwith Audited Accounts and comments of the 

Comptroller and Auditor General thereon. 

(14)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (13) above. 

[Placed in Library, see No. LT 4107/15/11] 
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(15) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Central Wool Development Board, Jodhpur,  for the year 2009-2010, 

alongwith Audited Accounts. 

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) of the Central Wool 

Development Board, Jodhpur,  for the year 2009-2010. 

(16)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (15) above. 

[Placed in Library, see No. LT 4108/15/11] 

 

(17) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Man-

Made Textiles Research Association, Surat,  for the year 2009-2010, 

alongwith Audited Accounts. 

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) of the Man-Made 

Textiles Research Association, Surat, for the year 2009-2010. 

(18)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (17) above. 

[Placed in Library, see No. LT 4109/15/11] 

 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF TEXTILES (SHRIMATI 

PANABAKA LAKSHMI): On behalf of Shri S.S. Palanimanickam, I beg to lay 

on the Table:- 

(1)    A copy of the Notification No. S.O. 2978(E) (Hindi and English versions) 

published in Gazette of India dated the 20th December, 2010, regarding call 

in from circulation the coins of the denomination of 25 paise and below, 

issued from time to time, with effect from June 30, 2011, and from this 

date, these coins shall cease to be a legal tender for payment as well as on 

account.  The procedure for call in shall be notified separately by the 

Reserve bank of India, issued under Section 15A of the Coinage Act, 1906. 

[Placed in Library, see No. LT 4110/15/11] 
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(2) A copy of the Coinage of the One Hundred Fifty Rupees and Five Rupees 

coined to Commemorate the occasion of “INCOME TAX-150 YEARS OF 

BUILDING INDIA’ Rules, 2011 (Hindi and English versions) published in 

Notification No. G.S.R. 94(E) in Gazette of India 15th February, 2011, 

under sub-section (3) of Section 21 of the Coinage Act, 1906. 

 (3)   A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) 

under section 159 of the Customs Act, 1962:-  

[Placed in Library, see No. LT 4111/15/11] 

(i) The Customs, Central Excise Duties and Service Tax Drawback 

(Amendment) Rules, 2011, published in Notification No. G.S.R. 

80(E) in Gazette of India 10th February, 2011, together with an 

explanatory memorandum. 

(ii) G.S.R. 81(E) published in Gazette of India dated the 10th February, 

2011, together with an explanatory memorandum making certain  

amendments in the Notification No. 84/2010-Cus., (N.T.) dated 17th 

September, 2010. 

(iii) G.S.R. 977(E) published in Gazette of India dated the 15th 

December, 2010, together with an explanatory memorandum making 

certain  amendments in the Notification No. 97/2009-Cus., dated 11th 

September, 2009. 

(iv) S.O. 2850(E) published in Gazette of India dated the 26th November, 

2010, together with an explanatory memorandum regarding rates of 

exchange for conversion of certain foreign currencies into Indian 

currency or vice-versa of the purpose of assessment of imported and 

export goods. 

(v) S.O. 2784(E) published in Gazette of India dated the 15th November, 

2010, together with an explanatory memorandum regarding revision 

of Tariff Value on Crude Palm Oil, RBD Palm Oil, Others-Palm Oil, 

Crude Palmolein, Brass Crap (all grades) and Poppy Seeds, based on 

international prices. 
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(vi) S.O. 2870(E) published in Gazette of India dated the 30th November, 

2010, together with an explanatory memorandum regarding revision 

of Tariff Value on Crude Palm Oil, RBD Palm Oil, Others-Palm Oil, 

Crude Palmolein, Brass Crap (all grades) and Poppy Seeds, based on 

international prices. 

(vii) S.O. 2940(E) published in Gazette of India dated the 15th December, 

2010, together with an explanatory memorandum regarding revision 

of Tariff Value on Crude Palm Oil, RBD Palm Oil, Others-Palm Oil, 

Crude Palmolein, Brass Crap (all grades) and Poppy Seeds, based on 

international prices,. 

(viii) S.O. 3054(E) published in Gazette of India dated the 29th December, 

2010, together with an explanatory memorandum regarding rates of 

exchange for conversion of certain foreign currencies into Indian 

currency or vice-versa of the purpose of assessment of imported and 

export goods. 

[Placed in Library, see No. LT 4112/15/11] 

 

(ix) S.O. 3078(E) published in Gazette of India dated the 31st  December, 

2010, together with an explanatory memorandum regarding revision 

of Tariff Value on Crude Palm Oil, RBD Palm Oil, Others-Palm Oil, 

Crude Palmolein, Brass Crap (all grades) and Poppy Seeds, based on 

international prices. 

(x) S.O. 77(E) published in Gazette of India dated the 14th January, 

2011, together with an explanatory memorandum regarding revision 

of Tariff Value on Crude Palm Oil, RBD Palm Oil, Others-Palm Oil, 

Crude Palmolein, Brass Crap (all grades) and Poppy Seeds, based on 

international prices. 

(xi) S.O. 176(E) published in Gazette of India dated the 27th January, 

2011, together with an explanatory memorandum regarding rates of 

exchange for conversion of certain foreign currencies into Indian 
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currency or vice-versa of the purpose of assessment of imported and 

export goods.. 

(xii) S.O. 197(E) published in Gazette of India dated the 31st  January, 

2011, together with an explanatory memorandum regarding revision 

of Tariff Value on Crude Palm Oil, RBD Palm Oil, Others-Palm Oil, 

Crude Palmolein, Brass Crap (all grades) and Poppy Seeds, based on 

international prices. 

(xiii) S.O. 108(E) published in Gazette of India dated the 24th February, 

2011, together with an explanatory memorandum making certain  

amendments in the Notification No. 208/1977-Cus., dated 1st 

October, 1977. 

(xiv) G.S.R. 742(E) published in Gazette of India dated the 9th September, 

2010, together with an explanatory memorandum declaring customs 

airports at Delhi and Sahar, Mumbai (Bombay) to be the “customs 

airports”. 

(xv) G.S.R. 743(E) published in Gazette of India dated the 9th September, 

2010, together with an explanatory memorandum making certain 

amendments in the Notification No. 36/2009-Cus., (N.T.) dated 17th 

March, 2009,. 

(xvi) G.S.R. 908(E) published in Gazette of India dated the 9th September, 

2010, together with an explanatory memorandum making certain 

amendments in the Notification No. 15/2002-Cus., (N.T.) dated 7th 

March, 2002. 

(xvii) The Handling of Cargo in Customs Areas Amendment Regulations, 

2010 published in Notification No. G.S.R. 909(E) in Gazette of India 

dated the 12th November, 2010, together with an explanatory 

memorandum. 

[Placed in Library, see No. LT 4113/15/11] 
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(4)  A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) 

under sub-section (3) of Section 29 of Regional Rural Bank Act, 1976:- 

(i) The Shreyas Gramin Bank (Officers and Employees) Service 

Regulations, 2010 published in Notification No. PMH-30/3065/2010 

in Gazette of India dated 1st November, 2010. 

(ii) The  Saurashtra  Gramin Bank (Officers and Employees) Service 

Regulations, 2010 published in Notification No. F. No. S.G.B.H.O. 

Per. 38 in Gazette of India dated 13th September, 2010. 

(iii) The Surguja Kshetriya Grameena Bank (Officers and Employees) 

Service Regulations, 2010 published in Notification No. 264 in 

Gazette of India dated 21st October, 2010. 

(iv) The Punjab Gramin Bank (Officers and Employees) Service 

Regulations, 2010 published in Notification No. 

HO:HRD/2010/2852 in Gazette of India dated 6th October, 2010. 

(v) The Wainganga Krishna Gramin Bank (Officers and Employees) 

Service Regulations, 2010 published in Notification No. 260 in 

Gazette of India dated 16th  October, 2010. 

(vi) The Pragathi Gramin Bank (Officers and Employees) Service 

Regulations, 2010 published in Notification No. BPGB 10 in Gazette 

of India dated 6th October, 2010. 

(vii) The Andhra Pradesh Grameena Bank (Officers and Employees) 

Service Regulations, 2010 published in Notification No. 241 in 

Gazette of India dated 22nd September, 2010. 

(viii) The Vidharbha Kshetriya Gramin Bank (Officers and Employees) 

Service Regulations, 2010 published in Notification No. F. No. 

V.K.G.B. 10 in Gazette of India dated 24th September, 2010. 

(ix) The Maharashtra Gramin Bank (Officers and Employees) Service 

Regulations, 2010 published in Notification No. 40 in weekly 

Gazette of India dated 8th October, 2010. 
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(x) The Rajasthan Gramin Bank (Officers and Employees) Service 

Regulations, 2010 published in Notification No. 304 in Gazette of 

India dated 15th November, 2010. 

(xi) The Baroda Gujarat Gramin Bank (Officers and Employees) Service 

Regulations, 2010 published in Notification No. BGGB/10 in 

Gazette of India dated 26th October, 2010. 

(xii) The Uttar Banga Kshetriya Gramin Bank (Officers and Employees) 

Service Regulations, 2010 published in Notification No. 45 in 

weekly Gazette of India dated 12th November, 2010. 

(xiii) The Cauvery Kalpatharu Grameena Bank (Officers and Employees) 

Service Regulations, 2010 published in Notification No. 

C.K.G.B/2010 in Gazette of India dated 29th October, 2010. 

(xiv) The Chikmagalur Kodagu Grameena Bank (Officers and Employees) 

Service Regulations, 2010 published in Notification No. 46 in 

weekly Gazette of India dated 19th November, 2010. 

(xv) The Jharkhand Gramin Bank (Officers and Employees) Service 

Regulations, 2010 published in Notification No. 46 in Gazette of 

India dated 19th November, 2010. 

(xvi) The Neelachal Gramya Bank (Officers and Employees) Service 

Regulation, 2010 published in Notification No. 46 in Gazette of 

India dated 19th November, 2010. 

(xvii) The Paschim Banga Gramin Bank (Officers and Employees) Service 

Regulations, 2010 published in Notification No. 255 in Gazette of 

India dated 11th October, 2010. 

(xviii) The Visveshvaraya Grameena Bank (Officers and Employees) 

Service Regulations, 2010 published in Notification No. 

V.G.B./2010 in Gazette of India dated 29th October, 2010. 

(xix) The Deccan Grameena Bank (Officers and Employees) Service 

Regulations, 2010 published in Notification No. 261 in Gazette of 

India dated 16th October, 2010. 
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(xx) The Saptagiri Grameena Bank (Officers and Employees) Service 

Regulations, 2010 published in Notification No. 268 in Gazette of 

India dated 21st October, 2010. 

(xxi) The Pallavan Grama Bank (Officers and Employees) Service 

Regulations, 2010 published in Notification No. 266 in Gazette of 

India dated 21st October, 2010. 

(xxii) The Ellaquai Dehati Bank (Officers and Employees) Service 

Regulations, 2010 published in Notification No. 292 in Gazette of 

India dated 6th November, 2010. 

(xxiii) The Durg Rajnandgaon Gramin Bank (Officers and Employees) 

Service Regulations, 2010 published in Notification No. 290 in 

Gazette of India dated 6th November, 2010. 

(xxiv) The Dena Gujarat Gramin Bank (Officers and Employees) Service 

Regulations, 2010 published in Notification No. 262 in Gazette of 

India dated 16th October, 2010. 

(xxv) The Jhabua Dhar Kshetriya Gramin Bank (Officers and Employees) 

Service Regulation, 2010 published in Notification No. 45 in weekly 

Gazette of India dated 12th November, 2010. 

(xxvi) The Puduvai Bharathiar Grama Bank (Officers and Employees) 

Service Regulations, 2010 published in Notification No. 265 in 

Gazette of India dated 21st October, 2010. 

(xxvii) The Chaitanya Godavari Grameena Bank (Officers and Employees) 

Service Regulations, 2010 published in Notification No. Lr. No. 

099/3/G/27/62 in Gazette of India dated 30th October, 2010. 

(xxviii) The Bihar Kshetriya Gramin Bank (Officers and Employees) 

Service Regulations, 2010 published in Notification No. 281 in 

Gazette of India dated 30th October, 2010. 

(xxix) The Mahakaushal Kshetriya Gramin Bank (Officers and Employees) 

Service Regulations, 2010 published in Notification No. 267 in 

Gazette of India dated 21st October, 2010. 
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(xxx) The Samsatipur Kshetriya Gramin Bank (Officers and Employees) 

Service Regulations, 2010 published in Notification No. 44 in 

weekly Gazette of India dated 5th November, 2010. 

(xxxi) The Allahabad UP Gramin Bank (Officers and Employees) Service 

Regulations, 2010 published in Notification No. 330in Gazette of 

India dated 20th December, 2010. 

[Placed in Library, see No. LT 4114/15/11] 

 

(5) A copy of the Debts Recovery Tribunal (Procedure for Appointment as 

Presiding Officer of the Tribunal) Amendment Rules, 2010 (Hindi and 

English versions) published in Notification No. G.S.R. 3(E) in Gazette of 

India dated 5th January, 2011, under sub-section (3) of Section 36 of the 

Recovery of Debts Due to Banks and Financial Institutions Act, 1993, 

together with an explanatory memorandum.  

[Placed in Library, see No. LT 4115/15/11] 

 

(6)  A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) 

under sub-section (2) of Section 38 of the Central Excise Act, 1944:- 

(i) G.S.R. 102(E) published in Gazette of India dated 18th February, 

2011, together with an explanatory memorandum  making certain 

amendments in the Notification No. 45/2001-C.E. (N.T.) dated 26th 

June, 2001.  

(ii) G.S.R. 96(E) published in Gazette of India dated 17th February, 2011, 

together with an explanatory memorandum exempting goods 

manufactured at the site of construction for use in construction work 

at such site during the period 1st March, 2006 to 6th July, 2009 from 

the duty of Excise leviable thereon, subject to certain conditions. 

[Placed in Library, see No. LT 4116/15/11] 
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(7)    A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) 

under Section 77 of the Narcotic Drugs and Psychotropic Substances Act, 

1985:-  

(i) S.O. 2799(E) published in Gazette of India dated the 18th November, 

2010, together with an explanatory memorandum notifying eight 

manufacturers, mentioned therein, to import morphine, codeine, 

thebaine and their salts for of products to be exported, or importing 

small quantities of morphine, codeine and thebaine and their salts 

not exceeding a total of 1 kilogram during a financial year for 

analytical purposes.  

(ii) S.O. 2800(E) published in Gazette of India dated the 18th November, 

2010, together with an explanatory memorandum appointing 

Director General, Narcotics Control Bureau to exercise powers 

specified in rule 67D and sub-rule (1) of rule 67E of the Narcotic 

Drugs and Psychotropic Substances Rules, 1985. 

(iii) S.O. 2801(E) published in Gazette of India dated the 18th November, 

2010, together with an explanatory memorandum appointing the 

Narcotics Commissioner, Central Bureau of Narcotics  to exercise 

powers specified in sub-rule (2) of rule 67E of the Narcotic Drugs 

and Psychotropic Substances Rules, 1985. 

[Placed in Library, see No. LT 4117/15/11] 

 

(8)    A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) 

issued under sub-section (5) of Section 5 of the Central Sales Tax Act, 

1956:-  

(i) S.O. 2977(E) published in Gazette of India dated the 20th December, 

2010, together with an explanatory memorandum specifying  M/s 

Aryan Cargo Express (P) and Deccan Cargo and Express Logistics 

Pvt. Ltd. as “Designated Indian carrier”. 
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(ii) S.O. 2710(E) published in Gazette of India dated the 4th November, 

2010, specifying Spicejet for declaration as “designated Indian 

carrier” for the purpose of the said sub-section of Section 5. 

[Placed in Library, see No. LT 4118/15/11] 

 

(9) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Empowered Committee of State Finance Ministers, New Delhi,  for the 

year 2009-2010, alongwith Audited Accounts. 

 (ii) A copy of the Annual Review (Hindi and English versions) of the 

Empowered Committee of State Finance Ministers, New Delhi,  for the 

year 2009-2010. 

[Placed in Library, see No. LT 4119/15/11] 

 

(10) A copy of the Report (Hindi and English versions) on the Trend and 

Progress of Housing in India, for the year ended  30th June, 2009, under 

Section 42 of the National Housing Bank Act, 1987. 

[Placed in Library, see No. LT 4120/15/11] 

 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF STEEL (SHRI A. SAI 

PRATHAP): I beg to lay on the Table:- 

(1)    A copy each of the following papers (Hindi and English versions) under 

sub-section (1) of Section 619A of the Companies Act, 1956:- 

(a)  (i)  Review by the Government of the working of the Hindustan 

Cables Limited, Kolkata, for the year 2009-2010.  

(ii)  Annual Report of the Hindustan Cables Limited, Kolkata, for 

the year 2009-2010, alongwith Audited Accounts and comments of 

the Comptroller and Auditor General thereon. 

[Placed in Library, see No. LT 4121/15/11] 
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(b)  (i) Review by the Government of the working of the Bharat 

Bhari Udyog Nigam Limited, Kolkata, for the year 2009-2010.  

 
(ii)  Annual Report of the Bharat Bhari Udyog Nigam Limited, 

Kolkata, for the year 2009-2010, alongwith Audited Accounts and 

comments of the Comptroller and Auditor General thereon. 

[Placed in Library, see No. LT 4122/15/11] 

 

(c)  (i) Review by the Government of the working of the Sambhar 

Salts Limited, Jaipur, for the year 2009-2010.  

 
(ii)  Annual Report of the Sambhar Salts Limited, Jaipur, for the 

year 2009-2010, alongwith Audited Accounts and comments of the 

Comptroller and Auditor General thereon. 

[Placed in Library, see No. LT 4123/15/11] 

 

(d)  (i)  Review by the Government of the working of the Hindustan 

Salts Limited, Jaipur, for the year 2009-2010.  

 
(ii)  Annual Report of the Hindustan Salts Limited, Jaipur, for the 

year 2009-2010, alongwith Audited Accounts and comments of the 

Comptroller and Auditor General thereon. 

[Placed in Library, see No. LT 4124/15/11] 

 

(e)  (i)  Review by the Government of the working of the Hindustan 

Photo Films Manufacturing Company Limited, Ootacamund, for the 

year 2009-2010. 

 
(ii)  Annual Report of the Hindustan Photo Films Manufacturing 

Company Limited, Ootacamund, for the year 2009-2010, alongwith 
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Audited Accounts and comments of the Comptroller and Auditor 

General thereon. 

[Placed in Library, see No. LT 4125/15/11] 

 

(2)  Five statements (Hindi and English versions) showing reasons for delay in 

laying the papers mentioned at (1) above. 

 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF EXTERNAL AFFAIRS 

(SHRIMATI PRENEET KAUR): I beg to lay on the Table a copy of the Detailed 

Demands for Grants (Hindi and English versions) of the Ministry of External 

Affairs for the year 2011-2012.  

[Placed in Library, see No. LT 4126/15/11] 

 

THE MINISTER OF FOOD PROCESSING INDUSTRIES (SHRI SUBODH 

KANT SAHAY): On behalf of Shri Sultan Ahmed, I beg to lay on the Table:- 

(1)    A copy each of the following papers (Hindi and English versions) under 

sub-section (1) of Section 619A of the Companies Act, 1956:- 

 (a)  (i) Review by the Government of the working of the India 

Tourism Development Corporation Limited, New Delhi, for the year 

2009-2010.  

(ii)  Annual Report of the India Tourism Development 

Corporation Limited, New Delhi, for the year 2009-2010, alongwith 

Audited Accounts and comments of the Comptroller and Auditor 

General thereon. 

[Placed in Library, see No. LT 4127/15/11] 

 

(b)  (i)  Review by the Government of the working of the Donyi Polo 

Ashok Hotel Corporation Limited, Itanagar , for the year 2009-2010.  
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(ii)  Annual Report of the Donyi Polo Ashok Hotel Corporation 

Limited, Itanagar, for the year 2009-2010, alongwith Audited 

Accounts and comments of the Comptroller and Auditor General 

thereon. 

[Placed in Library, see No. LT 4128/15/11] 

 

(c)  (i)  Review by the Government of the working of the Utkal 

Ashok Hotel Corporation Limited, Puri , for the year 2009-2010.  

 (ii)  Annual Report of the Utkal Ashok Hotel Corporation Limited, 

Puri, for the year 2009-2010, alongwith Audited Accounts and 

comments of the Comptroller and Auditor General thereon. 

[Placed in Library, see No. LT 4129/15/11] 

 

(d)  (i)  Review by the Government of the working of the 

Pondicherry Ashok Hotel Corporation Limited, Pondicherry, for the 

year 2009-2010.  

 (ii) Annual Report of the Pondicherry Ashok Hotel Corporation 

Limited, Pondicherry, for the year 2009-2010, alongwith Audited 

Accounts and comments of the Comptroller and Auditor General 

thereon. 

[Placed in Library, see No. LT 4130/15/11] 

 

(e)  (i)  Review by the Government of the working of the Madhya 

Pradesh Ashok Hotel Corporation Limited, Bhopal, for the year 

2009-2010.  

(ii)  Annual Report of the Madhya Pradesh Ashok Hotel 

Corporation Limited, Bhopal, for the year 2009-2010, alongwith 

Audited Accounts and comments of the Comptroller and Auditor 

General thereon. 

[Placed in Library, see No. LT 4131/15/11] 
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(f)  (i) Review by the Government of the working of the Punjab 

Ashok Hotel Company Limited, Chandigarh, for the year 2009-2010.  

 (ii)  Annual Report of the Punjab Ashok Hotel Company Limited, 

Chandigarh, for the year 2009-2010, alongwith Audited Accounts 

and comments of the Comptroller and Auditor General thereon. 

[Placed in Library, see No. LT 4132/15/11] 

 

(2)   Six statements (Hindi and English versions) showing reasons for delay in 

laying the papers mentioned at (1) above. 

 

THE MINISTER OF HEALTH AND FAMILY WELFARE (SHRI GHULAM 

NABI AZAD): On behalf of Shri S. Gandhiselvan, I beg to lay on the Table:- 

(1) A copy of the Drugs and Cosmetics (2nd Amendment) Rules, 2010 (Hindi 

and English versions) published in Notification No. G.S.R. 337(E) in 

Gazette of India dated 20th April, 2010, under Section 38 of the Drugs and 

Cosmetics Act, 1940.  

[Placed in Library, see No. LT 4133/15/11] 

 

(2) A copy of the Cigarettes and Other Tobacco Products (Packaging and 

Labelling) Amendment Rules, 2010 (Hindi and English versions) published 

in Notification No. G.S.R. 985(E) in Gazette of India dated 20th December, 

2010, under sub-section (1) of Section 31 of the Cigarettes and Other 

Tobacco Products (Prohibition of Advertisement and Regulation of Trade 

and Commerce, Production, Supply and Distribution) Act, 2003.  

[Placed in Library, see No. LT 4134/15/11] 

 

(3) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Central Council for Research in Homoeopathy, New Delhi,  for the year 

2009-2010, alongwith Audited Accounts. 
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 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) of the Central 

Council for Research in Homoeopathy, New Delhi,  for the year 2009-2010. 

(4)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (3) above. 

[Placed in Library, see No. LT 4135/15/11] 

 

 (5)   A copy each of the following papers (Hindi and English versions) under sub-

section (1) of Section 619A of the Companies Act, 1956:- 

 (i) Review by the Government of the working of the Indian Medicines 

Pharmaceutical Corporation Limited, Almora, for the year 2009-2010.  

 (ii) Annual Report of the Indian Medicines Pharmaceutical Corporation 

Limited, Almora, for the year 2009-2010, alongwith Audited Accounts and 

comments of the Comptroller and Auditor General thereon. 

(6)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (5) above. 

[Placed in Library, see No. LT 4136/15/11] 

 

 (7) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Pharmacy Council of India, New Delhi,  for the year 2009-2010, alongwith 

Audited Accounts. 

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) of the 

Pharmacy Council of India, New Delhi, for the year 2009-2010. 

(8)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (7) above. 

[Placed in Library, see No. LT 4137/15/11] 

 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF ROAD TRANSPORT 

AND HIGHWAYS (KUNWAR R.P.N. SINGH): I beg to lay on the Table:-  

(1)   A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) 

under Section 30B of the Chartered Accountants Act, 1949:- 
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(i) G.S.R. 38(E) published in Gazette of India dated 19th January, 2011, 

constituting a Quality Review Board consisting of 11 persons, 

mentioned therein. 

(ii) Notification No. 1-CA(5)/61/2010 published in Gazette of India 

dated 29th September, 2010, containing Audited Accounts and 

Reports of Institute of Chartered Accountants of India under sub-

section (5B) of Section 18 of the Chartered Accountants Act, 1949. 

[Placed in Library, see No. LT 4138/15/11] 

 

(2) A copy of the Annual Report on the Working and Administration of the 

Companies Act, 1956 (Hindi and English versions) for the year ended 

March 31, 2010. 

[Placed in Library, see No. LT 4139/15/11] 

 

(3) A copy each of the following papers (Hindi and English versions):-  

(i) Detailed Demands for Grants of the Ministry of Petroleum and 

Natural Gas for the year 2011-2012. 

[Placed in Library, see No. LT 4140/15/11] 

 

 (ii) Outcome Budget of the Ministry of Petroleum and Natural Gas for 

the year 2011-2012.  

[Placed in Library, see No. LT 4141/15/11] 

(iii)   Detailed Demands for Grants of the Ministry of Corporate Affairs for 

the year 2011-2012.  

[Placed in Library, see No. LT 4142/15/11] 

(iv) Outcome Budget of the Ministry of Corporate Affairs for the year 

2011-2012.  

[Placed in Library, see No. LT 4143/15/11] 
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THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PLANNING, MINISTER 

OF STATE IN THE MINISTRY OF PARLIAMENTARY AFFAIRS, MINISTER 

OF STATE IN THE MINISTRY OF SCIENCE AND TECHNOLOGY AND 

MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF EARTH SCIENCES (SHRI 

ASHWANI KUMAR): I beg to lay on the Table:-  

(1) A copy of the Allotment of Government Residences in the Survey of India 

Estate Rules, 2011 (Hindi and English versions) published in Notification 

No. G.S.R. 576(E) in Gazette of India dated the 2nd July, 2010, issued under 

Rule 45 of the Fundamental Rules and in supersession of the Allotment of 

Government Residence in Survey of India Estate Rules, 1999. 

[Placed in Library, see No. LT 4144/15/11] 

 

 (2)    A copy each of the following papers (Hindi and English versions) under 

sub-section (1) of Section 619A of the Companies Act, 1956:- 

(i)  Review by the Government of the working of the Central Electronics 

Limited, New Delhi, for the year 2009-2010.  

 (ii) Annual Report of the Central Electronics Limited, New Delhi, for the 

year 2009-2010, along with Audited Accounts and comments of the 

Comptroller and Auditor General thereon. 

(3)   Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (2) above. 

[Placed in Library, see No. LT 4145/15/11] 

 

(4) A copy each of the following papers (Hindi and English versions):-  

(i) Detailed Demands for Grants of the Ministry of Earth Sciences for 

the year 2011-2012.  

[Placed in Library, see No. LT 4146/15/11] 
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(ii) Outcome Budget of the Ministry of Earth Sciences for the year 

2011-2012.  

[Placed in Library, see No. LT 4147/15/11] 

 

(iii) Detailed Demands for Grants of the Ministry of Science and 

Technology for the year 2011-2012.  

[Placed in Library, see No. LT 4148/15/11] 

 

(iv) Outcome Budget of the Department of Science and Technology, 

Ministry of Science and Technology for the year 2011-2012.  

[Placed in Library, see No. LT 4149/15/11] 

 

(v) Outcome Budget of the Department of Scientific and Industrial 

Research, Ministry of Science and Technology for the year 2011-

2012.  

[Placed in Library, see No. LT 4150/15/11] 

 

(vi) Outcome Budget of the Department of Bio-Technology, Ministry of 

Science and Technology for the year 2011-2012.  

[Placed in Library, see No. LT 4151/15/11] 

 

(vii) Detailed Demands for Grants of the Ministry of Planning for the 

year 2011-2012.  

[Placed in Library, see No. LT 4152/15/11] 

 

(viii) Outcome Budget of the Planning Commission for the year 2011-

2012.  

[Placed in Library, see No. LT 4153/15/11] 
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12.05 hrs. 

STANDING COMMITTEE ON FOOD,  
CONSUMER AFFAIRS AND PUBLIC DISTRIBUTION 

 
11th Report 

SHRI VILAS MUTTEMWAR (NAGPUR): I beg to present the Eleventh Report 

(Hindi and English versions) on Action Taken by the Government on the 

observations/recommendations contained in the Fourth Report (15th Lok Sabha) 

of the Standing Committee on Food, Consumer Affairs and Public Distribution 

pertaining to the Ministry of Consumer Affairs, Food and Public Distribution 

(Department of Food and Public Distribution). 

 

12.05½ hrs 

STANDING COMMITTEE ON TRANSPORT, 
TOURISM AND CULTURE 

 
167th Report 

SHRI MAHESH JOSHI (JAIPUR): I beg to lay on the Table the One Hundred 

Sixty-seventh Report (Hindi and English versions) of the Standing Committee on 

Transport, Tourism and Culture on the Functioning of National Museum. 

  

 

Kona Madhusudana Rao
Fd by o1
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12.06 hrs. 
STATEMENTS BY MINISTERS 

 
(i) Status of implementation of the recommendations contained in the 

204th report of Standing Committee on Science and Technology, 
Environment and Forests on Demand for Grants (2010-11) pertaining 
to the ministry of Earth Sciences ∗ 

 
THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PLANNING, MINISTER 

OF STATE IN THE MINISTRY OF PARLIAMENTARY AFFAIRS, 

MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF SCIENCE AND 

TECHNOLOGY AND MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF EARTH 

SCIENCES (SHRI ASHWANI KUMAR): I beg to lay the statement in pursuance 

of Direction No. 73 A of the hon. Speaker, Lok Sabha issued vide Lok Sabha 

Bulletin, Part II, dated 1st September, 2004 to inform the esteemed House about 

the status of implementation of recommendations contained in the Two Hundred 

Four Report (204th) Report of Department Related Parliamentary Standing 

Committee on Science & Technology, Environment & Forests. This report relates 

to the consideration of the Demands for Grants of Ministry of Earth Sciences 

(MoES) for the year 2010-11. The Committee reviewed the progress made by 

MoES during the reporting period and considered the Demands for Grants (2010-

11) in detail. 

2. 

3. 

                                                

The Committee, while reviewing the working and considering the detailed 

Demands for Grants of MoES, analyzed the Demands for Grants with reference 

to the aims, objectives and achievements of the Ministry and presented the 204th 

Report thereon to the House on the 22nd April, 2010. The 204th report contains 

Twenty Three recommendations. 

All the recommendations of the committee have been considered in the 

Ministry of Earth Sciences. The Ministry has furnished a detailed Action Taken 

Report on these recommendations to the Committee in 23rd July, 2010. The 

 
∗ Laid on the Table and also placed in Library, See No. LT 4154/15/11 
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current status on the action taken is detailed in the appended Annexure which is 

laid on the Table. 
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12.06¼ hrs. 
 
(ii) Conduct of anti-piracy operations in the gulf of Aden and off the coast 

of Somalia 
 

THE MINISTER OF EXTERNAL AFFAIRS (SHRI S.M. KRISHNA): The 

Cabinet Committee on Security met today and considered proposals with 

regard to conduct of anti-piracy operations in the Gulf of Aden and off the 

Coast of Somalia. 

 The Committee approved a series of measures which will be taken by 

the Government of India to address the legal, administrative and operational 

aspects of combating piracy. A broad policy framework covering all these 

aspects was approved. This would involve actions that would be taken in the 

medium and long term by the Ministries of Shipping, External Affairs and 

Defence 

The Committee also specifically considered the immediate situation arising 

out from holding of Indian hostages by pirates. It noted that as of now 53 

Indian seafarers remain in captivity on five different ships. The Committee 

expressed its sympathy with the families of the hostages, and decided that the 

Government would take all appropriate action to safeguard their welfare. It 

approved the following immediate steps :- 

Intensify diplomatic efforts through consultations with the Governments 

of Egypt and the UAE where the owners of concerned vessels reside, as well as 

with the Governments of other nationalities who are also being held as hostages 

and intensifying diplomatic efforts both at the multilateral level and within the 

framework of the United Nations. 

 Stepping up of contacts with the owners of the vessels concerned. 

Establishing of Inter-ministerial Group under the chairmanship of the 

Cabinet Secretary. The Group will act as an apex forum at the Government of 

India level to monitor the early release of Indian ships or cargo or crew. The 
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Group will also consider welfare measures necessitated after the release of 

hijacked Indian nationals. 

Formulation of suitable standard operating procedures for the Indian Navy 

and coordination of the Indian Navy's activities with the Navies of friendly foreign 

countries in the Gulf of Aden. Thank you.  

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ (ÉÊ´ÉÉÊn¶ÉÉ): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊVÉxcÉåxÉä ºÉàÉÖpÉÒ 

bBÉEèiÉÉÒ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ABÉE |ÉºiÉÉ´É ºÉnxÉ àÉå ®JÉÉ cè* £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ¤ÉÆvÉBÉEÉå BÉEä {ÉÉÊ®´ÉÉ®VÉxÉ BÉEãÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä ÉÊàÉãÉxÉä +ÉÉA lÉä, 

+ÉÉ{ÉxÉä =xÉBÉEÉÒ BÉEcÉxÉÉÒ ºÉÖxÉÉÒ +ÉÉè® =xÉBÉEÉÒ BÉEcÉxÉÉÒ <iÉxÉÉÒ nnÇxÉÉBÉE lÉÉÒ ÉÊBÉE +ÉÉ{É ºÉÖxÉBÉE® º´ÉªÉÆ BªÉÉÊlÉiÉ cÉä MÉªÉÉÓ* 

=ºÉBÉEä ¤ÉÉn càÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ÉÊàÉãÉxÉä MÉA, =xcÉåxÉä £ÉÉÒ =xÉBÉEÉÒ {ÉÉÒ½É ºÉä º´ÉªÉÆ BÉEÉä ºÉÆ¤Ér BÉE®iÉä cÖA ªÉc 

+ÉÉ¶´ÉÉºÉxÉ ÉÊnªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® c® ´Éc ºÉÆ£É´É |ÉªÉixÉ BÉE®äMÉÉÒ ÉÊVÉºÉºÉä £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ¤ÉÆvÉBÉE ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ PÉ® ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉÉè] 

+ÉÉAÆ* àÉé vÉxªÉ´ÉÉnÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE =ºÉBÉEä 24 PÉÆ]ä ºÉä £ÉÉÒ {ÉcãÉä ÉÊ´Énä¶É àÉÆjÉÉÒ xÉä BÉEèÉÊ¤ÉxÉä] BÉEàÉä]ÉÒ +ÉÉìxÉ ÉÊºÉBÉDªÉÉäÉÊ®]ÉÒ BÉEÉÒ 

ABÉE àÉÉÒÉË]MÉ BÉE®BÉEä VÉÉä ={ÉÉªÉ ¤ÉiÉÉA MÉA, =xÉBÉEÉä ºÉnxÉ BÉEä ºÉÉàÉxÉä ®JÉÉ cè* àÉé ÉÊ´Énä¶É àÉÆjÉÉÒ ºÉä BÉEä́ ÉãÉ ABÉE ¤ÉÉiÉ 

BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä ={ÉÉªÉ ªÉcÉÆ cÉäxÉä cé, =xÉBÉEÉ +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊVÉµÉE ÉÊBÉEªÉÉ cè*  

 ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉÚAxÉ ÉÊºÉBÉDªÉÉäÉÊ®]ÉÒ BÉEÉéÉÊºÉãÉ àÉå AÆ]ÉÒ {ÉÉªÉ®äºÉÉÒ {É® ÉÊ®VÉÉäãªÉÚ¶ÉxÉ {É® ÉÊ®VÉÉäãªÉÚ¶ÉxÉ {ÉÉºÉ cÖA cé, ´ÉcÉÆ 

àÉäBÉEäÉÊxÉVàºÉ ¤ÉxÉä cÖA cé* <Æ]®xÉä] {É® näJÉxÉä ºÉä {ÉiÉÉ SÉãÉÉ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ {É® àÉäBÉEäÉÊxÉVàºÉ cé* ´ÉcÉÆ ABÉE <Æ]®xÉä¶ÉxÉãÉ {ÉEÆb 

£ÉÉÒ cè, <Æ]®xÉä¶ÉxÉãÉ ]Åº] £ÉÉÒ cè* +ÉÉ{ÉxÉä VÉÉä ªÉcÉÆ ¤ÉÉiÉå BÉEcÉÒ cé, ´Éä iÉÉä +ÉÉ{É BÉE®åMÉä, ÉÊb{ãÉÉäàÉäÉÊ]BÉE A{ÉE]ÂºÉÇ £ÉÉÒ 

+ÉÉ{É BÉEÉÊ®A, +ÉÉäxÉºÉÇ ºÉä £ÉÉÒ +ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE ºÉà¤ÉxvÉ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®åMÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ càÉå <ºÉ ÉÊ®VÉÉäãªÉÚ¶ÉxÉ BÉEä ºÉà¤ÉxvÉ 

àÉå ¤ÉxÉä cÖA VÉÉä àÉäBÉEäÉÊxÉVàºÉ cé, =xÉBÉEÉ £ÉÉÒ ºÉcÉ®É ãÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, iÉÉÉÊBÉE VÉèºÉä +É£ÉÉÒ +ÉÉ{É ºÉÉiÉ àÉcÉÒxÉä BÉEä ¤ÉÉn ABÉE 

ÉÊ¶É{É BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉE® ®cä cé, ABÉE ºÉÉãÉ BÉEä ¤ÉÉn nÚºÉ®ä ÉÊ¶É{É BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉE® ®cä cé, ¤ÉÉBÉEÉÒ ÉÊ¶É{ºÉ fÉ<Ç-fÉ<Ç ºÉÉãÉ 

ºÉä {É½ä cé, ´Éc <Æ]®xÉä¶ÉxÉãÉ àÉäBÉEäÉÊxÉVàÉ iÉÖ®ÆiÉ =ºÉàÉå BÉEÉªÉÇ®iÉ cÉä VÉÉA +ÉÉè® <iÉxÉä-<iÉxÉä ´É−ÉÉç iÉBÉE càÉÉ®ä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä 

´ÉcÉÆ xÉ ®cxÉÉ {É½ä* àÉä®É ªÉc ºÉÖZÉÉ´É cè, +ÉMÉ® +ÉÉ{É <ºÉ ºÉÖZÉÉ´É BÉEÉä àÉÉxÉ ãÉåMÉä iÉÉä ºÉÉãÉ-ºÉÉãÉ iÉBÉE, nÉä-nÉä ºÉÉãÉ 

iÉBÉE ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä +É{ÉxÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEä +ÉÉxÉä BÉEÉ <ÆiÉVÉÉ® xÉcÉÓ BÉE®xÉÉ {É½äMÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{ÉxÉä BÉEãÉ +ÉÉè® +ÉÉVÉ àÉå <iÉxÉÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ* 

rps
d. by p1 
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12.07 hrs. 

BUSINESS OF THE HOUSE 

 

THE MINISTER OF PARLIAMENTARY AFFAIRS, MINISTER OF SCIENCE 

AND TECHNOLOGY AND MINISTER OF EARTH SCIENCES (SHRI 

PAWAN KUMAR BANSAL): With your permission Madam, I rise to announce 

that Government Business during the week commencing Monday, the 14th of 

March, 2011, will consist of:- 

1. 

2. 

1. 
2. 
3. 
4. 

3. 

4. 

Consideration of any item of Government Business carried over from 
today's Order paper. 

Discussion and Voting on the Demands for Grants for 2011-12 under the 
control of the Ministry of:- 

Rural Development 
External Affairs 
Mines 
Road Transport and Highways 

Submission to the Vote of the House of outstanding Demands for Grants in 
respect of Budget (General) for 2011-12 at 6.00 p.m. on 17.3.2011. 

Introduction, consideration and passing of the Appropriation (No.2) Bill, 
2011. 

Consideration and passing of the Coinage Bill, 2009. 
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∗gÉÉÒ VÉªÉ |ÉBÉEÉ¶É +ÉOÉ´ÉÉãÉ (=kÉ® {ÉÚ´ÉÇ ÉÊnããÉÉÒ): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉMÉÉàÉÉÒ ºÉ{iÉÉc BÉEÉÒ 

BÉEÉªÉÇºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊxÉàxÉÉÆÉÊBÉEiÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEÉä ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA:- 

(1) nä¶É BÉEä ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå àÉå SÉãÉ ®cä AäºÉä ´ÉÉn, VÉÉä vÉ®xÉÉ, |Én¶ÉÇxÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cé, ÉÊVÉxÉBÉEä {ÉEèºÉãÉä 

ABÉE ºÉàÉªÉ ºÉÉÒàÉÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ xÉcÉÓ +ÉÉiÉä cé, BÉEÉä ºÉàÉÉ{iÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA xªÉÉÉÊªÉBÉE |ÉÉÊµÉEªÉÉ àÉå ºÉÖvÉÉ® ÉÊBÉEA 

VÉÉxÉä ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊ´É−ÉªÉ* 

(2) nä¶É BÉEä ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå àÉå ÉÊ´ÉSÉÉ®ÉvÉÉÒxÉ AäºÉä ´ÉÉn, ÉÊVÉxÉàÉå ºÉ£ÉÉÒ ABÉDªÉÚWÉ ABÉE ºÉÉlÉ ={ÉÉÎºlÉiÉ xÉcÉÓ 

cÉäiÉä +ÉlÉ´ÉÉ =xÉàÉå ºÉä BÉÖEUäBÉE +ÉxÉÖ{ÉÉÎºlÉiÉ ®ciÉä cé, ÉÊVÉºÉBÉEä {ÉÉÊ®hÉÉàÉº´É°ô{É xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ ºÉàÉªÉ ¤É¤ÉÉÇn cÉäxÉä BÉEä 

ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ´ÉÉn BÉEä ÉÊxÉ{É]ÉxÉ àÉå £ÉÉÒ +ÉxÉÉ´É¶ªÉBÉE ÉÊ´ÉãÉà¤É cÉäiÉÉ cè, BÉEÉä nÚ® ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA xªÉÉÉÊªÉBÉE |ÉÉÊµÉEªÉÉ 

àÉå ºÉÖvÉÉ® ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊ´É−ÉªÉ* 

gÉÉÒ àÉÉ®ÉäiÉ®É´É ºÉèxÉÖVÉÉÒ BÉEÉä´ÉÉºÉä (MÉbÉÊSÉ®ÉäãÉÉÒ-ÉÊSÉàÉÚ®): +ÉvªÉFÉ  àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉ{ÉºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ nÉä 

ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEÉä +ÉÉMÉÉàÉÉÒ ºÉ{iÉÉc BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇºÉÚSÉÉÒ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä cäiÉÖ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ |ÉnÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉA :- 

(1) àÉcÉ®É−]Å ®ÉVªÉ BÉEä MÉ½ÉÊSÉ®ÉäãÉÉÒ ÉÊSÉàÉÖ® +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ xÉÉMÉ£ÉÉÒ½ ºÉä xÉÉMÉ{ÉÖ® UÉä]ÉÒ 

®äãÉ ãÉÉ<xÉ, VÉÉä SÉxp{ÉÖ® ´É xÉÉMÉ{ÉÖ® ÉÊVÉãÉÉå ºÉä cÉäBÉE® MÉÖVÉ®iÉÉÒ cè, BÉEÉä ¤É½ÉÒ ®äãÉ ãÉÉ<xÉ àÉå {ÉÉÊ®´ÉÉÌiÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä 

¤ÉÉ®ä àÉå* 

(2) àÉcÉ®É−]Å ®ÉVªÉ BÉEä MÉ½ÉÊSÉ®ÉäãÉÉÒ +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ¤ÉÉcÖãªÉ ÉÊVÉãÉä BÉEÉÒ iÉÉãÉÖBÉEÉ vÉÉxÉÉä®É àÉå BÉEÉ®´ÉÉ{ÉÉ +ÉÉè® iÉÉãÉÖBÉEÉ 

àÉÚãÉSÉä®É àÉå SÉxxÉÉ ãÉPÉÖ ÉËºÉSÉÉ<Ç |ÉÉäVÉäBÉD] BÉEÉä ´ÉxÉ ºÉÆ®FÉhÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ¶ÉÉÒQÉ º´ÉÉÒBÉßEÉÊiÉ |ÉnÉxÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä 

BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå* 

bÉì. £ÉÉäãÉÉ ÉËºÉc (xÉ´ÉÉnÉ):  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ ºÉä àÉé ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉMÉÉàÉÉÒ 

ºÉ{iÉÉc BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEÉä VÉÉä½xÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ |ÉnÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉA :- 

(1) ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä xÉ´ÉÉnÉ ÉÊVÉãÉä BÉEÉä µÉEÉäÉÊxÉBÉE ºÉÖJÉÉ½ ÉÊVÉãÉÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ BÉE® +ÉÉàÉ VÉxÉMÉhÉ BÉEÉä ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE, +ÉÉÉÌlÉBÉE 

VÉÉÒ´ÉxÉ BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ÉÊ´ÉÉÊ¶É−] BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®ä* 

(2) ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå 90,000 BÉE®Éä½ âó{ÉA BÉEÉÒ ÉÊ´ÉtÉÖiÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ÉÊ´ÉtÉÖiÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä ºÉÉàÉxÉä 

BÉEÉªÉÉÇx´ÉªÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ¤ÉcÉ® ºÉ®BÉEÉ® xÉä VÉÉä |ÉºiÉÉ´É ®JÉÉ cè, =ºÉBÉEÉÒ º´ÉÉÒBÉßEÉÊiÉ {É® BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®ä* 

gÉÉÒ BÉEÉè¶ÉãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (xÉÉãÉÆnÉ): àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉMÉÉàÉÉÒ ºÉ{iÉÉc BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊxÉàxÉ ÉÊ´É−ÉªÉ VÉÉä½å, VÉÉä ÉÊBÉE <ºÉ 

|ÉBÉEÉ® cé - 

                                                 
∗ Speech was laid on the Table 
 

rjs
Fd. By q
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1. ÉÊ¤ÉcÉ® ®ÉVªÉ àÉå |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ OÉÉàÉ ºÉ½BÉE ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä iÉciÉ ¤ÉBÉEÉªÉÉ º´ÉÉÒBÉßEiÉ ®ÉÉÊ¶É BÉEÉ £ÉÖMÉiÉÉxÉ ÉÊnA VÉÉxÉä 

BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ* 

2. ÉÊ¤ÉcÉ® ®ÉVªÉ àÉå ÉÊ´ÉtÉÖiÉ =i{ÉÉnxÉ ¤ÉfÃÉA VÉÉxÉä A´ÉÆ BÉEåpÉÒªÉ {ÉÚãÉ ºÉä 500 àÉäMÉÉ´ÉÉ] BÉEÉÒ ÉÊ´ÉtÉÖiÉ +ÉÉ{ÉÚÉÌiÉ ÉÊnA 

VÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ* 

gÉÉÒ ªÉ¶É´ÉÆiÉ ãÉÉMÉÖ®ÉÒ (BÉDªÉÉåZÉ®): àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉMÉÉàÉÉÒ ºÉ{iÉÉc BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊxÉàxÉ ÉÊ´É−ÉªÉ VÉÉä½å, VÉÉä ÉÊBÉE <ºÉ 

|ÉBÉEÉ® cé - 

1. =½ÉÒºÉÉ BÉEä BÉDªÉÉäZÉ® ÉÊVÉãÉä BÉEä VÉÉäbÉ ¤ãÉÉBÉE +ÉÆiÉMÉÇiÉ BÉEÉãÉÉÒàÉÉ]ÉÒ ºÉä bäBÉEÉxÉÉãÉ ÉÊVÉãÉä BÉEä BÉEÉÆBÉEbÉ cÉb 

´ÉÉªÉÉ ¤ÉÉºÉ{ÉÉãÉ iÉäãÉ¤ÉÉä<Ç iÉBÉE ÉÊ{ÉU½ä <ãÉÉBÉEÉå ºÉä ÉÊxÉBÉEãÉxÉä ´ÉÉãÉä àÉÉMÉÇ BÉEÉä VÉÉä ®äãÉ àÉÉMÉÇ BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ºÉä 

´ÉÆÉÊSÉiÉ cè, BÉEÉä ®É−]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉàÉÉMÉÇ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* 

2. SÉµÉEvÉ®{ÉÖ® ®äãÉ´Éä ÉÊbÉÊ´ÉVÉxÉ +ÉÆiÉMÉÇiÉ ¤ÉÉnÉàÉ {ÉcÉ½ ºÉä ¤ÉÉÆMÉ®ÉÒ{ÉÉäºÉÉÒ ¥ÉÉbMÉäVÉ ®äãÉ´Éä ãÉÉ<xÉ BÉEÉä BÉDªÉÉäZÉ® iÉBÉE 

VÉÉä½xÉä BÉEÉ BÉEÉªÉÇ* 

SHRI P.T. THOMAS (IDUKKI): Madam, I would request to include the below 

mentioned subjects in the agenda for next week’s business of Lok Sabha. 

1 The serious issues faced by the abroad Indian workers registered as 

huroobs (those who do not have required work documents) in the Kingdom 

of Saudi Arabia. 

2 The increasing incidents of atrocities on the women and children in the 

country. 
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gÉÉÒ MÉÉä®JÉ |ÉºÉÉn VÉÉªÉºÉ´ÉÉãÉ (nä´ÉÉÊ®ªÉÉ): àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉMÉÉàÉÉÒ ºÉ{iÉÉc BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊxÉàxÉ ÉÊ´É−ÉªÉ VÉÉä½å, VÉÉä 

ÉÊBÉE <ºÉ |ÉBÉEÉ® cé - 

1. =kÉ® |Énä¶É BÉEä nä´ÉÉÊ®ªÉÉ ÉÊVÉãÉä àÉå <x{ÉEÉãÉÉÊºÉºÉ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ +ÉxÉÖºÉÆvÉÉxÉ BÉEåp BÉEÉÒ 

ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEÉ* 

2. =kÉ® |Énä¶É BÉEä nä´ÉÉÊ®ªÉÉ ÉÊVÉãÉä BÉEä ¤É®cVÉ BÉEä {ÉÉºÉ {É½ÉÒ ¤ÉäBÉEÉ® £ÉÚÉÊàÉ {É® ®äãÉ´Éä ªÉÉbÇ ªÉÉ ®èBÉE 

¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉªÉÇ* 

 

SK. SAIDUL HAQUE (BARDHMAN-DURGAPUR): Madam, I want to submit 

that the following items may be included in the next week’s agenda. 

1 One bye-pass at Panagarh at National Highway No.2, in West Bengal 

has not been constructed.  Widening NH-2 at that place is not possible 

because a number of structures are to be dismantled.  There happens 

serious traffic congestion.  Hence I demand that one bye-pass at NH-2, 

be immediately undertaken. 

2 There is a Railway over bridge at Burdwan – Katwa road at Burdwan in 

West Bengal.  The over bridge is in a dilapidated condition.  It causes 

much traffic congestion.  So, the  Railway Board should come forward 

to build a four-lane over bridge there immediately. 

gÉÉÒ ®ÉàÉÉÊBÉE¶ÉÖxÉ (SÉxnÉèãÉÉÒ): àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉMÉÉàÉÉÒ ºÉ{iÉÉc BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊxÉàxÉ ÉÊ´É−ÉªÉ VÉÉä½å, VÉÉä ÉÊBÉE <ºÉ |ÉBÉEÉ® 

cé - 

1. nä¶É BÉEä ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ FÉäjÉÉå àÉå ÉÎºlÉiÉ ÉÊ´ÉkÉ ÉẾ ÉÉÊcxÉ àÉÉvªÉÉÊàÉBÉE ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® 

   ºÉä ªÉlÉÉ¶ÉÉÒwÉ ÉÊ´ÉkÉ {ÉÉä−ÉhÉ BÉE® vÉxÉ®ÉÉÊ¶É ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉA VÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ BÉEä  

   ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå* 

2. nä¶É BÉEä iÉÉÒxÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ®ÉVªÉÉå =kÉ® |Énä¶É, ÉÊ¤ÉcÉ® iÉlÉÉ àÉvªÉ |Énä¶É BÉEä ÉËºÉSÉÉ<Ç ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ 

BÉE®ÉÒ¤É 25 ´É−ÉÉç ºÉä ãÉÉÎà¤ÉiÉ {É½ä ¤ÉÉhÉ ºÉÉMÉ® {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä i´ÉÉÊ®iÉ 

ÉËºÉSÉÉ<Ç ãÉÉ£É BÉEÉªÉÇµÉEàÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ªÉlÉÉ¶ÉÉÒQÉ vÉxÉ®ÉÉÊ¶É ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®É BÉE® BÉEÉªÉÇ 

BÉE®ÉA VÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ* 
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gÉÉÒ ÉÊnxÉä¶É SÉxp ªÉÉn´É (JÉMÉÉÊ½ªÉÉ): àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉMÉÉàÉÉÒ ºÉ{iÉÉc BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊxÉàxÉ ÉÊ´É−ÉªÉ VÉÉä½å, VÉÉä ÉÊBÉE 

<ºÉ |ÉBÉEÉ® cé - 

1. {ÉÚ´ÉÇ-àÉvªÉ ®äãÉ´Éä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ¤É®ÉèxÉÉÒ VÉÆBÉD¶ÉxÉ iÉBÉE +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ÉÊnããÉÉÒ-¤É®ÉèxÉÉÒ, ´Éè¶ÉÉãÉÉÒ ABÉDºÉ|ÉäºÉ BÉEÉ 

ÉÊ´ÉºiÉÉ® ¤É®ÉèxÉÉÒ ºÉä ºÉc®ºÉÉ iÉBÉE ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* 

2. {ÉÚ´ÉÇ-àÉvªÉ ®äãÉ´Éä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ºÉc®ºÉÉ VÉÆBÉD¶ÉxÉ iÉBÉE +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ÉÊnããÉÉÒ-ºÉc®ºÉÉ, {ÉÚ®´ÉÉÒªÉÉ ABÉDºÉ|ÉäºÉ 

BÉEÉä ºÉ{iÉÉc àÉå ABÉE ÉÊnxÉ BÉEä ¤ÉnãÉä iÉÉÒxÉ ÉÊnxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* 

---------- 
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12.20 hrs. 
 

GENERAL BUDGET( 2011-12 )– GENERAL DISCUSSION 
AND 

DEMANDS FOR SUPPLEMENTARY GRANTS (2010-11) – (GENERAL)— 
(2010-11)Contd. 

 

MADAM SPEAKER: Item Nos. 25 and 26 to be taken up together. 

VÉÉä £ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ +É{ÉxÉÉ ÉÊãÉÉÊJÉiÉ £ÉÉ−ÉhÉ näxÉÉ SÉÉciÉä cé, ´Éä BÉßE{ÉªÉÉ ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® nä nå* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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∗gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ (bÖàÉÉÊ®ªÉÉMÉÆVÉ): ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉå ´É−ÉÇ 2011-12 BÉEä ºÉÉàÉÉxªÉ ¤ÉVÉ] {É® SÉSÉÉÇ BÉE®iÉä cÖA àÉé 

BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ ¤ÉÉ® BÉEÉ ¤ÉVÉ] +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ A´ÉÆ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉäxàÉÖJÉÉÒ cè* <ºÉ ¤ÉÉ® BÉEä ¤ÉVÉ] àÉå ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ 

|É¤ÉÆvÉxÉ, ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ n®, BÉßEÉÊ−É àÉå +ÉÉÊvÉBÉE ºÉàÉÉ´Éä¶É iÉlÉÉ àÉÖpÉº{ÉEÉÒÉÊiÉ {É® ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉE®xÉä BÉEÉ ={ÉÉªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ |ÉhÉ´É 

nÉnÉ xÉä ÉÊBÉEªÉÉ cè* ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ¤ÉVÉ] àÉå ÉÊ¤ÉxÉÉ JÉSÉÇ BÉEÉä ¤ÉfÃÉªÉä ®ÉVÉBÉEÉä−ÉÉÒªÉ PÉÉ]ä BÉEÉä 5.5± ºÉä 5.1± iÉBÉE 

ãÉÉxÉä àÉå ºÉ{ÉEãÉ ®cä cé* ´ÉÉºiÉ´É àÉå ªÉc ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEä ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ |É¤ÉÆvÉxÉ BÉEÉ BÉEÉè¶ÉãÉ cè* +ÉÉMÉÉàÉÉÒ àÉcÉÒxÉÉå àÉå 

àÉÖpÉº{ÉEÉÒÉÊiÉ BÉEÉä +ÉÉè® BÉEàÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉÉèÉÊpBÉE xÉÉÒÉÊiÉMÉiÉ ={ÉÉªÉ ÉÊBÉEªÉä VÉÉªÉåMÉä* ´É−ÉÇ 2010-11 àÉå ºÉBÉEãÉ PÉ®äãÉÚ 

=i{ÉÉn àÉå ´ÉºiÉÖiÉ& 8.6± BÉEÉÒ ´ÉßÉÊr BÉEÉ +ÉxÉÖàÉÉxÉ cè* àÉÖpÉº{ÉEÉÒÉÊiÉ |É¤ÉÆvÉxÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ fÉÆSÉÉMÉiÉ ÉËSÉiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ºÉàÉÉvÉÉxÉ 

¤ÉfÃiÉÉÒ PÉ®äãÉÚ àÉÉÆMÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® BÉßEÉÊ−É ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ +ÉÉ{ÉÚÉÌiÉ ¤ÉfÃÉBÉE® iÉlÉÉ ºÉÖofÃ ®ÉVÉBÉEÉä−ÉÉÒªÉ ºÉàÉäBÉExÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ* +É|ÉèãÉ VÉxÉ´É®ÉÒ 2010-11 BÉEä nÉè®ÉxÉ ÉÊ´ÉMÉiÉ ´É−ÉÇ BÉEÉÒ <ºÉÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä àÉÖBÉEÉ¤ÉãÉä ÉÊxÉªÉÉÇiÉ àÉå 29.4± 

+ÉÉè® +ÉÉªÉÉiÉ àÉå 17.6± ´ÉßÉÊr cÖ<Ç cè*  

 ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ xÉä BÉE® ºÉÖvÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA |ÉiªÉFÉ BÉE® ºÉÆÉÊciÉÉ bÉÒ.]ÉÒ.ºÉÉÒ {ÉcãÉÉÒ +É|ÉèãÉ 2012 ºÉä ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉä 

BÉEÉ |ÉºiÉÉ´É ÉÊBÉEªÉÉ cè* {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® ¤ÉVÉ] àÉå BÉEÉÆOÉäºÉ ªÉÚ{ÉÉÒA BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ BÉEÉ ãÉÉ£É MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ®äJÉÉ BÉEä xÉÉÒSÉä 

BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ºÉÉÒvÉä xÉBÉEn {ÉèºÉÉ näxÉä BÉEÉ |ÉºiÉÉ´É ÉÊBÉEªÉÉ cè* £ÉÉÊ´É−ªÉ àÉå ÉÊàÉ]Â]ÉÒ BÉEÉ iÉäãÉ, AãÉ{ÉÉÒVÉÉÒ +ÉÉè® =´ÉÇ®BÉE 

BÉEÉÒ ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ BÉEÉ ãÉÉ£É BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEä ¤ÉVÉÉªÉ +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉä xÉBÉEn BÉEä °ô{É àÉå ÉÊàÉãÉäMÉÉ* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® ´É−ÉÇ 

2011-12 àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉ´Éä¶É BÉEä VÉÉÊ®ªÉä 40,000 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä VÉÖ]ÉxÉä BÉEÉ ={ÉÉªÉ BÉE®äMÉÉÒ* ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ÉÊãÉA 

ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ SÉÖxÉÉèiÉÉÒ àÉÖpÉº{ÉEÉÒÉÊiÉ BÉEÉä BÉEàÉ BÉE®BÉEä àÉcÆMÉÉ<Ç {É® +ÉÆBÉÖE¶É ãÉMÉÉxÉÉ iÉlÉÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ n® (VÉÉÒbÉÒ{ÉÉÒ) ¤ÉfÃÉ 

BÉE®BÉEä xÉªÉä ®ÉäVÉMÉÉ® VªÉÉnÉ ºÉä VªÉÉnÉ {ÉènÉ BÉE®xÉÉ* <ºÉÉÒÉÊãÉA ¤ÉVÉ] àÉå BÉßEÉÊ−É BÉEä ÉÊciÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉÊvÉBÉE ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE 

ºÉàÉÉ´Éä¶É BÉE®xÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè* <ºÉ ¤ÉÉ® BÉEÉ ¤ÉVÉ] BÉßEÉÊ−É BÉEä ÉÊciÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ºÉàÉÉÌ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* 

£ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ®É−]ÅÉÒªÉ BÉßEÉÊ−É ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ 6,755 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä ºÉä ¤ÉfÃÉBÉE® 7860 BÉE®Éä½ 

°ô{ÉªÉä ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ BÉßEÉÊ−É FÉäjÉ àÉå +ÉÉÊvÉBÉE ÉÊxÉ´Éä¶É BÉEÉ =qä¶ªÉ nÚºÉ®ÉÒ cÉÊ®iÉ µÉEÉÆÉÊiÉ ãÉÉxÉÉ cè* <ºÉBÉEä 

ÉÊãÉA nä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä jÉ@hÉ |É´ÉÉc BÉEÉä ¤ÉfÃÉBÉE® ´É−ÉÇ 2011-12 àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA 3,75,000 BÉE®Éä½ 

°ô{ÉªÉä ºÉä 4,75,000 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä BÉEÉ {ÉÉÊ®BªÉªÉ ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* <xÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä VÉÉä +É{ÉxÉÉ {ÉEºÉãÉ 

jÉ@hÉ ºÉàÉªÉ {É® +ÉnÉ BÉE®iÉä cé =xcå 4± {É® +Éã{ÉÉ´ÉÉÊvÉ {ÉEºÉãÉ jÉ@hÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉªÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ* +ÉÉÉÌlÉBÉE ºÉcÉªÉiÉÉ 

BÉEÉä 2 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä ¤ÉfÃÉBÉE® 3 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉºiÉÉ´É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* <ºÉ |ÉBÉEÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä 7± jÉ@hÉ +É¤É 

4 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ {É® ÉÊàÉãÉäMÉÉ* BÉßEÉÊ−É ÉÊxÉ´Éä¶É ºÉä =i{ÉÉnxÉ àÉå ´ÉßÉÊr cÉäMÉÉÒ* =ºÉºÉä =i{ÉÉnxÉ A´ÉÆ +ÉÉ{ÉÚÉÌiÉ àÉå ºÉÆiÉÖãÉxÉ BÉEÉªÉàÉ 

cÉäMÉÉ* iÉ£ÉÉÒ àÉcÆMÉÉ<Ç {É® BÉEÉ¤ÉÚ {ÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* ÉÊ´ÉMÉiÉ ÉÊnxÉÉå JÉÉtÉ {ÉnÉlÉÉç, JÉÉºÉBÉE® ºÉÉÎ¤VÉªÉÉå BÉEÉÒ BÉEÉÒàÉiÉÉå àÉå 

¤ÉäiÉcÉ¶ÉÉ ´ÉßÉÊr BÉEä BÉEÉ®hÉ cÉÒ àÉÖpÉº{ÉEÉÒÉÊiÉ 18± iÉBÉE {ÉcÖÆSÉ MÉ<Ç lÉÉÒ, {É® {ÉÉ¤ÉÆnÉÒ ãÉMÉÉ<Ç MÉ<Ç* {ªÉÉVÉ BÉEä +ÉÉªÉÉiÉ BÉEä 
                                                 
∗ Speech was laid on the Table 
 



11.03.2011  
  

70

ÉÊãÉA VÉÉÒ®Éä <Æ{ÉÉä]Ç bªÉÚ]ÉÒ BÉEÉÒ MÉ<Ç iÉlÉÉ {ªÉÉVÉ àÉÆÉÊbªÉÉå àÉå +ÉÉªÉBÉE® ÉÊ´É£ÉÉMÉÉå BÉEä uÉ®É UÉ{Éä £ÉÉÒ àÉÉ®ä MÉªÉä ãÉäÉÊBÉExÉ 

àÉcÆMÉÉ<Ç BÉEÉä ®ÉäBÉExÉÉ àÉÖJªÉiÉªÉÉ& ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ BÉEÉàÉ cè* BÉDªÉÉåÉÊBÉE ÉÊ´ÉiÉ®hÉ |ÉhÉÉãÉÉÒ ({ÉÉÒbÉÒAºÉ) ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå 

BÉEä cÉlÉÉå àÉå cè* vÉÉ®É 3/7 +ÉÉ´É¶ªÉBÉE JÉÉtÉ ´ÉºiÉÖ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ àÉå £ÉÉÒ VÉàÉÉJÉÉä®Éå A´ÉÆ BÉEÉãÉÉ¤ÉÉVÉÉ®Éå BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE 

BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® àÉå  ÉÊxÉÉÊciÉ cè* +ÉÉVÉ ®ÉVªÉÉå àÉå ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE ÉÊ´ÉiÉ®hÉ |ÉhÉÉãÉÉÒ {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä 

{ÉÆMÉÖ cÉä MÉ<Ç cè* SÉÉÒxÉÉÒ, ÉÊàÉ]Â]ÉÒ BÉEÉ iÉäãÉ JÉÖãÉä +ÉÉàÉ ¤ãÉèBÉE cÉä ®cÉ cè* +ÉÉVÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ÉÊVÉiÉxÉÉ MÉäcÚÆ A´ÉÆ 

SÉÉ´ÉãÉ BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEä uÉ®É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè =ºÉBÉEÉÒ +ÉÉ{ÉÚÉÌiÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEäxpÉÒªÉ {ÉÚãÉ ºÉä BÉE®iÉÉÒ 

cè* <ºÉÉÒÉÊãÉA MÉäcÚÆ A´ÉÆ SÉÉ´ÉãÉ BÉEä nÉàÉÉå àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ ÉÎºlÉ®iÉÉ cè* {ÉÚ́ ÉÉÔ FÉäjÉ àÉå cÉÊ®iÉ µÉEÉÆÉÊiÉ BÉEä ÉÊãÉA SÉÉ´ÉãÉ +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ 

{ÉEºÉãÉ |ÉhÉÉãÉÉÒ àÉå ºÉÖvÉÉ® BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA 400 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä BÉEÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè*  ´É−ÉÉÇ ÉËºÉÉÊSÉiÉ FÉäjÉÉå àÉå 

60,000 nãÉcxÉ OÉÉàÉÉå BÉEÉä |ÉÉäiºÉÉÉÊciÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA 300 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä BÉEÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* <ºÉÉÒ iÉ®c 

+ÉÉªÉãÉ {ÉÉàÉ BÉEä {ÉÉèvÉÉå BÉEä ®Éä{ÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA 60,000 cèBÉD]äªÉ® BÉEä ÉÊãÉA 300 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ ¤ÉVÉ] àÉå 

BÉEÉÒ MÉ<Ç cè* {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä 2012 BÉEä ¤ÉVÉ] àÉå ¶Éc®Éå BÉEä ÉÊBÉExÉÉ®ä ºÉÉÎ¤VÉªÉÉå BÉEÉÒ {ÉènÉ´ÉÉ® ¤ÉfÃÉxÉä BÉEä 

ÉÊãÉA ºÉ¤VÉÉÒ BÉEÉªÉÇµÉEàÉ BÉEä ÉÊµÉEªÉÉx´ÉªÉxÉ cäiÉÖ 300 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä BÉEÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* 

 £ÉÉ®iÉ àÉå {ÉÉä−ÉBÉE +ÉxÉÉVÉ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ BÉEä BÉEMÉÉ® {É® lÉÉ* =ºÉBÉEä {ÉÖxÉ&rÉ® BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉÉVÉ®É, V´ÉÉ®, ®ÉMÉÉÒ +ÉÉè® 

+ÉxªÉ àÉÉä]ä +ÉxÉÉVÉ, VÉÉä {ÉÉèÉÎ−]BÉE iÉlÉÉ +ÉÉè−ÉvÉÉÒªÉ MÉÖhÉÉå ´ÉÉãÉä cÉäiÉä cé, =ºÉBÉEä =i{ÉÉnxÉ ¤ÉfÃÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA 300 BÉE®Éä½ 

°ô{ÉªÉä BÉEÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* <ºÉÉÒ iÉ®c {É¶ÉÖvÉxÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA 300 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä BÉEÉ 

+ÉÉ¤ÉÆ]xÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* 25,000 MÉÉÆ´ÉÉå BÉEä ÉÊãÉA i´ÉÉÊ®iÉ SÉÉ®É ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉªÉÇµÉEàÉ BÉEä iÉciÉ 300 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä BÉEÉÒ 

BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè* £ÉÉ®iÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEÉªÉÇµÉEàÉ BÉEä ÉÊãÉA àÉÉèVÉÚnÉ ´É−ÉÇ àÉå 10,000 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä BÉEÉÒ ´ÉßÉÊr BÉE®BÉEä 

´É−ÉÇ 2011-12 BÉEä ÉÊãÉA 58,000 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* nä¶É àÉå 3 ´É−ÉÇ àÉå ºÉ£ÉÉÒ 2,50,000 

{ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEÉä OÉÉàÉÉÒhÉ ¥ÉÉb¤Ééb BÉExÉèÉÎBÉD´É]ÉÒ àÉÖcèªÉÉ BÉE®ÉxÉä BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ cè* nä¶É BÉEä OÉÉàÉÉå àÉå àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ ®É−]ÅÉÒªÉ 

OÉÉàÉÉÒhÉ ®ÉäVÉMÉÉ® ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ 18 ´É−ÉÇ BÉEä ªÉÖ´ÉBÉEÉå +ÉlÉ´ÉÉ ªÉÖ´ÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä 100 ÉÊnxÉ BÉEä ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA 

100 °ô{ÉªÉä |ÉÉÊiÉÉÊnxÉ BÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä BªÉ´ÉºlÉÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA 40,000 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè* nä¶É 

BÉEÉÒ 22 ãÉÉJÉ +ÉÉÆMÉxÉ¤ÉÉ½ÉÒ BÉEÉªÉÇµÉEjÉÉÒ A´ÉÆ ºÉcÉÉÊªÉBÉEÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ àÉäcxÉiÉÉxÉÉ ¤ÉfÃÉBÉE® 1500 °ô{ÉªÉä |ÉÉÊiÉàÉÉc +ÉÉè® 750 

°ô{ÉªÉä |ÉÉÊiÉàÉÉc ºÉä µÉEàÉ¶É& 3000 +ÉÉè® 1500 °ô{ÉªÉÉ näxÉä BÉEÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊãÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* <ºÉ ¤ÉÉ® BÉEä ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ´É−ÉÇ BÉEä 

¤ÉVÉ] àÉå ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä {ÉÉÊ®BªÉªÉ àÉå 21,000 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä +ÉÉ¤ÉÆÉÊ]iÉ ÉÊBÉEªÉä MÉªÉä cé, VÉÉä ¤ÉVÉ] 2010-11 àÉå 40 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ +ÉÉÊvÉBÉE cè* º´ÉÉºlªÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉªÉÉäVÉxÉÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ àÉå 20 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉÒ ¤ÉfÃÉäkÉ®ÉÒ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè* ´É−ÉÇ 2011-

12 àÉå nä¶É àÉå 15 àÉäMÉÉ {ÉÚEb {ÉÉBÉEÉç BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ cÉäMÉÉÒ* 

 £ÉÉ®iÉ BÉEÉ ¤ÉVÉ] BÉEä´ÉãÉ |ÉÉÉÎ{iÉªÉÉå A´ÉÆ JÉSÉÉç BÉEÉ ãÉäJÉÉ-VÉÉäJÉÉ àÉÉjÉ xÉcÉÓ cè ¤ÉÉÎãBÉE nä¶É BÉEä ÉẾ ÉBÉEÉºÉ A´ÉÆ 

OÉÉälÉ n® ¤ÉfÃÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ àÉå {ÉÚÆVÉÉÒ ÉÊxÉ´Éä¶É BÉEÉ ªÉÉäVÉxÉÉ¤Ér fÆMÉ ºÉä ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ ¤ªÉÉè®É cè* ¤ÉVÉ] BÉEä 
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ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ |É¤ÉÆvÉxÉ àÉå ºÉÉ{ÉEiÉÉè® ºÉä {ÉÉÊ®ãÉÉÊFÉiÉ cè ÉÊBÉE ´É−ÉÇ 2011-12 àÉå +É´ÉºÉ®ÆSÉxÉÉ (infrastructure)BÉEä ÉÊãÉA 

2,14,000 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä BÉEÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* <ºÉàÉå 2010-11 BÉEä àÉÖBÉEÉ¤ÉãÉä 23.3 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉÒ ¤ÉfÉäkÉ®ÉÒ 

cÖ<Ç cè* ºÉÉlÉ cÉÒ ªÉc BÉÖEãÉ +ÉÉªÉÉäVÉxÉÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ BÉEÉÒ 48.5 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cè* ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉÉVÉÉ® ºÉä {ÉÚÆVÉÉÒ ÉÊxÉ´Éä¶É ¤ÉfÃÉxÉä BÉEä 

ÉÊãÉA {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ABÉE BªÉÉ{ÉBÉE xÉÉÒÉÊiÉ ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè* <ºÉ ´É−ÉÇ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® 

uÉ®É nä¶É àÉå +ÉÉàÉ +ÉÉnÉÊàÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ®É−]ÅÉÒªÉ JÉÉtÉ ºÉÖ®FÉÉ BÉEÉ BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉ BÉE®BÉEä JÉÉtÉÉxxÉ BÉEÉÒ MÉÉ®Æ]ÉÒ nÉÒ 

VÉÉªÉäMÉÉÒ* <ºÉ BÉEä ÉÊãÉA JÉÉtÉÉxxÉ BÉEä £ÉÆbÉ®hÉ FÉàÉiÉÉ àÉå ÉÊxÉVÉÉÒ =tÉÉÊàÉªÉÉå uÉ®É A´ÉÆ £ÉÆbÉ®hÉ ÉÊxÉMÉàÉÉå BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä 

´ÉßÉÊr BÉEÉÒ VÉÉªÉäMÉÉÒ* nä¶É BÉEä BÉE®Éä½Éå ¤ÉÖxÉBÉE®Éå BÉEä jÉ@hÉ ´ÉÉ{ÉºÉ xÉ BÉE®xÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ =xÉBÉEä ºÉàÉFÉ £ÉªÉÆBÉE® +ÉÉÉÌlÉBÉE 

ºÉÆBÉE] {ÉènÉ cÉä MÉªÉÉ cè* {ÉEãÉº´É°ô{É, clÉBÉE®PÉÉ, ¤ÉÖxÉBÉE® ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉÆ +ÉãÉÉ£ÉBÉEÉ®ÉÒ cÉä MÉ<Ç cé*  

 ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ iÉ®c ¤ÉÖxÉBÉE®Éå BÉEÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ BÉEä ÉÊãÉA xÉÉ´ÉÉbÇ BÉEÉä 3000 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä 

BÉEÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ cè* ºÉÉ´ÉVÉÇÉÊxÉBÉE FÉäjÉ BÉEä ¤ÉéBÉEÉå BÉEä ÉÊãÉA |ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ FÉäjÉMÉiÉ jÉ@hÉ BÉEä 

+ÉÆiÉMÉÇiÉ ¤ÉBÉEÉªÉÉ jÉ@hÉÉå BÉEä °ô{É àÉå 15 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ jÉ@hÉ +Éã{ÉºÉÆJªÉBÉE ºÉàÉÖnÉªÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ ¤ÉÉÆ]xÉä BÉEÉ ãÉFªÉ ®JÉÉ MÉªÉÉ 

cè* <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® nä¶É BÉEä ÉÊ®cÉªÉ¶ÉÉÒ <BÉEÉ<ªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´ÉÉºÉ jÉ@hÉ BÉEÉÒ àÉÉèVÉÚnÉ ºÉÉÒàÉÉ BÉEÉä ¤ÉfÉ BÉE®BÉEä 25 ãÉÉJÉ 

°ô{ÉªÉä BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè iÉlÉÉ +ÉÉ´ÉÉºÉ jÉ@hÉ {É® ¤ªÉÉVÉ BÉEÉÒ àÉÉèVÉÚnÉ ºBÉEÉÒàÉ BÉEÉä =nÉ® ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ABÉE 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉÒ ¤ªÉÉVÉ àÉå UÚ] näxÉä BÉEÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊãÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* <ºÉ ¤ÉÉ® ¤ÉVÉ] àÉå àÉcÆMÉÉ<Ç BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA A´ÉÆ 

+ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEä ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ cäiÉÖ ]èBÉDºÉ àÉå BÉEÉä<Ç ¤ÉfÃÉäkÉ®ÉÒ xÉcÉÓ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè* BÉEä´ÉãÉ nÉªÉ®É ¤ÉfÃÉBÉE®BÉEä ºÉÆºÉÉvÉxÉÉå BÉEÉä 

´ÉßÉÊr BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ cÉäMÉÉ* 

 càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä §É−]ÉSÉÉ® BÉEÉä ABÉE SÉÖxÉÉèiÉÉÒ BÉEä °ô{É àÉå º´ÉÉÒBÉEÉ® BÉE®BÉEä, <ºÉBÉEä ®ÉäBÉExÉä cäiÉÖ ~ÉäºÉ ={ÉÉªÉ 

iÉèªÉÉ® BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉÆÉÊjÉªÉÉå BÉEä ºÉàÉÚc BÉEÉ MÉ~xÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® ºÉ®BÉEÉ® xÉä nä¶É BÉEä ¤ÉÉc® MÉªÉä BÉEÉãÉä vÉxÉ 

BÉEÉä ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉÉxÉä cäiÉÖ {ÉÉÆSÉ ºÉÚjÉÉÒ BÉEÉªÉÇ ªÉÉäVÉxÉÉ ãÉÉMÉÚ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè* BÉEÉãÉä vÉxÉ BÉEä ÉÊ´É°ôr ãÉ½xÉä BÉEä ÉÊãÉA nÚºÉ®ä nä¶ÉÉå 

BÉEä ºÉÉlÉ +ÉÆiÉ®ÉÇ−]ÅÉÒªÉ àÉÆSÉÉå {É® ºÉÚSÉxÉÉ BÉEä +ÉÉnÉxÉ |ÉnÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉàÉZÉÉèiÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä 

+ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEä ¤ÉÖÉÊxÉªÉÉnÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä {ÉÚ®É BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉàÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®, ®ÉäVÉMÉÉ®, ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉ 

+ÉÉÊvÉBÉEÉ®, ºÉÚSÉxÉÉ BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉn JÉÉtÉÉxxÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ãÉÉxÉä BÉEÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* BÉEÉÆOÉäºÉ A´ÉÆ ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® xÉä +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉ£ÉÉÒ ¤ÉÖÉÊxÉªÉÉnÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä {ÉÚ®É BÉE®xÉä BÉEä 

ÉÊãÉA BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ cè* <ºÉBÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn ÉÊ´É{ÉFÉ BÉEciÉÉ cä ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® xÉä ¤ÉVÉ] àÉå BÉDªÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA càÉ 

=xcå nÉä {ÉÆÉÎBÉDiÉªÉÉÆ ºÉàÉÉÌ{ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcåMÉä* 

  ÞºÉàÉªÉ BÉEÉÒ ÉÊ¶ÉãÉÉ {É® àÉvÉÖ® ÉÊSÉjÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉä ¤ÉxÉÉªÉä, ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉä ÉÊ¤ÉMÉÉ½äÞ 

 <ºÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ |ÉhÉ´ÉnÉ BÉEä uÉ®É |ÉºiÉÖiÉ ¤ÉVÉ] BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 
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∗gÉÉÒ £ÉÉÒ−àÉ ¶ÉÆBÉE® ={ÉEÇ BÉÖE¶ÉãÉ ÉÊiÉ´ÉÉ®ÉÒ (ºÉÆiÉ BÉE¤ÉÉÒ® xÉMÉ®):  ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ xÉä +É{ÉxÉä ¤ÉVÉ] àÉå BÉÖEU PÉÉä−ÉhÉÉAÆ 

BÉEÉÒ cé, =xÉBÉEÉ àÉé º´ÉÉMÉiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ, {É®ÆiÉÖ +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ AäºÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ +ÉÉè® {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉAÆ cé 

ÉÊVÉxÉ {É® +ÉàÉãÉÉÒ VÉÉàÉÉ {ÉcxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ BÉÖEU ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ VÉ°ô®ÉÒ cè * 

 ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEä >ó{É® nä¶É BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ MÉÉÊiÉ BÉEÉä ¤É®BÉE®É® ®JÉxÉä BÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ +ÉÉè® ºÉÉlÉ cÉÒ 

+ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEä VÉÉÒ´ÉxÉ BÉEÉä ¤ÉäciÉ® ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ºÉÆBÉEã{ÉxÉÉ BÉEÉÒ cè * {É® +ÉÉVÉ càÉ näJÉ ®cä cé ÉÊBÉE nä¶É BÉEÉ 

+ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ SÉÉcä ´Éc àÉäcxÉiÉBÉE¶É ÉÊBÉEºÉÉxÉ cÉä, àÉVÉnÚ® cÉä, xÉÉèBÉE®ÉÒ{Éä¶ÉÉ cÉä ªÉÉ MÉßchÉÉÒ ºÉ£ÉÉÒ àÉÆcMÉÉ<Ç ºÉä 

{É®ä¶ÉÉxÉ cè * 

 +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊnxÉÉå àÉå VÉèºÉÉÉÊBÉE ºÉÖxÉ ®cä cé, {Éä]ÅÉäãÉ +ÉÉè® bÉÒVÉãÉ BÉEä nÉàÉ +ÉÉè® ¤ÉfÃ ºÉBÉEiÉä cé, BÉEÉä<Ç 

¶ÉÖ£É ºÉÆBÉEäiÉ àÉÆcMÉÉ<Ç ®ÉäBÉExÉä BÉEä |ÉªÉÉºÉ àÉå xÉcÉÓ nä ®cä cé * 

 +ÉÉVÉ essential commodities ÉÊVÉxÉàÉå JÉÉtÉ {ÉnÉlÉÇ ¶ÉÉÉÊàÉãÉ cé, BÉEä nÉàÉÉå àÉå BÉEÉä<Ç ÉÊMÉ®É´É] 

näJÉxÉä BÉEÉä xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉÒ cè * nÚvÉ BÉEä nÉàÉ iÉÉä +ÉãÉMÉ ºÉä cÉÒ ¤ÉfÃ ®cä cé * 

 +ÉÉ{ÉxÉä +É{ÉxÉä ¤ÉVÉ] àÉå º´ÉªÉÆ ªÉc àÉÉxÉÉ cè ÉÊBÉE àÉÖpÉº{ÉEÉÒÉÊiÉ BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® BÉEä 

ºÉÉàÉxÉä BÉßEÉÊ−É =i{ÉÉnÉå BÉEÉÒ ºÉ{ãÉÉ<Ç BÉEÉä PÉ®äãÉÚ àÉÉÆMÉ BÉEä SÉãÉiÉä {ÉÚ®É BÉE®xÉÉ ABÉE ¤ÉcÖiÉ ¤É½É SÉèãÉåVÉ cè * 

ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ÉÊµÉEªÉÉx´ÉªÉxÉ +ÉÉè® =xÉBÉEÉÒ MÉÖhÉ´ÉkÉÉ {É® xÉVÉ® ®JÉxÉÉ ABÉE +ÉãÉMÉ cÉÒ ºÉàÉºªÉÉ {ÉènÉ BÉE® ®cÉ 

cè * PÉÉä]ÉãÉÉå BÉEÉ ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä OÉÉ{ÉE ¤ÉfÃiÉÉ VÉÉ ®cÉ cè ´Éc ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä §É−]ÉSÉÉ® BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä 

BÉEä ÉÊãÉA =ºÉBÉEÉÒ =nÉºÉÉÒxÉiÉÉ BÉEÉ tÉÉäiÉBÉE cè * ®É−]Å ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEÉ <ºÉ iÉ®c ºÉä nÉäcxÉ àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ càÉÉ®ä 

ÉÊãÉA ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É ºÉ´ÉÉãÉ cè ÉÊVÉxÉ {É® ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEÉä BÉÖEU ~ÉäºÉ BÉEnàÉ =~ÉxÉä {É½åMÉä * ÉÊºÉ{ÉEÇ {ÉÖÉÊãÉÉÊºÉªÉÉ 

BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ ºÉä ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉäMÉÉÒ ¤ÉÉÎãBÉE nÉä−ÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå ºÉä nä¶É BÉEÉÒ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEÉä cÖA xÉÖBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ £É®{ÉÉ<Ç 

BÉE®´ÉÉxÉÉÒ {É½äMÉÉÒ * <ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä nä¶É iÉlÉÉ nä¶É ºÉä ¤ÉÉc® BÉEÉãÉä vÉxÉ BÉEÉÒ ®É−]ÅÉÒªÉ BÉEÉä−É àÉå ´ÉÉ{ÉºÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA 

~ÉäºÉ ={ÉÉªÉ BÉE®xÉä {É½åMÉä iÉ£ÉÉÒ càÉ ®É−]Å BÉEä ºÉàÉFÉ JÉ½ÉÒ cÖ<Ç SÉÖxÉÉèÉÊiÉªÉÉå BÉEÉ ºÉ{ÉEãÉiÉÉ{ÉÚ´ÉÇBÉE ºÉÉàÉxÉÉ BÉE® 

{ÉÉªÉåMÉä * 

 ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ xÉä ºÉÉãÉ 2010-11 àÉå VÉÉÒbÉÒ{ÉÉÒ BÉEÉ OÉÉälÉ 8.6 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cÉäxÉä BÉEÉ nÉ´ÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè * càÉ 

ãÉÉäMÉ ¤ÉcÖiÉ ÉÊnxÉÉå ºÉä ºÉÖxÉ ®cä cé ÉÊBÉE ªÉc ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ nÉä +ÉÆBÉEÉå àÉå cÉä VÉÉªÉäMÉÉ {É®ÆiÉÖ +É£ÉÉÒ iÉBÉE <ÆiÉVÉÉ® cÉÒ cè* 

 BÉßEÉÊ−É BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé iÉÉä <ºÉ ºÉÉãÉ ¤ÉVÉ] àÉå =ºÉàÉå ºÉÖvÉÉ® ãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ ºÉä |ÉºiÉÉ´É 

ÉÊBÉEA MÉA cé * BÉßEÉÊ−É +ÉÉè® ºÉÆ¤Ér ÉÊµÉEªÉÉBÉEãÉÉ{ÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉVÉ] +ÉxÉÖ{ÉÉxÉ ´É−ÉÇ 2011-12 BÉEä ÉÊãÉA 14744 

                                                 
∗ Speech was laid on the Table 
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BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä cè * <xÉ {ÉèºÉÉå BÉEÉä BÉÖEU xÉ<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ {É® £ÉÉÒ JÉSÉÇ BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉºiÉÉ´É cè ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉE BÉßEÉÊ−É 

{ÉènÉ´ÉÉ® àÉå ¤ÉfÃÉäkÉ®ÉÒ cÉä ÉÊVÉºÉºÉä càÉ JÉÉtÉ {ÉnÉlÉÉç BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ ºÉä ÉÊxÉVÉÉiÉ {ÉÉ ºÉBÉEä * {ÉÚ´ÉÉækÉ® 

£ÉÉ®iÉ àÉå cÉÊ®iÉ µÉEÉÆÉÊiÉ ãÉÉxÉä BÉEÉÒ àÉÖÉÊcàÉ £ÉÉÒ ABÉE º´ÉÉMÉiÉ ªÉÉäMªÉ BÉEnàÉ cè * 

 <ºÉ ºÉÆn£ÉÇ àÉå ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É {Éä¶É ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ®É−]ÅÉÒªÉ JÉÉtÉ ºÉÖ®FÉÉ +ÉÉÊvÉvÉÉÊxÉªÉàÉ BÉEÉ £ÉÉÒ 

ãÉÉäMÉ <ÆiÉVÉÉ® BÉE® ®cä cé * 

  =kÉ® |Énä¶É +ÉÉè® JÉÉºÉBÉE® {ÉÚ´ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É +ÉÉÉÌlÉBÉE oÉÎ−] ºÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ ÉÊ{ÉU½É cè* <ºÉ ºÉÆn£ÉÇ àÉå 

¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ ºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊ®´ÉÉÒVÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè ÉÊVÉºÉºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ ´ÉMÉÉç BÉEä VªÉÉnÉ ºÉä VªÉÉnÉ ãÉÉäMÉ ãÉÉ£ÉÉÆÉÊ´ÉiÉ 

cÉä ºÉBÉEä * 

 ªÉc |Énä¶É ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉÒ £ÉÉÒ £ÉÉ®ÉÒ BÉEàÉÉÒ ºÉä VÉÚZÉ ®cÉ cè * +ÉÉ{ÉxÉä <ºÉ ´É−ÉÇ 6000 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä 

®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉtÉÖiÉÉÒBÉE®hÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä +ÉÉ´ÉÆÉÊ]iÉ ÉÊBÉEA cé {É®ÆiÉÖ ®ÉVªÉÉå BÉEÉä <ºÉBÉEÉ ºÉàÉªÉ ºÉä 

+ÉÉ¤ÉÆ]xÉ cÉä ºÉBÉEä ªÉc näJÉxÉÉ cÉäMÉÉ * =kÉ® |Énä¶É àÉå ÉÊ´ÉtÉÖiÉ +ÉÉ{ÉÚÉÌiÉ BÉEÉÒ ¤ÉfÃÉäiÉiÉ®ÉÒ ºÉä =ºÉBÉEÉ +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE 

ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉäMÉÉ iÉlÉÉ +ÉÉÉÌlÉBÉE ÉÊ{ÉU½É{ÉxÉ ºÉàÉÉ{iÉ cÉäxÉä BÉEä +ÉÉºÉÉ® {ÉènÉ cÉåMÉä * 

 <ºÉ iÉ®c ºÉä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ OÉÉàÉÉÒhÉ ºÉ½BÉE ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä 20,000 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä BÉEÉ +ÉÉ´ÉÆ]xÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

MÉªÉÉ cè {É®ÆiÉÖ ªÉc näJÉÉ VÉÉ ®cÉ cè ÉÊBÉE =kÉ® |Énä¶É BÉEÉä ÉÊàÉãÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ÉÊcººÉänÉ®ÉÒ ºÉä =ºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ ®JÉÉ VÉÉ 

®cÉ cè * {ÉEãÉº´É°ô{É ´ÉcÉÆ {É® |ÉºiÉÉÉÊ´ÉiÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉªÉÇ ¤ÉÉÉÊvÉiÉ cÉä ®cä cé ÉÊVÉºÉBÉEÉ JÉÉÉÊàÉªÉÉVÉÉ VÉxÉiÉÉ 

£ÉÖMÉiÉ ®cÉÒ cè* àÉé ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉtÉÖiÉÉÒBÉE®hÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä ºÉÆn£ÉÇ àÉå ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ªÉc ªÉÉäVÉxÉÉ 

vÉxÉ BÉEä +É£ÉÉ´É àÉå ºÉÖºiÉ MÉÉÊiÉ ºÉä SÉãÉ ®cÉ cè * <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä >ó{É® ÉÊ]{{ÉhÉÉÒ BÉE®iÉä cÖA ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ªÉcÉÆ iÉBÉE BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE ®ÉVªÉÉå BÉEÉä VÉÉä ]ÅÉÆºÉ{ÉEÉàÉÇ® ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè 

´Éc ºÉ¤É º]èxbbÇ BÉEÉ cè * +ÉiÉ& àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ªÉc àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cå ÉÊBÉE <ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä 

ÉÊãÉA {ÉªÉÉÇ{iÉ vÉxÉ®ÉÉÊ¶É ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉªÉÉ VÉÉA ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ ªÉc àÉci´ÉÉBÉEÉÆFÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ ºÉ{ÉEãÉ 

cÉä ºÉBÉEä A´ÉÆ OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ BÉEÉä <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ºÉä ãÉÉ£É |ÉÉ{iÉ cÉä ºÉBÉEä * 

 <ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä ºÉäx]ÅãÉ ®Éäb {ÉEÆb BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä VÉÉä |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® BÉEä |ÉºiÉÉ´É, ´Éc £ÉÉÒ +É£ÉÉÒ 

ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ cè * 

 <ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä {ÉÚ´ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É BÉEÉä ¤ÉÉfÃ BÉEÉÒ ÉÊ´É£ÉÉÒÉÊ−ÉBÉEÉ ºÉä £ÉÉÒ VÉÚZÉxÉÉ {É½iÉÉ cè * <ºÉ ºÉÆn£ÉÇ àÉå 

£ÉÉÒ càÉå BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉnn BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè {É®ÆiÉÖ ¤ÉVÉ] àÉå <ºÉ {É® BÉEÉä<Ç vªÉÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ 

cè * <xÉ ºÉ¤ÉBÉEÉä näJÉiÉä cÖA àÉä®ÉÒ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ ºÉä àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE ´Éc nä¶É iÉlÉÉ {ÉÚ´ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå 
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BÉEÉä ºÉºiÉä ¤ÉÉÒVÉ, BÉEÉÒ]xÉÉ¶ÉBÉE, ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ iÉlÉÉ =xÉBÉEä =i{ÉÉnÉå BÉEÉÒ ãÉÉMÉiÉ àÉÚãªÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® 

ãÉÉ£ÉBÉEÉ®ÉÒ àÉÚãªÉ nä iÉÉÉÊBÉE ´ÉcÉÆ ºÉàÉßÉÊr +ÉÉ ºÉBÉEä * <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ ºÉä {ÉÚ´ÉÇ =kÉ® |Énä¶É BÉEä ÉÊãÉA 

ÉÊ´É¶Éä−É {ÉèBÉEäVÉ BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ * 

 ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ xÉä 21000 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä ºÉ´ÉÇ ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´ÉÆÉÊ]iÉ ÉÊBÉEA cé * ªÉc 

ÉÊ{ÉUãÉä +ÉÉ´ÉÆ]xÉ ºÉä 40± VªÉÉnÉ cè * ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ ãÉÉMÉÚ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn ®ÉVªÉÉå ºÉä <ºÉ 

àÉn BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ àÉå ´ÉßÉÊr cÉäxÉÉ +É´É¶ªÉ£ÉÉ´ÉÉÒ cè * àÉä®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE ºiÉ®ÉÒªÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ cäiÉÖ <ºÉ ®ÉÉÊ¶É àÉå +ÉÉ´ÉÆÉÊ]iÉ 

®ÉÉÊ¶É BÉEÉä ®ÉVªÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ <xbèBÉDºÉ BÉEÉä näJÉiÉä cÖA =ºÉBÉEä +ÉxÉÖ°ô{É +ÉÉ´ÉÆÉÊ]iÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè 

ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä FÉäjÉ àÉå ºÉàÉOÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉä ºÉBÉEä * 

 ¤ÉVÉ] àÉå +ÉÉÆMÉxÉ¤ÉÉÉÊ½ªÉÉå àÉå BÉEÉªÉÇ®iÉ BÉEÉÌàÉªÉÉå BÉEä ´ÉäiÉxÉ àÉå ´ÉßÉÊr BÉEÉÒ MÉ<Ç cè * àÉé <ºÉBÉEÉ º´ÉÉMÉiÉ 

BÉE®iÉÉ cÚÆ * 

 <ºÉÉÒ iÉ®c VÉÉä ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ xÉä VÉÉä BÉE® ºÉÉÒàÉÉ àÉå <VÉÉ{ÉEÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè * ºÉÉÒÉÊxÉªÉ® ÉÊºÉ]ÉÒVÉxÉ +ÉÉè® 80 

BÉEä >ó{É® BÉEä BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA àÉé =ºÉBÉEÉ º´ÉÉMÉiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ iÉlÉÉ =xcå ¤ÉvÉÉ<Ç £ÉÉÒ näiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´Éc 

=xÉBÉEÉÒ ºÉÉÒÉÊxÉªÉ® ÉÊºÉ]ÉÒVÉxÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÉÒãÉiÉÉ BÉEÉä |ÉBÉE] BÉE®iÉÉ cè * {É®ÆiÉÖ àÉé ºÉÉlÉ cÉÒ ªÉc BÉEcxÉÉ 

SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉàÉ ´ÉäiÉxÉ£ÉÉäMÉÉÒ BÉEÉÒ BÉE® ºÉÉÒàÉÉ BÉEÉä 1,80,000/- ºÉä ¤ÉfÃÉBÉE® nÉä ãÉÉJÉ {ÉSSÉÉÒºÉ cVÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ 

VÉÉA * 

 <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ cÉÒ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ xÉä ºÉÉÌ´ÉºÉ ]èBÉDºÉ BÉEÉ nÉªÉ®É ¤ÉfÃÉªÉÉ cè +ÉÉè® VÉÉä =ºÉàÉå ´ÉßÉÊr BÉEÉÒ cè, 

´Éc +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ {É® ¤ÉÉäZÉ ¤ÉfÃÉAMÉÉÒ JÉÉºÉBÉE® 25 ¤Éèb ªÉÉ =ºÉºÉä +ÉÉÊvÉBÉE ¤ÉfÃä, +Éº{ÉiÉÉãÉÉå {É® ®ÉäÉÊMÉªÉÉå 

uÉ®É ãÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ {É® ºÉÉÌ´ÉºÉ ]èBÉDºÉ iÉÉä ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ cÉÒ ¤ÉäiÉÖBÉEÉ cè, <ºÉä ´ÉÉ{ÉºÉ ÉÊãÉªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA * 

 MÉiÉ ´É−ÉÇ +Éã{ÉºÉÆJªÉBÉE àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉ BÉÖEãÉ ¤ÉVÉ] 2514.50 BÉE®Éä½ BÉEÉ lÉÉ * {É®ÆiÉÖ JÉän BÉEä ºÉÉlÉ 

ªÉcÉÆ BÉEcxÉÉ {É½ ®cÉ cè ÉÊBÉE àÉn®ºÉÉ +ÉÉvÉÖÉÊxÉBÉEÉÒBÉE®hÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå ÉÊVÉiÉxÉä ÉÊ¶ÉFÉBÉEÉå BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉªÉÉÆ cÖ<Ç lÉÉÓ 

=xÉBÉEÉä MÉiÉ nÉä ´É−ÉÉç ºÉä ´ÉäiÉxÉ BÉEÉ £ÉÖMÉiÉÉxÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉE®xÉä àÉå +ÉºÉàÉlÉÇ ®cÉÒ cè * ªÉc ÉÊºÉ{ÉEÇ ABÉE =nÉc®hÉ 

cè * àÉä®É àÉÉxÉxÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉ ¤ÉVÉ] +ÉÉè® ¤ÉfÃÉA iÉÉÉÊBÉE <xÉ ÉÊ¶ÉFÉBÉEÉå BÉEÉä ´ÉäiÉxÉ BÉEÉ 

£ÉÖMÉiÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä iÉlÉÉ {ÉÚhÉÇ °ô{É ºÉä +Éã{ÉºÉÆJªÉBÉE ºÉàÉÉVÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä * 

 +ÉÉVÉ nä¶É BÉEä OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå àÉå +ÉxÉäBÉE |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉÆ VÉèºÉä <xÉ{ÉDãÉÉÉÊ]ºÉ <iªÉÉÉÊn ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ 

cÉäxÉä ºÉä iÉlÉÉ =ÉÊSÉiÉ <ãÉÉVÉ xÉcÉÓ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ àÉÉèiÉ |ÉÉÊiÉ´É−ÉÇ cÉäiÉÉÒ ®ciÉÉÒ cè* àÉä®É 

ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE |ÉiªÉäBÉE |ÉJÉÆb (¤ãÉÉìBÉE) àÉå ABÉE A´ÉÆ iÉlÉÉ |ÉiªÉäBÉE ÉÊVÉãÉÉ àÉå {ÉÚhÉÇ |ÉªÉÉäMÉ¶ÉÉãÉÉ 
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ºÉÉÊciÉ <ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå JÉÉäãÉxÉä BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA * A´ÉÆ º´ÉSUiÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ BÉEä iÉciÉ |ÉiªÉäBÉE MÉÉÆ´É àÉå 

|ÉiªÉäBÉE PÉ® BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ ABÉE ºÉÉàÉÚÉÊcBÉE ºÉÖãÉ£É ¶ÉÉèSÉÉãÉªÉ BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ £ÉÉÒ<ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA iÉÉÉÊBÉE 

OÉÉàÉÉÒhÉ {ÉÖ°ô−É A´ÉÆ àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ¶ÉÉèSÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉÆMÉãÉ ªÉÉ JÉÖãÉä àÉènÉxÉ àÉå VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉVÉ¤ÉÚ® xÉcÉÓ 

cÉäxÉÉ {É½ä * +É£ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É VÉÉä º´ÉSUiÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ ªÉÉäVÉxÉÉ SÉãÉÉ<Ç VÉÉ ®cÉÒ cè ´Éc {ÉÚhÉÇiÉªÉÉ ºÉ{ÉEãÉ 

xÉcÉÓ cè * +ÉiÉ& <ºÉàÉå ={É®ÉäBÉDiÉ ºÉÖZÉÉ´É ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ BÉE® <ºÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ BÉEÉä ºÉcÉÒ ÉÊn¶ÉÉ näxÉä BÉEÉ <ºÉÉÒ ¤ÉVÉ] 

àÉå |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA * 

 =kÉ® |Énä¶É àÉå BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ÉÊ´ÉtÉÖiÉ |ÉÉÊiÉ−~ÉxÉÉå ºÉä 8,753 àÉäMÉÉ´ÉÉ] ÉÊ´ÉtÉÖiÉ BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, {É®ÆiÉÖ ºÉ®BÉEÉ® ÉÊºÉ{ÉEÇ 38 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉÒ =kÉ® |Énä¶É BÉEÉä ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉiÉÉÒ cè * ÉÊ´ÉtÉÖiÉ BÉEÉÒ 

BÉEàÉÉÒ BÉEä BÉEÉ®hÉ =kÉ® |Énä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉ iÉlÉÉ =tÉÉäMÉ vÉÆvÉä BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ ÉÊnBÉDBÉEiÉÉå BÉEÉ ºÉÉàÉxÉÉ 

BÉE®xÉÉ {É½iÉÉ cè* àÉä®É ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE =kÉ® |Énä¶É àÉå =i{ÉÉÉÊniÉ ÉÊ´ÉtÉÖiÉ BÉEÉ 75 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊ´ÉtÉÖiÉ 

=kÉ® |Énä¶É BÉEÉä ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉªÉÉ VÉÉA ÉÊVÉºÉºÉä ªÉcÉÆ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä iÉlÉÉ =tÉÉäMÉ ºÉä VÉÖ½ä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä 

ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ ÉÊ´ÉtÉÖiÉ BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEä * 

 ÉÊ´ÉMÉiÉ ÉÊ´ÉkÉ ´É−ÉÇ àÉå {ÉÉÒAàÉVÉÉÒAºÉ´ÉÉ<Ç BÉEÉä BÉÖEãÉ 14898.50 BÉE®Éä½ BÉEÉ ÉÊxÉÉÊvÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä +ÉÉ´ÉÆÉÊ]iÉ 

BÉEÉÒ lÉÉÒ ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉä {ÉiÉÉ cè +ÉÉVÉ ¶Éc®Éå BÉEÉÒ ºÉ½BÉEå iÉÉä ~ÉÒBÉE cè {É®ÆiÉÖ MÉÉÆ´ÉÉå BÉEÉÒ ºÉ½BÉEÉå BÉEÉÒ cÉãÉiÉ 

ABÉEnàÉ ÉÊ´É{É®ÉÒiÉ cè * =ºÉàÉå £ÉÉÒ <ºÉ ÉÊ´ÉkÉ ´É−ÉÇ BÉEä ÉÊxÉÉÊvÉ àÉå BÉE]ÉèiÉÉÒ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè iÉlÉÉ BÉÖEãÉ ÉÊxÉÉÊvÉ 

12667.10 BÉE®Éä½ BÉEÉ cÉÒ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè * àÉä®É ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE VÉcÉÆ 80 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ 

nä¶É BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ ®ciÉÉÒ cè =ºÉ OÉÉàÉÉÒhÉ ºÉ½BÉEÉå BÉEÉä SÉÖºiÉ-nÖ°ôºiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA iÉlÉÉ {ÉÉÒAàÉVÉÉÒAºÉ´ÉÉ<Ç BÉEÉä 

+ÉÉè® ÉÊxÉÉÊvÉ +ÉÉ´ÉÆÉÊ]iÉ BÉEÉÒ VÉÉA ÉÊVÉºÉºÉä MÉÉÆ´É BÉEÉÒ ºÉ½BÉEÉå BÉEÉä SÉÖºiÉ-nÖ°ôºiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä iÉlÉÉ ºÉ®BÉEÉ® 

BÉEÉ ªÉc àÉci´ÉÉBÉEÉÆFÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ ºÉ{ÉEãÉ cÉä ºÉBÉEä * 

  VÉèºÉä ÉÊBÉE àÉÉ0 ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä +É{ÉxÉä 2010-11 BÉEä PÉÉä−ÉhÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉªÉÉÇx´ÉªÉxÉ àÉå =ããÉäJÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

cè ÉÊBÉE BÉßEÉÊ−É càÉÉ®ä +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉ àÉÖJªÉ +ÉÉvÉÉ® cè iÉlÉÉ 60 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ VÉxÉºÉÆJªÉÉ BÉEÉ +ÉÉcÉ® <ºÉÉÒ ºÉä 

|ÉÉ{iÉ cÉäiÉÉ cè * SÉÚÆÉÊBÉE MÉiÉ ÉÊ´ÉkÉ ´É−ÉÇ àÉå àÉÉ0 àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä 3,75,000 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉÉ BÉßEÉÊ−É jÉ@hÉ |É´ÉÉc àÉå 

ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ * 7 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ¤ªÉÉVÉ BÉEÉÒ n® ºÉä iÉlÉÉ ºÉàÉªÉ {É® +ÉnÉªÉMÉÉÒ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä 2 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉ ºÉcÉªÉiÉÉ näxÉä BÉEÉ PÉÉä−ÉhÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ * <ºÉ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ´É−ÉÇ àÉå <ºÉ ®ÉÉÊ¶É BÉEÉä ¤ÉfÃÉªÉÉ VÉÉä 

4,75,000/- BÉE®Éä½ BÉE® ÉÊnªÉÉ iÉlÉÉ ºÉcÉªÉiÉÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ 3 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ * àÉcÉänªÉÉ VÉÉÒ àÉä®É +ÉÉOÉc 

cä ÉÊBÉE <ºÉ ®ÉÉÊ¶É BÉEÉä ¤ÉfÃÉBÉE® 10,0000 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉA iÉlÉÉ ¤ªÉÉVÉ ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä 
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àÉÖBÉDiÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉA * +ÉÉVÉ nä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉ <ºÉÉÒ ¤ªÉÉVÉ BÉEÉä SÉÖBÉEiÉÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ 

+ÉÉiàÉciªÉÉ iÉBÉE BÉE® ãÉäiÉä cé * +ÉiÉ& ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ¤ªÉÉVÉ àÉÖBÉDiÉ jÉ@hÉ ={ÉãÉ{É¤vÉ BÉE®ÉªÉÉ VÉÉA * 

 àÉé nä¶É àÉå ABÉE +ÉiªÉÆiÉ ÉÊ{ÉU½É ÉÊVÉãÉä BÉEÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É BÉE®iÉÉ cÚÆ * VÉcÉÆ ¤ÉÉfÃ ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ 

JÉ®ÉÒ{ÉE BÉEÉ {ÉEºÉãÉ |ÉÉÊiÉ´É−ÉÇ ¤É¤ÉÉÇn cÉä VÉÉiÉÉ cè iÉlÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ ¶Éc®Éå BÉEä iÉ®{ÉE àÉVÉnÚ®ÉÒ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA 

{ÉãÉÉªÉxÉ BÉE® VÉÉiÉÉ cè * àÉcÉänªÉÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉBÉEä uÉ®É ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉä®É +ÉÉOÉc ÉÊBÉE {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä 

ÉÊãÉA ABÉE +ÉÉÉÌlÉBÉE {ÉèBÉEäVÉ BÉEÉÒ PÉÉä−ÉhÉÉ <ºÉÉÒ ¤ÉVÉ] ºÉjÉ àÉå ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA * ÉÊVÉºÉ |ÉBÉEÉ® ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb iÉlÉÉ 

nä¶É BÉEä +ÉÉè® |Énä¶ÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ iÉlÉÉ <ºÉ FÉäjÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä {ÉEºÉãÉÉå BÉEÉ ¤ÉÉÒàÉÉ ºÉ®BÉEÉ® 

+É{ÉxÉä JÉSÉÉç ºÉä BÉE®å +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ àÉå xÉ−] cÉäiÉÉÒ cè * {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ àÉå |ÉiªÉäBÉE 

´É−ÉÇ PÉÉPÉ®É, ®É{iÉÉÒ, BÉÖE+ÉÉxÉÉå, +ÉÉàÉÉÒ, ¤ÉfÃÉÒ ®É{iÉÉÒ iÉlÉÉ MÉÆbBÉE xÉnÉÒ BÉEä ¤ÉÉfÃ ºÉä {ÉEºÉãÉ iÉÉä {ÉEºÉãÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå 

BÉEä PÉ®, àÉ´Éä¶ÉÉÒ ªÉcÉÆ iÉBÉE BÉEÉÒ VÉÉxÉ £ÉÉÒ xÉ−] cÉä VÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® BÉÖEU ¤ÉSÉiÉÉ cè iÉÉä ´Éc ÉÊºÉ{ÉEÇ =xÉBÉEä +ÉÉÆJÉÉå 

àÉå +ÉÉÆºÉÚ +ÉÉè® PÉÉä® ÉÊxÉ®É¶ÉÉ * +ÉiÉ& àÉä®É ABÉE ªÉc £ÉÉÒ +ÉÉOÉc cè ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä<Ç ABÉE AäºÉÉ |ÉªÉixÉ BÉE®ä ÉÊBÉE 

<ºÉ FÉäjÉ BÉEä VÉxÉiÉÉ BÉEÉä <ºÉ +ÉÉ{ÉnÉ ºÉä ¤ÉSÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä * 

 {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä =xÉBÉEä JÉäiÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA JÉÉn ¤ÉÉÒVÉ iÉlÉÉ ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEä ÉÊãÉA <ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå 

+ÉãÉMÉ ºÉä |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA iÉlÉÉ <ºÉ FÉäjÉ àÉå |ÉiªÉäBÉE |ÉJÉÆb BÉEä ºiÉ® {É® ABÉE-ABÉE BÉßEÉÊ−É ]ÅäÉËxÉMÉ 

ºÉÆºlÉÉxÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉA ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉE <ºÉ FÉäjÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä =xxÉiÉ BÉßEÉÊ−É (JÉäiÉÉÒ) BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ¶ÉFÉÉ 

ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä * 

 <ºÉ FÉäjÉ àÉå ABÉE £ÉÉÒ +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE BÉEÉ®JÉÉxÉä xÉcÉÓ cè iÉlÉÉ <ºÉ FÉäjÉ BÉEä ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ® ªÉÖ´ÉBÉE {ÉãÉÉªÉxÉ 

BÉE®xÉä {É® àÉVÉ¤ÉÚ® cè iÉlÉÉ àÉÖÆ¤É<Ç VÉèºÉä ¶Éc®Éå àÉå ®ÉVÉ ~ÉBÉE®ä VÉèºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ |ÉiÉÉ½xÉÉ ºÉcxÉä BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚ® 

cè* +ÉiÉ& ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉä®É +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE <ºÉ FÉäjÉ àÉå +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE BÉEÉ®JÉÉxÉä ãÉMÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA <ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå 

|ÉÉ´ÉvÉÉxÉ BÉE®ä * 

  <ºÉ FÉäjÉ àÉå ¤ÉÖxÉBÉE®Éå, BÉEÉºÉÉ iÉlÉÉ {ÉÖEãÉ BÉEä ¤ÉiÉÇxÉ ¤ÉxÉÉxÉä ´ÉÉãÉä BÉEÉ®ÉÒMÉ®Éå iÉlÉÉ ]ä®ÉBÉEÉä]É ¤ÉxÉÉxÉä 

´ÉÉãÉä BÉEÉ®ÉÒMÉ®Éå BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ VÉxÉºÉÆJªÉÉ cè * +ÉÉVÉ nä¶É àÉå JÉÉºÉ iÉÉè® ºÉä MÉÖVÉ®ÉiÉ, àÉcÉ®É−]Å, ®ÉVÉºlÉÉxÉ VÉèºÉä 

|Énä¶ÉÉå àÉå ¤É½ä-¤É½ä BÉE{É½ä ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ÉÊàÉãÉå, ¤ÉiÉÇxÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉ®JÉÉxÉä ¤ÉxÉ VÉÉxÉä ºÉä <xÉ ¤ÉÖxÉBÉE®Éå iÉlÉÉ 

BÉEÉ®ÉÒMÉ®Éå BÉEÉÒ ®ÉäVÉÉÒ-®Éä]ÉÒ ¤ÉÆn cÉä MÉªÉÉ cè iÉlÉÉ ªÉä £ÉÖJÉàÉ®ÉÒ BÉEä BÉEÉMÉÉ® {É® JÉbä cé * 
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 àÉä®É +ÉÉ{ÉºÉä +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE <xÉ MÉ®ÉÒ¤É ¤ÉÖxÉBÉE®Éå iÉlÉÉ ¤ÉiÉÇxÉ ¤ÉxÉÉxÉä ´ÉÉãÉä BÉEÉ®ÉÒMÉ®Éå BÉEÉä ºÉ®BÉEÉ® ABÉE 

{ÉèBÉEäVÉ BÉEÉÒ PÉÉä−ÉhÉÉ <ºÉÉÒ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ¤ÉVÉ] àÉå BÉE®ä * ÉÊVÉºÉºÉä <xÉ MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ®ÉäVÉÉÒ-®Éä]ÉÒ BÉEÉ ºÉÉvÉxÉ 

={ÉãÉ¤vÉ cÉä * 

 ªÉc FÉäjÉ ãÉPÉÖ BÉEÉì]äVÉ <Æbº]ÅÉÒVÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´É¶´É ÉÊ´ÉJªÉÉiÉ lÉÉ * {É®ÆiÉÖ nÖJÉ BÉEä ºÉÉlÉ BÉEcxÉÉ {É½iÉÉ 

cè ÉÊBÉE BÉEäxpÉÒªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä =nÉºÉÉÒxÉ ®´ÉèªÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ªÉä ãÉPÉÖ clÉBÉE®PÉÉ =tÉÉäMÉ JÉiàÉ cÉä MÉªÉÉ cè * àÉé 

+ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE =kÉ® |Énä¶É BÉEÉ ¶ÉÉºÉxÉ +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä ¤ÉÉn ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEä cÉlÉ àÉå 

®cÉ * +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ªÉä ¤ÉÖxÉBÉE®/BÉEÉ®ÉÒMÉ® ºÉ£ÉÉÒ +Éã{ÉºÉÆJªÉBÉE ºÉàÉÖnÉªÉ (àÉÖÉÎºãÉàÉ) ºÉä +ÉÉiÉä cé* 

BÉEÉÆOÉäºÉ càÉä¶ÉÉ cÉÒ <xÉ ºÉàÉÖnÉªÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊciÉ BÉEÉ nàÉ £É®iÉÉÒ cè +ÉÉè® ªÉä ¤ÉcÖiÉ cÉÒ nªÉxÉÉÒªÉ cÉãÉÉiÉ àÉå 

cé * +ÉiÉ& +ÉÉ{ÉºÉä àÉä®É {ÉÖxÉ& +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE <xÉBÉEä iÉlÉÉ <xÉBÉEä ¤ÉSSÉÉå BÉEä ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA {ÉèBÉEäVÉ BÉEÉ <ºÉÉÒ 

¤ÉVÉ] àÉå |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA * 

 càÉÉ®ä <ºÉ ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEÉ xÉÉàÉ àÉcÉxÉ ºÉÚ{ÉEÉÒ ºÉÆiÉ BÉE¤ÉÉÒ® BÉEä xÉÉàÉ {É® cè * +ÉiÉ& <ºÉ FÉäjÉ BÉEÉä 

{ÉªÉÇ]xÉ FÉäjÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ BÉE® {ÉªÉÇ]xÉ BÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä ÉÊVÉiÉxÉÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ cÉä ´Éc ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉªÉÉ VÉÉA * ªÉc 

ABÉE àÉcÉxÉ ºÉÚ{ÉEÉÒ ºÉÆiÉ BÉE¤ÉÉÒ® BÉEÉä gÉrÉÆVÉÉÊãÉ £ÉÉÒ cÉäMÉÉÒ * nä¶É àÉå SÉÉÒxÉÉÒ =i{ÉÉnxÉ BÉEä ºÉÆn£ÉÇ àÉå =kÉ®|Énä¶É 

ABÉE +ÉOÉhÉÉÒ |Énä¶É cè * {É®ÆiÉÖ ªÉcÉÆ BÉEÉ <ÇJÉ =i{ÉÉnBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉÉÌlÉBÉE ÉÎºlÉÉÊiÉ +ÉiªÉÆiÉ nªÉxÉÉÒªÉ cè * 

+ÉiÉ& àÉä®É +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE <ÇJÉ =i{ÉÉnBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä ºÉ®BÉEÉ® ABÉE +ÉÉÉÌlÉBÉE {ÉèBÉEäVÉ BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ <ºÉÉÒ 

ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ´É−ÉÇ àÉå nä ÉÊBÉE ªÉcÉÆ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉÉÌlÉBÉE ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉä ºÉÖvÉÉ®É VÉÉ ºÉBÉEä * 

 <ºÉ ÉÊVÉãÉä àÉå ABÉE £ÉÉÒ ®É−]ÅÉÒªÉ ºiÉ® BÉEÉ |ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉEÉÒ iÉlÉÉ BªÉÉ´ÉºÉÉÉÊªÉBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEäxp xÉcÉÓ cè * 

ªÉcÉÆ BÉEä MÉ®ÉÒ¤É ÉÊBÉEºÉÉxÉ, àÉVÉnÚ®, ¤ÉÖxÉBÉE®, BÉEÉ®ÉÒMÉ® BÉEä ¤ÉSSÉä +ÉÉÉÌlÉBÉE iÉÆMÉÉÒ BÉEä BÉEÉ®hÉ ªÉä ÉÊ¶ÉFÉÉ ºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ 

®c VÉÉiÉä cé * <xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉÉÌlÉBÉE ÉÎºlÉÉÊiÉ <iÉxÉÉÒ +ÉSUÉÒ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE <xÉBÉEÉä MÉÉä®JÉ{ÉÖ®, ãÉJÉxÉ>ó, 

ÉÊnããÉÉÒ, ¤ÉÆMÉãÉÉè® ªÉÉ +ÉxªÉ VÉMÉcÉå {É® £ÉäVÉBÉE® {ÉfÃÉ ºÉBÉEä * àÉä®É +ÉÉ{ÉºÉä +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE <ºÉ VÉxÉ{Én àÉå 

={É®ÉäBÉDiÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ ºÉÆºlÉÉxÉ JÉÉäãÉÉ VÉÉA ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉE <ºÉ VÉxÉ{Én BÉEÉÒ MÉ®ÉÒ¤É VÉxÉiÉÉ £ÉÉÒ AäºÉÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ OÉchÉ 

BÉE® ºÉBÉEä * µÉEÉÒ½É-JÉäãÉ BÉEä FÉäjÉ àÉå £ÉÉÒ ªÉc VÉxÉ{Én ¤ÉcÖiÉ ÉÊ{ÉU½É cÖ+ÉÉ cè * àÉä®É +ÉÉ{ÉºÉä +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE 

JÉäãÉÉå ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ºÉÆºlÉÉxÉ iÉlÉÉ ®É−]ÅÉÒªÉ ºiÉ® BÉEä JÉäãÉ àÉènÉxÉ (º]äÉÊbªÉàÉ) BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉE®ÉªÉÉ VÉÉA * 

ÉÊVÉºÉºÉä <ºÉ FÉäjÉ BÉEä ªÉÖ´ÉBÉE JÉäãÉ (µÉEÉÒbÉ) BÉEä FÉäjÉ àÉå £ÉÉÒ nä¶É iÉlÉÉ |Énä¶É BÉEÉ xÉÉàÉ MÉÉè´ÉÉÇÉÎx´ÉiÉ BÉE® ºÉBÉEä * 
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∗gÉÉÒ c®ÉÒ¶É SÉÉèvÉ®ÉÒ (¤ÉÉ½àÉä®): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ bÉ0 àÉxÉàÉÉäcxÉ ÉËºÉc BÉEä xÉäiÉßi´É àÉå A´ÉÆ +ÉÉn®hÉÉÒªÉ 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÉäÉÊxÉªÉÉ MÉÉÆhÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ +ÉMÉÖ´ÉÉ<Ç àÉå +ÉÉn®hÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ gÉÉÒ |ÉhÉ¤É àÉÖJÉVÉÉÔ xÉä VÉÉä ¤Éäcn ºÉÆiÉÖÉÊãÉiÉ 

¤ÉVÉ] {Éä¶É ÉÊBÉEªÉÉ cè VÉÉä +ÉÉÉÌlÉBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ ÉÊn¶ÉÉ BÉEä àÉÉMÉÇ BÉEÉä ºÉÖMÉàÉ ¤ÉxÉÉAMÉÉ A´ÉÆ ºÉàÉÉVÉ BÉEä |ÉiªÉäBÉE 

´ÉMÉÇ BÉEÉä ãÉÉ£É {ÉcÖÆSÉÉAMÉÉ * £ÉÉ®iÉÉÒªÉ +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉÉÊ´É¶´É BÉEÉÒ =xÉ SÉÆn ¤É½ÉÒ +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ cè 

VÉÉä ÉÊ´É¶´É BªÉÉ{ÉÉÒ +ÉÉÉÌlÉBÉE àÉÆnÉÒ BÉEä +ÉºÉ® BÉEÉä ºÉ{ÉEãÉiÉÉ{ÉÚ´ÉÇBÉE ZÉäãÉ MÉ<Ç +ÉÉè® càÉxÉä ®c ºÉc BÉE® +ÉÉÉÌlÉBÉE 

ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ n® 8.6± BÉEÉä cÉÉÊºÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè * 

 OÉÉàÉÉÒhÉ A´ÉÆ BÉßEÉÊ−É ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉä àÉqäxÉVÉ® <ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå BÉßEÉÊ−É ÉÊxÉ´Éä¶É BÉEÉä ¤ÉfÃÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉßEÉÊ−É 

FÉäjÉ àÉå BÉEVÉÇ BÉEä ÉÊãÉA 4.75 ãÉÉJÉ BÉE®Éä½ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ cè A´ÉÆ ®É−]ÅÉÒªÉ BÉßEÉÊ−É ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉ 

¤ÉVÉ] 7860 BÉE®Éä½ ÉÊBÉEªÉÉ cè * xÉÉ¤ÉÉbÇ BÉEä ÉÊãÉA 30 +É®¤É BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, JÉÉn BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ ºÉä 

ÉÊxÉVÉÉiÉ {ÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA xÉ<Ç {ÉE]ÉÔãÉÉ<ÇVÉ® xÉÉÒÉÊiÉ ãÉÉ<Ç VÉÉxÉä BÉEÉ |ÉºiÉÉ´É ÉÊBÉEªÉÉ cè A´ÉÆ OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä 

¤ÉÖÉÊxÉªÉÉnÉÒ fÉÆSÉä BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA 180 +É®¤É °ô{ÉªÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ cè * ªÉc ºÉ£ÉÉÒ BÉEnàÉ 

ÉÊxÉºÉÆnäc £ÉÉ®iÉÉÒªÉ BÉßEÉÊ−É BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ MÉÉÊiÉ BÉEÉä iÉäVÉ BÉE®åMÉä A´ÉÆ OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå àÉå ¶Éc®ÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ 

ÉÊàÉãÉxÉä BÉEä +É´ÉºÉ® |ÉÉ{iÉ cÉåMÉä * 

 £ÉÉ®iÉ àÉå BÉESSÉä àÉÉãÉ BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ xÉcÉÓ cè +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ BÉESSÉä àÉÉãÉ BÉEÉ ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ 

={ÉªÉÉäMÉ BÉE®BÉEä =ºÉBÉEÉ =i{ÉÉnxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ÉÊVÉºÉºÉä ®ÉäVÉMÉÉ® àÉå ´ÉßÉÊr cÉä +ÉÉè® PÉ®äãÉÚ =i{ÉÉnxÉ àÉå ¤ÉfÃÉäkÉ®ÉÒ 

cÉä <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® xÉä |ÉiªÉFÉ ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ ÉÊxÉ´Éä¶É BÉEÉä |ÉÉäiºÉÉcxÉ ÉÊnA VÉÉxÉä cäiÉÖ |ÉªÉÉºÉ ÉÊBÉEA cé * càÉÉ®ä 

nä¶É àÉå c® ºÉÉãÉ 3 +É®¤É BÉEÉÒ ºÉ¤VÉÉÒ A´ÉÆ {ÉEãÉ £ÉÆbÉ®hÉ A´ÉÆ {ÉÉÊ®´ÉcxÉ BÉEä +É£ÉÉ´É àÉå JÉ®É¤É cÉä VÉÉiÉä cé * 

<ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå ºÉÉÎ¤VÉªÉÉå, JÉÉtÉÉxxÉ A´ÉÆ {ÉEãÉÉå BÉEä £ÉÆbÉ®hÉ A´ÉÆ =xÉBÉEä |ÉºÉÆºBÉE®hÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä cäiÉÖ <ºÉ ¤ÉVÉ] 

àÉå |ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ nÉÒ cè ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ÉÊxÉiÉÉÆiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ lÉÉÒ * 

 <ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå =kÉ®ÉÒ {ÉÚ´ÉÉÔ ®ÉVªÉ +É{ÉxÉÉÒ £ÉÉèMÉÉäÉÊãÉBÉE BÉEÉ®hÉÉå ºÉä +ÉxªÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ +É{ÉäFÉÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ 

ÉÊ{ÉU½ä cè =xÉBÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® xÉä ÉÊ´É¶Éä−É {ÉèBÉEäVÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ <ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå BÉEÉÒ cè * ºÉnxÉ 

BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉä®É +ÉxÉÖ®ÉävÉ cä ÉÊBÉE =kÉ®ÉÒ {ÉÚ´ÉÉÔ ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ iÉ®c ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEä àÉ°ôºlÉãÉ 

<ãÉÉBÉEÉ £ÉÉÒ £ÉÉèMÉÉäÉÊãÉBÉE BÉEÉ®hÉÉå ºÉä +ÉxªÉ FÉäjÉÉå ºÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ ÉÊ{ÉU½ä cè * àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ¤ÉÉ½àÉä® A´ÉÆ 

VÉèºÉãÉàÉä® àÉå =tÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ BÉEÉ{ÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ cè ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ªÉcÉÆ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä {ÉãÉÉªÉxÉ BÉE®BÉEä nÚºÉ®ä ®ÉVªÉÉå 

àÉå VÉÉxÉÉ {É½iÉÉ cè * ¤ÉÉ½àÉä® àÉå +ÉÉVÉ nä¶É BÉEä BÉÖEãÉ {Éä]ÅÉäÉÊãÉªÉàÉ {ÉnÉlÉÉç BÉEÉ 25 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEä BÉE®ÉÒ¤É 

                                                 
∗ Speech was laid on the Table 
 



11.03.2011  
  

79

=i{ÉÉÉÊniÉ cÉä ®cÉ cè +ÉÉè® ¤ÉÉ½àÉä® àÉå ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ FÉäjÉ àÉå ABÉE ÉÊ®{ÉEÉ<ÇxÉ®ÉÒ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉÊiÉ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè ºÉÉlÉ cÉÒ <ºÉ FÉäjÉ àÉå VÉÉä {Éä]ÅÉäÉÊãÉªÉàÉ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉÆ {Éä]ÅÉäÉÊãÉªÉàÉ {ÉnÉlÉÉç BÉEÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉ ®cÉÒ cè 

=xÉBÉEä uÉ®É ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE =kÉ®nÉÉÊªÉi´É BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ªÉcÉÆ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEä ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE A´ÉÆ +ÉÉÉÌlÉBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ 

BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉÖÉÊxÉªÉÉnÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ ÉÊnãÉ´ÉÉ<Ç VÉÉA * 

 càÉÉ®É nä¶É BÉEä 65 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ãÉÉäMÉ JÉäiÉÉÒ¤ÉÉ½ÉÒ {É® ÉÊxÉ£ÉÇ® cè +ÉÉè® nä¶É BÉEä ÉÊãÉA +ÉxÉÉVÉ {ÉènÉ BÉE® 

®cÉ cè {É®ÆiÉÖ =xÉBÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉÉå BÉEÉä +ÉÉÊvÉOÉÉÊciÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA {ÉÖ®ÉxÉä BÉEÉxÉÚxÉÉå BÉEÉ ºÉcÉ®É ÉÊãÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè 

ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ =xÉBÉEÉä =xÉBÉEÉÒ £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉ ¤ÉÉVÉÉ® àÉÚãªÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè +ÉÉè® xÉ cÉÒ =xÉBÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® * 

<ºÉÉÊãÉA £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉÊvÉOÉchÉ àÉå BªÉÉ{iÉ BÉEÉxÉÚxÉÉå àÉå ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA VÉÉä ºÉ®BÉEÉ® ãÉÉ ®cÉÒ cè {É®ÆiÉÖ <ºÉàÉå 

nä®ÉÒ BÉE®xÉä ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ +ÉxªÉÉªÉ cÉäMÉÉ * £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉÊvÉOÉchÉ iÉ£ÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA iÉÉä VÉ¤É +ÉÉÊiÉ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉE cÉä näJÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE SÉÉcä ºÉäxÉÉ cÉä, SÉÉcä ®äãÉ´Éä cÉä, ªÉÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ªÉÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® 

cÉä ªÉc ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå ºÉä £ÉÚÉÊàÉ ãÉäBÉE® UÉä½ näiÉÉÒ cè VÉcÉÆ {É® {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉAÆ xÉcÉÓ ãÉMÉÉÒ cè +ÉÉè® ÉÊVÉºÉ BÉEÉªÉÉç BÉEä 

ÉÊãÉA VÉàÉÉÒxÉ ãÉÉÒ MÉ<Ç cè ´Éc BÉEÉªÉÇ xÉcÉÓ ÉÊBÉEA VÉÉ ®cä cé iÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉä ´ÉÉÉÊ{ÉºÉ BÉE® näxÉÉ 

SÉÉÉÊcA * <ºÉºÉä JÉÉtÉÉxxÉ BÉEä =i{ÉÉnxÉ àÉå ºÉcÉªÉiÉÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ * <ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA 7 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ 

{É® ¤ªÉÉVÉ BÉEÉä VÉÉ®ÉÒ ®JÉÉ cè +ÉÉè® VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ ºÉàÉªÉ {É® BÉEVÉÇ BÉEÉä +ÉnÉ BÉE® nåMÉä iÉÉä =xÉBÉEÉä 3 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ 

BÉEÉÒ ®ÉciÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ <ºÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ àÉå jÉ@hÉ ãÉäxÉä BÉEÉÒ |É´ÉßÉÊkÉ ¤ÉfÃäMÉÉÒ +ÉÉè® BÉEVÉÇ +ÉnÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ £ÉÉÒ * 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ ¶ÉÉä−ÉhÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ºÉÉcÚBÉEÉ®Éå ºÉä àÉÖÉÎBÉDiÉ £ÉÉÒ * 

 nä¶É BÉEä ÉÊãÉA MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ABÉE +ÉÉÊ£É¶ÉÉ{É cè ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® xÉä OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå àÉå ®ÉäVÉMÉÉ® näxÉä cäiÉÖ BÉE<Ç 

BÉEÉªÉÇµÉEàÉ ÉÊnA cé VÉèºÉä OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉ àÉå àÉxÉ®äMÉÉ, <ÉÎxn®É +ÉÉ´ÉÉºÉ, OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉ àÉå {ÉäªÉVÉãÉ A´ÉÆ º´ÉSUiÉÉ 

cäiÉÖ BÉEÉªÉÇ ÉÊBÉEA VÉÉ ®cä cé * OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ JÉÖ¶ÉcÉãÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA bäªÉ®ÉÒ, àÉiºªÉ {ÉÉãÉxÉ, 

àÉÖMÉÉÔ {ÉÉãÉ, àÉvÉÖàÉBÉDJÉÉÒ {ÉÉãÉxÉ VÉèºÉä BÉEÉªÉÇ ¶ÉÖ°ô ÉÊBÉEA cè ÉÊVÉºÉºÉä MÉÉÆ´É BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ®ÉäVÉÉ® BÉEÉÒ iÉãÉÉ¶É 

BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ¶Éc®Éå BÉEÉÒ iÉ®{ÉE xÉ nÉè½xÉÉ {É½ä * <xÉ ºÉ¤ÉBÉEÉ {ÉÉÊ®hÉÉàÉ ªÉc cÖ+ÉÉ cè ÉÊBÉE nä¶É àÉå 1993-

94 àÉå 32 BÉE®Éä½ lÉä VÉÉä PÉ]BÉE® 30 BÉE®Éä½ ºÉä BÉEàÉ ®c MÉA cé ÉÊVÉºÉ MÉÉÊiÉ ºÉä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉä ®cÉ cè =ºÉºÉä 

MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ BÉEÉ {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä =xàÉÚãÉxÉ cÉä VÉÉAMÉÉ * <ºÉ nºÉ ºÉÉãÉÉå BÉEä nÉè®ÉxÉ ºÉÉfÃä {ÉÉÆSÉ BÉE®Éä½ MÉ®ÉÒ¤É 

{ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ®äJÉÉ ºÉä >ó{É® ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè VÉÉä n¶ÉÉÇiÉÉ cè ÉÊBÉE nä¶É àÉå 8.23 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ c]ÉÒ cè 

* ¶Éc®Éå àÉå ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ÉÊnãÉÉxÉä A´ÉÆ ºãÉàÉ àÉÖBÉDiÉ FÉäjÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉE<Ç ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ nÉÒ cé +ÉÉè® ®ÉVÉÉÒ´É 
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+ÉÉ´ÉÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå ¶Éc®Éå BÉEä MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä àÉBÉEÉxÉÉå BÉEÉ àÉÉÉÊãÉBÉEÉxÉÉ cBÉE ÉÊnãÉÉxÉä cäiÉÖ |ÉªÉÉºÉ ÉÊBÉEA VÉÉ 

®cä cé * 

 ÉÊ´Énä¶ÉÉå àÉå càÉÉ®ä xÉ´ÉªÉÖ´ÉBÉEÉå BÉEÉä =xÉBÉEÉÒ ªÉÉäMªÉiÉÉ A´ÉÆ iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® +ÉSUÉÒ-

+ÉSUÉÒ xÉÉèBÉE®ÉÒ ÉÊàÉãÉ ®cÉÒ cè +ÉÉè® ºÉÉÌ´ÉºÉ FÉäjÉ àÉå càÉÉ®ä xÉ´ÉªÉÖ´ÉBÉE ÉÊ´Énä¶ÉÉå àÉå BÉEÉàÉ BÉE®BÉEä nä¶É BÉEÉ xÉÉàÉ 

BÉEàÉÉ ®cä cé +ÉÉè® ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ àÉÖpÉ £ÉÉ®iÉ £ÉäVÉ ®cä cé * {ÉÉÊcãÉä càÉ àÉVÉnÚ® ¤ÉxÉBÉE® ÉÊ´Énä¶É VÉÉiÉä lÉä +ÉÉè® +ÉÉVÉ 

càÉ bÉìBÉD]® A´ÉÆ <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉ® ¤ÉxÉBÉE® ÉÊ´Énä¶É VÉÉiÉä cé * ÉÊ¶ÉFÉÉ |ÉÉÉÎ{iÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® ÉÊVÉºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉ =iºÉÉc 

näJÉÉ VÉÉ ®cÉ cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä FÉäjÉ àÉå ÉÊ¶ÉFÉÉ ºÉÆºlÉÉxÉ BÉEàÉ {É½ MÉA cé * càÉÉ®ä £ÉÉ®iÉ àÉå ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® 

A´ÉÆ ÉÊxÉ¶ÉÖãBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEÉ BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉxÉä {É® càÉå ÉÊ´É¶´É àÉå |É¶ÉÆºÉÉ ÉÊàÉãÉ ®cÉÒ cè * <ºÉ ¤ÉVÉ] 

àÉå càÉxÉä 52.57 cVÉÉ® BÉE®Éä½ BÉEÉÒ ®ÉÉÊ¶É BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè VÉÉä ABÉE ÉÊ®BÉEÉbÇ cè * 

 nä¶É àÉå ¤ÉSSÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cäiÉÖ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ¤ÉÖÉÊxÉªÉÉnÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ ÉÊnãÉ´ÉÉ<Ç cè +ÉÉè® <ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå 

+ÉÉÆMÉxÉ´ÉÉ½ÉÒ àÉå BÉEÉªÉÇ®iÉ ºÉcÉªÉBÉEÉå A´ÉÆ +ÉxªÉ BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä ´ÉäiÉxÉ BÉEÉä nÖMÉxÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊ´ÉvÉ´É BÉEÉÒ {Éå¶ÉxÉ 

®ÉÉÊ¶É BÉEÉä |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉªÉÖ BÉEÉä 65 ºÉä 60 ÉÊBÉEªÉÉ cè * º´ÉÉºlªÉ FÉäjÉ àÉå 20 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉÒ ´ÉßÉÊr BÉEÉÒ cè 

{É®ÆiÉÖ VÉcÉÆ{É® VÉxÉºÉÆJªÉÉ PÉxÉi´É BÉEàÉ cè ´ÉcÉÆ {É® º´ÉÉºlªÉ BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ OÉÉàÉÉÒhÉ ãÉÉäMÉ ´ÉÆÉÊSÉiÉ cè * <ºÉÉÊãÉA 

º´ÉÉºlªÉ ºÉä´ÉÉ BÉEÉä VÉxÉºÉÆJªÉÉ BÉEÉ +ÉÉvÉÉ® xÉ ¤ÉxÉÉBÉE® nÚ®ÉÒ BÉEÉ +ÉÉvÉÉ® ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉA * 

 nä¶É BÉEä BÉÖEU FÉäjÉ AäºÉä cé VÉcÉÆ {É® {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉÉÒ cè ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ =xÉBÉEä JÉäiÉÉå BÉEÉä 

{ÉÉxÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉxÉä ºÉä {ÉEºÉãÉ {É® ¤ÉÖ®É +ÉºÉ® cÉäiÉÉ cè +ÉÉè® nÚºÉ®ÉÒ +ÉÉä® SÉÉ®ä BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ ºÉä {É¶ÉÖ{ÉÉãÉxÉ {É® 

¤ÉÖ®É +ÉºÉ® cÉäiÉÉ cè * àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå ÉÊãÉ{ÉD] {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ º´ÉÉÒBÉßEiÉ cÉä MÉ<Ç cè * <ºÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä 

|ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® näJÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® xÉàÉÇnÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉ ãÉÉ£É ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEä àÉ°ô £ÉÚÉÊàÉ 

{É® ÉÊnãÉÉxÉä cäiÉÖ VÉÉä® ÉÊnªÉÉ VÉÉA * 

 +ÉÆiÉ àÉå àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =xcÉåxÉä £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ 

BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉä MÉÉÊiÉ |ÉnÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉE½ÉÒ àÉäcxÉiÉ ºÉä ªÉc ¤ÉVÉ] iÉèªÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ cè +ÉÉè® <ºÉBÉEÉ 

iÉcäÉÊnxÉ ºÉä ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ * 
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∗gÉÉÒ gÉÉÒ{ÉÉn ªÉäºÉÉä xÉÉ<ÇBÉE (=kÉ® MÉÉä´ÉÉ): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒVÉÉÒ xÉä ´É−ÉÇ 2011-12 BÉEÉ ¤ÉVÉ] nä¶É´ÉÉÉÊºÉªÉÉå 

BÉEä ºÉÉàÉxÉä {Éä¶É ÉÊBÉEªÉÉ * +É{ÉäFÉÉ lÉÉÒ ÉÊBÉE nä¶É àÉå cÖA §É−]ÉSÉÉ® BÉEä àÉÉàÉãÉÉå àÉå ¤ÉfÃÉäkÉ®ÉÒ BÉEä BÉEÉ®hÉ jÉºiÉ cÖ<Ç 

nä¶É BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ BÉEÉä +ÉÉè® ¤ÉfÃiÉÉÒ cÖ<Ç àÉcÆMÉÉ<Ç BÉEÉ®hÉ jÉºiÉ VÉxÉiÉÉ BÉEÉä BÉÖEU xÉÉ BÉÖEU ®ÉciÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ * 

ãÉäÉÊBÉExÉ bÉªÉ®äBÉD] ]èBÉDºÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ 20 cVÉÉ® BÉEÉ ]èBÉDºÉ ºãÉè¤É (1,60,000 ºÉä 1,80,000) iÉBÉE ¤ÉfÃÉBÉEä 

ÉÊºÉ{ÉEÇ 20,000/- BÉEÉÒ {ÉÚ®ÉÒ ºÉÉãÉ BÉEä ÉÊãÉA ®ÉciÉ ÉÊnãÉÉ<Ç cè * +ÉÉè® nÚºÉ®É +ÉÉÆMÉxÉ´ÉÉ½ÉÒ BÉEÉÌàÉªÉÉå BÉEÉ àÉÉxÉvÉxÉ 

°ô{ÉªÉä 1500 ºÉä 3000 iÉBÉE ¤ÉfÃÉªÉÉ <ºÉBÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉÒ PÉÉä® ÉÊxÉ®É¶ÉÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè * 

 +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ ¤ÉVÉ] BÉßEÉÊ−É FÉäjÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ näxÉä ´ÉÉãÉÉ cÉäMÉÉ AäºÉÉÒ SÉSÉÉÇ lÉÉÒ ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉfÃÉ´ÉÉ näxÉä BÉEä 

¤ÉVÉÉªÉ BÉßEÉÊ−É FÉäjÉ BÉEÉ {Éè®É PÉ]ÉªÉÉ MÉªÉÉ cè ªÉc nÖ£ÉÉÇMªÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè * BÉßEÉÊ−É càÉÉ®ÉÒ ®ÉÒfÃ BÉEÉÒ cbÂbÉÒ cè * 

BÉßEÉÊ−É =i{ÉÉnxÉ ¤ÉfÃ MÉªÉÉ iÉÉä nä¶É BÉEÉ +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ ~ÉÒBÉE iÉ®c ºÉä VÉÉÒ´ÉxÉªÉÉ{ÉxÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ * ºÉ®BÉEÉ® xÉä 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä jÉ@hÉ {É® ¤ªÉÉVÉ ªÉÉÊn BÉEàÉ BÉE®iÉä iÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä {Éè® {É® JÉ½ä cÉä ºÉBÉEiÉä lÉä * àÉMÉ® ºÉ®BÉEÉ® 

xÉä +ÉÉÉÊãÉ¶ÉÉxÉ BÉEÉ®Éå BÉEä >ó{É® ¤ªÉÉVÉ BÉEàÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ iÉÉÉÊBÉE +ÉàÉÉÒ® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä +ÉÉè® +ÉàÉÉÒ® ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ cè * 

 àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ªÉcÉÒ {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉcÆMÉÉ<Ç BÉEàÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA <ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå +ÉÉ{ÉxÉä BÉDªÉÉ 

BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ cè ? àÉcÆMÉÉ<Ç ºÉä +ÉÉVÉ +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ jÉºiÉ cè * ÉÊBÉEºÉÉxÉ c® ÉÊnxÉ +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉE®xÉä ãÉMÉÉ cè* 

+ÉÉÉÊJÉ® ªÉcÉÆ BÉEÉ +ÉxxÉnÉiÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ AäºÉÉÒ +ÉÉiàÉciªÉÉAÆ BÉE®xÉä ãÉMÉÉ iÉÉä +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ ÉÊVÉªÉäMÉÉ ÉÊBÉEºÉ BÉEä 

+ÉÉvÉÉ® {É® ? +ÉÉVÉ vÉÉxÉ, ºÉÉÎ¤VÉªÉÉå BÉEÉÒ, nÉãÉÉå BÉEÉÒ BÉEÉÒàÉiÉå ¤ÉfÃÉÒ cè * ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc {ÉèºÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä xÉcÉÓ 

ÉÊàÉãÉiÉÉ * ÉÊ¤ÉSÉÉèÉÊãÉªÉÉ +ÉÉè® ºÉÉ~ä¤ÉÉVÉ cÉÒ =ºÉBÉEÉ {ÉEÉªÉnÉ =~É ®cä cé * ºÉ®BÉEÉ® <xÉBÉEä >ó{É® BÉÖEU BÉEÉ®´ÉÉ<Ç 

xÉcÉÓ BÉE®iÉÉÒ * ãÉÉäMÉ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE ºÉÉ~ä¤ÉÉVÉ +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ºÉÉ~MÉÉÆ~ cè * 

 +ÉÉVÉ nä¶É AäºÉä ÉÊ´ÉBÉE] {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉå ºÉä MÉÖVÉ® ®cÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉMÉä +ÉÆvÉä®É cÉÒ +ÉÆvÉä®É ÉÊnJÉ ®cÉ cè * 

ºÉ®BÉEÉ® àÉå §É−]ÉSÉÉ® BÉEÉÒ {ÉÉÊ®ÉÊºÉàÉÉ cÖ<Ç cè * ABÉE BÉEä ¤ÉÉn nÚºÉ®É ºBÉEébãÉ =ºÉàÉå 2VÉÉÒ º{ÉèBÉD]ÅàÉ PÉÉä]ÉãÉÉ 

cè* 1,76,000 BÉE®Éä½ BÉEÉ VÉÉä º´ÉiÉÆjÉ £ÉÉ®iÉ àÉå ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É cè * BÉEÉìàÉxÉ ´ÉäãlÉ MÉäàÉ BÉEä xÉÉàÉ {É® cVÉÉ®Éå 

BÉE®Éä½ BÉEÉ PÉÉä]ÉãÉÉ càÉxÉä näJÉÉ cè * +ÉÉn¶ÉÇ PÉÉä]ÉãÉä VÉèºÉä +ÉxÉäBÉE PÉÉä]ÉãÉä c® ºiÉ® {É® cÉäiÉä VÉÉ ®cä cé * 

VÉ¤É ºÉ®BÉEÉ® BÉEä cÉÒ àÉÆjÉÉÒ, ºÉÉÆºÉn PÉÉä]ÉãÉä BÉE®xÉä ãÉMÉä iÉÉä ºÉÉvÉÉ®hÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉ §É−]ÉSÉÉ® ? 

 +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ´ÉºiÉÖ+ÉÉäÆ BÉEä nÉàÉ +ÉÉºÉàÉÉxÉ BÉEÉä UÚ ®cä cé * 60 BÉE®Éä½ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä nÉäxÉÉå ´ÉBÉDiÉ BÉEÉÒ ®Éä]ÉÒ 

iÉBÉE xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉÒ cè * =i{ÉÉnxÉ ¤ÉfÃÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É xÉcÉÓ cÉä ®cÉÒ cè * ºÉ®BÉEÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä +ÉSUä 

                                                 
∗ Speech was laid on the Table 
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¤ÉÉÒVÉ xÉcÉÓ nä {ÉÉ ®cÉÒ cè * ={ÉVÉÉ>ó VÉàÉÉÒxÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç |ÉªÉÉºÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cÉÒ * ÉÊBÉEºÉÉxÉ JÉÉn BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ 

ºÉä {É®ä¶ÉÉxÉ cè * nÚºÉ®ÉÒ +ÉÉä® MÉÉänÉàÉ BÉEÉÒ {ÉªÉÉÇ{iÉ BªÉ´ÉºlÉÉ xÉÉ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ nä¶É BÉEÉ BÉE<Ç ãÉÉJÉÉå ]xÉ 

+ÉxÉÉVÉ ¤ÉÉc® ºÉ½ ®cÉ cè * +ÉÉÉÊJÉ® <ºÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ cÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ cè * nä¶É BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉVÉ 

ºÉÆBÉE] àÉå cè * BÉEcÉÓ VªÉÉnÉ ¤ÉÉÉÊ®¶É, BÉEcÉÓ BÉEàÉ ¤ÉÉÉÊ®¶É ºÉä {ÉEºÉãÉ ¤É¤ÉÉÇn cÉä VÉÉiÉÉÒ cè * BÉEVÉÇ +ÉnÉ xÉcÉÓ 

BÉE® {ÉÉiÉÉ cè * ºÉ®BÉEÉ® xÉä <ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå jÉ@hÉ BÉEÉ ¤ªÉÉVÉ BÉEàÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ* VªÉÉnÉ ¤ªÉÉVÉ BÉEä 

BÉEÉ®hÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉè® jÉºiÉ cÉä ®cÉ cè * +ÉiÉ& àÉä®ÉÒ |ÉÉlÉÇxÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ ¤ªÉÉVÉ n® 7 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä 4 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉE® =xcå àÉnn nÉÒ VÉÉA * 

 ºÉ®BÉEÉ® xÉä ¤ÉcÖiÉ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ nä¶É àÉå SÉãÉÉ<Ç cè, ãÉäÉÊBÉExÉ <xÉBÉEÉÒ +ÉàÉãÉ¤ÉVÉÉ´ÉxÉÉÒ ~ÉÒBÉE iÉ®c ºÉä xÉcÉÓ 

cÉä {ÉÉ ®cÉÒ cè * 40 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä VªÉÉnÉ ¤ÉVÉ] BÉEÉ {ÉèºÉÉ JÉSÉÇ xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè * =ºÉàÉå £ÉÉÒ §É−]ÉSÉÉ® cè * 

<ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä SÉãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉéBÉE BÉEVÉÇ näxÉä àÉå +ÉºÉàÉlÉÇiÉÉ ÉÊnJÉÉiÉä cé * 

{ÉÉÒAàÉ+ÉÉ®´ÉÉ<Ç AºÉVÉÉÒ+ÉÉ® uÉ®É +ÉÉè® BÉE<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉéBÉE BÉEä BÉEÉ®hÉ ºÉ{ÉEãÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉiÉÉÒ cè * 

 nä¶É àÉå +ÉxÉÉVÉ BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ ¤ÉfÃÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ cVÉÉ®Éå ãÉÉJÉÉå ]xÉ +ÉxÉÉVÉ àÉèxÉäVÉàÉå] BÉEä +É£ÉÉ´É ºÉä 

MÉÉänÉàÉÉå àÉå +ÉÉè® ¤ÉÉc® ºÉ½ ®cÉ cè * ºÉ½É cÖ+ÉÉ +ÉxÉÉVÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ iÉBÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉDªÉÉå {ÉcÖÆSÉÉxÉä àÉå +ÉºÉàÉlÉÇ cè? 

ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE ÉÊ´ÉiÉ®hÉ |ÉhÉÉãÉÉÒ {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä xÉÉBÉEÉàÉªÉÉ¤É ºÉÉÉÊ¤ÉiÉ cÖ<Ç cè * ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ºÉÉ´ÉÇxÉÉÊVÉBÉE ÉÊ´ÉiÉ®hÉ 

|ÉhÉÉãÉÉÒ BÉEÉ +ÉxÉÉVÉ ´ÉBÉDiÉ {É® xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè * +ÉiÉ& àÉä®É +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE ÉÊ´ÉiÉ®hÉ |ÉhÉÉãÉÉÒ 

àÉå ºÉÖvÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA iÉÉÉÊBÉE MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉä ~ÉÒBÉE iÉ®c ºÉä +ÉxÉÉVÉ ÉÊàÉãÉä * 

 ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® xÉä nä¶É BÉEÉä MÉc®ä ºÉÆBÉE]Éå àÉå bÉãÉ ÉÊnªÉÉ cè * §É−]ÉSÉÉ® SÉ®àÉºÉÉÒàÉÉ {É® cè* àÉÆcMÉÉ<Ç 

xÉä +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉÒ ®ÉÒfÃ iÉÉä½ nÉÒ cè, ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉiàÉciªÉÉAÆ c® ÉÊnxÉ cÉä ®cÉÒ cè, BÉEÉxÉÚxÉ BªÉ´ÉºlÉÉ 

SÉ®àÉ®É ®cÉÒ cè, ãÉÖ]ä®Éå xÉä cbBÉEÆ{É àÉSÉÉªÉÉ cè, ÉÊnxÉ-ncÉ½ä àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ciªÉÉAÆ cÉä ®cÉÒ cè * ºÉÉ~ä¤ÉÉVÉ 

<ºÉ MÉ®àÉ àÉÉcÉèãÉ àÉå +É{ÉxÉÉÒ ®ÉäÉÊ]ªÉÉÆ ºÉåBÉE ®cÉ cè * ÉÊBÉEºÉÉxÉ, +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ £ÉMÉ´ÉÉxÉ £É®ÉäºÉä VÉÉÒ ®cÉ cè * 

<xÉ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉå ºÉä nä¶É BÉEÉä >ó{É® =~ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA, nä¶É BÉEÉä JÉ½É BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® BÉE®ä 

ªÉcÉÒ càÉÉ®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè * 
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∗SHRI IJYARAJ SINGH (KOTA): I would like to complement the finance 

minister on having presented an excellent budget.  The macroeconomic situation 

under which the budget has been presented is not an easy one. 

 We are facing the issue of inflation, which is worldwide, though admittedly 

the degrees vary.  This is coupled with the fact that a number of nations in the 

world are still tackling the economic slowdown or are just emerging from it.  

Fiscal stimulus packages have been used by many countries to battle the economic 

slowdown.  However, care needs to be taken to ensure that demand is not 

stimulated to such a degree that demand outstrips supply, and create inflationary 

pressures. 

 What is very welcome is the increased focus on infrastructure.  The outlay 

on infrastructure has been increased by 23% in 2011-12 to Rs.214 crore.  To 

increase the inflow of funds which can be used for infrastructure development, 

SEBI approved mutual funds can now receive investments from foreign 

institutional investors.  In addition, the ceiling on FII investments into 

infrastructure bonds has been increased to $40 billion.  FII’s can also invest into 

unlisted bonds with a minimum lock in period of 3 years.  In addition, notified 

infrastructure dedicated debt funds will now attract a  withholding tax of 5% as 

opposed to the current 20%.  The income tax deduction on the investment in 

infrastructure bond continues, in order to encourage these kinds of investments. 

 One of India’s most valuable assets is its human resource.  This can be a 

source of great advantage to us in the coming years.  We have a large percentage 

of our population in the youth bracket, but they need to be well educated, and have 

vocational skills.  It is with this in mind that there is a big increase in the allocation 

for education, especially primary education.  The allocation for Sarva Shiksha 

Abhiyan has been increased by 40%.  The allocation for secondary and higher 

education has been increased by 24%.  Scholarships to those belonging the SC/ST 

category has been increased and would benefit about 40 lakh students. 
                                                 
∗ Speech was laid on the Table 
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 The budget has attempted to increase the efficiency of the segments which 

are of primary importance for an agrarian economy like India’s.  Agriculture 

contributes about 24% of India’s GDP, and India is the 2nd largest food producer in 

the world.  There are increased incentives for investment in godowns, silos, cold 

chains and refrigerated warehouses.  Infrastructure status has been granted to post 

harvest storage to enable foreign and increased investment in this sector.  

Machinery and equipment used in cold storage, mandis and warehouses has been 

extended excise duty exemptions. Due to increased demand for food grain and 

fruit and vegetables, their effective storage is vital.  This would also encourage the 

food processing industry which depends a lot on the ability to store perishable 

produce (such as fruits and vegetables) which often end up getting spoiled and 

rotting in the absence of proper and adequate storage.  Another step in this 

direction is the proposed setting up 15 food parks. 

 To improve the efficiency of farming, steps have been taken to encourage 

the procurement of agriculture machinery and micro irrigation, by reducing 

customs duty from 5 to 2.5%, and from 7.5 to 5% respectively.  Micro irrigation 

methods like drip irrigation and sprinkler systems would be very beneficial where 

there is need to use water resources effectively in rain-fed and water scarce 

regions. 

 The finance minister has also announced that farmers repaying loans on 

time will get a discount or incentive of 3%, making their effective rate of interest 

4%.  This will be of benefit to countless number of farmers. The finance minister 

has also attempted to improve agricultural credit further, by infusing Rs.3000 

crore into NABARD. 

 To further aid development, the allocation to Bharat Nirman, which 

includes Pradhan Mantri Gram Sadak Yojna, Accelerated Irrigation benefit 

Programme, Rajiv Gandhi Vidyutikaran Yojna, Indira Awas Yojana, National 

Rural Drinking Water Yojna and Rural Telephony, has been allocated 58,000 

crore, which is an increase of 10,000 crore. 
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 The wage rates under MNREGA has been indexed to the Consumer Price 

Index for Agriculture Labour, which will benefit thousands of rural inhabitants.  

We have all experienced and seen that subsidies for LPG, Kerosene and fertilizers 

do not reach where they should, despite the best intentions of the government. 

Therefore, the stated intent of the Government to move towards a system of direct 

transfer of cash to those targeted for the subsidies by March 2012, in a phased 

manner, is most welcome and laudable.  This will also free up resources for use 

elsewhere by their more efficient use. 

 Healthcare allocation has been increased by 20%, which is a very positive 

step. Rashtriya Swasthya Bima Yojana, which benefits poor and marginal workers, 

has been extended to MNREGA workers, in addition to others 

 To enable the common man to have more money left in his pocket in these 

times when inflation is a worry, the Finance Minister has raised the no tax bracket 

to Rs.1,80,000.  There have been cuts in excise duty on several items to benefit the 

common man. 

 The age for qualifying as a Senior citizen has been lowered from 65 to 60, 

and the exemption limit raised from 2,40,000 to 2,50,000.  For citizens over the 

age of 80, the tax exemption limit has been raised to 5,00,000.  All these measures 

will help our elderly citizens live better and more honourably. 

 However, service tax has been imposed on hospitals having more than 25 

beds and being centrally air conditioned.  This will hurt the common man, and 

effect the smallest hospitals, as a hospital of 25 beds is not very large and in 

certain weather conditions, air conditioning is a necessity.  The service tax 

component will be passed on the patients already affected by inflation.  In addition, 

service tax has been imposed on hotels having a room rate of more than Rs.1000.  

This will hurt the tourism industry, which has suffered due to the economic 

downturn.  Tourists from the US and Europe have dropped in numbers, and are 

now price sensitive.  Major tourist destinations like Rajasthan and Kerala will be 

particularly effected. 
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 One of the very positive steps has been to increase the salaries being paid to 

Anganbadi workers.  This has been doubled for all categories, and will greatly 

benefit the workers who generally come from a very impoverished background. 

 I once again congratulate the finance minister on a presenting a good 

budget. 

 Finally, I commend the budget. 
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∗gÉÉÒ ®PÉÖ´ÉÉÒ® ÉËºÉc àÉÉÒhÉÉ (=nªÉ{ÉÖ®): àÉé +ÉÉn®hÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ uÉ®É |ÉºiÉÖiÉ 2011-12 BÉäE ¤ÉVÉ] BÉEÉ 

ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ * ªÉc MÉ´ÉÇ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cä ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ +ÉÉVÉ nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå SÉÉÒxÉ BÉäE ¤ÉÉn ºÉ¤ÉºÉä iÉäVÉ MÉÉÊiÉ ºÉä 

ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® ¤É¸xÉä ´ÉÉãÉÉ nä¶É cè * VÉ¤É nÖÉÊxÉªÉÉ BÉäE ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä nä¶É, JÉÉºÉBÉE® ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ nä¶É, ÉÊ{ÉUãÉä 

2-3 ´É−ÉÉç àÉå, àÉÆnÉÒ BÉäE nÉè® ºÉä MÉÖVÉ® ®cä lÉä, £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ |ÉMÉÉÊiÉ ºÉ®ÉcxÉÉÒªÉ ®cÉÒ cè * 

 2011-12 àÉå ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ n® BÉEÉ ãÉFªÉ 9± BÉEÉ ®JÉÉ MÉªÉÉ cè VÉÉäÉÊBÉE ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä càÉÉ®ÉÒ 

{ÉcÖÆSÉ àÉå cè * BÉßEÉÊ−É ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ n® 2010-11 àÉå 5.4± ®cÉÒ cè VÉÉä ÉÊBÉE +ÉSUä àÉÉxÉºÉÚxÉ ´É ºÉ®BÉEÉ® BÉEä 

|ÉªÉÉºÉÉå BÉEÉ xÉiÉÉÒVÉÉ cè * +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ BÉEä ¤ÉÉBÉEÉÒ FÉäjÉÉå BÉEÉÒ £ÉÉÒ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ n® +É{ÉäFÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® cÉä ®cÉÒ 

cè * 

 
BÉßEÉÊ−É ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉä àÉci´É 

3. àÉé ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ ¤ÉÉ® +ÉÉ{ÉxÉä +É{ÉxÉä ¤ÉVÉ] £ÉÉ−ÉhÉ àÉå BÉßEÉÊ−É 

ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ {É® {ÉEÉäBÉEºÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè A´ÉÆ ÉÊ´ÉºiÉßiÉ °ô{É àÉå ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ |ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè * 

+ÉÉ{ÉxÉä ¤ÉVÉ] àÉå ABÉE º{É−] ºÉÆnä¶É (message) ÉÊnªÉÉ cè ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ VÉèºÉä nä¶É BÉEä ÉÊãÉA nÉãÉÉå A´ÉÆ 

ÉÊiÉãÉcxÉÉå àÉå +ÉÉiàÉÉÊxÉ£ÉÇ®iÉÉ =iÉxÉÉÒ cÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè ÉÊVÉiÉxÉÉ ÉÊBÉE MÉäcÚÆ ´É SÉÉ´ÉãÉ àÉå * {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® àÉÉä]ä 

+ÉxÉÉVÉ (coarse cereals) VÉèºÉä ¤ÉÉVÉ®É, àÉBÉDBÉEÉ, V´ÉÉ® BÉEÉä {ÉÉä−ÉBÉE (nutiritional) +ÉxÉÉVÉ BÉEÉ nVÉÉÇ 

näBÉE® <ºÉBÉEä |ÉºÉÆºBÉE®hÉ (processing) BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ näxÉä BÉEÉ ãÉFªÉ ®JÉÉ MÉªÉÉ cè * <ºÉºÉä UÉä]ä ´É ºÉÉÒàÉÉÆiÉ 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ, JÉÉºÉBÉE® +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ FÉäjÉÉå BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå A´ÉÆ ´É−ÉÉÇ +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ (rainfed area) JÉäiÉÉÒ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ãÉÉ£É cÉäMÉÉ * 

4. BÉE<Ç ´É−ÉÉç ºÉä càÉ ºÉÖxÉ ®cä cé ÉÊBÉE nÚºÉ®ÉÒ cÉÊ®iÉ µÉEÉÆÉÊiÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉE nä¶É àÉå 

JÉÉtÉÉxxÉÉå àÉå +ÉÉiàÉÉÊxÉ£ÉÇ®iÉÉ BÉEÉä ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä * º´ÉÉÉÊàÉxÉÉlÉxÉ ºÉÉc¤É BÉEÉÒ +ÉvªÉFÉiÉÉ ´ÉÉãÉä 

®É−]ÅÉÒªÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ xÉä £ÉÉÒ <ºÉBÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉEÉÒ lÉÉÒ * <ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå <ºÉBÉEÉÒ PÉÉä−ÉhÉÉ cÖ<Ç cè ÉÊBÉE nä¶É 

BÉEä {ÉÚ´ÉÉÔ ®ÉVªÉÉå - ÉÊ¤ÉcÉ®, {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ, =½ÉÒºÉÉ, +ÉÉºÉÉàÉ, UkÉÉÒºÉMÉfÃ, ZÉÉ®JÉÆb, {ÉÚ´ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É àÉå 

<ºÉBÉEÉÒ ¶ÉÖ°ô+ÉÉiÉ BÉE®xÉÉÒ cè * +ÉºÉãÉ àÉå nä¶É BÉEä <xÉ ®ÉVªÉÉå àÉå +ÉSUÉ ´É {ÉªÉÉÇ{iÉ {ÉÉxÉÉÒ cè, +ÉSUÉÒ £ÉÚÉÊàÉ cè, 

{É®ÆiÉÖ BÉßEÉÊ−É =i{ÉÉnBÉEiÉÉ ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEÉä ABÉE ÉÊn¶ÉÉ näBÉE® +ÉÉºÉÉxÉÉÒ ºÉä ¤ÉfÃÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè * 

<ºÉÉÊãÉA ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ ªÉc ABÉE ºÉ®ÉcxÉÉÒªÉ BÉEnàÉ cè * <ºÉBÉEä +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ {É¶ÉÖ SÉÉ®ä BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ, 
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£ÉhbÉ®hÉ FÉàÉiÉÉ ¤ÉfÃÉxÉä +ÉÉè® BÉßEÉÊ−É jÉ@hÉ BÉEÉÒ àÉÉjÉÉ BÉEÉä 3.75 ãÉÉJÉ BÉE®Éä½ ºÉä 4.75 ãÉÉJÉ BÉE®Éä½ BÉEÉ 

BÉE®xÉÉ, ÉÊ´É¶Éä−É BÉEnàÉ cè * 

5. ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ÉÊ]BÉEÉ>ó JÉäiÉÉÒ (sustainable agriculture) BÉEÉ £ÉÉÒ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ®JÉÉ cè * <ºÉ 

¤ÉÉ®ä àÉå àÉä®É ABÉE ºÉÖZÉÉ´É cè ÉÊBÉE +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ FÉäjÉÉå àÉå VÉcÉÆ +É¤É iÉBÉE ®ÉºÉÉªÉÉÊxÉBÉE JÉÉn (chemical 

furtilizer) +ÉÉè® BÉEÉÒ]xÉÉ¶ÉBÉE n´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ <ºiÉäàÉÉãÉ xÉ BÉEä ¤É®É¤É® cè ´ÉcÉÆ ABÉE ªÉÉäVÉxÉÉ¤Ér iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä 

VÉèÉÊ´ÉBÉE (organic) {ÉEºÉãÉÉå BÉEÉä {ÉènÉ BÉE®xÉä BÉEä +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ºÉcÉªÉiÉÉ, ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ +ÉÉè® iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ 

(financial and technical) BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ÉÊ´É¶Éä−É ªÉÉäVÉxÉÉ uÉ®É ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉxÉÉ SÉÉÉÊcA * 

6. nÚºÉ®É ºÉÖZÉÉ´É cè ÉÊBÉE VÉè´É =´ÉÇ®BÉE (bio-furtilizer) ´É BÉEà{ÉÉäº] JÉÉn BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ ABÉE 

ºÉÆMÉÉÊ~iÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä BÉE®´ÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊVÉºÉºÉä <ºÉBÉEÉÒ MÉÖhÉ´ÉkÉÉ A´ÉÆ ÉÊ´É{ÉhÉxÉ ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ cÉäMÉÉÒ * ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå 

BÉEÉä ºÉºiÉÉÒ JÉÉn ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ, =xÉBÉEÉä {É¶ÉÖvÉxÉ ºÉä MÉÉä¤É® |ÉÉ{iÉ cÉäiÉÉ cè =ºÉBÉEÉÒ +ÉSUÉÒ BÉEÉÒàÉiÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ VÉÉäÉÊBÉE 

+ÉÉVÉ +ÉÉvÉä ºÉä VªÉÉnÉ ÉÊàÉ]Â]ÉÒ cÉä VÉÉiÉÉ cè * càÉ ºÉ¤É VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE <ºÉBÉEä <ºiÉäàÉÉãÉ ºÉä VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉÒ 

ºÉäciÉ ´É MÉÖhÉ´ÉkÉÉ ¤ÉxÉÉÒ ®cäMÉÉÒ A´ÉÆ <ºÉBÉEÉÒ VªÉÉnÉ {ÉÉxÉÉÒ |ÉÉÊiÉvÉÉ®hÉ FÉàÉiÉÉ (water retention capacity) 

cÉäxÉä ºÉä BÉEàÉ {ÉÉxÉÉÒ àÉå VªÉÉnÉ =i{ÉÉnBÉEiÉÉ |ÉÉ{iÉ BÉEÉÒ VÉÉ ºÉBÉEäMÉÉÒ * <xÉ {ÉEÉªÉnÉå BÉEÉä näJÉiÉä cÖA nä¶É àÉå 

VÉè´É =´ÉÇ®BÉE (bio-furtilizer) BÉEÉ ºÉÆMÉÉÊ~iÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä =i{ÉÉnxÉ BÉEÉä |ÉÉäiºÉÉÉÊciÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE 

cè ÉÊBÉE <ºÉBÉEä =i{ÉÉnxÉBÉEiÉÉÇ+ÉÉäÆ BÉEÉä ®ÉºÉÉªÉÉÊxÉBÉE JÉÉn (chemical furtilizer) BÉEÉÒ iÉVÉÇ {É® ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ 

={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉAÆ iÉlÉÉ =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ABÉE =ÉÊSÉiÉ ÉÊ´É{ÉhÉxÉ iÉÆjÉ (marketing network) BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ nå * 

SÉÚÆÉÊBÉE +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ºÉàÉÉVÉ {É¶ÉÖvÉxÉ ´É VÉÆMÉãÉÉå {É® +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ cè <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ ºÉä =xÉBÉEÉä £ÉÉÒ 

{ÉEÉªÉnÉ cÉäMÉÉ * 

7. ÉÊ]BÉEÉ>ó JÉäiÉÉÒ (sustainable agruculture) BÉEä {ÉÉÊ®|ÉäFªÉ àÉå VÉãÉ ºÉÆ®FÉhÉ A´ÉÆ <ºÉBÉEä =ÉÊSÉiÉ 

={ÉªÉÉäMÉ BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ àÉci´É cè * ªÉtÉÉÊ{É nä¶É àÉå {ÉEB´ÉÉ®É ´É ¤ÉÚÆn-¤ÉÚÆn ÉËºÉSÉÉ<Ç (sprinkler and drip 

irrigation) BÉEÉä |ÉÉäiºÉÉcxÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉBÉEÉÒ |ÉMÉÉÊiÉ vÉÉÒàÉÉÒ cè * +É£ÉÉÒ iÉBÉE nä¶É àÉå BÉEä´ÉãÉ 

25 ãÉÉJÉ cäBÉD]äªÉ® àÉå ªÉc BªÉ´ÉºlÉÉ cÉä {ÉÉ<Ç cè * càÉå +ÉMÉãÉä 2-3 ´É−ÉÉç àÉå BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 150 ãÉÉJÉ 

cäBÉD]äªÉ® BÉEÉ ãÉFªÉ ®JÉxÉÉ SÉÉÉÊcA * <ºÉºÉä xÉ BÉEä´ÉãÉ {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉSÉiÉ cÉäiÉÉÒ cè ¤ÉÉÎãBÉE =i{ÉÉnBÉEiÉÉ àÉå 25 

ºÉä 30± ´ÉßÉÊr £ÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cè * £ÉÉÊ´É−ªÉ àÉå £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉÒ =´ÉÇ®BÉEiÉÉ ¤ÉxÉÉÒ ®ciÉÉÒ cè * ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉàÉå ¶ÉÖ°ô+ÉÉiÉÉÒ 

JÉSÉÉÇ VªÉÉnÉ +ÉÉiÉÉ cè VÉÉäÉÊBÉE UÉä]ä ´É ºÉÉÒàÉÉÆiÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ¤ÉºÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ cè * <ºÉÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä 

<ºÉBÉEä ÉÊãÉA 90± ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ näxÉÉÒ SÉÉÉÊcA * 
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8. <ºÉBÉEä +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ nä¶É àÉå BÉßEÉÊ−É BÉEä ={ÉBÉE®hÉ (tractors, thrashers, cultivators) +ÉÉVÉ £ÉÉÒ 

BÉEÉ{ÉEÉÒ àÉcÆMÉä cé A´ÉÆ +ÉÉàÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ {ÉcÖÆSÉ ºÉä ¤ÉÉc® cè * <xÉ {É® jÉ@hÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ªÉÉVÉ n® 

VªÉÉnÉ cè * ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä +Éã{É +É´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊãÉA {ÉEºÉãÉ jÉ@hÉ (crop loan) {É® 4± ¤ªÉÉVÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ cè, 

<ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä <xÉ {É® ¤ªÉÉVÉ n® BÉEàÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè * ªÉc <ºÉÉÊãÉA £ÉÉÒ VÉ°ô®ÉÒ cÉä MÉªÉÉ cè 

ÉÊBÉE àÉxÉ®äMÉÉ (MNAREGA) àÉå MÉ®ÉÒ¤É àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉxÉä ºÉä BÉßEÉÊ−É BÉEÉªÉÉç BÉEä ÉÊãÉA {ÉªÉÉÇ{iÉ 

àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉÒ ={ÉãÉ¤vÉiÉÉ xÉcÉÓ cè A´ÉÆ àÉVÉnÚ®ÉÒ ãÉÉMÉiÉ ¤ÉfÃxÉä ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ =i{ÉÉnxÉ ãÉÉMÉiÉ £ÉÉÒ ¤ÉfÃ MÉ<Ç 

cè* ºÉàÉªÉ {É® BÉßEÉÊ−É BÉEÉªÉÇ (VÉÖiÉÉ<Ç, ¤ÉÖ+ÉÉ<Ç, BÉE]É<Ç) xÉcÉÓ cÉäxÉä ºÉä =i{ÉÉnBÉEiÉÉ £ÉÉÒ BÉEàÉ cÉä VÉÉiÉÉÒ cè * 

<ºÉÉÊãÉA AäºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå BÉßEÉÊ−É BÉEÉ àÉ¶ÉÉÒxÉÉÒBÉE®hÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cÉä MÉªÉÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊãÉA càÉå ¤ªÉÉVÉ n® àÉå cÉÒ 

BÉEàÉÉÒ BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ xÉcÉÓ cè ¤ÉÉÎãBÉE BÉßEÉÊ−É ={ÉBÉE®hÉÉå BÉEÉ nä¶É àÉå ¤É½ ºiÉ® {É® =i{ÉÉnxÉ cÉä, <ºÉBÉEÉä 

£ÉÉÒ ¤ÉfÃÉ´ÉÉ näxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè * 

9. <ºÉàÉå BÉEÉä<Ç ºÉÆ¶ÉªÉ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ´É−ÉÉç àÉå nä¶É àÉå JÉÉtÉÉxxÉÉå BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ, =i{ÉÉnxÉ ºÉä 

VªÉÉnÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ cè * BÉßEÉÊ−É ªÉÉäMªÉ £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉ ABÉE ¤É½É ÉÊcººÉÉ MÉè® BÉßEÉÊ−É BÉEÉªÉÉç BÉEä ÉÊãÉA VÉÉ ®cÉ cè 

VÉÉäÉÊBÉE nä¶É àÉå ¤ÉfÃiÉä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉ {ÉÉÊ®hÉÉàÉ £ÉÉÒ cè * |É¶xÉ ªÉc cè ÉÊBÉE <ºÉ PÉÉ]ä BÉEÉÒ {ÉÚÉÌiÉ BÉEèºÉä BÉE®å * nä¶É 

àÉå ®É−]ÅÉÒªÉ nÚ®ºÉÆ´ÉänÉÒ AVÉåºÉÉÒ (National Remote Sensing Agency - NRSA) BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® BÉE®ÉÒ¤É 55 

ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ cèBÉD]äªÉ® (550 ãÉÉJÉ cèBÉD]äªÉ®) £ÉÚÉÊàÉ =ºÉ® ªÉÉ degraded cè càÉÉ®É |ÉªÉÉºÉ ªÉc cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA 

ÉÊBÉE BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 15 ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ cèBÉD]äªÉ® VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉä càÉ +ÉMÉãÉä 3-4 ´É−ÉÉç àÉå BÉßEÉÊ−É ªÉÉäMªÉ ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEä * 

<ºÉBÉEä ÉÊãÉA ABÉE ÉÊ´É¶Éä−É BÉEÉªÉÇµÉEàÉ (land development) ¶ÉÖ°ô cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ xÉVÉnÉÒBÉEÉÒ ºÉä 

ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ (monitoring) cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA * àÉé VÉÉxÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ £ÉÉÒ nä¶É àÉå ¤ÉcÖiÉ ºÉä BÉEÉªÉÇµÉEàÉ SÉãÉ ®cä 

cé, £ÉÚÉÊàÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä nÉ´Éä £ÉÉÒ ÉÊBÉEA VÉÉ ®cä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉä =i{ÉÉnxÉ ¤ÉfÃÉ cè <ºÉBÉEä 

|ÉàÉÉhÉ ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ cè * <ºÉÉÊãÉA àÉéxÉä xÉVÉnÉÒBÉEÉÒ ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ BÉEÉ ºÉÖZÉÉ´É ÉÊnªÉÉ cè * 

 
ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® 

10. ¤ÉVÉ] 2011-12 BÉEä {ÉÉÊ®|ÉäFªÉ àÉå ABÉE +ÉÉè® ¤ÉÉiÉ ®JÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ, VÉÉäÉÊBÉE +ÉÉn®hÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ 

A´ÉÆ º´ÉÉºlªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cè * ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® A´ÉÆ ÉÊ¶ÉFÉÉ 

BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè +ÉÉè® JÉÉtÉ ºÉÖ®FÉÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® {É® +É£ÉÉÒ ÉÊ´ÉSÉÉ® cÉä ®cÉ cè, =ºÉÉÒ 

iÉ®c ºÉä ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®, ÉÊ´É¶Éä−ÉBÉE® MÉ®ÉÒ¤É iÉ¤ÉBÉEÉå BÉEä ÉÊãÉA, BÉEÉÒ £ÉÉÒ +ÉiªÉÆiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ 

cè * ={ÉãÉ¤vÉ +ÉÉÆBÉE½Éå BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® càÉÉ®ä nä¶É àÉå BÉE®ÉÒ¤É ABÉE ãÉÉJÉ BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉÉå BÉEÉÒ n´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ 
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=i{ÉÉnxÉ cÉäiÉÉ cè +ÉÉè® BÉE®ÉÒ¤É 50,000 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä BÉEÉ càÉ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ (export) £ÉÉÒ BÉE®iÉä cé * ãÉäÉÊBÉExÉ 

ÉÊ´É¶´É º´ÉÉºlªÉ ºÉÆMÉ~xÉ (WHO) BÉEä àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE £ÉÉ®iÉ àÉå +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ BÉE®ÉÒ¤É 65± VÉxÉºÉÆJªÉÉ BÉEÉä +ÉÉvÉÖÉÊxÉBÉE 

n´ÉÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉiÉÉÒ cè A´ÉÆ <ºÉàÉå MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉ ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ cè * <ºÉBÉEä BÉE<Ç BÉEÉ®hÉ cé, n´ÉÉ xÉcÉÓ cè, 

n´ÉÉ BÉEÉÒ nÖBÉEÉxÉ xÉcÉÓ cè, bÉìBÉD]® xÉcÉÓ cè, xÉºÉÇ xÉcÉÓ cè A´ÉÆ n´ÉÉ BÉEÉÒ BÉEÉÒàÉiÉ VªÉÉnÉ cè * 

11. ABÉE +ÉxÉÖàÉÉxÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ®, ªÉtÉÉÊ{É +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ àÉå 38± bÉìBÉD]® £ÉÉ®iÉÉÒªÉ cè, càÉÉ®ä nä¶É àÉå +É£ÉÉÒ 

BÉE®ÉÒ¤É 7 ãÉÉJÉ bÉìBÉD]®Éå BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ cè * ªÉc BÉEàÉÉÒ 2020 iÉBÉE +ÉÉè® ¤ÉfÃäMÉÉÒ * 2020 iÉBÉE 19 ãÉÉJÉ 

bÉìBÉD]®, 37 ãÉÉJÉ xÉºÉÇ iÉlÉÉ 82 ãÉÉJÉ {Éè®É àÉäÉÊbBÉEãÉ º]É{ÉE BÉÖEãÉ àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ iÉÖãÉxÉÉ àÉå BÉEàÉ ®cåMÉä * ªÉc 

ABÉE MÉÆ£ÉÉÒ® ÉÎºlÉÉÊiÉ cè * +ÉÉVÉ £ÉÉ®iÉ àÉå c® ´É−ÉÇ BÉE®ÉÒ¤É 33-34,000 bÉìBÉD]® ¤ÉxÉiÉä cé * xÉºÉÇ £ÉÉÒ c® ´É−ÉÇ 

àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ iÉÖãÉxÉÉ àÉå ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ ¤ÉxÉiÉÉÒ cè * BÉDªÉÉ ={ÉÉªÉ ÉÊBÉEA VÉÉAÆ, càÉBÉEÉä |ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉE BÉEnàÉ =~ÉxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè * 

12. MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ®äJÉÉ ºÉä xÉÉÒSÉä BÉEä {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEÉä +ÉÉ´É¶ªÉBÉE º´ÉÉºlªÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ ÉÊBÉEºÉ iÉ®c ºÉä ={ÉãÉ¤vÉ 

BÉE®ÉAÆ ªÉc ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè * +ÉÉVÉ º´ÉÉºlªÉ {É® BÉE®ÉÒ¤É 80± JÉSÉÉÇ BªÉÉÎBÉDiÉ +É{ÉxÉÉÒ VÉä¤É 

ºÉä BÉE®iÉÉ cè, ®ÉVªÉ A´ÉÆ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® nÉäxÉÉå ÉÊàÉãÉ BÉE® BÉE®ÉÒ¤É 15± JÉSÉÉÇ BÉE®iÉä cé, ¤ÉÉBÉEÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉ ºBÉEÉÒàÉÉå 

BÉEä àÉÉ{ÉEÇiÉ cÉäiÉÉ cè * +ÉÉVÉ, +ÉÉèºÉiÉ iÉÉè® {É® n´ÉÉ {É® |ÉÉÊiÉ BªÉÉÎBÉDiÉ JÉSÉÉÇ BÉE®ÉÒ¤É 300 °ô0 |ÉÉÊiÉ ´É−ÉÇ cÉäiÉÉ 

cè * BÉÖEãÉ º´ÉÉºlªÉ {É® |ÉÉÊiÉ BªÉÉÎBÉDiÉ JÉSÉÉÇ, VÉÉä +Éº{ÉiÉÉãÉ àÉå £ÉiÉÉÔ cÉäxÉä {É® cÉäiÉÉ cè ´Éc BÉE®ÉÒ¤É 1500 

°ô0 cè * <ºÉ +ÉÉvÉÉ® {É® ºÉ®BÉEÉ® ªÉÉÊn ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ (BPL) {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEÉä àÉÖ{ÉDiÉ º´ÉÉºlªÉ ºÉä´ÉÉ näxÉä BÉEÉ 

ÉÊxÉhÉÇªÉ ãÉäiÉÉÒ cè iÉÉä BÉÖEãÉ ´ÉÉÉÌ−ÉBÉE JÉSÉÉÇ ABÉE +ÉxÉÖàÉÉxÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® 9000 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä ºÉä ãÉäBÉE® 29000 

BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä +ÉÉiÉÉ cè * 

13. <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå àÉé ABÉE =nÉc®hÉ, ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEÉ näxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ * ´ÉcÉÆ {É® AºÉAàÉAºÉ ´É +ÉxªÉ ¤É½ä 

+Éº{ÉiÉÉãÉÉå àÉå Life Line Stores BÉEä àÉÉ{ÉEÇiÉ liquid injectable +ÉÉè® intra-venous fluids (MãÉÚBÉEÉäVÉ 

BÉEÉÒ ¤ÉÉäiÉãÉå) ¤ÉÉVÉÉ® £ÉÉ´É ºÉä 20 ºÉä 70± BÉEàÉ BÉEÉÒàÉiÉ {É® ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉA VÉÉ ®cä cé * <ºÉ ÉÊn¶ÉÉ àÉå 

ÞàÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ´ÉxÉ ®FÉÉ BÉEÉä¶É Þ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä iÉciÉ BPL {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEÉä VÉxÉ´É®ÉÒ, 2009 ºÉä àÉÖ{ÉDiÉ <ãÉÉVÉ ´É 

n´ÉÉ<ÇªÉÉÆ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®É<Ç VÉÉ ®cÉÒ cè * ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç n´ÉÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ ÉÊ´É¶Éä−É BÉEÉ <ãÉÉVÉ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ 

nÖBÉEÉxÉ ªÉÉ +Éº{ÉiÉÉãÉ àÉå ={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ cè iÉÉä =xcå ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ +Éº{ÉiÉÉãÉÉå ºÉä ªÉc ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè * <ºÉ 

ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä iÉciÉ ÉÊ{ÉUãÉä ABÉE ´É−ÉÇ àÉå BÉE®ÉÒ¤É 66 ãÉÉJÉ àÉ®ÉÒVÉÉå BÉEÉ àÉÖ{ÉDiÉ <ãÉÉVÉ cÖ+ÉÉ A´ÉÆ ®ÉVªÉ ¤ÉVÉ] 

ºÉä BÉE®ÉÒ¤É 65 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉÉ JÉSÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
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14. <ºÉBÉEÉä näJÉiÉä cÖA àÉä®É ºÉÖZÉÉ´É ªÉc cè ÉÊBÉE BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ (BPL) {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEä ÉÊãÉA 

º´ÉÉºlªÉ MÉÉ®Æ]ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ (Health Guarantee Scheme) BÉEä iÉciÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä 70± ÉÊcººÉÉ näxÉä 

BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ BÉE®ä * ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA 30± BªÉªÉ ´Éä º´ÉªÉÆ BÉE®ä * 

<ºÉàÉå VÉÉä £ÉÉÒ n´ÉÉ<ÇªÉÉÆ SÉÉÉÊcA ´Éä ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® +É{ÉxÉä ºiÉ® {É® ABÉE ÉÊxÉÉÊ´ÉnÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ (Tender 

Committee) BÉEä uÉ®É n´ÉÉ<ÇªÉÉÆ VÉÉxÉÉÒ-àÉÉxÉÉÒ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå ºÉä JÉ®ÉÒnä * ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEÉ +ÉxÉÖ£É´É ¤ÉiÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE 

ÉÊxÉÉÊ´ÉnÉ |ÉhÉÉãÉÉÒ (tender system) ºÉä ¤ÉÉVÉÉ® £ÉÉ´É BÉEä 10-20± {É® cÉÒ n´ÉÉ<ÇªÉÉÆ JÉ®ÉÒnÉÒ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè* 

àÉiÉãÉ¤É, 10 °ô{ÉªÉä BÉEÉÒ n´ÉÉ 2 °ô{ÉªÉä àÉå JÉ®ÉÒnÉÒ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè * <ºÉºÉä ®ÉäÉÊMÉªÉÉå {É® BÉEàÉ £ÉÉ® iÉÉä {É½äMÉÉ 

cÉÒ ºÉÉlÉ cÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEàÉ {ÉèºÉä àÉå VªÉÉnÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ <ãÉÉVÉ BÉE®ÉxÉä àÉå ºÉFÉàÉ cÉäMÉÉÒ * 

15. àÉä®É ªÉc àÉÉxÉxÉÉ cè ÉÊBÉE MÉ®ÉÒ¤É BÉEÉä º´ÉÉºlªÉ MÉÉ®Æ]ÉÒ (Health Guarantee) näxÉä BÉEä ÉÊãÉA 9000 

BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä ªÉÉ 29000 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ ®ÉÉÊ¶É xÉcÉÓ cè * +ÉÉè® ªÉÉÊn BªÉÉÎBÉDiÉ º´ÉºlÉ ®ciÉÉ cè iÉÉä 

VªÉÉnÉ BÉEàÉÉiÉÉ cè A´ÉÆ <ºÉºÉä =ºÉBÉEÉÒ {ÉÉÉÊ®´ÉÉÉÊ®BÉE +ÉÉªÉ ¤ÉfÃxÉä BÉEä +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ càÉÉ®ÉÒ ºÉBÉEãÉ PÉ®äãÉÚ =i{ÉÉn 

BÉEÉÒ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ n® (GDP Growth Rate) £ÉÉÒ ¤ÉfÃäMÉÉÒ * 

16. àÉé +É{ÉäFÉÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{É àÉä®ä uÉ®É ÉÊnA MÉA ºÉÖZÉÉ´ÉÉå {É® MÉÉè® BÉE®åMÉä * +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä 

BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, àÉé <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ * 

17. +ÉÆiÉ àÉå àÉé ¤ÉVÉ] BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉä cÖA +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ÉÊ´É®ÉàÉ näiÉÉ cÚÆ * 
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∗SHRI M. ANANDAN (VILUPPURAM):  I would like to lay my views on the 

general budget 2011-12 on behalf of AIADMK Party. 

 As per the implementation of Special Component Plan (SC) and Tribal Sub 

Plan (TSP) initiated in 1980 and 1974 to bring SCs & STs into mainstream 

focusing on their socio and economic development, it has been decided to allocate 

budget for the same according to their population percentage.  But the allocation 

has been always very low from the required (16.2% for SCs and 8.2% for STs).  In 

the present Union Budget also the allocation under SCP is 8.98% and TSP is 

5.11%.  For the development of SCs and STs Government should have allocated 

Rs.55,121 crores and Rs.25,430 crores respectively.  But it has allocated 

Rs.30,551 for SCs and Rs.17,371 crore for STs.  Out of 104 departments only 24 

departments have made allocation under SCP and 26 departments have made 

allocations under TSP.  It is a sorry affair according to the framed policy this 

allocation is very low.  The number of departments like industries, mines, coal, 

steel, atomic energy etc. are being left out. 

 In the present budget the allocation to Indira Awas Yojana have been 

reduced from Rs.6000 crores to 3530 crores.  The Ministry of Youth Affairs has 

reduced its budget on SCP by 32%.  I appeal to the Hon’ble Minister to ensure the 

following. 

1. allocation under SCP and TSP should be as per the population 

percentage of SCs and STs. 

2. all departments like Energy, Power, Roads and Bridges, Coal, 

Petroleum, Mines, Coal, Industry etc., should allocate SCP and TSP 

3. all departments must have separate cell on SCP and TSP which are 

proactive in ensuring effective implementation of the programme. 

4. clear schemes and programmes which have utility value for the SCs and 

STs need to be innovated for SCP and TSP. 

 
                                                 
∗ Speech was laid on the Table 
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∗bÉì. ÉÊBÉE®ÉÒ] |ÉäàÉVÉÉÒ£ÉÉ<Ç ºÉÉäãÉÆBÉEÉÒ (+ÉcàÉnÉ¤ÉÉn {ÉÉÎ¶SÉàÉ): ªÉÚ{ÉÉÒA-2 BÉEä càÉÉ®ä ÉÊ´ÉuÉxÉ +ÉÉè® +ÉÉn®hÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ 

àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä <ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå ºÉ®BÉEÉ® xÉä +É{ÉxÉÉÒ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ BªÉ´ÉºlÉÉ{ÉxÉ BÉEÉä ¤Éäcn ºÉ{ÉEãÉ ÉÊnJÉÉªÉÉ cè +ÉÉè® 

MãÉÉä¤ÉãÉ àÉÆnÉÒ cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ VÉÉÒbÉÒ{ÉÉÒ BÉEÉä 9 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ®JÉ BÉEä +É{ÉxÉÉÒ {ÉÉÒ~ JÉÖn cÉÒ lÉ{ÉlÉ{ÉÉ<Ç cè * àÉMÉ® 

+ÉMÉ® ºÉcÉÒ àÉÉªÉxÉä àÉå näJÉÉ VÉÉA iÉÉä ªÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ §ÉÉàÉBÉE ÉÎºlÉÉÊiÉ cè * ºÉcÉÒ àÉÉªÉxÉä àÉå näJÉÉå iÉÉä |ÉhÉÉãÉÉÒMÉiÉ 

£ÉÉ®iÉÉÒªÉ +ÉlÉÇiÉÆjÉ BÉEÉ fÉÆSÉÉ cÉÒ AäºÉÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä càÉÉ®É +ÉlÉÇiÉÆjÉ ABÉE +ÉÉÉÌlÉBÉE ºÉ£ªÉiÉÉ BÉEÉÒ 

àÉVÉ¤ÉÚiÉ ¤ÉÖÉÊxÉªÉÉn {Éä JÉ½É cè * àÉé àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉcÉÒ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ BªÉ´ÉºlÉÉ ºÉÉÊnªÉÉå ºÉä SÉãÉÉÒ +ÉÉiÉÉÒ cè 

+ÉÉè® VÉÉä àÉVÉ¤ÉÚiÉ xÉÉÓ´É {É® JÉ½ÉÒ cè * ´ÉcÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEä iÉciÉ càÉ MãÉÉä¤ÉãÉ ®ÉÒºÉäºÉ¶ÉxÉ nÉè® àÉå +É{ÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä 

¤ÉSÉÉ ºÉBÉEä cé * 

 ªÉä ºÉ®BÉEÉ® VÉÉÒbÉÒ{ÉÉÒ 9 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cÉÉÊºÉãÉ BÉE®xÉä BÉEÉ nÉ´ÉÉ BÉE® ®cÉÒ cè àÉMÉ® ´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉEiÉÉ ªÉä cè ÉÊBÉE 

ÉÊVÉºÉ Þ+ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ Þ BÉEÉÒ nÖcÉ<Ç näBÉEä ªÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉkÉÉ àÉå +ÉÉ<Ç cè * +ÉÉVÉ ´ÉÉä +ÉÉnàÉÉÒ ¤Éä¤ÉºÉ +ÉÉè® àÉcÆMÉÉ<Ç 

BÉEä SÉBÉDBÉE® àÉå {ÉEÆºÉÉ cÖ+ÉÉ cè * VÉcÉÆ 9 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ VÉÉÒbÉÒ{ÉÉÒ BÉEä ÉÊ¤ÉMÉÖãÉ ¤ÉVÉÉA VÉÉiÉä cé ´ÉcÉÆ ´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉE 

ÉÎºlÉÉÊiÉ ªÉä cè ÉÊBÉE ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ iÉäVÉÉÒ ºÉä ¤ÉfÃ ®cÉÒ cè * BÉEàÉxÉºÉÉÒ¤É ¤ÉÉiÉ ªÉä cè ÉÊBÉE ªÉä ºÉ®BÉEÉ® 

¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ vÉÉ®BÉEÉå BÉEÉÒ ºÉcÉÒ ºÉÚSÉÉÒ £ÉÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉiÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè * àÉä®É º{É−] àÉÉxÉxÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® BÉEä 

9 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ VÉÉÒbÉÒ{ÉÉÒ BÉEä JÉÉäJÉãÉä nÉ´Éä BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn MÉ®ÉÒ¤ÉÉå +ÉÉè® +ÉàÉÉÒ®Éå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ BÉEÉÒ JÉÉ<Ç iÉäVÉÉÒ ºÉä ¤ÉfÃ 

®cÉÒ cè * ªÉä BªÉ´ÉºlÉÉ àÉå BÉÖEU ÉÊMÉxÉä SÉÖxÉä ÞJÉÉºÉ ãÉÉäMÉÉå Þ BÉEÉä cÉÒ {ÉEÉªÉnÉ {ÉcÖÆSÉÉ cè +ÉÉè® Þ+ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ Þ +ÉÉè® 

MÉ®ÉÒ¤É cÉäiÉÉ VÉÉ ®cÉ cè * 

 VÉ¤ÉºÉä ªÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉkÉÉ àÉå +ÉÉ<Ç cè iÉ¤É ºÉä àÉcÆMÉÉ<Ç iÉäVÉÉÒ ºÉä ¤ÉfÃ ®cÉÒ cè * ªÉÚ{ÉÉÒA-2 BÉEä nÉä ºÉÉãÉ 

BÉEä BÉEÉªÉÇBÉEÉãÉ àÉå ªÉä cÉÒ MÉãÉiÉ xÉÉÒÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä àÉcÆMÉÉ<Ç ¤ÉfÃiÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè * <ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå àÉcÆMÉÉ<Ç 

BÉEàÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ xÉcÉÓ ®JÉÉ MÉªÉÉ cè * 

 VÉ¤É àÉcÆMÉÉ<Ç +ÉÉè® b¤ÉãÉ bÉÒVÉÉÒ] <Çx{ÉEä¶ÉxÉ BÉEÉä BÉEÉ¤ÉÚ àÉå ®JÉxÉä BÉEÉä ªÉÚÉÊxÉªÉxÉ ºÉ®BÉEÉ® ÉÊ´É{ÉEãÉ ®cÉÒ 

cè iÉ¤É ABÉE +ÉÉ¶ÉÉ BÉEÉÒ ÉÊBÉE®hÉ cè ÉÊBÉE àÉcÆMÉÉ<Ç BÉEÉä BÉEÉ¤ÉÚ àÉå ®JÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉn®hÉÉÒªÉ gÉÉÒ xÉ®äxp£ÉÉ<Ç àÉÉänÉÒ 

BÉEä xÉäiÉßi´É àÉå MÉ~xÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç ºÉÉÊàÉÉÊiÉ xÉä BÉÖEU ~ÉäºÉ ={ÉÉªÉ |ÉºiÉÖiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, VÉèºÉä ÉÊBÉE & 

 - ´ÉÉªÉnÉ BÉEä BªÉÉ{ÉÉ® {É® ¤ÉèxÉ ãÉMÉÉxÉÉ 

 - A{ÉEºÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEÉ {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉè® bÉÒ ºÉèx]ÅãÉÉ<VÉä¶ÉxÉ  

 - JÉäiÉ àÉå {ÉènÉ {ÉEºÉãÉå +ÉÉè® ÉÊ®]äãÉ àÉÉBÉEæ] BÉEÉÒ BÉEÉÒàÉiÉÉå BÉEÉÒ nÚ®ÉÒ BÉEÉä BÉEàÉ BÉE®xÉÉ 

                                                 
∗ Speech was laid on the Table 
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 - BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉä ºÉJiÉ BÉE®iÉä ®ÉÒ]äãÉ àÉÉBÉEæ] BÉEä nÉàÉÉå BÉEÉä ÉÎºlÉ® ®JÉxÉÉ  

 - ãÉÆ¤ÉÉÒ nÚ®ÉÒ BÉEÉÒ, ~ÉäºÉ BÉßEÉÊ−É xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉÉxÉÉ 

- ®ÉÒ]äãÉ BÉEÉäàÉÉäÉÊb]ÉÒ ABÉD]-10 A BÉEÉä +ÉÉè® SÉÖºiÉ ¤ÉxÉÉxÉÉ +ÉÉè®=ºÉBÉEä ÉÊãÉA º{Éä¶ÉÉÒªÉãÉ A´ÉÆ 

{ÉEÉº] BÉEÉä]Ç ¤ÉxÉÉxÉÉ 

 - {ÉÉÒ¤ÉÉÒAàÉ ABÉD] àÉå ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE®BÉEä bÉÒ]ä<xÉàÉå] +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉä 6 àÉÉºÉ ºÉä ¤ÉfÃÉxÉÉ 

 
 ¤ÉfÃiÉÉÒ cÖ<Ç àÉcÆMÉÉ<Ç +ÉÉè® +ÉxªÉ nÉàÉÉå BÉEÉÒ ´ÉßÉÊr BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA ªÉä BÉEÉÊàÉ]ÉÒ xÉä |ÉºiÉÖiÉ ÉÊBÉEA 

ÉÊ´ÉBÉEã{ÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ +ÉÉè® +ÉxªÉ ~ÉäºÉ BÉEnàÉ =~ÉxÉä BÉEÉÒ àÉé |ÉÉlÉÇxÉÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ * <ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå +ÉºÉÆMÉiÉiÉÉAÆ 

A´ÉÆ jÉÖÉÊ]ªÉÉÆ cè, VÉèºÉä ÉÊBÉE 

- ®ÉäBÉEÉhÉBÉEÉ®Éå BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ xÉcÉÓ cè * 

- BÉßEÉÊ−É FÉäjÉ àÉå ºÉàÉiÉÉäãÉ +ÉÉè® ãÉSÉÉÒãÉÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA * 

- ãÉÆ¤ÉÉÒ nÚ®ÉÒ BÉEÉÒ bä´ÉãÉ{àÉå] {ÉÉäÉÊãÉºÉÉÒ ¤ÉxÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA * 

- +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ +ÉÉè® VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ {ÉÉä{ªÉÖãÉä¶ÉxÉ BÉE®ÉÒ¤É 25 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä £ÉÉÒ VªÉÉnÉ cè, 

àÉMÉ® =xÉBÉEä ÉÊãÉA +É¤É BÉEä ºÉ£ÉÉÒ ¤ÉVÉ]Éå àÉå .1 ºÉä .2 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cÉÒ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ 

cè * AºÉºÉÉÒ/AºÉ]ÉÒ BÉEä xÉÉàÉ {É® nÖcÉ<Ç näxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ªÉä JÉÉäJÉãÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ BÉEÉ iªÉÉMÉ BÉE® 

ºÉcÉÒ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA * àÉä®É +ÉÉ{ÉºÉä xÉ©É ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE <xÉ ´ÉMÉÉç BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉVÉ] 

àÉå 25 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA * 

- ºÉÉÌ´ÉºÉ ]èBÉDºÉ àÉå cèãlÉBÉEäªÉ® ºÉèBÉD]® {É® £ÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉäZÉ ãÉÉnÉ MÉªÉÉ cè * àÉé àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉä 

+ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEä +ÉÉ®ÉäMªÉ |ÉÉÊiÉ +ÉºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÉÒãÉ ®´ÉèªÉÉ cè * =ºÉä ¶ÉÉÒQÉ cÉÒ ´ÉÉ{ÉºÉ ÉÊãÉªÉÉ 

VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® ºÉÉÌ´ÉºÉ ]èBÉDºÉ BÉEä nÉªÉ®ä BÉEÉä xÉä¶ÉxÉãÉÉ<VÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA * 

- ºÉÉÌ´ÉºÉ ]èBÉDºÉ {ÉäàÉå] àÉå fÉÒãÉ {É® {ÉèxÉã]ÉÒ °ô. 2000 ºÉä ¤ÉfÃÉBÉE® °ô. 20,000 BÉEÉÒ MÉ<Ç 

cè* =ºÉä £ÉÉÒ ®ä¶ÉxÉÉãÉÉ<ÇºÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA * 

- MÉÉ®àÉå] <Æbº]ÅÉÒ {É® 10 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ABÉDºÉÉ<VÉ báÉÚ]ÉÒ ¤ÉfÃÉ<Ç MÉ<Ç cè * àÉé +ÉcàÉnÉ¤ÉÉn 

(MÉÖVÉ®ÉiÉ) àÉiÉFÉäjÉ BÉEÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É BÉE®iÉÉ cÚÆ * VÉèºÉä +ÉxÉäBÉE |Énä¶ÉÉå àÉå ªÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ BÉEÉÒ 

iÉciÉ ´ÉºjÉ =tÉÉäMÉ àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ àÉå +ÉÉ {É½É cè, àÉé =ºÉä ¶ÉÉÒQÉ cÉÒ ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉäxÉä BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉänxÉ 

BÉE®iÉÉ cÚÆ * 
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- ºÉcBÉEÉ®ÉÒ FÉäjÉ {É® <xBÉEàÉ ]èBÉDºÉ ãÉäxÉÉ, ºÉcBÉEÉ®ÉÒ àÉÚ´ÉàÉå] BÉEÉä xÉBÉEÉ®ÉiàÉBÉE MÉÉÊiÉ näiÉÉ cè * 

àÉé =ºÉä ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉäxÉä BÉEÉÒ |ÉÉlÉÇxÉÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ * 

 
 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ xÉä ªÉc ¤ÉVÉ] àÉå ®É−]Å BÉEÉÒ MÉÆ£ÉÉÒ® ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ VÉèºÉä BÉEÉÒ §É−]ÉSÉÉ®, BÉEÉãÉÉvÉxÉ, 

¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ FÉäjÉÉå àÉå BÉEÉä<Ç ~ÉäºÉ ºÉÖZÉÉ´É A´ÉÆ ={ÉÉªÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEA cé * <xÉBÉEä ÉÊãÉA º{É−] xÉÉÒÉÊiÉ +ÉÉè® |ÉÉ´ÉvÉÉxÉÉå 

BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè * 
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* SHRI KHAGEN DAS (TRIPURA WEST): While participating in the 

discussion, at the outset I would like to say that I strongly oppose the Budget for 

the year 2011-12. The Union budget for 2011 has singularly failed to protect the 

interest of common man. The budget is very disappointing particularly for North 

East special category states. It has failed to address the burning issues the nation is 

grappling with today like unabated inflation, corruption and black money stashed 

in foreign bank and unemployment. The Union Budget for 2011-12 is taking the 

country to a path of unbridled liberalization and open market economy in total 

disregard to the interest of the common man. The budget will only protect and 

benefit the Indian corporate and foreign Multi National Companies. 
5. In the Budget speech, the Finance Minister has claimed the allocation for 

special assistance has been almost doubled to Rs. 8,000 crore for 2011-12 in order 

to boost development in the North Eastern Region and Special Category States. 

Though the BE 2010-11 for special assistance was Rs. 4500 cr, it was actually 

increased to Rs 11,657 cr in RE 2010-11 for special category states. Thus, the 

provision foe special assistance has actually come down from Rs. 11,657 cr in RE 

2010-11 to 8,000 cr for BE 2011-12. Moreover, additional money as reflected in 

RE to the tune of Rs. 7,157 cr has been distributed to selected states in a non 

transparent manner, which is highly discriminatory. I can say Tripura did not get 

any single penny. The reduced allocation of Rs. 8,000 cr for BE 2011-12 is highly 

inadequate to take care the developmental needs of the region. This is insufficient 

particularly in keeping in view the shortfall on committed liabilities like salary, 

pension etc created by 13th Finance Commission. The Non Plan salary and pension 

expenditure of Tripura for the current financial year (2010-11) as per R.E. is about 

Rs.2,034.06 crore and Rs. 661.51 crore respectively whereas the assessment of 13 

Finance Commission for these were only Rs. 1,505.05 crore and^ Rs.455.21 crore 

respectively indicating a shortfall of about Rs. 735.31 cr on salary and pension1  

------------------------------------------------------------------- 
* Speech was Laid on the Table 
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 alone and the state is struggling to raise resource for plan even upto the last 

year's level ie Rs.1 1860 cr. The position of other North East states is no better. 

 To address problems related to Left Wing Extremism affected districts, an 

Integrated Action Plan (IAP) for 60 selected tribal and backward districts has 

been launched in December 2010. The scheme is being implemented with 100 per 

cent block grant of Rs.25 crore and Rs. 30 crore per district during the years 

2010-11 and 2011-12, respectively. But no fund has been kept for those districts 

which are suffering from other forms of extremism. Tripura, though a small 

special category state, has been forced to spend large part of its budget on 

maintenance of Law and order. Police constitute 25% of total employee strength 

which is a heavy burden on a small State. Yearly increase in salary expenditure is 

about Rs. 50 crore which is quite substantial. Between 2000-01 and 2009-10, the 

expenditure of Home(Police) Department has gone up by about Rs. 338 cr yearly. 

The government of India should shoulder part of this burden by yearly grant for 

maintenance of Law and Order. 

 For MGNREGA, the allocation for this scheme has actually been 

reduced from 40,100 cr this year to 40,000 cr for 11-12. On the other hand, the 

wage has been increased and cost of construction materials have gone up, on 

the other allocation of MGNREGA has been reduced. Even with allocation of 

Rs. 40,100 crore the actual mandays of work created was much less than 100. 

Now, with reduced allocation, it will be impossible for the government to 

guarantee 100 mandays of work to each card holder. 

 For Bharat Nirman which consist of PMGSY, AIBP, RGGVY (Rajiv 

Gandhi Grameen Vidyutikaran Yojana), I AY, National Rural Drinking water 

Programme and Rural Telephony, allocation has been increased by only 10,000 

cr. As the large chunk of additionality will go in Rural Telephony, the provision 

for 2011-12 is quite inadequate.  

 The allocation for IAY has been reduced from Rs. 9333.50 cr. in RE 

2010-11 to Rs. 8,996.00 crore in BE 2011-12. The housing for poor in rural 

areas does not appear a priority for the central government. 
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 The allocation of PMGSY has been reduced from Rs. 21,110 cr in RE 

2010-11 to Rs. 17,789.00 crore for BE 2011-12. With reduced allocation how 

does the government expect to provide road connectivity to rural areas 

particularly those in inaccessible and difficult areas of North East? 

 Provision for SGSY (Swarnajayanti Gran? Swarozgar Yojana) has 

been reduced from Rs. 301.00 cr in BE & RE 2010-11 to Rs. 292.40 cr for BE 

2011-12. The reduction in allocation indicates lack of commitment of the 

government for creating self employment of poor particularly SHGs. 

 No measures have been indicated in the budget to deal with 

unprecedented price rise in the country particularly food inflation. The base rate 

of central excise duty has been increased from 4% to 5% which will add to 

inflationary pressure on essential commodities. 

 No concrete measures to deal with corruption in public life except 

formation of GOM (Group of Ministers). Five fold strategy mentioned in 

budget are nothing but existing mechanisms which have proved to be totally 

ineffective. Similarly, no measure has been announced to bring back money in 

foreign banks and measures to deal with black money except formation of a 

task force. 

 The Central Government is still pursuing the policy of disinvestment in 

public sector undertakings and a target of 40,000 cr has been kept for 2011-

12.  The disinvestment policy will adversely affect the functioning of these 

undertakings and limit further employment in public sectors. 

 There is proposal to increase the income tax exemption limit to 1.80 

lakh from 1.60 lakh , but the exemption limit for woman remains at Rs. 1.90 

lakh. The women have been given a raw deal in this matter. 

 The Budget for 2011-12 on the whole does not hold much promise for 

the poor. It also lacks focus on the special requirement of the North East of 

the country. 
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∗SHRI SUKHDEV SINGH (FATEHGARH SAHIB):  I thank to the Hon’ble FM, 

the biggest point that he made in budget was improving the governance.  Hon’ble 

committed to strengthening all the flagship programmes from Agriculture, 

Education and healthcare infrastructure. 

 I would like to complement to Hon’ble FM for increasing the salaries of the 

Anganwari Workers, which was I think milestone decision taken by the Hon’ble 

FM.  It also part of appreciations that Hon’ble FM tried to keep balance between 

the Urban and Rural and he has tried to please most of us in the interest of the 

country. 

 I come from the state of Punjab, the state totally based on the agriculture, 

the agriculture is the backbone of the state.  The state is totally dependent on 

agriculture.  So there are some points which I would like to highlights especially 

for Agriculture Sector of the state of Punjab:- 

 I represent a side of the country where more than 70% people of my entire 

constituency is rural and dependent directly or indirectly on agriculture.  I want to 

make a request to the Hon’ble FM that Crop Insurance Facilities also provided to 

the farmers of state of Punjab.  If any provision for Crop Insurance for state of 

Punjab in this budget, I shall be thankful on the behalf of more than two crore 

farmers of state of Punjab. 

 I am thankful on the behalf of more than two crore farmers of state of 

Punjab due to 4% rate of interest for farmers in place of 7% in last years but 

Hon’ble FM the agriculture sector especially small farmers needs more subsidies 

for their survival because agriculture is not profitable profession this is like a 

service to the nation country without any profitable motive. 

 I am thankful on behalf of farmers of the country regarding agro food 

processing for giving to more Mega Park in the country but I request to the 

Hon’ble FM on the behalf of the farmers of Punjab for consideration and 

providing Mega Park in state of Punjab. 
                                                 
∗ Speech was laid on the Table 
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 I thankful to the Hon’ble FM on the behalf of the BPL families of Punjab 

regarding FM and Govt. giving the direct cash transfer subsidies schemes for BPL 

families.  I request to the Hon’ble FM that BPL list revised once a every year the 

person cross the barrier due to more income they deleted from the list and the 

person involved in financial crisis they shall putted in the BPL list. 

 I made a request to the Hon’ble FM on the behalf of the SCs/STs and 

downtrodden people especially for the women to provide the more funds for their 

upliftment e.g. education, health and recognition. 

 I made the request to the Hon’ble FM the more funds provided for 

education to the ignored classes and rural areas especially for state of Punjab, 

because education in rural area of the Punjab totally collapsed. 

 Lastly, I thankful to the Hon’ble Speaker Madam for giving me a chance to 

express my views on the General Budget presented by the Hon’ble FM for 2010-

2011. 
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∗gÉÉÒ |ÉäàÉnÉºÉ (<]É´ÉÉ): ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä uÉ®É ®JÉä MÉA ¤ÉVÉ] 2011-2012 àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ºÉÖÉẾ ÉvÉÉ 

={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉA VÉÉxÉä BÉEä °ô{É àÉå |ÉSÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ VÉàÉÉÒxÉÉÒ ºiÉ® {É® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä 

<ºÉBÉEÉ ãÉÉ£É xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉ ®cÉ cè * nä¶É àÉå ÉÊ´É¶Éä−É +ÉÉÉÌlÉBÉE FÉäjÉ iÉlÉÉ =tÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® 

cÉä ®cä £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉÊvÉOÉchÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ BÉßEÉÊ−É ªÉÉäMªÉ £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉ FÉäjÉ{ÉEãÉ ãÉMÉÉiÉÉ® PÉ] ®cÉ cè +ÉÉè® =.|É. ºÉÉÊciÉ 

BÉE<Ç ®ÉVªÉÉå àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ÉÊnA VÉÉ ®cä £ÉÚÉÊàÉ BÉEä BÉEÉäÉÊ½ªÉÉå BÉEä nÉàÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ +ÉºÉÆiÉÉä−É ÉÊxÉàÉÉÇhÉ cÉä ®cÉ 

cè * +ÉÆOÉäVÉÉå BÉEä uÉ®É 1894 BÉEä £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉÊvÉOÉchÉ BÉEÉxÉÚxÉ àÉå ÉÊ´ÉºÉÆMÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä =xÉBÉEÉ 

cBÉE xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉ ®cÉ cè ´Éc ÉÊ´ÉpÉäc BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå +ÉÉ MÉA cé * <ºÉä näJÉBÉE® ÉÊBÉEºÉÉxÉ ÉÊciÉè−ÉÉÒ xÉA £ÉÚÉÊàÉ 

+ÉÉÊvÉOÉchÉ BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉA VÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè * 

 ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉßEÉÊ−É FÉäjÉ àÉå 375000 BÉE®Éä½ °ô0 BÉEä ÉÊ{ÉUãÉä ´É−ÉÇ BÉEä àÉÖBÉEÉ¤ÉãÉä àÉå <ºÉ ´É−ÉÇ 

475000 BÉE®Éä½ °ô0 BÉßEÉÊ−É jÉ@hÉ BÉEä ÉÊãÉA ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉA ãÉäÉÊBÉExÉ UÉä]É ÉÊBÉEºÉÉxÉ +É{ÉxÉÉÒ VÉ°ô®iÉÉå BÉEÉä 

{ÉÚ®É BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉÉcÚBÉEÉ®Éå {É® +ÉÉÉÊgÉiÉ cè * =ºÉä ¤ÉéBÉEÉå BÉEä uÉ®É jÉ@hÉ ={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ BÉE®ÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* 

àÉä®ä FÉäjÉ àÉå AäºÉä BÉE<Ç àÉÉàÉãÉä +ÉÉA cé ÉÊ{ÉE® <iÉxÉÉÒ ¤É½ÉÒ ®ÉÉÊ¶É BÉEä |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉ BÉDªÉÉ {ÉEÉªÉnÉ * 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä +ÉSUä ¤ÉÉÒVÉ JÉÉn A´ÉÆ ÉËºÉSÉÉ<Ç ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉxÉä BÉEä àÉn àÉå +ÉÉÊvÉBÉE ®ÉÉÊ¶É JÉSÉÇ BÉE®xÉä 

BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉ®BÉEÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ BÉEVÉÇ ãÉäBÉE® JÉäiÉÉÒ BÉE®ÉxÉä {É® +ÉàÉÉnÉ ÉÊnJÉÉ<Ç näiÉÉÒ cè * 

nä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä ºÉàÉßr cÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA =ºÉä BÉEVÉÇ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE ÉËºÉSÉÉ<Ç +ÉÉè® +ÉSUä ¤ÉÉÒVÉ BÉEÉÒ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä <ºÉ {É® BÉEÉä<Ç vªÉÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ cè * BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEä uÉ®É º´ÉÉºlªÉ 

ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ FÉäjÉ àÉå vªÉÉxÉ näxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè * nä¶É nÚ® n®ÉVÉ FÉäjÉÉå ºÉä àÉ®ÉÒVÉ <ãÉÉVÉ BÉE®ÉxÉä +ÉÉA cé * 

=xÉBÉEÉä iÉàÉÉàÉ {É®ä¶ÉÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉ ºÉÉàÉxÉÉ BÉE®xÉÉ {É½iÉÉ cè * +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ àÉ®ÉÒVÉ BÉEÉä MÉÆ£ÉÉÒ® ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ cè iÉÉä 

=ºÉä +ÉÉ{É®ä¶ÉxÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ 8 àÉÉc A´ÉÆ ºÉÉãÉ £É® iÉBÉE nä nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè * ºÉ®BÉEÉ® xÉä nä¶É àÉå {ÉÉÆSÉ ¤É½ä 

+Éº{ÉiÉÉãÉ JÉÉäãÉxÉä ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ SÉSÉÉÇ cÖ<Ç lÉÉÒ ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉ iÉ®c £ÉÉÒ BÉEÉä<Ç vªÉÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ +ÉMÉ® AàºÉ BÉEÉÒ 

iÉVÉÇ {É® {ÉÉÆSÉ ¤É½ä +Éº{ÉiÉÉãÉ JÉÖãÉ VÉÉiÉä cé iÉÉä nä¶É BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ ®ÉciÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ * nä¶É àÉå 

ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ¤É½ä +Éº{ÉiÉÉãÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè * 

 nä¶É àÉå ¤ÉfÃiÉÉÒ ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ BÉEÉä näJÉiÉä cÖA ºÉ®BÉEÉ® ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ® UÉjÉ A´ÉÆ UÉjÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE vªÉÉxÉ 

näxÉä ªÉÉäMªÉ BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè * ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä nä¶É BÉEä UÉjÉ UÉjÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE vªÉÉxÉÉ näxÉÉ 

SÉÉÉÊcA * 
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 nä¶É àÉå ¤ÉfÃiÉÉÒ cÖ<Ç àÉcÆMÉÉ<Ç BÉEÉä näJÉiÉä cÖA ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ nä¶É BÉEÉÒ MÉ®ÉÒ¤É VÉxÉiÉÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE 

+ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ * +ÉMÉ® ºÉ®BÉEÉ® xÉä JÉÉtÉÉxxÉ {ÉnÉlÉÉç BÉEä ¤ÉfÃiÉä nÉàÉÉå BÉEÉÒ BÉEÉÒàÉiÉÉå àÉå BÉEàÉÉÒ 

xÉcÉÓ BÉEÉÒ iÉÉä nä¶É BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ jÉÉÉÊcàÉÉàÉ BÉE®xÉä ãÉMÉäMÉÉÒ ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉE àÉä®É ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE ¤ÉfÃiÉÉÒ 

àÉcÆMÉÉ<Ç BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® BÉEä uÉ®É +ÉÉ´É¶ªÉBÉE BÉEnàÉ =~ÉxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉE MÉ®ÉÒ¤É 

VÉxÉiÉÉ BÉEÉä ®ÉciÉ BÉEÉÒ ºÉÉÆºÉ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä * 
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∗gÉÉÒ MÉÉä®JÉ |ÉºÉÉn VÉÉªÉºÉ´ÉÉãÉ (nä´ÉÉÊ®ªÉÉ):  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä VÉÉä 2011-12 BÉEÉ VÉÉä ¤ÉVÉ] {Éä¶É 

ÉÊBÉEªÉÉ cè ´Éä nä¶É BÉEÉÒ ´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉE +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ ºÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ nÚ® cè * =ºÉàÉå +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ xÉVÉ® xÉcÉÓ +ÉÉ ®cÉ 

cè * =tÉÉäMÉ VÉMÉiÉ BÉEÉä ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ nÉÒ cè * BÉßEÉÊ−É BÉEÉä ¤ÉVÉ] àÉå BÉßEÉÊ−É BÉEä àÉci´É BÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä BÉEàÉ +ÉÉ´ÉÆ]xÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊVÉºÉºÉä nä¶É àÉå JÉÉtÉÉxxÉ =i{ÉÉnxÉ {É® ¤ÉcÖiÉ +ÉºÉ® {É½äMÉÉ * ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉãÉä vÉxÉ +ÉÉè® àÉcÆMÉÉ<Ç {É® 

¤ÉÉiÉå cÉÒ BÉE® ®cÉÒ cè +ÉàÉãÉ àÉå BÉÖEU xÉcÉÓ BÉE® ®cÉÒ cè * 

 ¤ÉVÉ] BÉEä ¶ÉÖ°ô àÉå ¤ÉÖxÉBÉE®Éå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå nä¶É àÉå BÉßEÉÊ−É BÉEä ¤ÉÉn clÉBÉE®PÉÉ FÉäjÉ àÉå 65 ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä 

®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉÉ cÖ+ÉÉ cè +ÉÉè® <ºÉàÉå 61 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ àÉÉÊcãÉÉAÆ cè VÉÉä +É{ÉxÉÉÒ {ÉÉ®Æ{ÉÉÊ®BÉE BÉEãÉÉ BÉEÉä ¤ÉSÉÉxÉä BÉEä 

ÉÊãÉA BÉE½É ºÉÆPÉ−ÉÇ BÉE® ®cä cé +ÉÉè® BÉE<Ç +ÉÉiàÉ ciªÉÉ BÉE® ®cä cé * ºÉ®BÉEÉ® xÉä +ÉxÉäBÉEÉå ªÉÉäVÉxÉÉAÆ SÉãÉÉ<Ç 

®JÉÉÒ cè {É®ÆiÉÖ =xÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç +ÉºÉ® xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè * ABÉE ]É<ÇàÉ àÉå £ÉÉ®iÉ BÉEÉ ¤ÉxÉÉ BÉE{É½É BÉEÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ 

àÉÉxÉ A´ÉÆ ºÉààÉÉxÉ lÉÉ ÉÊVÉxcå +ÉÉVÉ BÉEä +ÉÉÉÌlÉBÉE ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEä BÉEàÉVÉÉä® ¤ÉÖxÉBÉE®Éå BÉEä {ÉÚ´ÉÇVÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ BÉE®iÉä lÉä * 

¤ÉxÉÉ®ºÉÉÒ ºÉÉ½ÉÒ BÉEÉ +ÉÉVÉ +ÉiÉÉ {ÉiÉÉ xÉcÉÓ cè * VÉÉä vÉxÉ ¤ÉÖxÉBÉE®Éå BÉEä BÉEãªÉÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´ÉÆÉÊ]iÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè 

´Éc £ÉÉÒ BÉEcÉ VÉÉ ®cÉ cè {ÉiÉÉ xÉcÉÓ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE =xÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç BÉEãªÉÉhÉ iÉÉä cÉä cÉÒ xÉcÉÓ ®cÉ * 

 <ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE vªÉÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ cè * £ÉÉ®iÉ +ÉxÉäBÉE FÉäjÉÉå àÉå |ÉMÉÉÊiÉ 

BÉE® ®cÉ cè, ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ càÉÉ®ÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ BÉEä BÉE<Ç AäºÉä ÉÊcººÉä AäºÉä cè ÉÊVÉxÉ iÉBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉ ãÉÉ£É +É£ÉÉÒ iÉBÉE 

xÉcÉÓ {ÉcÖÆSÉÉ cè * ªÉc ¤ÉÉiÉ =xÉ FÉäjÉÉå àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉÉå {É® ÉÊ´É¶Éä−É °ô{É ºÉä ãÉÉMÉÚ cÉäiÉÉÒ cè ÉÊVÉxÉBÉEä FÉäjÉ 

ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ FÉäjÉÉå BÉEÉÒ MÉÉÊiÉ BÉEä ºÉÉlÉ iÉÉãÉàÉäãÉ xÉcÉÓ ®JÉ {ÉÉA cé * <xÉ FÉäjÉÉå BÉEä ÉÊ{ÉU½ä{ÉxÉ BÉEä {ÉÉÒUä +ÉxÉäBÉE 

BÉEÉ®hÉ cé <xÉàÉå ºÉ½BÉE, ºÉÆSÉÉ®, ºBÉÚEãÉ +ÉÉè® º´ÉÉºlªÉ näJÉ£ÉÉãÉ VÉèºÉÉÒ ¤ÉÖÉÊxÉªÉÉnÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ +É£ÉÉ´É 

¶ÉÉÉÊàÉãÉ cè * àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ º´É{xÉ lÉÉ VÉ¤É iÉBÉE MÉÉÆ´É BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ iÉ¤É iÉBÉE {ÉÚ®ä £ÉÉ®iÉ 

BÉEÉ ºÉÆiÉÖÉÊãÉiÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè * 

 =kÉ® |Énä¶É BÉEä BÉE<Ç ÉÊVÉãÉä ÉÊ{ÉU½ä cé =xÉBÉEä ÉÊãÉA <ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ {ÉèBÉEäVÉ ÉÊnA VÉÉxÉä BÉEÉ 

ÉÊVÉµÉE xÉcÉÓ cè * nä¶É àÉå FÉäjÉÉÒªÉ +ÉºÉÆiÉÖãÉxÉ BÉEÉä nÚ® BÉE® nä¶É BÉEÉ ºÉÆiÉÖÉÊãÉiÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA * <ºÉBÉEä 

ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® |ÉªÉÉºÉ®iÉ £ÉÉÒ cè {É®ÆiÉÖ +É£ÉÉÒ iÉBÉE cÉä ®cä {ÉÚ´ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É BÉEä +ÉiªÉÆiÉ ÉÊ{ÉU½ä{ÉxÉ ºÉä OÉÉàÉÉÒhÉ 

ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ ¶Éc®Éå BÉEÉÒ iÉ®{ÉE {ÉãÉÉªÉxÉ cÉä ®cÉ cè ÉÊVÉºÉºÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE {ÉÚ´ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É ªÉÉÉÊxÉ {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ 

BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ªÉlÉÉäÉÊSÉiÉ fÆMÉ ºÉä xÉcÉÓ cÉä cÖ+ÉÉ cè * +É£ÉÉÒ iÉBÉE {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEä 29 ÉÊVÉãÉÉå àÉå ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä 

¤ÉÖÉÊxÉªÉÉnÉÒ fÉÆSÉä BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè * ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ {ÉÚ´ÉÉÔ FÉäjÉ BÉEä BÉÖEU ÉÊVÉãÉÉå àÉå xÉä{ÉÉãÉ BÉEÉÒ 
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xÉÉÊnªÉÉÆ c® ºÉÉãÉ ¤ÉÉfÃ BÉEÉ BÉEc® fÉiÉÉÒ cä +ÉÉè® {ÉÚ´ÉÉÔ FÉäjÉ BÉEä BÉÖEU ÉÊVÉãÉÉå àÉå ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEä +É£ÉÉ´É àÉå ªÉä ÉÊVÉãÉä 

c® ºÉÉãÉ ºÉÚJÉä BÉEÉÒ SÉ{Éä] àÉå +ÉÉ VÉÉiÉä cé ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ àÉå £ÉÚJÉàÉ®ÉÒ, àÉãÉäÉÊ®ªÉÉ A´ÉÆ ÉÊnàÉÉMÉÉÒ 

¤ÉÖJÉÉ® ºÉä cVÉÉ®Éå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå ãÉÉäMÉ àÉÉèiÉ BÉEä ÉÊ¶ÉBÉEÉ® cÉä VÉÉiÉä cé * 

 BÉE<Ç {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉå xÉä {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ àÉå BÉE<Ç ºÉàÉºªÉÉAÆ JÉ½ÉÒ BÉE® nÉÒ MÉ<Ç cè ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ 

BÉEä 29 ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉä +ÉÉÉÌlÉBÉE {ÉèBÉEäVÉ ÉÊnA VÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉiªÉÆiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè * {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEÉ BÉÖEàcÉ® ÉÊVÉºÉBÉEÉä 

{ãÉÉÉÎº]BÉE xÉä àÉÉ® ÉÊnªÉÉ cè * ¤ÉxÉÉ®ºÉ BÉEä +ÉÉºÉ {ÉÉºÉ BÉEÉ ÉÊºÉãBÉE BÉEÉ®ÉÒMÉ® £ÉÉÒ +ÉÉVÉ JÉãÉÉÒ ¤Éè~É cè ÉÊVÉºÉxÉä 

{ÉÚ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå £ÉÉ®iÉ BÉEÉä <VVÉiÉ +ÉÉè® ºÉààÉÉxÉ ÉÊnãÉ´ÉÉªÉÉ lÉÉ =ºÉBÉEÉä BÉESSÉÉ àÉÉãÉ ºÉºiÉÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ ®cÉ 

cè ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ´Éc BÉE{É½É ¤ÉxÉÉxÉä àÉå +ÉºÉàÉlÉÇ cè * àÉUÖ+ÉÉ®ä £ÉÉÒ iÉÉãÉÉ¤É BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ A´ÉÆ xÉÉÊnªÉÉå àÉå ¤ÉfÃ 

®cä |ÉnÚ−ÉhÉ ºÉä àÉUÉÊãÉªÉÉÆ xÉcÉÓ {ÉBÉE½ {ÉÉ ®cä cé ´Éä £ÉÉÒ ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ® cÉä MÉªÉÉ cè * {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ àÉå ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä 

+É{ÉxÉÉ VÉÉÒ´ÉxÉ SÉãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉE<Ç ÉÊnBÉDBÉEiÉÉå BÉEÉ ºÉÉàÉxÉÉ BÉE®xÉÉ {É½ ®cÉ cè +ÉÉè® BÉE<Ç ãÉÉäMÉ iÉÉä {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ 

àÉå {ÉènÉ cÉäxÉä {É® +É{ÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉnÉÊBÉEºàÉiÉÉÒ BÉEÉÒ gÉähÉÉÒ àÉå ãÉÉ ®cä cé +ÉÉè® £ÉMÉ´ÉÉxÉ BÉEÉä nÉä−ÉÉÒ àÉÉxÉ ®cä cé * 

 àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ nä´ÉÉÊ®ªÉÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ VÉÉä UÉä]ä ¶Éc® cè ´ÉcÉÆ OÉÉàÉÉÒhÉ ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉÒ ¶ÉÉJÉÉAÆ xÉcÉÓ cè* 

{ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ àÉå ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ xÉ cÉäxÉä ºÉä BÉE<Ç +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ ¤ÉéBÉEÉå xÉä +É{ÉxÉÉÒ ¶ÉÉJÉÉAÆ ¤ÉÆn BÉE® nÉÒ cè +ÉÉè® OÉÉàÉÉÒhÉ ¤ÉéBÉE 

¤ÉÆn cÉäiÉä VÉÉ ®cä cé +ÉÉè® <xÉ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ ¤ÉéBÉEÉå àÉå àªÉÚSÉãÉ {ÉEÆb VÉèºÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä xÉcÉÓ SÉãÉÉ ®JÉÉ cè * 

BÉE< VÉMÉcÉå {É® £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉ VÉãÉºiÉ® 50 {ÉÖE] ºÉä VªÉÉnÉ SÉãÉÉ MÉªÉÉ cè * {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEÉ ªÉÖ´ÉÉ ´ÉMÉÇ +É{ÉxÉä 

+ÉÉ{ÉBÉEÉä ={ÉäÉÊFÉiÉ àÉcºÉÚºÉ BÉE® ®cÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE {ÉfÃ-ÉÊãÉJÉBÉE® =ºÉBÉEÉä +É{ÉxÉÉ £ÉÉÊ´É−ªÉ xÉcÉÓ ÉÊnJÉÉ<Ç nä ®cÉ 

cè * 

 àÉä®É ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ nä´ÉÉÊ®ªÉÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä FÉäjÉ àÉå, ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE FÉäjÉ àÉå, +ÉÉÉÌlÉBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ FÉäjÉ àÉå +É£ÉÉÒ 

iÉBÉE ÉÊ{ÉU½É cè A´ÉÆ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ®äJÉÉ ºÉä xÉÉÒSÉä ®cxÉä ´ÉÉãÉä MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ £ÉÉÒ VªÉÉnÉ cè {É®ÆiÉÖ nä´ÉÉÊ®ªÉÉ 

BÉEÉä ÉÊ{ÉU½ä ÉÊVÉãÉÉå àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè <ºÉBÉEÉÒ VÉÉÆSÉ BÉEÉÒ VÉÉA +ÉÉè® nä´ÉÉÊ®ªÉÉ BÉEÉä ÉÊ{ÉU½É ÉÊVÉãÉÉ 

PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA * nä¶É àÉå ºÉ®BÉEÉ® xÉä +ÉiªÉÆiÉ ÉÊ{ÉU½ä <ãÉÉBÉEÉå BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA FÉäjÉÉÒªÉ +ÉºÉÆiÉÖãÉxÉ 

BÉEÉä nÚ® BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA 2007 àÉå 259 ÉÊVÉãÉÉå àÉå ÉÊ{ÉU½É FÉäjÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ +ÉxÉÖnÉxÉ ªÉÉäVÉxÉÉ SÉãÉÉ<Ç cè * <ºÉ 

+ÉxÉÖnÉxÉ ºÉä ºlÉÉxÉÉÒªÉ ºiÉ® {É® FÉàÉiÉÉ {ÉènÉ BÉE®xÉÉ +ÉÉè® <xÉ ÉÊ{ÉU½ä FÉäjÉÉå àÉå ÉÊxÉ´Éä¶É BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ näxÉÉ lÉÉ 

{É®ÆiÉÖ ªÉÉäVÉxÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ xÉä ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉEä ¤ÉÉn {ÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉä ªÉÉäVÉxÉÉ £ÉÉÒ BÉEÉ®MÉ® xÉcÉÓ cè * VÉcÉÆ iÉBÉE FÉäjÉÉÒªÉ 

ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ A´ÉÆ FÉäjÉÉÒªÉ +ÉºÉÆiÉÖãÉxÉ BÉEÉä nÚ® BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè =ºÉàÉå {ÉÆSÉÉªÉiÉå ABÉE +ÉcàÉ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ ÉÊxÉ£ÉÉ 
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ºÉBÉEiÉÉÒ cè * {É®ÆiÉÖ ´ÉcÉÆ {É® §É−] +ÉÉSÉ®hÉ A´ÉÆ {ÉFÉ{ÉÉiÉ xÉä FÉäjÉÉÒªÉ ºÉÆiÉÖãÉxÉ BÉEä =qä¶ªÉ |ÉÉÉÎ{iÉ àÉå BÉEÉÊ~xÉÉ<Ç 

{ÉènÉ BÉE® ®cÉÒ cè * 

 nä¶É BÉEä BÉEVÉÇ BªÉ´ÉºlÉÉ {É® vªÉÉxÉ nä iÉÉä càÉÉ®É ÉÊºÉ® ¶ÉàÉÇ ºÉä ZÉÖBÉE VÉÉiÉÉ cè * +ÉÉVÉ nä¶É BÉEä c® 

xÉÉMÉÉÊ®BÉE SÉÉcä ´Éc ¤ÉSSÉÉ BÉDªÉÉå xÉ cÉä =ºÉ {É® 29 cVÉÉ® 800 °ô{ÉªÉÉ BÉEÉ BÉEVÉÉÇ cè +ÉÉè® ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ BÉEVÉÉÇ 

1177 °ô{ÉªÉä BÉEÉ cè * nä¶É àÉå +ÉÉVÉ 25 ãÉÉJÉ BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉÉ BÉEÉ BÉEVÉÉÇ cè +ÉÉè® <ºÉBÉEÉ ¤ªÉÉVÉ càÉ ¤ÉVÉ] 

BÉEä JÉSÉÉÇ +ÉMÉ® ABÉE °ô{ÉªÉÉ cè iÉÉä càÉ 19 {ÉèºÉä ¤ªÉÉVÉ BÉEä °ô{É àÉå BÉE® ®cä cé * <ºÉ BÉEVÉæ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® xÉä 

+É¤É iÉBÉE BÉDªÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE <xÉ BÉEVÉÉç BÉEÉ xÉÉVÉÉªÉVÉ ={ÉªÉÉäMÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè +ÉÉè® <ºÉ 

BÉEVÉ BÉEä ={ÉªÉÉäMÉ BÉE®xÉä VÉÉä àÉ¶ÉÉÒxÉ®ÉÒ cè ´Éc £ÉÉÒ +ÉªÉÉäMªÉ A´ÉÆ +ÉBÉÖE¶ÉãÉ cè * +ÉMÉ® <ºÉ BÉEVÉÇ BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ 

ºÉcÉÒ fÆMÉ ºÉä ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA iÉÉä |ÉiªÉäBÉE ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ® BÉEÉä xÉÉèBÉE®ÉÒ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè * <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ ºÉÆBÉEäiÉ ªÉcÉÒ 

cè ÉÊBÉE nä¶É àÉå |É¤ÉÆvÉ BªÉ´ÉºlÉÉ ºÉcÉÒ xÉcÉÓ cè A´ÉÆ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ <ºÉ |É¤ÉÆvÉ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEä àÉÉÉÊãÉBÉE cè iÉÉä nÉä−É 

àÉÉÉÊãÉBÉE BÉEÉ cÉÒ iÉÉä cÉäMÉÉ * 

 näJÉÉ ªÉc VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ {ÉEÉªÉnÉ MÉ®ÉÒ¤É ÉÊBÉEºÉÉxÉ xÉcÉÓ =~É {ÉÉiÉä cé * 

=ºÉBÉEÉ {ÉEÉªÉnÉ +ÉàÉÉÒ® ÉÊBÉEºÉÉxÉ cÉÒ =~É ®cä cé * nä¶É àÉå UÉä]ä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ àÉÉÉÊºÉBÉE +ÉÉªÉ BÉEä´ÉãÉ 1578 

°ô{ÉªÉÉ cè +ÉÉè® ¤É½ä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉªÉ 8321 BÉE®Éä½ àÉÉÉÊºÉBÉE cè * UÉä]ä A´ÉÆ ¤É½ä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉªÉ àÉå 

<iÉxÉÉ +ÉÆiÉ® * +ÉÉVÉ nä¶É àÉå nÉä cèBÉD]äªÉ® JÉäiÉ àÉå BÉEÉàÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ 70 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cè <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ 

{ÉÚ®É vªÉÉxÉ ®JÉÉ VÉÉA ÉÊBÉE BÉEäxpÉÒªÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä UÉä]ä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä £ÉÉÒ ÉÊàÉãÉä * 

 ºÉÚJÉä ºÉä ÉÊxÉ{É]xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ ®ÉciÉ BÉEä BÉEÉàÉ ÉÊBÉEA VÉÉ ºÉBÉEiÉä cé 

* ]áÉÚ¤É ´ÉäãÉ <iªÉÉÉÊn ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ ºÉäSÉãÉÉBÉE® JÉäiÉÉå BÉEÉä {ÉÉxÉÉÒ {ÉcÖÆSÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè * +ÉÉVÉ =kÉ® |Énä¶É àÉå 

VÉÉä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉÒ cÉãÉiÉ cè ´Éä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉEÉÒ cÖ<Ç cè * =kÉ® |Énä¶É BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ A´ÉÆ 

+ÉÉ{ÉÚÉÌiÉ àÉå 3000 àÉäMÉÉ´ÉÉ] BÉEÉ +ÉÆiÉ® cè * ÉÊVÉiÉxÉÉÒ càÉÉ®ÉÒ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ cè =ºÉºÉä ¤ÉcÖiÉ cÉÒ BÉEàÉ 

ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ nÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè * BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä càÉÉ®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE =kÉ® |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® xÉä VÉÉä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉÒ 

àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ cè =ºÉBÉEÉÒ +ÉÉ{ÉÚÉÌiÉ BÉEÉÒ VÉÉA * BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ =i{ÉÉnxÉ BÉE®xÉä àÉå càÉä¶ÉÉ {ÉÉÒUä ®ciÉÉÒ cè * 

+ÉMÉ® ºÉÚJÉä ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ JÉäiÉÉå àÉå ÉËºÉSÉÉ<Ç xÉcÉÓ cÖ<Ç iÉÉä =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® ÉÊVÉààÉänÉ® xÉcÉÓ cè 

+ÉÉÊ{ÉiÉÖ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä ÉÊVÉààÉänÉ® cè * ¤ÉÉÉÊ®¶É cÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉE<Ç VÉMÉcÉå {É® àÉäfBÉE àÉäfBÉEÉÒ BÉEÉ 

ÉÊ´É´ÉÉc cÉä ®cÉ cè * àÉÉÊcãÉÉAÆ JÉäiÉÉå àÉå ¤ÉèãÉÉå BÉEä ºlÉÉxÉ {É® º´ÉªÉÆ +É{ÉxÉä BÉEÆvÉÉå {É® cãÉ SÉãÉÉ ®cÉÒ cè BÉE<Ç 
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iÉ®c BÉEä ]Éä]BÉEä cÉä ®cä cè BÉE<Ç àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ A´ÉÆ BÉE<Ç àÉÆjÉÉÒMÉhÉ ¤ÉÉÉÊ®¶É BÉE®´ÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉÉÎxn®Éå àÉå VÉÉ ®cä 

cé * xÉ<Ç ºÉ®BÉEÉ® BÉEä +ÉÉiÉä cÉÒ àÉÉxÉºÉÚxÉ càÉºÉä °ô~ MÉªÉÉ cè * 

 nä¶É àÉå 2007-08 àÉå 109 SÉÉÒxÉÉÒ ÉÊàÉãÉä ¤ÉÆn {É½ÉÒ lÉÉÒ * VÉÉä 2009-10 àÉå ªÉc ¤ÉfÃBÉE® 172 cÉä 

MÉ<Ç A´ÉÆ VÉÚxÉ 2010 BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® 23 |ÉÉ<Ç´Éä] A´ÉÆ 139 BÉEÉ{É®äÉÊ]´É SÉÉÒxÉÉÒ ÉÊàÉãÉä ¤ÉÉÒàÉÉ® {É½ÉÒ cè* 

ªÉÉÉÊxÉ 162 ÉÊàÉãÉä ¤ÉÉÒàÉÉ® cè +ÉMÉ® ¤ÉÆn SÉÉÒxÉÉÒ ÉÊàÉãÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ ¤ÉÉÒàÉÉ® {É½ÉÒ SÉÉÒxÉÉÒ ÉÊàÉãÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ ÉÊàÉãÉÉ 

nÉÒ VÉÉA iÉÉä <xÉBÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ 334 cÉä VÉÉAMÉÉÒ * nä¶É BÉEÉÒ 334 SÉÉÒxÉÉÒ ÉÊàÉãÉä ¤ÉÆn {É½ÉÒ cÉä +ÉÉè® ¤ÉÉÒàÉÉ® cÉä iÉÉä 

<ºÉBÉEÉ àÉiÉãÉ¤É cè ÉÊBÉE nä¶É àÉå <xÉBÉEÉä {ÉªÉÉÇ{iÉ àÉÉjÉÉ àÉå MÉxxÉÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè ªÉÉ <xÉBÉEÉÒ =i{ÉÉnxÉ 

ãÉÉMÉiÉ {ÉÚ®ÉÒ xÉcÉÓ cÉäxÉä ºÉä ªÉc PÉÉ]ä àÉå cè ªÉÉ +ÉÉvÉÖÉÊxÉBÉE iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ ºÉä BÉEÉàÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå cè 

ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ABÉE +ÉÉä® iÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä MÉxxÉÉ BÉEÉä ¤ÉäSÉxÉä àÉå ÉÊnBÉDBÉEiÉ +ÉÉAMÉÉÒ =ºÉBÉEä +ÉÉªÉ ºjÉÉäiÉ 

PÉ]äMÉå* nÚºÉ®ÉÒ +ÉÉä® ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ +ÉÉè® SÉÉÒxÉÉÒ BÉEä =i{ÉÉnxÉ BÉEàÉ cÉäMÉÉ * nä¶É BÉEä BÉßEÉÊ−É àÉÆjÉÉÒ SÉÉÒxÉÉÒ ÉÊàÉãÉÉå BÉEä 

àÉÉàÉãÉä àÉå ABÉE ÉÊxÉ{ÉÖhÉ BªÉÉÎBÉDiÉ cè ÉÊxÉ{ÉÖhÉiÉÉ BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ nä¶É BÉEÉÒ SÉÉÒxÉÉÒ ÉÊàÉãÉÉå BÉEÉ ªÉc cÉãÉ cè iÉÉä +ÉÉMÉä 

®ÉàÉ VÉÉxÉä BÉDªÉÉ cÉäMÉÉ * 

 nä¶É àÉå BÉßEÉÊ−É BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ °ôZÉÉxÉ BÉEàÉ cÉä ®cÉ cè * nä¶É àÉå 40 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä VªÉÉnÉ 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉVÉ JÉäiÉÉÒ¤ÉÉ½ÉÒ àÉå BÉEÉä<Ç °ôÉÊSÉ xÉcÉÓ ãÉä ®cä BÉDªÉÉåÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä +É{ÉxÉÉÒ =i{ÉÉnxÉ BÉEÉÒ ãÉÉMÉiÉ £ÉÉÒ 

xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉÒ cè +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä BÉEãªÉÉhÉ BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ UÉä]ä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå iÉBÉE {ÉcÖÆSÉ xÉcÉÓ ®cÉÒ cè * 

=ºÉBÉEÉ {ÉEÉªÉnÉ BÉÖEU cÉÒ ¤É½ä ÉÊBÉEºÉÉxÉ =~É ®cä cé +ÉÉè® BÉE<Ç ®ÉVªÉÉå àÉå +ÉÉiàÉciªÉÉ JÉÉtÉÉxxÉ =i{ÉÉnxÉ 

BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉE® ®cÉ cè * 

 àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ nä´ÉÉÊ®ªÉÉ A´ÉÆ BÉÖE¶ÉÉÒxÉMÉ® BÉEä ®É−]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉàÉÉMÉÇ nÖ®ºiÉ xÉcÉÓ cè * nä¶É 

BÉEÉÒ ºÉ½BÉE ºÉÖ®FÉÉ BªÉ´ÉºlÉÉ +ÉiªÉÆBÉE JÉ®É¤É cè, ´ÉÉcxÉ ¶É®É¤É {ÉÉÒBÉE® SÉãÉÉA VÉÉiÉä cé * nä¶É àÉå 2008 BÉEä 

ºÉÉãÉ àÉå ®É−]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉàÉÉMÉÉç {É® 37,096 nÖPÉÇ]xÉÉAÆ cÖ<Ç +ÉÉè® <ºÉàÉå 42,670 ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ àÉÉèiÉ cÖ<Ç +ÉÉè® 

JÉän BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè ABÉE ºÉÉãÉ ¤ÉÉÒiÉ VÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉÉºÉ 2009 àÉå <xÉ ºÉ½BÉEÉå {É® ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ 

àÉÉèiÉä cÖ<Ç cè BÉEä +ÉÉÆBÉE½ä ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉÉºÉ xÉcÉÓ cè * ÉÊc] A´ÉÆ ®xÉ àÉÉàÉãÉÉå BÉEÉÒ ºÉÚSÉxÉÉAÆ ºÉ®BÉEÉ® ABÉEjÉ 

xÉcÉÓ BÉE®iÉÉÒ cè * 

 nä¶É àÉå ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ BªÉÉ{ÉÉ® PÉÉ]É ¤ÉfÃ ®cÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEÉ àÉiÉãÉ¤É cè ÉÊBÉE ÉÊ´É¶´É àÉå càÉ xÉÉÒSÉä VÉÉ ®cä cé * 

ÉÊxÉªÉÉÇiÉ ºÉä VªÉÉnÉ càÉ +ÉÉªÉÉiÉ BÉE® ®cä cé +ÉÉè® {Éä]ÅÉäÉÊãÉªÉàÉ {ÉnÉlÉÉç BÉEÉ +ÉÉªÉÉiÉ ¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® ÉÊBÉEªÉÉ 

VÉÉiÉÉ cè VÉ¤ÉÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ àÉå {Éä]ÅÉäÉÊãÉªÉàÉ {ÉnÉlÉÉç BÉEä ÉÊ´ÉBÉEã{É =i{ÉÉnxÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉ{ÉEÉÒ ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉAÆ cé * 
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{É®ÆiÉÖ càÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉ ®cä cé VÉ¤ÉÉÊBÉE ÉÊ´É¶´É BÉEÉ UÉä]É ¥ÉÉVÉÉÒãÉ nä¶É ABÉE-ÉÊiÉcÉ<Ç ÉÊ´ÉBÉEã{É {Éä]ÅÉäÉÊãÉªÉàÉ 

{ÉnÉlÉÉç BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ BÉE® ®cÉ cè * 

 àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå =tÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ cè +ÉÉè® ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ ¤ÉäiÉcÉ¶ÉÉ ¤ÉfÃ ®cÉÒ cè * nä¶É àÉå 

®ÉäVÉMÉÉ® ºÉßVÉxÉ BÉEä, ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ àÉÖpÉ BÉEàÉÉxÉä àÉå A´ÉÆ FÉäjÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ºÉÆiÉÖÉÊãÉiÉ 

ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉå ãÉPÉÖ, BÉÖE]ÉÒ®, BÉßEÉÊ−É A´ÉÆ OÉÉàÉÉÒhÉ =tÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ cÉäiÉÉÒ cè * {É®ÆiÉÖ +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE 

xÉÉÒÉÊiÉªÉÉå àÉå ¤ÉÉiÉ iÉÉä UÉä]ä =tÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè {É®ÆiÉÖ ¤ÉfÃÉ´ÉÉ ¤É½ÉÒ-¤É½ÉÒ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉä ÉÊnªÉÉ 

VÉÉiÉÉ cè * 2009 àÉå nä¶É àÉå 261 ãÉÉJÉ ºÉÚFàÉ, àÉvªÉàÉ A´ÉÆ ãÉPÉÖ =tÉÉäMÉ <BÉEÉ<ÇªÉÉÆ lÉÉÒ A´ÉÆ BÉßEÉÊ−É, OÉÉàÉÉÒhÉ, 

BÉÖE]ÉÒ® A´ÉÆ ãÉPÉÖ =tÉÉäMÉ BÉEä 1553 ãÉÉJÉ {ÉÆVÉÉÒBÉßEiÉ <BÉEÉ<ÇªÉÉÆ lÉÉÒ * <xÉ =tÉÉäMÉÉå àÉå 51.77 ãÉÉJÉ OÉÉàÉÉÒhÉ 

BÉEÉªÉÇ®iÉ lÉä A´ÉÆ ÉÊVÉºÉàÉå 7.36 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ àÉÉÊcãÉÉAÆ lÉÉÓ * JÉän BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cä ÉÊBÉE <ÇàÉÉxÉnÉ®ÉÒ ºÉä <xÉ UÉä]ä-UÉä]ä 

=tÉÉäMÉÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ ®cÉ cè +ÉÉè® xÉ cÉÒ ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ àÉÉjÉÉ àÉå =xcå jÉ@hÉ ÉÊàÉãÉ {ÉÉ ®cÉ cè * 

ÉÊVÉºÉºÉä UÉä]ä-UÉä]ä =tÉÉäMÉ{ÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ BÉEÉä<Ç =iºÉÉc xÉcÉÓ cè +ÉÉè® nä¶É àÉå ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ iÉäVÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ 

¤ÉfÃ ®cÉÒ cè * 

 <ºÉ ¤ÉVÉ] xÉä <vÉ® ÉÊnªÉÉ =vÉ® ºÉä ÉÊãÉªÉÉ ´ÉÉãÉä ÉÊºÉrÉÆiÉ +É{ÉxÉÉA cé * |ÉiªÉFÉ BÉE®Éå àÉå ¤ÉfÃÉäkÉ®ÉÒ BÉEÉÒ 

iÉÉä +É|ÉiªÉFÉ àÉå ¤ÉfÃÉäkÉ®ÉÒ BÉEÉÒ * ´Éä] PÉ]ÉªÉÉ iÉÉä àÉä] ¤ÉfÃÉªÉÉ * VÉ¤É iÉBÉE nä¶É àÉå ¤ÉÖÉÊxÉªÉÉnÉÒ fÉÆSÉÉ ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ 

cÉäMÉÉ iÉ¤É ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ BÉEã{ÉxÉÉ ¤ÉäBÉEÉ® cè * nä¶É BÉEÉÒ ºÉ½BÉEå ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ cè, ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEä ºÉÉvÉxÉ nä¶É BÉEä 

+ÉÉvÉä £ÉÉMÉ àÉå cè, ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ {ÉEèãÉ ®cÉÒ cè, ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ® +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉVÉ¤ÉÚ® cÉä ®cä cé * 

JÉÉtÉÉxxÉ BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ BÉEàÉ cÉä ®cÉ cè, 20 BÉE®Éä½ A´ÉÆ =ºÉºÉä VªÉÉnÉ ´ÉÉãÉÉÒ ãÉÉMÉiÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉAÆ nä¶É àÉå 

+É{ÉxÉä ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ ºÉàÉªÉ {É® {ÉÚ®ÉÒ xÉcÉÓ cÉä ®cÉÒ cè * nä¶É àÉå 31 àÉÉSÉÇ 2010 BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® 1005 

{ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉAÆ àÉå ºÉä 478 {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉAÆ nä®ÉÒ ºÉä SÉãÉ ®cÉÒ cè ÉÊVÉºÉºÉä =xÉBÉEÉÒ =i{ÉÉnxÉ ãÉÉMÉiÉ nä®ÉÒ BÉEä 

BÉEÉ®hÉ ¤ÉfÃ ®cÉÒ cè VÉÉä ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ VÉxÉiÉÉ BÉEÉä +ÉÉVÉ ÉÊàÉãÉ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA ´Éä xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉ<Ç cè <ºÉBÉEä ÉÊãÉA 

ºÉ®BÉEÉ® xÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉä +ÉÉVÉ iÉBÉE ÉÊVÉààÉänÉ® xÉcÉÓ ~c®ÉªÉÉ cè * ºÉ®BÉEÉ®BÉEÉä <ºÉBÉEä ÉÊãÉA 

ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE®BÉEä ºÉVÉÉ nÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA * 

 <ºÉ ¤ÉVÉ] BÉEÉ càÉÉ®ÉÒ ´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉE +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ ºÉä BÉEÉä<Ç ãÉäxÉÉ-näxÉÉ xÉcÉÓ cè * ªÉc càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ 

+ÉÉÉÌlÉBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ MÉÉÊiÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ näMÉÉÒ +ÉÉè® MÉiÉ cÉÒ BÉE®äMÉÉÒ * <ºÉÉÊãÉA àÉé <ºÉBÉEÉ ÉÊ´É®ÉävÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ * 
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∗gÉÉÒ ãÉFàÉhÉ ]ÖbÖ (àÉªÉÚ®£ÉÆVÉ): 2011-12 BÉEä ¤ÉVÉ] nä¶É àÉå BªÉÉ{iÉ àÉcÆMÉÉ<Ç BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä àÉå +ÉºÉ{ÉEãÉ ®cäMÉÉ 

+ÉÉè® +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ BÉEÉä<Ç ÉÊxÉ®ÉBÉE®hÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉÉ cè * <ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå +ÉÉÉÊn´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEä 

ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE BÉEÉä<Ç vªÉÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè VÉ¤ÉÉÊBÉE nä¶É àÉå +ÉÉÉÊn´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEÉÒ VÉxÉºÉÆJªÉÉ 9  

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEä ¤É®É¤É® cè +ÉÉè® ¤ÉVÉ] BÉEÉ 9 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊcººÉÉ £ÉÉÒ +ÉÉÉÊn´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA xÉcÉÓ cè * 64 ºÉÉãÉ 

BÉEÉÒ +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ +ÉÉVÉ VÉÆMÉãÉÉå àÉå +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ xÉÉ®BÉEÉÒªÉ VÉÉÒ´ÉxÉ ÉÊ¤ÉiÉÉ ®cä cé +ÉÉè® ¤ÉÖÉÊxÉªÉÉnÉÒ ºÉä´ÉÉ 

ºÉä {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ cè* ´ÉxÉ BÉEÉxÉÚxÉÉå BÉEä BÉEÉ®hÉ =xÉBÉEÉä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ VÉèºÉÉÒ ¤ÉÖÉÊxÉªÉÉnÉÒ ºÉä´ÉÉAÆ ºÉ½BÉE, 

ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉ A´ÉÆ ÉÊ¶ÉFÉÉ ºÉä ´Éä àÉÖciÉÉVÉ cè * 

 nä¶É àÉå +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ FÉäjÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ BÉE<Ç ªÉÉäVÉxÉÉAÆ BÉE<Ç n¶ÉBÉEÉå ºÉä BÉDãÉÉÒ®äªÉÆºÉ BÉEÉ®hÉ ºÉä ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ 

cè ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ FÉäjÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉÆ¶É FÉäjÉ +É£ÉÉÒ iÉBÉE ÉËºÉSÉÉ<Ç ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ cè * +ÉÉè® 

®É−]Å BÉEÉ JÉÉtÉÉxxÉ =i{ÉÉnxÉ BÉEÉä xÉcÉÓ ¤ÉfÃÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè * +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ FÉäjÉÉå àÉå ÉËºÉSÉÉ<Ç ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ BÉEä 

BÉEÉªÉÇ àÉå BÉE<Ç JÉÉÉÊàÉªÉÉÆ cé +ÉÉè® +ÉxÉÉ´É¶ªÉBÉE nä®ÉÒ cÉä ®cÉÒ cè * ÉËºÉSÉÉ<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå nä®ÉÒ ºÉä ÉÊµÉEªÉÉx´ÉªÉxÉ A´ÉÆ 

<xÉ ÉËºÉSÉÉ<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå VÉxÉVÉÉÉÊiÉ FÉäjÉ BÉEÉÒ ={ÉäFÉÉ {É® SÉSÉÉÇ cÉäxÉä ºÉä ´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉE iÉº´ÉÉÒ® nä¶É BÉEä ºÉÉàÉxÉä 

+ÉÉAMÉÉÒ * BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä nÉä−ÉÉÒ ¤ÉiÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä nÉä−ÉÉÒ 

¤ÉiÉÉiÉÉÒ cè <ºÉºÉä nä®ÉÒ BÉEcÉÆ {É® cÉä ®cÉÒ cè <ºÉºÉä {ÉiÉÉ SÉãÉ VÉÉAMÉÉ * 

 àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉªÉÚ®£ÉÆVÉ àÉå ÉÊºÉàÉãÉÉÒ{ÉÉãÉ ABÉE ®àÉhÉÉÒªÉ VÉMÉc cè VÉÉä {ÉªÉÇ]xÉ ºlÉãÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉ 

ºÉBÉEiÉÉ cè {É®ÆiÉÖ <ºÉ ®àÉhÉÉÒªÉ ºlÉÉxÉ {É® {ÉcÖÆSÉxÉä BÉEä ºÉÉvÉxÉ xÉcÉÓ cè * +ÉMÉ® <ºÉ {ÉªÉÇ]xÉ ºlÉãÉ iÉBÉE {ÉcÖÆSÉxÉä 

BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉxÉä VÉÉxÉä BÉEä +ÉSUä ºÉÉvÉxÉ cÉä iÉÉä ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ {ÉªÉÇ]BÉEÉå BÉEÉä +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè * 

{ÉªÉÇ]xÉ BÉEä ¤ÉfÃxÉä ºÉä ªÉcÉÆ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® £ÉÉÒ ÉÊàÉãÉäMÉÉ * ªÉcÉÆ {É® xÉä¶ÉxÉãÉ {ÉÉBÉEÇ £ÉÉÒ cè * nä´ÉBÉÖEÆb, 

ÉÊJÉÉËSÉMÉ A´ÉÆ ãÉÚãÉÆMÉ +ÉÉÉÊn £ÉÉÒ {ÉªÉÇ]xÉ ºlÉãÉ cè VÉÉä {ÉªÉÇ]xÉ ºlÉãÉ BÉEä °ô{É àÉå =xxÉªÉxÉ ÉÊBÉEA VÉÉ ºÉBÉEiÉä cé* 

<ºÉ {ÉªÉÇ]xÉ ºlÉxÉ {É® +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ®ÉºÉMÉÉäÉÊ´Éxn{ÉÖ® AªÉ® º]ä{É {É® UÉä]ä c´ÉÉ<Ç VÉcÉVÉÉå BÉEÉÒ 

ºÉä´ÉÉ ¶ÉÖ°ô BÉEÉÒ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè * 

 MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä +ÉÉ´ÉÆÉÊ]iÉ JÉÉtÉÉxxÉ BÉEÉä JÉÖãÉä ¤ÉÉVÉÉ® àÉå ¤ÉäSÉÉ VÉÉ ®cÉ cè * ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉÉºÉ 

AäºÉÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉBÉEãÉxÉ xÉcÉÓ cè ÉÊVÉºÉºÉä {ÉiÉÉ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä ÉÊBÉE ÉÊBÉEiÉxÉÉ JÉÉtÉÉxxÉ BÉEÉãÉÉ ¤ÉÉVÉÉ® àÉå VÉÉ 

®cÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ nä¶É àÉå 42 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ®É¶ÉxÉ JÉÖãÉä ¤ÉÉVÉÉ® àÉå SÉãÉÉ VÉÉiÉÉ cè* ºÉ´ÉÉÇSSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ xÉä £ÉÉÒ BÉEcÉ 

cè ÉÊBÉE BÉEãªÉÉhÉBÉEÉ®ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊãÉA VÉÉ®ÉÒ JÉÉtÉÉxxÉ BÉEä´ÉãÉ BÉEÉãÉÉ ¤ÉÉVÉÉ® àÉå VÉÉiÉÉ cè {É®ÆiÉÖ ºÉ®BÉEÉ® 

                                                 
∗ Speech was laid on the Table 
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xÉä <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå BÉEÉä<Ç ºÉBÉEÉ®ÉiàÉBÉE BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ xÉcÉÓ BÉEÉÒ cè * ªÉc BÉEÉàÉ §É−] +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå ºÉä ÉÊàÉãÉÉÒ£ÉMÉiÉ 

ºÉä cÉä ®cÉ cè * nä¶É àÉå BÉE<Ç +ÉÉvÉÖÉÊxÉBÉE iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ cÉä ®cÉ cè BÉDªÉÉå xÉcÉÓ ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE ÉÊ´ÉiÉ®hÉ 

|ÉhÉÉãÉÉÒ àÉå +ÉÉvÉÖÉÊxÉBÉE iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA ÉÊVÉºÉºÉä càÉ ABÉE +ÉÉä® iÉÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉä =xÉBÉEÉ 

JÉÉtÉÉxxÉ BÉEãªÉÉhÉBÉEÉ®ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä iÉciÉ ÉÊnãÉ´ÉÉ ºÉBÉEiÉä cé +ÉÉè® <ºÉ |ÉhÉÉãÉÉÒ àÉå ºÉä §É−]ÉSÉÉ® BÉEÉä nÚ® 

BÉE® ºÉBÉEiÉä cé * 

 àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉªÉÚ®£ÉÆVÉ =½ÉÒºÉÉ BÉEÉ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É ÉÊVÉãÉÉ cè VÉcÉÆ {É® +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ BÉEÉÒ 

VÉxÉºÉÆJªÉÉ ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ cè {É® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ º´ÉÉºlªÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ MÉÉÆ´É iÉBÉE xÉcÉÓ {ÉcÖÆSÉ 

®cÉÒ cè * ºÉàÉäÉÊBÉEiÉ ¤ÉÉãÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ºÉä ªÉcÉÆ BÉEä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä ÉÊ´É¶Éä−É {ÉEÉªÉnÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè * ºÉnxÉ BÉEä 

àÉÉvªÉàÉ ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå SÉãÉ ®cÉÒ º´ÉÉºlªÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ A´ÉÆ ¤ÉÉãÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ 

BÉEÉÒ ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉEÉÒ VÉÉA * 

 £ÉÉ®iÉ +ÉxÉäBÉE FÉäjÉÉå àÉå iÉäVÉÉÒ ºÉä |ÉMÉÉÊiÉ BÉE® ®cÉ cè, ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ càÉÉ®ÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ BÉEä BÉE<Ç AäºÉä ÉÊcººÉä 

AäºÉä cè ÉÊVÉxÉ iÉBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉ ãÉÉ£É +É£ÉÉÒ iÉBÉE xÉcÉÓ {ÉcÖÆSÉÉ cè * àÉä®É ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉªÉÚ®£ÉÆVÉ AäºÉä ÉÊVÉãÉÉå 

àÉå cè * ªÉc ¤ÉÉiÉ =xÉ FÉäjÉÉå àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉÉå {É® ÉÊ´É¶Éä−É °ô{É ºÉä ãÉÉMÉÚ cÉäiÉÉÒ cè ÉÊVÉxÉBÉEä FÉäjÉ ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ 

FÉäjÉÉå BÉEÉÒ MÉÉÊiÉ BÉEä ºÉÉlÉ iÉÉãÉàÉäãÉ xÉcÉÓ ®JÉ {ÉÉA cè * <xÉ FÉäjÉÉå BÉEä ÉÊ{ÉU½ä{ÉxÉ BÉEä {ÉÉÒUä +ÉxÉäBÉE BÉEÉ®hÉ cè * 

<xÉàÉå ºÉ½BÉE, ºÉÆSÉÉ®, ºBÉÚEãÉ +ÉÉè® º´ÉÉºlªÉ näJÉ£ÉÉãÉ VÉèºÉÉÒ ¤ÉÖÉÊxÉªÉÉnÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ +É£ÉÉ´É ¶ÉÉÉÊàÉãÉ cè * 

àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ º´É{xÉ lÉÉ VÉ¤É iÉBÉE MÉÉÆ´É BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ iÉ¤É iÉBÉE {ÉÚ®ä £ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆiÉÖÉÊãÉiÉ 

ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè * àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉªÉÚ®£ÉÆVÉ àÉå OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉªÉÉç BÉEÉÒ ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉE®BÉEä 

=ºÉàÉå ºÉÖvÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA * 

 àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå ®É−]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉàÉÉMÉÇ 5 ÉÎºlÉiÉ cè ÉÊVÉºÉä SÉÉ® ãÉäxÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ º´ÉÉÒBÉßEÉÊiÉ ÉÊàÉãÉ 

SÉÖBÉEÉÒ cè {É® +É£ÉÉÒ iÉBÉE BÉEÉªÉÇ ¶ÉÖ°ô xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè * <ºÉä VÉãn ºÉä VÉãn ¶ÉÖ°ô ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA * ªÉc 

BÉEÉªÉÇ xÉcÉÓ cÉäxÉä ºÉä ªÉÉiÉÉªÉÉiÉ VÉÉàÉ cÉäiÉÉ cè +ÉÉè® £ÉÉÒ−ÉhÉ nÖPÉÇ]xÉÉAÆ cÉä ®cÉÒ cè * 

 +ÉÉVÉ nä¶É BÉEä 90 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉäªÉãÉÉ JÉnÉxÉÉå, 72 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ VÉÆMÉãÉ +ÉÉè® 80 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ JÉÉÊxÉVÉ 

=i{ÉÉn FÉäjÉÉå BÉEÉÒ BÉEÉäJÉ àÉå £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ BÉÖEãÉ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ BÉEÉ 10 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä VªÉÉnÉ +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ¤ÉºÉä cÖA cé 

+ÉÉè® +É{ÉxÉÉÒ +ÉÉÆJÉÉå ºÉä |ÉBÉßEÉÊiÉ BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊJÉãÉ´ÉÉ½ BÉEÉ JÉäãÉ näJÉ ®cä cé * nä¶É BÉEä 15 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ £ÉÚ£ÉÉMÉ {É® 

+ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ |ÉBÉßEÉÊiÉ BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊàÉãÉBÉE® nä¶É àÉå {ÉªÉÉÇ´É®hÉ BÉEÉä BÉEÉªÉàÉ ®JÉä cÖA cé * nä¶É àÉå +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ BÉEä 

ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉ xÉÉ]BÉE |ÉlÉàÉ {ÉÆSÉ´É−ÉÉÔªÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ SÉãÉÉ lÉÉ VÉ¤É 43 ªÉÉäVÉxÉÉAÆ SÉãÉÉ<Ç MÉ<Ç lÉÉÒ VÉÉä 
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¤ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä +É{ÉxÉä =qä¶ªÉÉå BÉEÉÒ |ÉÉÉÎ{iÉ àÉå +ÉºÉ{ÉEãÉ ®cÉÒ * ABÉE iÉ®c ºÉä ªÉc ªÉÉäVÉxÉÉAÆ xÉcÉÓ lÉÉÒ ªÉc iÉÉä 

BÉEä´ÉãÉ ={É-ªÉÉäVÉxÉÉAÆ lÉÉÒ VÉÉä BÉE<Ç nÚºÉ®ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉÉlÉ VÉÉä½ nÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ * +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ¶Éc®Éå BÉEÉÒ 

¤ÉÖÉÊxÉªÉÉnÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ A´Éä +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉEÉÒBÉE®hÉ BÉEä ºÉÆºÉÉvÉxÉÉå BÉEÉä <xÉ +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ FÉäjÉÉå ºÉä VÉÖ]ÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè * 

<xÉ +ÉÉÉÊn´ÉÉÉÊºÉªÉÉå àÉå ºÉä 85 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ®äJÉÉ ºÉä xÉÉÒSÉä VÉÉÒ ®cä cé * ªÉc +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ +ÉÉVÉ 

+É{ÉxÉä BÉEÉä ®É−]Å BÉEÉÒ àÉÖJªÉ vÉÉ®É àÉå +ÉãÉMÉ-lÉãÉMÉ àÉcºÉÚºÉ BÉE® ®cä cé * 2001 BÉEÉÒ VÉxÉMÉhÉxÉÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® 

BÉÖEãÉ +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ BÉEÉ 93 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ¤ÉÆvÉÖ+ÉÉ àÉVÉnÚ® cè * ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä 

+ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉÉÊn´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉãÉMÉ ºÉä |ÉªÉÉºÉ ÉÊBÉEA VÉÉAÆ +ÉÉè® VÉÉä® ÉÊnªÉÉ VÉÉA * 

 +ÉÉVÉ BÉEä ªÉÖMÉ àÉå ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ àÉci´É cè * àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå +É£ÉÉÒ iÉBÉE AäºÉä MÉÉÆ´É cé 

VÉcÉÆ {É® ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ xÉcÉÓ {ÉcÖÆSÉÉÒ cè * <xÉ MÉÉÆ´ÉÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉtÉÖiÉÉÒBÉE®hÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA ÉÊVÉºÉºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEä 

+É£ÉÉ´É àÉå cÉä ®cÉÒ +ÉºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ºÉä àÉÖÉÎBÉDiÉ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä A´ÉÆ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉÒ +ÉÉ{ÉÚÉÌiÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA xÉA 

ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ {ãÉÉÆ]å  ãÉMÉÉA VÉÉA * 

 àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEä BÉEä¶ÉÉä{ÉÖ® àÉå A´ÉÆ <ºÉBÉEä +ÉÉºÉ {ÉÉºÉ ÉÊºÉã´É® BÉEÉ{É® BÉEä +É{ÉÉ® £ÉÆbÉ® cè * 

<ºÉBÉEÉ ABÉE ºÉ´ÉæFÉhÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè * {É®ÆiÉÖ BÉÖEU BÉEÉ®hÉÉå ºÉä ºÉ´ÉæFÉhÉ BÉEÉªÉÇ {ÉÚ®É xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè * 

<ºÉBÉEÉ {ÉÖxÉ& ºÉ´ÉæFÉhÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® JÉxÉxÉ BÉEÉªÉÇ BÉEä ºÉÉlÉ ªÉcÉÆ {É® ÉÊºÉã´É® A´ÉÆ BÉEÉ{É® +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ 

=tÉÉäMÉ ãÉMÉÉA VÉÉA * àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå SÉÉ<ÇxÉÉ BÉEãÉä VÉèºÉä BÉEÉ+ÉÉäãÉÉ<ÇxÉ {ÉnÉlÉÇ cè * +ÉMÉ® <ºÉBÉEä 

=iJÉãÉxÉ BÉEÉªÉÇ BÉEä ºÉÉlÉ BÉEÉ+ÉÉäãÉÉ<ÇxÉ +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ =tÉÉäMÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA iÉÉä ªÉcÉÆ {É® BªÉÉ{iÉ 

¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ BÉEÉä nÚ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè * <ºÉ FÉäjÉ àÉå ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ cè +ÉÉè® ºÉÉè® {ãÉÉÆ] ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA iÉÉä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉ ÉÊxÉ®ÉBÉE®hÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè * 

 ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä FÉäjÉ àÉå àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå ºÉÆiÉÉä−ÉVÉxÉBÉE BÉEÉàÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè +ÉÉè® ºÉÉFÉ®iÉÉ n® 

+É£ÉÉÒ iÉBÉE 50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE cè * àÉä®ä +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ¤ÉcÚãªÉ ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå BÉEäxpÉÒªÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ 

BÉEÉä ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ +ÉÉÊiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè * 

 ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ A´ÉÆ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ FÉäjÉ àÉå BÉEÉàÉ xÉcÉÓ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ 

+ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ BÉEä ÉÊ¶ÉFÉÉ A´ÉÆ º´ÉÉºlªÉ BÉEÉªÉÇ {É® ¤ÉÖ®É +ÉºÉ® {É½ ®cÉ cè * VÉcÉÆ iÉBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ 

¤ÉÉiÉ cè +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ FÉäjÉÉå àÉå +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ´ÉMÉÇ BÉEä {ÉfÃä-ÉÊãÉJÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä xÉÉèBÉE®ÉÒ näBÉE® ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè ´Éc ºlÉÉxÉÉÒªÉ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉä +ÉSUÉÒ iÉ®c ºÉä VÉÉxÉiÉä cé * +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ FÉäjÉÉå àÉå BÉEÉàÉ BÉE®xÉä BÉEä 

ÉÊãÉA VÉÉäÉÊJÉàÉ £ÉkÉÉ, +ÉÉ´ÉÉºÉ A´ÉÆ +ÉxªÉ +ÉxÉÖnÉxÉ <iªÉÉÉÊn {É® £ÉÉÒ ÉÊ´ÉSÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA * ÉÊxÉVÉÉÒ FÉäjÉ 
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BÉEä ãÉÉäMÉ BÉE<Ç BÉEÉ®hÉÉå ºÉä +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ FÉäjÉÉå àÉå {ÉÚÆVÉÉÒ xÉcÉÓ ãÉMÉÉxÉÉ SÉÉciÉä * <ºÉBÉEä ÉÊãÉA {ÉcãÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä 

+ÉÉMÉä +ÉÉxÉÉ cÉäMÉÉ * +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ FÉäjÉ àÉå VÉÉä =tÉÉäMÉ SÉãÉiÉä cé ´ÉcÉÆ ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE =kÉ®nÉÉÊªÉi´É BÉEä iÉciÉ =ºÉ 

=tÉÉäMÉ BÉEä +ÉÉºÉ {ÉÉºÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä BÉEãªÉÉhÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cè {É®ÆiÉÖ £ÉÉ®iÉ xÉä BÉEÉxÉÚxÉ AäºÉä 

¤ÉxÉÉ ®JÉä cé ÉÊBÉE ªÉc =tÉÉäMÉ {É® ÉÊxÉ£ÉÇ® BÉE®iÉÉ cè ´Éc ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE =kÉ®nÉÉÊªÉi´É BÉEä iÉciÉ ºlÉÉxÉÉÒªÉ ãÉÉäMÉÉå 

BÉEä BÉEãªÉÉhÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ BÉEÉàÉ BÉE®ä ªÉÉ xÉ BÉE®ä * 

 <ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå MÉ®ÉÒ¤É, ÉÊBÉEºÉÉxÉ, A´ÉÆ +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ A´ÉÆ àÉÉÊcãÉÉ ´ÉMÉÇ BÉEÉä BÉEÉä<Ç {ÉEÉªÉnÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè 

<ºÉÉÊãÉA àÉé <ºÉ ¤ÉVÉ] BÉEÉ ÉÊ´É®ÉävÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ * 
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∗gÉÉÒ ªÉ¶É´ÉÆiÉ ãÉÉMÉÖ®ÉÒ (BÉDªÉÉåZÉ®): nä¶É BÉEä ºÉÆiÉÖÉÊãÉiÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉå ªÉc +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ´É−ÉÇ ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ºÉä 

ºÉcÉªÉBÉE xÉcÉÓ cè * ªÉc ABÉE PÉÖàÉÉ´ÉnÉ® ¤ÉVÉ] cè VÉÉä ABÉE cÉlÉ ºÉä nä ®cÉ cè nÚºÉ®ä cÉlÉ ºÉä ãÉä ®cÉ cè * 

>ó{É® ºÉä näJÉxÉä àÉå ¤ÉVÉ] +ÉSUÉ ºÉÉ ãÉMÉiÉÉ cè {É®ÆiÉÖ +ÉÆn® BÉEä´ÉãÉ MÉ®ÉÒ¤É BÉEÉä +ÉÉè® MÉ®ÉÒ¤É BÉE® ®cÉ cè +ÉÉè® 

+ÉàÉÉÒ®Éå BÉEÉä +ÉÉè® +ÉàÉÉÒ® BÉE® ®cÉ cè * ÉÊ´É¶´É àÉå BÉÖEU cÉÒ nä¶É cé VÉÉä 10 ãÉÉJÉ BÉE®Éä½ BÉEÉ ¤ÉVÉ] ¤ÉxÉÉiÉä cé 

{É® £ÉÉ®iÉ 12 ãÉÉJÉ 57 cVÉÉ® 729 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä BÉEÉ ¤ÉVÉ] cè ÉÊVÉºÉàÉå 9 ãÉÉJÉ BÉEä BÉE®ÉÒ¤É +ÉÉªÉ ºÉä 

ÉÊàÉãÉäMÉÉ <ºÉºÉä ªÉc ¤ÉVÉ] àÉå 3 ãÉÉJÉ BÉE®Éä½ BÉEÉ PÉÉ]É cè VÉÉä nä¶É àÉå àÉcÆMÉÉ<Ç BÉEÉä ¤ÉfÃÉAMÉÉ VÉ¤ÉÉÊBÉE {ÉcãÉä 

nä¶É BÉEÉ +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ àÉcÆMÉÉ<Ç ºÉä SÉÚ®-SÉÚ® cÉä MÉªÉÉ cè <ºÉÉÊãÉA àÉé <ºÉ ¤ÉVÉ] BÉEä ÉÊ´É®ÉävÉ àÉå JÉ½É cÖ+ÉÉ cÚÆ 

* 

 àÉä®É ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉDªÉÉäZÉ® ABÉE +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ¤ÉcÚãªÉ FÉäjÉ cè * <ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå ABÉE ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ 

+ÉÉÆBÉE½Éå BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® 9 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä £ÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEä ãÉÉäMÉ A´ÉÆ +ÉÉÊvÉBÉEiÉ® VÉÆMÉãÉÉå àÉå ®ciÉä 

cé =xcå Depressed class BÉEcBÉE® £ÉÉÒ {ÉÖBÉEÉ®É VÉÉiÉÉ cè * ÉÊ{ÉUãÉä ºÉÉãÉ =xÉBÉEä ÉÊãÉA 185 BÉE®Éä½ BÉEÉÒ 

BªÉ´ÉºlÉÉ VÉÉä <ºÉ ºÉÉãÉ ¤ÉfÃÉBÉE® 244 BÉE®Éä½ ÉÊBÉEªÉÉ cè VÉÉä =xÉBÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ cÉÒ BÉEàÉ cè * 

<ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ xªÉÉªÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè * +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ c® oÉÎ−] ºÉä BÉEàÉVÉÉä® cè +ÉÉè® nä¶É 

BÉEÉÒ +ÉÉvÉÖÉÊxÉBÉE ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ cè * =xÉBÉEä ÉÊãÉA VÉÉä BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉA cé =xÉBÉEÉä <ºÉ iÉ®c ºÉä +É{ÉxÉÉªÉÉ VÉÉ 

®cÉ cè ÉÊBÉE =xÉBÉEÉä ãÉÉ£É BÉEä ºlÉÉxÉ {É® PÉÉ]É cÉä ®cÉ cè * 

 ¤ÉVÉ] àÉå §É−]ÉSÉÉ® BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ºBÉEÉÒàÉ xÉcÉÓ SÉãÉÉ<Ç cè ÉÊVÉºÉºÉä nä¶É àÉå §É−]ÉSÉÉ® 

BÉEÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ +ÉÉè® {ÉEèãÉäMÉÉÒ * àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉDªÉÉäZÉ® àÉå ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE ÉÊ´ÉiÉ®hÉ ªÉÉäVÉxÉÉ A´ÉÆ BÉEäxp |ÉªÉÉäÉÊVÉiÉ 

ªÉÉäVÉxÉÉAÆ §É−]ÉSÉÉ® BÉEä SÉãÉiÉä VªÉÉnÉ BÉEÉ®MÉ® xÉcÉÓ cÖ<Ç cè * +ÉÉVÉ nä¶É àÉå BÉE<Ç ÉÊ´É¶Éä−ÉYÉÉå xÉä +É´ÉãÉÉäBÉExÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE nä¶É àÉå AäºÉÉÒ vÉÉ®hÉÉ cè ÉÊBÉE xÉÉèBÉE®¶ÉÉcÉÒ àÉå §É−]ÉSÉÉ® ãÉMÉÉiÉÉ® ¤ÉfÃ ®cÉ cè +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® 

º´ÉªÉÆ àÉÉxÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE ªÉc £ÉªÉÉ´Éc ºÉàÉºªÉÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEÉ ºÉàÉÉVÉ {É® BªÉÉ{ÉBÉE nÖ−|É£ÉÉ´É {É½iÉÉ cè {É®ÆiÉÖ 

§É−]ÉSÉÉ® àÉå ÉÊãÉ{iÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä BÉEÉªÉÇ àÉå ºÉ®BÉEÉ® àÉÆVÉÚ®ÉÒ xÉcÉÓ näiÉÉÒ cè 

+ÉÉè® BÉE<Ç ¤ÉÉ® ¤É½ä MÉÆ£ÉÉÒ® +É{É®ÉvÉ {É® BÉEä´ÉãÉ àÉÉàÉÚãÉÉÒ nÆb näiÉÉÒ cè ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ §É−]ÉSÉÉ® £É−àÉÉºÉÖ® BÉEÉÒ 

iÉ®c ¤ÉfÃiÉÉ cÉÒ VÉÉ ®cÉ cè * BÉE£ÉÉÒ-BÉE£ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® §É−]ÉSÉÉ®ÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉä nÚºÉ®ÉÒ VÉMÉc {É® ]ÅÉÆº{ÉE® BÉE® 

{ÉÉäÉÏº]MÉ BÉE® näiÉÉÒ cè {É®ÆiÉÖ ªÉc +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ §É−] +ÉÉSÉ®hÉ +É{ÉxÉÉA ÉÊ¤ÉxÉÉ ¤ÉÉVÉ xÉcÉÓ +ÉÉiÉä BÉDªÉÉåÉÊBÉE SÉÉä® SÉÉä®ÉÒ 

ºÉä VÉÉA cè®É{ÉEä®ÉÒ ºÉä xÉcÉÓ * 

                                                 
∗ Speech was laid on the Table 
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 àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉDªÉÉäZÉ® ABÉE ºÉÚJÉÉ |É´ÉhÉ FÉäjÉ cè VÉcÉÆ {É® +ÉÉÊvÉBÉEÉÆ¶É JÉäiÉÉÒ {É® ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEÉÒ 

ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ xÉcÉÓ cè +ÉÉè® A+ÉÉ<Ç¤ÉÉÒ{ÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉ ãÉÉ£É xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè * nä¶É àÉå BÉE<Ç <ãÉÉBÉEä ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEä 

+É£ÉÉ´É àÉå JÉäiÉÉÒ ¤ÉÉbÉÒ {É® ¤ÉÖ®É +ÉºÉ® BÉE® ®cä cé * xÉÉÊnªÉÉå ºÉä ÉËºÉSÉÉ<Ç BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè * nÚºÉ®ÉÒ 

+ÉÉä® nä¶É àÉå xÉÉÊnªÉÉå àÉå |ÉnÚÉÊ−ÉiÉ ºÉàÉºªÉÉ ¤ÉfÃ ®cÉÒ cè VÉ¤ÉÉÊBÉE <ºÉ {É® £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉE®Éä½Éå °ô{ÉªÉÉ BÉE<Ç 

´É−ÉÉç ºÉä {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ iÉ®c ¤ÉcÉ ®cÉÒ cè VÉ¤ÉÉÊBÉE +ÉÉVÉ |ÉlÉàÉ gÉähÉÉÒ A´ÉÆ ÉÊuiÉÉÒªÉ gÉähÉÉÒ BÉEä ¶Éc®Éå ºÉä ºÉÉÒ´É® BÉEÉ 

{ÉÉxÉÉÒ A´ÉÆ MÉxnMÉÉÒ 382540 ãÉÉJÉ ãÉÉÒ]® ®ÉäVÉÉxÉÉ ÉÊxÉBÉEãÉBÉE® xÉÉÊnªÉÉå àÉå ¤Éc ®cÉ cè VÉ¤ÉÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ àÉå 

BÉEä´ÉãÉ 117870 ãÉÉÒ]® ®ÉäVÉÉxÉÉ <ºÉ ºÉÉÒ´É® BÉEä {ÉÉxÉÉÒ A´ÉÆ MÉxnMÉÉÒ BÉEÉä ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ FÉàÉiÉÉ cè * 

270000 ãÉÉÒ]® ºÉÉÒ´É® BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ ªÉÉ MÉxnMÉÉÒ xÉÉÊnªÉÉå àÉå ÉÊàÉãÉ ®cÉÒ cè * ªÉc iÉÉä £ÉãÉÉ cÉä ®ÉàÉ BÉEÉ ÉÊBÉE <ºÉ 

MÉxnMÉÉÒ BÉEÉä xÉÉÊnªÉÉÆ +É{ÉxÉä ¤ÉcÉ´É àÉå ¤ÉcÉ ãÉä VÉÉiÉÉÒ cè +ÉxªÉlÉÉ ¤É½ÉÒ £ÉªÉÉxÉBÉE ÉÎºlÉÉÊiÉ cÉäMÉÉÒ * ÉÊ´Énä¶ÉÉå àÉå 

ºÉÉÒ´É® BÉEä {ÉÉxÉÉÒ A´ÉÆ MÉxnMÉÉÒ BÉEÉä ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉSUÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cè {É®ÆiÉÖ £ÉÉ®iÉ àÉå |ÉnÚ−ÉhÉ BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä 

BÉEä +ÉSUä <ÆiÉVÉÉàÉ xÉcÉÓ cè * 

 nä¶É àÉå ¤ÉVÉ] àÉå BÉE<Ç ¤ÉÉiÉå BÉEcÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè {É®ÆiÉÖ =ºÉ {É® {ÉÉãÉxÉ ºÉcÉÓ fÆMÉ ºÉä xÉcÉÓ cÉä {ÉÉiÉÉ cè 

ÉÊVÉºÉºÉä nä¶É BÉEãªÉÉhÉBÉEÉ®ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ VªÉÉnÉ {ÉèºÉä BÉEÉ nÖ°ô{ÉªÉÉäMÉ cÉä ®cÉ cè * nä¶É àÉå ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉxÉÚxÉ 

¤ÉxÉÉ näiÉÉÒ cè +ÉÉè® BÉE<Ç ÉÊn¶ÉÉÉÊxÉnæ¶É VÉÉ®ÉÒ BÉE® näiÉÉÒ cè {É®ÆiÉÖ =xÉBÉEÉ {ÉÉãÉxÉ cÉä ®cÉ cè ªÉÉ xÉcÉÓ <ºÉ ¤ÉÉiÉ 

BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ÉËSÉiÉÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉÉÒ cè * BÉßEÉÊ−É FÉäjÉ BÉEÉä BÉÖEãÉ jÉ@hÉ BÉEÉ 18 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊnA VÉÉxÉä BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ 

iÉÉä ¤ÉxÉÉ ÉÊnªÉÉ {É®ÆiÉÖ <ºÉBÉEÉä ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè * +ÉÉVÉ ¤ÉéBÉE BÉßEÉÊ−É BÉEÉÒ ¤ÉVÉÉªÉ =tÉÉäMÉ{ÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä 

VªÉÉnÉ jÉ@hÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉxÉÉ {ÉºÉÆn BÉE®iÉä cé BÉDªÉÉåÉÊBÉE §É−] ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ ªÉc BÉEàÉÉ<Ç BÉEÉ VÉÉÊ®ªÉÉ cè * 18 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉ ãÉFªÉ +É£ÉÉÒ iÉBÉE xÉcÉÓ {ÉcÖÆSÉÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ +ÉÉVÉ BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ ºÉÉcÚBÉEÉ®Éå BÉEÉÒ ¶É®hÉ àÉå 

®cBÉE® ¶ÉÉäÉÊ−ÉiÉ cÉäiÉÉ ®ciÉÉ cè +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå àÉå +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉEÉÒ |É´ÉßÉÊkÉ ¤ÉfÃ ®cÉÒ cè * nä¶É BÉEä ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉVÉÉªÉ =tÉÉäMÉ{ÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ºÉàÉÚcÉå ºÉä VªÉÉnÉ ºÉàÉªÉ ÉÊ¤ÉiÉÉxÉä àÉå ãÉMÉÉiÉä cé * ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊciÉ 

BÉEÉÒ ¤ÉVÉÉªÉ BÉEÉ®{ÉÉä®ä] VÉMÉc BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ VªÉÉnÉ vªÉÉxÉ ®JÉiÉä cé * àÉé ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ ºÉä {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ MÉiÉ iÉÉÒxÉ ´É−ÉÉç BÉEä nÉè®ÉxÉ ¤É½ä PÉ®ÉxÉÉå BÉEÉä ÉÊBÉEiÉxÉÉ jÉ@hÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® =xÉBÉEÉÒ 

+ÉnÉªÉMÉÉÒ ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ cÉä MÉ<Ç +ÉÉè® ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ vÉxÉ®ÉÉÊ¶É ºÉàÉªÉ {É® +ÉnÉªÉMÉÉÒ xÉcÉÓ nÉÒ MÉ<Ç * ABÉE ¤ÉÉiÉ +ÉÉè® VÉÉä 

=tÉÉäMÉ àÉvªÉàÉ ÉÊBÉEºàÉ BÉEä cé VÉcÉÆ {É® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä +ÉÉÊvÉBÉE ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉiÉÉ cè ´ÉcÉÆ {É® ¤ÉéBÉEÉå uÉ®É jÉ@hÉ BÉEÉÒ 

àÉÉjÉÉ BÉEàÉ cÉäiÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè * 
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 àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉDªÉÉäZÉ® àÉå BÉESSÉÉ àÉÉãÉ A´ÉÆ JÉÉÊxÉVÉ {ÉnÉlÉÇ |ÉSÉÚ® àÉÉjÉÉ àÉå cè VÉÉä ÉÊ´Énä¶ÉÉå àÉå 

£ÉäVÉä VÉÉ ®cä cé * +ÉMÉ® =xÉBÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ =tÉÉäMÉ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®BÉEä nä¶É àÉå ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA iÉÉä ®ÉäVÉMÉÉ® àÉå ´ÉßÉÊr 

cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® PÉ®äãÉÚ =i{ÉÉnxÉ BÉEÉä |ÉÉäiºÉÉcxÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ * {É®ÆiÉÖ ÉÊ´ÉkÉ BÉEÉ +É£ÉÉ´É BÉEä BÉEÉ®hÉ AäºÉÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉ 

cè * àÉé <ºÉ FÉäjÉ àÉå ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ º]ãÉÉÒãÉ {ãÉÉÆ] ãÉMÉÉxÉä BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ {É®ÆiÉÖ +ÉÉVÉ iÉBÉE BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ xÉcÉÓ 

cÖ<Ç cè * ÉÊ´Énä¶É àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ àÉÚãÉ BÉEä ãÉÉäMÉ £ÉÉ®iÉ àÉå ÉÊxÉ´Éä¶É BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé <ºÉBÉEä ÉÊãÉA 

ºÉ®BÉEÉ® xÉä VÉÉä ÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉA cé ´Éc <iÉxÉä BÉEÉÊ~xÉ cè ÉÊVÉxÉBÉEä BÉEÉ®hÉ +É{ÉxÉä nä¶É BÉEä |ÉÉÊiÉ càÉnnÉÔ ®JÉxÉä 

´ÉÉãÉä ªÉc £ÉÉ®iÉÉÒªÉ àÉÚãÉ BÉEä ãÉÉäMÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä BÉEÉàÉBÉEÉVÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ £ÉÉ®iÉ àÉå ÉÊxÉ´Éä¶É BÉE®xÉä àÉå +ÉºÉàÉlÉÇ cè* 

ÉÊBÉEiÉxÉä £ÉÉ®iÉÉÒªÉ àÉÚãÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå xÉä £ÉÉ®iÉ àÉå ÉÊxÉ´Éä¶É ÉÊBÉEªÉÉ cè <ºÉBÉEä +ÉÉÆBÉE½ä ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉÉºÉ xÉcÉÓ cè * 

ªÉc °ôBÉEÉ´É]ä BÉÖEU +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE PÉ®ÉxÉÉå BÉEä n¤ÉÉ´É àÉå cÉä ®cÉÒ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´Éc xÉcÉÓ SÉÉciÉä cè ÉÊBÉE ÉÊ´Énä¶ÉÉå ºÉä 

£ÉÉ®iÉ àÉå ÉÊxÉ´Éä¶É cÉä BÉDªÉÉåÉÊBÉE <ºÉºÉä =xÉBÉEÉä BÉEà{É]ÉÒ¶ÉäºÉxÉ BÉE®xÉÉ {É½äMÉÉ +ÉÉè® £ÉÉ®iÉ BÉEä +ÉÉtÉÉäÉÊMÉBÉE PÉ®ÉxÉä 

|ÉÉÊiÉªÉÉäÉÊMÉiÉÉ BÉEä JÉäãÉ àÉå BÉEÉÉÊ¤ÉãÉä ªÉÉäMªÉ xÉcÉÓ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE =xÉBÉEä ¤ÉfÃxÉä BÉEÉ ABÉEàÉÉjÉ ®ÉºiÉÉ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ 

ºÉÆ®FÉhÉ cè VÉÉä ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ BÉEÉä ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA {É®ÆiÉÖ càÉÉ®ä nä¶É àÉå ªÉc ºÉÆ®FÉhÉ ¤É½ä +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE PÉ®ÉxÉä BÉEÉä 

ÉÊàÉãÉiÉÉ cè * 2008-09 àÉå 7,314 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä BÉEÉ ÉÊxÉ´Éä¶É cÖ+ÉÉ lÉÉ VÉÉä PÉ]BÉE® 2009-10 àÉå 1,691 

BÉE®Éä½ ®c MÉªÉÉ cè ªÉÉÉÊxÉ ABÉE ºÉÉãÉ àÉå ªÉc ÉÊxÉ´Éä¶É BÉEÉÒ àÉÉjÉÉ 5700 BÉE®Éä½ BÉEä ãÉMÉ£ÉMÉ BÉEàÉ cÖ<Ç * <ºÉ 

ÉÊxÉ´Éä¶É àÉå £ÉÉ®iÉ àÉå ®ÉäVÉMÉÉ® +ÉÉè® =i{ÉÉnxÉ ¤ÉfÃxÉä BÉEä +ÉÉºÉÉ® cÉäiÉä cé {É®ÆiÉÖ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ MÉãÉiÉ xÉÉÒÉÊiÉªÉÉå ºÉä 

<ºÉ ÉÊxÉ´Éä¶É ºÉä cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ®ÉäVÉMÉÉ® +ÉÉè® =i{ÉÉnxÉ ´ÉßÉÊr BÉEÉä |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉä àÉå +ÉºÉàÉlÉÇ cè * 

 àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉDªÉÉäZÉ® àÉå ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEä +É£ÉÉ´É àÉå ¶Éc®Éå BÉEÉÒ iÉ®{ÉE {ÉãÉÉªÉxÉ BÉE® ®cä cé ªÉc 

¤ÉVÉ] ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ BÉEÉä nÚ® BÉE®xÉä àÉå ºÉcÉªÉBÉE xÉcÉÓ cè * ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ BÉEÉÒ +ÉxÉnä¶ÉÉÒ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè * nä¶É àÉå 

¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ +ÉÉVÉ ºÉä nºÉ ´É−ÉÇ {ÉÚ´ÉÇ 2.2 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉÒ n® ºÉä ¤ÉfÃ ®cÉÒ lÉÉÒ VÉÉä 2004-05 àÉå ªÉc ¤ÉfÃBÉE® 

2.3 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cÉä MÉªÉÉ cè +ÉÉè® +ÉÉVÉ 5 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä £ÉÉÒ VªÉÉnÉ BÉEÉÒ n® ºÉä ¤ÉfÃ ®cÉÒ cè A´ÉÆ 2005 ºÉä 

2008 BÉEä ¤ÉÉÒSÉ nÉä iÉÉÒxÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉä UÉä½BÉE® ºÉ£ÉÉÒ ®ÉVªÉÉå àÉå ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE FÉäjÉ àÉå ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ ´ÉÉÉÌ−ÉBÉE 

SÉµÉE´ÉßÉÊr n® ºÉä ¤ÉfÃ ®cÉÒ cè VÉ¤ÉÉÊBÉE <xÉ ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE FÉäjÉÉå àÉå JÉ®¤ÉÉå +É®¤ÉÉå °ô{ÉªÉÉå BÉEä àÉÚãªÉ BÉEÉ ÉÊxÉ´Éä¶É 

cÉä ®JÉÉ cè A´ÉÆ ºÉÉiÉ ºÉä nºÉ ®ÉVªÉÉå àÉå ÉÊxÉVÉÉÒ FÉäjÉÉå àÉå £ÉÉÒ ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ iÉäVÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ ¤ÉfÃ ®cÉÒ cè ÉÊVÉxÉ 

®ÉVªÉÉå àÉå ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ ¤ÉfÃÉÒ cè ´ÉcÉÆ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® xÉä =tÉÉäMÉ BÉEÉä ãÉMÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA |ÉªÉÉºÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEA cé 

ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ <xÉ ®ÉVªÉÉå BÉEä ãÉÉäMÉ +ÉxªÉ ®ÉVªÉÉå àÉå ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA {ÉãÉÉªÉxÉ BÉE® ®cä cé * 
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 VÉÖãÉÉ<Ç 2010 iÉBÉE VÉxÉVÉÉiÉÉÒªÉ £ÉÚÉÊàÉ +ÉxªÉ ºÉÆµÉEàÉhÉ BÉEä 4.77 ãÉÉJÉ àÉÉàÉãÉä {ÉÆVÉÉÒBÉßEiÉ ÉÊBÉEA MÉA 

ÉÊVÉºÉàÉå 8.10 ãÉÉJÉ ABÉE £ÉÚÉÊàÉ BÉE´É® cÖ<Ç cè * JÉän BÉEä ºÉÉlÉ ºÉnxÉ BÉEÉä ºÉÚÉÊSÉiÉ BÉE®xÉÉ {É½ ®cÉ cè ÉÊBÉE 

3.78 ãÉÉJÉ àÉÉàÉãÉÉå BÉEÉ ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ 7.86 ãÉÉJÉ BÉE´É® cè =xÉBÉEÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä BÉE®xÉÉ {É½É 

cè VÉÉä BÉEÉàÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ =ºÉä xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä BÉE®xÉÉ {É½É * +ÉÉè® xªÉÉªÉÉãÉªÉ xÉä cºiÉFÉä{É 

BÉE®BÉEä 2.09 ãÉÉJÉ àÉÉàÉãÉä BÉEÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä {ÉFÉ àÉå ÉÊnªÉÉ ÉÊVÉºÉàÉå 4.06 ãÉÉJÉ ABÉE½ £ÉÚÉÊàÉ 

BÉE´É® lÉÉÒ * ÉÊVÉºÉBÉEÉ ºÉÉÒvÉÉ àÉiÉãÉ¤É cè ÉÊBÉE ªÉc ºÉ®BÉEÉ® VÉxÉVÉÉÉÊiÉ ÉÊ´É®ÉävÉÉÒ cè +ÉÉè® VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä +É{ÉxÉä 

cBÉE BÉEä ÉÊãÉA xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ¶É®hÉ ãÉäxÉÉÒ {É½ÉÒ * 

 BÉEÉäªÉãÉÉ JÉÉxÉÉå A´ÉÆ +ÉxªÉ JÉxÉxÉ BÉEÉªÉÉç àÉå ºÉÖ®FÉÉ ÉÊxÉnæ¶ÉÉå BÉEÉÒ JÉÖãÉÉÒ +É´ÉcäãÉxÉÉ cÉä ®cÉÒ cè ÉÊVÉºÉºÉä 

+ÉÉA ÉÊnxÉ JÉxÉxÉ BÉEÉªÉÉç àÉå PÉÉiÉBÉE nÖPÉÇ]xÉÉA cÉä ®cä cé +ÉÉè® MÉ®ÉÒ¤É àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉÒ àÉÉèiÉ cÉä ®cÉÒ cè * 2008 

àÉå 145 PÉÉiÉBÉE PÉ]xÉÉAÆ JÉÉxÉÉå àÉå cÖ<Ç cè +ÉÉè® <xÉ nÖPÉÇ]xÉÉ+ÉÉäÆ àÉå 179 àÉVÉnÚ® àÉÉ®ä MÉA * 2010 àÉå àÉÉ®ä 

MÉA àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ 175 lÉÉÒ * nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE gÉàÉ A´ÉÆ ®ÉäVÉMÉÉ® àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ JÉÉxÉ ºÉÖ®FÉÉ 

àÉcÉÉÊxÉnä¶ÉÉãÉªÉ BÉEÉ BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉÖ®FÉÉ àÉÉxÉnÆbÉå BÉEä ÉÊxÉªÉàÉÉå BÉEÉÒ =ããÉÆPÉxÉ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉÉÊ¶É−] VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ 

=xÉBÉEÉä xÉcÉÓ cè VÉ¤ÉÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® JÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ BÉEÉ ÉÊVÉààÉÉ JÉÉxÉ ºÉÖ®FÉÉ àÉcÉÉÊxÉnä¶ÉÉãÉªÉ BÉEÉä näiÉÉÒ 

cè +ÉÉè® <ºÉBÉEä BÉEÉªÉÉÇãÉªÉ {É® BÉE®Éä½Éå °ô{ÉªÉÉ c® ºÉÉãÉ JÉSÉÉÇ cÉä ®cÉ cè * <ºÉ iÉ®c BÉEä àÉcÉÉÊxÉnä¶ÉÉãÉªÉ 

BÉEÉÒ BÉDªÉÉ VÉ°ô®iÉ cè +ÉMÉ® JÉÉxÉÉå àÉå +ÉºÉÖ®FÉÉ ¤ÉfÃ ®cÉÒ cÉä * 

 nä¶É àÉå +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ BÉEä àÉÉàÉãÉä ¤ÉfÃ ®cä cé * 2006 àÉå 36,677 +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ BÉEä àÉÉàÉãÉä lÉä VÉÉä 

¤ÉfÃBÉE® 2008 àÉå 43,560 cÉä MÉA cé * ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå xÉä 1,47,922 ´ÉÉcxÉ VÉ¤iÉ ÉÊBÉEA VÉÉä +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ 

BÉEä BÉEÉªÉÉç àÉå ãÉMÉä cÖA lÉä A´ÉÆ BÉEä´ÉãÉ 4,827 àÉÉàÉãÉÉå BÉEÉÒ A{ÉE+ÉÉ<Ç+ÉÉ® nVÉÇ BÉEÉÒ MÉ<Ç * 39,483.96 ãÉÉJÉ 

°ô{ÉªÉä VÉÖàÉÉÇxÉä BÉEä iÉÉè® {É® |ÉÉ{iÉ ÉÊBÉEA cè <ºÉºÉä {ÉiÉÉ ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE nä¶É àÉå +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ BÉEÉªÉÇ ¤É½ÉÒ àÉÉjÉÉ 

àÉå cÉä ®cä cé +ÉÉè® +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ BÉEä BÉEÉxÉÚxÉÉå BÉEÉÒ vÉÉÎVVÉªÉÉÆ =½ ®cÉÒ cè * 

 àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉDªÉÉäZÉ® àÉå ÉËºÉSÉÉ<Ç A´ÉÆ {ÉäªÉVÉãÉ BÉEä ºjÉÉäiÉ àÉå BÉE<Ç {ÉÉ®Æ{ÉÉÊ®BÉE VÉãÉ ºjÉÉäiÉ cè 

ÉÊVÉºÉ {É® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä<Ç ÉÊ´É¶Éä−É vªÉÉxÉ xÉcÉÓ nä ®cÉÒ cè * nä¶É àÉå +ÉÉèºÉiÉ ´ÉÉÉÌ−ÉBÉE VÉãÉ ={ÉãÉ¤vÉiÉÉ ãÉMÉ£ÉMÉ 

1869 ÉÊ¤ÉÉÊãÉªÉxÉ PÉxÉ àÉÉÒ]® cè +ÉÉè® =ºÉàÉå ºÉä càÉ BÉEä´ÉãÉ 1123 ÉÊ¤ÉÉÊãÉªÉxÉ PÉxÉ àÉÉÒ]® BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ BÉE® 

®cä cé BÉDªÉÉåÉÊBÉE càÉÉ®ä BÉE<Ç {ÉÖ®ÉxÉä bèàÉ A´ÉÆ VÉãÉÉ¶ÉªÉ VÉVÉÇ® cÉãÉiÉ àÉå cè * ºÉ®BÉEÉ® xÉä MªÉÉ®c´ÉÉÓ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå 

10,000 BÉE®Éä½ vÉxÉ®ÉÉÊ¶É BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè {É®ÆiÉÖ =ºÉ {É® BÉEä´ÉãÉ +É£ÉÉÒ iÉBÉE BÉEä´ÉãÉ 25 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ £ÉÉÒ 
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JÉSÉÇ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè ÉÊVÉºÉºÉä ªÉc {ÉiÉÉ ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä bèàÉ A´ÉÆ VÉãÉÉ¶ÉªÉ BÉEä àÉ®ààÉiÉ BÉEÉªÉÇ ºÉcÉÒ fÆMÉ 

ºÉä xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ VÉãÉ ºÉÆ®FÉhÉ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ ¤ÉfÃiÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè * 

 àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉDªÉÉåZÉ® àÉå +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä BÉEäxp BÉEÉÒ JÉÉtÉÉxxÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä ªÉlÉÉäÉÊSÉiÉ 

ãÉÉ£É xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè * BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® xÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉä ºÉºiÉÉÒ n® {É® JÉÉtÉÉxxÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA 

ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE ÉÊ´ÉiÉ®hÉ |ÉhÉÉãÉÉÒ +ÉÉ®£É BÉEÉÒ lÉÉÒ {É®ÆiÉÖ +ÉÉVÉ ãÉMÉ£ÉMÉ 358 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä BÉEÉ JÉÉtÉÉxxÉ 

BÉEãªÉÉhÉBÉEÉ®ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ A´ÉÆ ®É¶ÉxÉ BÉEÉÒ nÖBÉEÉxÉÉå {É® ÉÊnA VÉÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉVÉÉªÉ JÉÖãÉä ¤ÉÉVÉÉ® àÉå SÉãÉÉ VÉÉiÉÉ 

cè* <ºÉ iÉ®c ºÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉ ®É¶ÉxÉ ªÉc àÉÉÉÊ{ÉEªÉÉ ãÉÉäMÉ bBÉEÉ® VÉÉiÉä cé * 2008-09 àÉå BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® xÉä 

49000 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä BÉEÉÒ JÉÉtÉÉxxÉ ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ |ÉnÉxÉ BÉEÉÒ cè * §É−]ÉSÉÉ® BÉEÉÒ ¶ÉÖ°ô+ÉÉiÉ ®É¶ÉxÉ BÉEÉÒ nÖBÉEÉxÉ 

+ÉÉ´ÉÆÉÊ]iÉ cÉäxÉä ºÉä ¶ÉÖ°ô cÉä VÉÉiÉÉÒ cè * ABÉE +ÉxÉÖàÉÉxÉ cè ÉÊBÉE c® ºÉÉãÉ ®É¶ÉxÉ nÖBÉEÉxÉnÉ® ®É¶ÉxÉ BÉEÉ 

JÉÉtÉÉxxÉ BÉEÉãÉä ¤ÉÉVÉÉ® àÉå ¤ÉäSÉBÉE® 10 BÉE®Éä½ BÉEàÉÉiÉä cé +ÉÉè® <ºÉBÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ BÉE®iÉä cé iÉÉä 

ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉÉå {É® £ÉÉÒ BÉEÉä<Ç BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cè * 

 ªÉc ¤ÉVÉ] ¤ÉfÃiÉÉÒ àÉcÆMÉÉ<Ç BÉEÉä ®ÉäBÉE xÉcÉÓ {ÉÉAMÉÉ, MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ A´ÉÆ +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEä ÉÊciÉÉå {É® SÉÉä] 

BÉE®iÉÉ cè * <ºÉÉÊãÉA <ºÉ ¤ÉVÉ] BÉEÉ ÉÊ´É®ÉävÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ * 
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∗gÉÉÒ nkÉÉ àÉäPÉä (´ÉvÉÉÇ): ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ BÉEÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ ¤ÉvÉÉ<Ç näxÉÉ SÉÉciÉÉ 

cÚÆ ÉÊBÉE =xcÉåxÉä VÉcÉÆ £ÉÉ®iÉ BÉEä MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ®ÉciÉ näxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ cè ´ÉcÉÆ =xcÉåxÉä >óÆSÉä ´ÉMÉÇ BÉEä 

ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä +É{ÉxÉÉÒ +ÉÉªÉ àÉå ºÉä BÉÖEU +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä näxÉä BÉEä ÉÊãÉA |ÉäÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè * ABÉE iÉ®{ÉE =xcÉåxÉä 

VÉcÉÆ nä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA JÉVÉÉxÉÉ cÉÒ JÉÉäãÉ ÉÊnªÉÉ cè ´ÉcÉÆ +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉä +ÉÉªÉ BÉE® àÉå UÚ] näxÉä 

BÉEÉÒ PÉÉä−ÉhÉÉ BÉE®iÉä cÖA MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉnàÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉxÉxÉä ´ÉÉãÉä àÉBÉEÉxÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ ÉÊnãÉ JÉÉäãÉBÉE® ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ®ÉciÉ 

näxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ cè * =xcÉåxÉä BªÉÉÎBÉDiÉMÉiÉ +ÉÉªÉBÉE® BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ 1 ãÉÉJÉ 60 cVÉÉ® °ô{ÉªÉä ºÉä ¤ÉfÃÉBÉE® 1 

ãÉÉJÉ 80 cVÉÉ® °ô{ÉªÉä BÉE® nÉÒ cè +ÉÉè® 80 ºÉÉãÉ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE =©É BÉEä ´Éßr +ÉÉnÉÊàÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ªÉc ºÉÉÒàÉÉ 

5 ãÉÉJÉ °ô{ÉªÉä BÉE®xÉä BÉEÉÒ PÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉÒ cè * <ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä ¤É½ä ¤ÉÖVÉÖMÉÉç BÉEä ÉÊãÉA {Éå¶ÉxÉ 200 °ô{ÉªÉÉå ºÉä 

¤ÉfÃÉBÉE® 500 °ô{ÉªÉä BÉE® nÉÒ cè * ªÉä ºÉ¤É º´ÉÉMÉiÉ ªÉÉäMªÉ BÉEnàÉ cè * ºÉ¤ÉºÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ ¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ÉÊ´ÉkÉ 

àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä <ºÉ ¤ÉVÉ] BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä £ÉÉÊ´É−ªÉ BÉEä £ÉÉ®iÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ ®JÉÉ cè +ÉÉè® OÉÉàÉÉÒhÉ ´É BÉßEÉÊ−É FÉäjÉ ºÉä 

ãÉäBÉE® xÉ<Ç {ÉÉÒfÃÉÒ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉ ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ |É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ cè * 

 
£ÉÉ®iÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ 

 àÉé ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ £ÉÉ®iÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ * ªÉc +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ 

cè ÉÊBÉE <ºÉ ´É−ÉÇ 2011-12 BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉ®iÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEÉä BÉÖEãÉ ÉÊàÉãÉÉBÉE® 58,000 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä +ÉÉ´ÉÆÉÊ]iÉ 

ÉÊBÉEA MÉA cé * ªÉc àÉÉèVÉÚnÉ ´É−ÉÇ ºÉä 10,000 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä +ÉÉÊvÉBÉE cè * BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä 

iÉciÉ VÉÉä ãÉFªÉ ÉÊnããÉÉÒ àÉå ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ ÉÊBÉEA VÉÉiÉä cé, ®ÉVªÉÉå iÉBÉE {ÉcÖÆSÉiÉä ´Éä ÉÊºÉBÉÖE½BÉE® ABÉE-SÉÉèlÉÉ<Ç ºÉä £ÉÉÒ 

BÉEàÉ ®c VÉÉiÉä cé * £ÉÉ®iÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEä iÉciÉ {ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉ {ÉcãÉä ªÉÉxÉÉÒ 2005-06 ºÉä 2008-09 iÉBÉE ABÉE 

BÉE®Éä½ cäBÉD]äªÉ® JÉäiÉÉå BÉEÉä ÉËºÉÉËSÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉ ãÉFªÉ ®JÉÉ lÉÉ, {É®ÆiÉÖ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉªÉÇBÉEÉãÉ {ÉÚ®É cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn 

£ÉÉÒ ãÉFªÉ BÉEÉÒ {ÉÉÊ®ÉÊvÉ àÉå ®JÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEiÉ® JÉäiÉ {ÉÉxÉÉÒ BÉEäÉÊãÉA iÉ®ºÉiÉä ®cä cé * BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ ®ÉVªÉ 

ºÉ®BÉEÉ® ãÉFªÉ |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉÉ iÉÉä nÚ®, <ºÉBÉEä +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ iÉBÉE {ÉE]BÉExÉä àÉå £ÉÉÒ ºÉ{ÉEãÉ xÉcÉÓ ®cÉÒ * 2008-09 

àÉå ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä 9878.26 cVÉÉ® cäBÉD]äªÉ® ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEä ãÉFªÉ BÉEä ÉÊ´É{É®ÉÒiÉ 1196.777 cäBÉD]äªÉ® BÉEÉ ãÉFªÉ cÉÒ 

|ÉÉ{iÉ cÉä ºÉBÉEÉ * àÉä®É ÉÊxÉ´ÉänxÉ ªÉc cè ÉÊBÉE xÉ®äMÉÉ, àÉvªÉÉxc £ÉÉäVÉxÉ, ºÉ´ÉÇÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ, VÉ´ÉÉc®ãÉÉãÉ 

xÉäc°ô ¶Éc®ÉÒ xÉ´ÉÉÒxÉÉÒBÉE®hÉ ÉÊàÉ¶ÉxÉ ºÉàÉäiÉ AäºÉÉÒ BÉE<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ àÉBÉEºÉn xÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ ¶ÉÉäÉÊ−ÉiÉ-´ÉÆÉÊSÉiÉ ãÉÉäMÉÉå 

BÉEÉ =ilÉÉxÉ BÉE®xÉÉ cè ¤ÉÉÎãBÉE àÉÉèVÉÚnÉ FÉäjÉÉÒªÉ ´É ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE +ÉºÉÆiÉÖãÉxÉ BÉEÉä JÉiàÉ BÉE® <ºÉàÉå ABÉE°ô{ÉiÉÉ 

                                                 
∗ Speech was laid on the Table 
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ãÉÉxÉÉ £ÉÉÒ cè * +ÉÉVÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ cè càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉä ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ 

iÉ®VÉÉÒc nä * càÉÉ®ä ÉÊ´Én£ÉÇ FÉäjÉ àÉå ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ +ÉiªÉÆiÉ nªÉxÉÉÒªÉ cè * 

 
|ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ OÉÉàÉÉÒhÉ ºÉ½BÉE ÉÊxÉàÉÉÇhÉ ªÉÉäVÉxÉÉ 

 <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ nä¶É BÉEä OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå àÉå ºÉ½BÉEÉå BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ iÉÉä cÉä ®cÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ 

ºÉ½BÉEÉå BÉEÉÒ cÉãÉiÉ +ÉiªÉÆiÉ JÉ®É¤É cè * =xÉBÉEÉÒ näJÉ®äJÉ BÉE®xÉä BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ |É¤ÉÆvÉ xÉcÉÓ cè * àÉä®ä 

ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ FÉäjÉ àÉå iÉÉä ºÉ½BÉEÉå BÉEÉÒ cÉãÉiÉ ¤ÉcÖiÉ cÉÒ JÉ®É¤É cè * <ºÉÉÊãÉA àÉä®É ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ +ÉÉä® 

ÉÊ´É¶Éä−É vªÉÉxÉ näxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè * 

 
ÉÊ¶ÉFÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ºÉÖvÉÉ®Éå BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ 

 ªÉc JÉÖ¶ÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® xÉä ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä FÉäjÉ àÉå àÉÉèVÉÚnÉ ´É−ÉÇ BÉEÉÒ iÉÖãÉxÉÉ àÉå 24 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ 

+ÉÉÊvÉBÉE vÉxÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ cè * ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ xÉä +É{ÉxÉä ¤ÉVÉ] £ÉÉ−ÉhÉ àÉå BÉEcÉ cè ÉÊBÉE àÉÉvªÉÉÊàÉBÉE 

ÉÊ¶ÉFÉÉ ºÉ£ÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA ºÉÖãÉ£É cÉä, =SSÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ FÉäjÉ àÉå càÉÉ®ä ÉÊ´ÉuÉxÉÉå BÉEÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ¤ÉfÃ +ÉÉè® BÉEÉè¶ÉãÉ 

|ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cÉä, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA |ÉªÉÉºÉ ÉÊBÉEA MÉA cé * càÉÉ®ä nä¶É àÉå AäºÉä £ÉÉÒ ¤ÉSSÉä cé VÉÉä |ÉÉ<àÉ®ÉÒ, 

ÉÊàÉÉÊbãÉ ªÉÉ nºÉ´ÉÉÓ BÉEä ¤ÉÉn +ÉÉMÉä xÉcÉÓ {ÉfÃ {ÉÉiÉä cé* càÉÉ®ä nä¶É àÉå AäºÉä £ÉÉÒ ºBÉÚEãÉ cé VÉÉä U{{É®Éå àÉå SÉãÉ ®cä 

cé * <ºÉ iÉ®{ÉE £ÉÉÒ vªÉÉxÉ näxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè * 

 ºÉ®BÉEÉ® xÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ PÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉÒ cè ÉÊBÉE ÉÊVÉxÉ ®ÉVªÉÉå àÉå BÉEäxpÉÒªÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ xÉcÉÓ JÉÉäãÉÉ 

MÉªÉÉ cè =xÉ ®ÉVªÉÉå àÉå BÉEäxpÉÒªÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ JÉÉäãÉä VÉÉAÆMÉä * àÉä®É ÉÊxÉ´ÉänxÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ®ÉVªÉÉå BÉEä VÉÉä 

+É{ÉxÉä ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ cé =xÉBÉEä ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä ºiÉ® àÉå ºÉÖvÉÉ® ãÉÉªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® =xÉBÉEÉä BÉEäxpÉÒªÉ 

ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå BÉEä ºiÉ® BÉEÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA * 

 
¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ 

 àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ xÉä +É{ÉxÉä £ÉÉ−ÉhÉ àÉå BÉEcÉ cè ÉÊBÉE 2025 iÉBÉE càÉÉ®ä nä¶É àÉå 70 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE 

£ÉÉ®iÉÉÒªÉ BÉEÉàÉBÉEÉVÉÉÒ +ÉÉªÉÖ BÉEä cÉä VÉÉAÆMÉä * <ºÉ oÉÎ−] ºÉä ªÉc +ÉiªÉÆiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè ÉÊBÉE càÉå <xÉ 

xÉ´ÉVÉ´ÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEä +É´ÉºÉ® näxÉä cÉåMÉä * +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ +ÉxÉäBÉE ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ BÉEÉªÉÉÇãÉªÉÉå àÉå xÉ<Ç £ÉiÉÉÔ {É® 

|ÉÉÊiÉ¤ÉÆvÉ ãÉMÉÉ cÖ+ÉÉ cè * BÉE<Ç BÉEÉªÉÉÇãÉªÉÉå àÉå ~äBÉEä {É® BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä ®JÉÉ VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® BÉÖEU ºÉàÉªÉ BÉEä 

¤ÉÉn =xÉBÉEÉä ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ® UÉä½ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè * ªÉc |ÉlÉÉ =ÉÊSÉiÉ xÉcÉÓ cè * 
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º´ÉÉºlªÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ºÉàÉºªÉÉAÆ 

 ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ xÉä º´ÉÉºlªÉ BÉEä ÉÊãÉA 2011-12 àÉå +ÉÉªÉÉäVÉxÉÉ BªÉªÉ BÉEÉä 20 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ iÉBÉE 

¤ÉfÃÉBÉE® 26,760 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉºiÉÉ´É ÉÊBÉEªÉÉ cè * àÉé ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE 

ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå àÉå <ãÉÉVÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ BªÉ´ÉºlÉÉ xÉ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä 

BÉEÉÊ~xÉÉ<ªÉÉå BÉEÉ ºÉÉàÉxÉÉ BÉE®xÉÉ {É½iÉÉ cè +ÉÉè® +ÉxÉäBÉE ¤ÉÉ® àÉßiªÉÖ £ÉÉÒ cÉä VÉÉiÉÉÒ cè * 

 càÉÉ®ä nä¶É àÉå bÉBÉD]®Éå BÉEÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ càÉÉ®ÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ cè * <ºÉÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ 

<ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ cè ÉÊBÉE àÉäÉÊbBÉEãÉ BÉEÉãÉäVÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ ¤ÉfÃÉªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® VÉÉä bÉBÉD]® MÉÉÆ´ÉÉå àÉå +ÉÉè® nÚ®n®ÉVÉ 

BÉEä FÉäjÉÉå àÉå BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé =xÉBÉEÉä |ÉÉäiºÉÉcxÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´É¶Éä−É |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® 

=xÉBÉEÉä ÉÊ´É¶Éä−É {ÉnÉäxxÉÉÊiÉ £ÉÉÒ nÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA * 

 
ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ =i{ÉÉnxÉ àÉå ´ÉßÉÊr 

 àÉcÉänªÉ, àÉé ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ =i{ÉÉnxÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ * càÉÉ®ä ÉÊ´Én£ÉÇ 

FÉäjÉ àÉå ÉÎºlÉÉÊiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE PÉÆ]Éå iÉBÉE ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® ãÉÉäb¶ÉäÉËbMÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè * {ÉªÉÉÇ{iÉ 

àÉÉjÉÉ àÉå ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ xÉ ÉÊàÉãÉxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ JÉäiÉÉÒ {É® ¤ÉcÖiÉ ¤ÉÖ®É +ÉºÉ® {É½iÉÉ cè * 

 +ÉÆiÉ àÉå àÉé ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc ¤ÉVÉ] +ÉÉàÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊciÉ àÉå cè * <ºÉàÉå c® ´ÉMÉÇ BÉEÉ 

vªÉÉxÉ ®JÉÉ MÉªÉÉ cè * <ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ãÉÉ£É {ÉcÖÆSÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè * àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ +ÉÉè® ´ÉÉÊ®−~ 

xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉªÉBÉE® àÉå UÚ] BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ ¤ÉfÃÉ<Ç MÉ<Ç cè * àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc ¤ÉVÉ] +ÉÉÉÌlÉBÉE 

´ÉßÉÊr BÉEÉÒ SÉÖxÉÉèÉÊiÉªÉÉå BÉEÉ àÉÖBÉEÉ¤ÉãÉÉ BÉE®äMÉÉ * ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ªÉc ABÉE +ÉiªÉÆiÉ ºÉ®ÉcxÉÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ cè* 
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∗SHRI PREM DAS RAI (SIKKIM):   I would like to request the Hon’ble 

Finance Minister to withdraw the concession given for import of bamboo sticks. 

Import duty is reduced from 30% to 10%. 

 This will have an adverse effect on the producers whose number in their 

lakhs for whom this is the only livelihood. Most of them are from are from Tripura 

and North Eastern States. In fact more relief should be given to these workers and 

provide them further incentives.  Bamboo must be brought within the ambit of the 

agriculture domain.  This will enable more bamboo industry to come up. Dumping 

from China and Vietnam must be checked. 

 Thank you and I support the budget proposals. 
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∗gÉÉÒ ®ÉBÉEä¶É ºÉSÉÉxÉ ({ÉEiÉäc{ÉÖ®): àÉé ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ uÉ®É 2011-12 BÉEÉ ¤ÉVÉ] VÉÉä ºÉnxÉ àÉå {Éä¶É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè 

=ºÉàÉå ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA JÉ½É cÖ+ÉÉ cÚÆ * ¤ÉVÉ] àÉå ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ uÉ®É §É−]ÉSÉÉ® ´É BÉEÉãÉä vÉxÉ BÉEä àÉÖqÉå ºÉä 

ÉÊxÉ{É]xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä<Ç ~ÉäºÉ ={ÉÉªÉ xÉcÉÓ fÚÆf ºÉBÉEÉÒ cè * ÉÊ´Én¶É àÉå VÉàÉÉ BÉEÉãÉÉvÉxÉ ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉÉxÉä 

BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ~ÉäºÉ ={ÉÉªÉ {ÉEÉàÉÇÚãÉÉ xÉcÉÓ JÉÉäVÉ ºÉBÉEÉÒ cè * 75 ãÉÉJÉ BÉE®Éä½ bÉìãÉ® BÉEÉãÉÉ vÉxÉ +ÉMÉ® 

ºÉ®BÉEÉ® ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ ãÉä +ÉÉA iÉÉä nä¶É BÉEÉ ºÉÆ{ÉÚhÉÇ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè * <ºÉ ÉÊn¶ÉÉ àÉå ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä BÉEÉä<Ç 

~ÉäºÉ BÉEnàÉ nä¶ÉÉÊciÉ àÉå =~ÉxÉÉ SÉÉÉÊcA * 

 ãÉÆ¤Éä ºÉàÉªÉ ºÉä <ºÉ nä¶É BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ A´ÉÆ BÉßEÉÊ−É FÉäjÉ ={ÉäÉÊFÉiÉ cè * <ºÉBÉEÉä ºÉÖvÉÉ®xÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç 

~ÉäºÉ {ÉcãÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ cè * nä¶É BÉEÉÒ 60 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ £ÉÚÉÊàÉ ÉËºÉÉÊSÉiÉ xÉcÉÓ cè * =ºÉä ÉËºÉÉÊSÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉ BÉEÉä<Ç 

={ÉÉªÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè * xÉÉ cÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉVÉ] BÉEÉ +ÉÉ´ÉÆ]xÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè * xÉc®Éå àÉå ]äãÉ iÉBÉE {ÉÉxÉÉÒ 

xÉcÉÓ VÉÉ ®cÉ cè * càÉÉ®ä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ FÉäjÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉ ÉËºÉSÉÉ<Ç xÉ cÉä {ÉÉxÉä ºÉä £ÉÖJÉàÉ®ÉÒ BÉEä BÉEMÉÉ® {É® cè * 

càÉÉ®É FÉäjÉ VÉxÉ{Én {ÉEiÉäc{ÉÖ® =0|É0 MÉÆMÉÉ A´ÉÆ ªÉàÉÖxÉÉ xÉnÉÒ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ BÉEÉ FÉäjÉ cè* +ÉMÉ® ºÉ®BÉEÉ® ªÉàÉÖxÉÉ ´É 

MÉÆMÉÉ àÉå ¤ÉÉÆvÉ ¤ÉxÉ´ÉÉxÉä BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BªÉ´ÉºlÉÉ <ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå BÉE® nå iÉÉä {ÉEiÉäc{ÉÖ®, BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ, <ãÉÉcÉ¤ÉÉn BÉEä 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ £ÉãÉÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ®ÉàÉ MÉÆMÉÉ ´É ÉÊxÉSÉãÉÉÒ ®ÉàÉ MÉÆMÉÉ xÉc®Éå BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ ]äãÉ iÉBÉE 20 

´É−ÉÉç ºÉä xÉcÉÓ MÉªÉÉ cè * =xcÉÓ xÉc®Éå àÉå MÉÆMÉÉ xÉnÉÒ ´É ªÉàÉÖxÉÉ xÉnÉÒ BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ ÉÊãÉ{ÉD] BÉE® BÉEä =xcÉÓ xÉc®Éå àÉå 

bÉãÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA iÉÉä ÉËºÉSÉÉ<Ç cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè +ÉÉè® xÉãÉBÉÚE{É àÉå +ÉÉÊvÉBÉE vÉxÉ +ÉÉ´ÉÆ]xÉ BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ <ºÉ ¤ÉVÉ] 

àÉå ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA * 

 +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä <iÉxÉä ´É−ÉÉç ¤ÉÉn £ÉÉÒ +ÉÉVÉ iÉBÉE <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ BÉßEÉÊ−É xÉÉÒÉÊiÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç VÉÉä ABÉE 

nÖ£ÉÉÇMªÉ{ÉÚhÉÇ cè * <ºÉ nä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ´Éc +É{ÉxÉÉÒ VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉ +ÉºÉãÉÉÒ àÉÉÉÊãÉBÉE xÉcÉÓ * 

ºÉ®BÉEÉ® VÉ¤É SÉÉcä =ºÉBÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ +ÉÉÊvÉOÉÉÊciÉ BÉE® =ºÉä BÉEÉèÉÊ½ªÉÉå BÉEä nÉxÉÉå àÉå cÉÊlÉªÉÉ ãÉäiÉÉÒ cé * ´Éc 

¤ÉäSÉÉ®É BÉÖEU xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ cè* +ÉÆOÉäVÉÉå BÉEä uÉ®É ¤ÉiÉÉA MÉA <ºÉ BÉEÉãÉä BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ãÉÉBÉE® 

ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA * VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉ àÉÉÉÊãÉBÉEÉxÉÉ cBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA * ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ uÉ®É 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ¤ªÉÉVÉ BÉEÉÒ n® àÉå UÚ] BÉEÉÒ MÉ<Ç cè ÉÊBÉE VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ ºÉàÉªÉ ºÉä ÉÊBÉEºiÉ näBÉE® ºÉàÉªÉ ºÉÉÒàÉÉ àÉå 

BÉEVÉÇ +ÉnÉ BÉE®äMÉÉ =ºÉä 3 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉÒ ¤ªÉÉVÉ n® {É® UÚ] ÉÊàÉãÉä * MÉÉÊhÉiÉ BÉEÉÒ +ÉÉ{É +É£ÉÉÒ iÉBÉE <ºÉ nä¶É àÉå 

ºÉ´Éæ BÉE®ÉBÉE® <ºÉ ºÉnxÉ BÉEÉä +É´ÉMÉiÉ BÉE®ÉA ÉÊBÉE {ÉÚ´ÉÇ àÉå nä¶É BÉEä ÉÊBÉEiÉxÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ cé VÉÉä BÉEVÉÇ ºÉàÉªÉ ºÉä 

SÉÖBÉEÉiÉä cé iÉÉä {ÉiÉÉ SÉãÉäMÉÉ * 1 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä VªÉÉnÉ ºÉÆJªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ xÉcÉÓ cè VÉÉä ºÉàÉªÉ ºÉä BÉEVÉÇ 

                                                 
∗ Speech was laid on the Table 
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SÉÖBÉEÉiÉä cé <ºÉÉÊãÉA àÉé àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä VÉÉä ºÉàÉªÉ ºÉÉÒàÉÉ ¤ÉÉÆvÉÉÒ =ºÉä JÉiàÉ BÉE®ä iÉ£ÉÉÒ 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ãÉÉ£É ÉÊàÉãÉäMÉÉ * 

 cÉÊ®iÉ µÉEÉÆÉÊiÉ ãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä +ÉÉ´ÉÆ]xÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè ´Éc BÉEàÉ cè * nãÉcxÉ-ÉÊiÉãÉcxÉ ºÉÉÎ¤VÉªÉÉå 

BÉEÉÒ {ÉènÉ´ÉÉ® ¤ÉfÃÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ ¤ÉVÉ] àÉå vÉxÉ BÉEÉ BÉEàÉ +ÉÉ´ÉÆ]xÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè * <ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå vÉxÉ BÉEÉ 

+ÉÉ´ÉÆ]xÉ ¤ÉfÃÉªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA * 

 ºÉÉiÉ cVÉÉ® BÉE®Éä½ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä {ÉEÉÌ]ãÉÉ<VÉ® àÉå vÉxÉ +ÉÉ´ÉÆ]xÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ 

{ÉEÉÌ]ãÉÉ<VÉ® BÉEcÉÆ ºÉä ãÉÉªÉåMÉä ºÉnxÉ BÉEÉä +É´ÉMÉiÉ BÉE®ÉªÉå * 

 ºÉ¤ÉºÉä +ÉÉÊvÉBÉE ÉÊxÉ®É¶ÉÉVÉxÉBÉE ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ JÉSÉÉç àÉå BÉEàÉÉÒ ãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ~ÉäºÉ 

={ÉÉªÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEA MÉA cé * ®ÉVÉBÉEÉä−ÉÉÒªÉ PÉÉ]ä BÉEÉä ÉÊxÉªÉÆÉÊjÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä +ÉÉºÉÉ® ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ xÉcÉÓ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE 

BÉEÉä<Ç ~ÉäºÉ BÉEÉªÉÇ ªÉÉäVÉxÉÉ |ÉºiÉÖiÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè * 

 ¤ÉäãÉMÉÉàÉ àÉcÆMÉÉ<Ç BÉEÉä näJÉiÉä cÖA +ÉÉªÉBÉE® àÉå nÉÒ MÉ<Ç UÚ] ABÉE iÉ®c ºÉä xÉ BÉEä ¤É®É¤É® cè * 

 àÉcÆMÉÉ<Ç ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ~ÉäºÉ ={ÉÉªÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEA MÉA ÉÊVÉºÉºÉä xÉiÉÉÒVÉä ÉÊàÉãÉxÉä àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ 

ºÉàÉªÉ ãÉMÉäMÉÉ * àÉvªÉ AÉÊ¶ÉªÉÉ àÉå +ÉMÉ® {Éä]ÅÉäÉÊãÉªÉàÉ {ÉnÉlÉÉç BÉEä nÉàÉ ¤ÉfÃä iÉÉä àÉcÆMÉÉ<Ç +ÉÉè® ¤ÉfÃäMÉÉÒ * <ºÉ ¤ÉVÉ] 

ºÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEä |ÉÉÊiÉ +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉÒ xÉÉ®ÉVÉMÉÉÒ nÚ® cÉäxÉä BÉEÉÒ ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉAÆ ¶ÉÚxªÉ cé * 

 +ÉÉàÉ ¤ÉVÉ] 2011-12 àÉå ºÉä´ÉÉ BÉE® ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ xÉA |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ºÉä cÉä]ãÉ àÉå xÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ JÉÉxÉÉ 

JÉÉxÉÉ àÉcÆMÉÉ cÉä VÉÉAMÉÉ ¤ÉÉÎãBÉE ~c®xÉä +ÉÉè® VÉÉÒ´ÉxÉ ¤ÉÉÒàÉÉ |ÉÉÒÉÊàÉªÉàÉ VÉàÉÉ BÉE®xÉä àÉå VÉä¤É fÉÒãÉÉÒ BÉE®xÉÉÒ 

{É½äMÉÉÒ * 

 <ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå àÉcÆMÉä <ãÉÉVÉ ºÉä BÉE®Éc ®cä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ nnÇ +ÉÉè® ¤ÉfÃ VÉÉAMÉÉ * ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ iÉ®c BÉEÉÒ 

¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ ºÉä {ÉèlÉÉãÉÉìVÉÉÒ àÉå VÉÉÆSÉ BÉE®ÉxÉä {ÉÉÆSÉ {ÉEÉÒºÉnÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉE® näxÉÉ cÉäMÉÉ * àÉé ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ 

cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ nä¶É BÉEä MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉnàÉÉÒ +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉä àÉÖ{ÉDiÉ <ãÉÉVÉ cäiÉÖ <ºÉ ºÉnxÉ àÉå ABÉE ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ãÉÉA 

+ÉÉè® nä¶É BÉEä c® BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä àÉÖ{ÉDiÉ <ãÉÉVÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®ÉxÉä BÉEÉÒ PÉÉä−ÉhÉÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉE®ä * {ÉEiÉäc{ÉÖ® nÉä 

àÉcÉxÉMÉ®Éå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå cè ªÉcÉÆ {É® ABÉE +ÉÉÊJÉãÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ +ÉÉªÉÖÉÌ´ÉYÉÉxÉ ºÉÆºlÉÉxÉ BÉEä ºiÉ® BÉEÉ +Éº{ÉiÉÉãÉ 

JÉÉäãÉÉ VÉÉA ÉÊVÉºÉºÉä <ºÉ FÉäjÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä +É{ÉxÉÉ <ãÉÉVÉ BÉE®ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA xÉ £É]BÉExÉÉ {É½ä * 

 ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä FÉäjÉ àÉå +Éã{ÉºÉÆJªÉBÉEÉå BÉEÉ vªÉÉxÉ xÉcÉÓ ®JÉÉ MÉªÉÉ cè * 20 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊcººÉänÉ®ÉÒ xÉ cÉäxÉä 

ºÉä +Éã{ÉºÉÆJªÉBÉE ´ÉMÉÇ àÉå xÉÉ®ÉVÉMÉÉÒ cè * =kÉ® |Énä¶É ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä FÉäjÉ àÉå ÉÊ{ÉU½É cè * àÉä®ä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ FÉäjÉ 
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{ÉEiÉäc{ÉÖ® àÉå BÉEÉä<Ç BÉEäxpÉÒªÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ xÉcÉÓ cè, <ºÉä JÉÉäãÉxÉä BÉEÉÒ àÉé àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ * <ºÉä <ºÉ ´É−ÉÇ BÉEä ¤ÉVÉ] 

àÉå vÉxÉ BÉEÉ +ÉÉ´ÉÆ]xÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA * 

 ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ BÉEÉ ºÉ´Éæ 2002 àÉå BÉE®ÉªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ VÉ¤ÉÉÊBÉE 9 ´É−ÉÉç àÉå MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ®äJÉÉ ºÉä xÉÉÒSÉä ®cxÉä ´ÉÉãÉÉå 

BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ ¤ÉfÃ MÉ<Ç cè * {ÉÖxÉ& ºÉ´Éæ BÉE®ÉBÉEä xÉA ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ BÉEÉbÇ ¤ÉxÉÉA VÉÉA ÉÊVÉºÉºÉä MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉä 

MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ BÉEÉ ãÉÉ£É ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä * 

 <ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ®ä¶ÉàÉ {É® UÚ] nÉÒ cè ãÉäÉÊBÉExÉ nä¶É BÉEÉ 80 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ MÉÉÆ´É 

àÉå ®ciÉÉÒ cè VÉÉä ºÉÚiÉÉÒ A´ÉÆ JÉÉnÉÒ {ÉcxÉiÉÉÒ cè * =ºÉàÉå UÚ] nÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA , ´Éc xÉcÉÓ nÉÒ MÉ<Ç, VÉÉä nÉÒ 

VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA * 

 +ÉÉVÉ nä¶É àÉå {ÉfÃä-ÉÊãÉJÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ ¤ÉfÃiÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè ãÉäÉÊBÉExÉ ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®Éå BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® 

ÉÊàÉãÉä =ºÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ ={ÉÉªÉ <ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè * VÉ¤ÉÉÊBÉE <ºÉ nä¶É àÉå ãÉMÉ£ÉMÉ 40 

BÉE®Éä½ ãÉÉäMÉ {ÉfÃä-ÉÊãÉJÉä ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ® cè * =xÉBÉEÉä BÉEÉàÉ nÉä ªÉÉ ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ £ÉkÉÉ ÉÊBÉE BªÉ´ÉºlÉÉ <ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå 

cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA * 

 +ÉiÉ& àÉé ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉÉÆºÉn ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ÉÊxÉÉÊvÉ VÉÉä nÉä BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä cè, 

=ºÉä ¤ÉfÃÉBÉE® BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 10 BÉE®Éä½ BÉEÉÒ VÉÉA ÉÊVÉºÉºÉä FÉäjÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉä ºÉBÉEä * ÉÊ{ÉUãÉä ¤ÉVÉ] àÉå àÉé 

+ÉÉ{ÉBÉEÉä ´É |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä <ºÉ ºÉnxÉ BÉEä ãÉMÉ£ÉMÉ 200 ºÉÆºÉn ºÉnºªÉÉå BÉEä cºiÉÉFÉ® BÉE®ÉBÉE® ABÉE {ÉjÉ 

£ÉÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEÉä ÉÊnªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE FÉäjÉÉÒªÉ ºÉÉÆºÉn ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ÉÊxÉÉÊvÉ ¤ÉfÃÉA VÉÉxÉä ºÉä <ºÉºÉä nä¶É àÉå {ÉäªÉVÉãÉ BÉEÉÒ 

ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉä näJÉiÉä cÖA |ÉiªÉäBÉE ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ FÉäjÉ àÉå |ÉÉÊiÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä 1000 céb{ÉÆ{É näxÉä BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ £ÉÉÒ BÉEÉÒ 

MÉ<Ç lÉÉÒ ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{É uÉ®É BÉEÉä<Ç BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè * àÉé ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

<ºÉ ¤ÉÉ® +ÉÉ{É VÉ¤É ÉÊ®{ãÉÉ<Ç nå iÉÉä +É´É¶ªÉBÉE <ºÉàÉå ºÉnxÉ BÉEÉä +É´ÉMÉiÉ BÉE®ÉA * +ÉÆiÉ àÉå àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ 

ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉä cÖA ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ * 
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∗gÉÉÒ ®´ÉÉÒxp BÉÖEàÉÉ® {ÉÉhbäªÉ (ÉÊMÉÉÊ®bÉÒc):  ºÉ´ÉÇ|ÉlÉàÉ àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ uÉ®É ´É−ÉÇ 2011-12 BÉEÉ BÉEäxpÉÒªÉ 

¤ÉVÉ] {Éä¶É BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA cÉÉÌnBÉE ¤ÉvÉÉ<Ç näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ BÉDªÉÉåÉÊBÉE ¤ÉVÉ] {Éä¶É cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn ¤ÉncÉãÉ ¤ÉÉVÉÉ® BÉEÉÒ 

+É´ÉºlÉÉ àÉå ºÉÖvÉÉ® +ÉÉªÉä* {É®xiÉÖ, +ÉÉVÉ +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä 63 ´É−ÉÉç BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ nä¶É BÉEÉÒ +ÉÉÉÌlÉBÉE iÉº´ÉÉÒ® BÉÖEU º{É−] °ô{É 

ºÉä oÉÎ−]MÉÉäSÉ® xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ* +ÉÉVÉ ÉÊVÉiÉxÉä £ÉÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ =xàÉÚãÉxÉ BÉEÉªÉÇµÉEàÉÉå BÉEÉä ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè =xÉBÉEBÉE BÉEÉªÉÉÇx´ÉªÉxÉ  

BÉEä àÉÉ{Énhb àÉå BÉE<Ç ÉÊ´ÉºÉÆMÉÉÊiÉªÉÉÆ BªÉÉ{iÉ cé* +ÉÉVÉ nä¶É £ÉÉÒ−ÉhÉ àÉcÆMÉÉ<Ç +ÉÉè® §É−]ÉSÉÉ® BÉEä nÆ¶É ºÉä BªÉÉÊlÉiÉ cè* BÉÖEU 

BÉE®Éä½ BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ´ÉäiÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉ MÉ~xÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè, BÉÖEU ÉÊ´É¶Éä−É ãÉÉäMÉÉå BÉEä 

ÉÊãÉA ÉÊ®ªÉÉªÉiÉ n® {É® JÉÉxÉ{ÉÉxÉ BªÉ´ÉºlÉÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®É nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* {É®xiÉÖ, +ÉÉVÉ nä¶É BÉEä BÉE®Éä½Éå ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ +ÉÉè® 

A{ÉÉÒAãÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEÉÒ £ÉÚJÉ +ÉÉè® {ÉEÉÊ®ªÉÉn BÉEÉä näJÉxÉä ´ÉÉãÉÉ +ÉÉè® ºÉÖxÉxÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ cè* 

  JÉÉtÉ àÉÖpÉº{ÉEÉÒÉÊiÉ {ÉE®´É®ÉÒ 2010 àÉå 20.2 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ {É® {ÉcÖÆSÉ MÉªÉÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® {ÉÖxÉ& ªÉc n® ÉÊnºÉà¤É®, 

2010 ºÉä {ÉE®´É®ÉÒ, 2011 iÉBÉE BÉE®ÉÒ¤É 18 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ, VÉ¤ÉÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ +ÉÉÆBÉE½ä 9.3 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ¤ÉiÉÉªÉä VÉÉiÉä cé*  

+ÉÉVÉ càÉ BÉßEÉÊ−É |ÉvÉÉxÉ nä¶É àÉå BÉßEÉÊ−É BÉEä FÉäjÉ àÉå VÉÉä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cÉå, ´Éc xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉªÉä* +ÉÉVÉ nä¶É BÉEÉ 

ºÉÉàÉÉxªÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ ¤ÉncÉãÉÉÒ BÉEÉÒ ÉËVÉnMÉÉÒ VÉÉÒ ®cÉ cè, ´ÉcÉÓ ¶Éc®Éå BÉEä {ÉEÉàÉÇ cÉ=ºÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ <iÉxÉÉÒ 

+ÉSUÉÒ cÉäiÉÉÒ cè ÉÊBÉE ´Éc ®ÉiÉÉå®ÉiÉ vÉxÉ´ÉÉxÉ cÉä VÉÉiÉä cé* <ºÉ {É® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä vªÉÉxÉ näxÉÉ cÉäMÉÉ* 

 +É£ÉÉÒ cÉãÉ àÉå +ÉÉ® ¤ÉÉÒ +ÉÉ<Ç MÉ´ÉxÉÇ® xÉä àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä gÉÉÊàÉBÉEÉå BÉEÉ {ÉÉÉÊ®gÉÉÊàÉBÉE £ÉÖMÉiÉÉxÉ ¤ÉéBÉEÉå BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä 

BÉE®xÉä BÉEÉÒ ÉÊ´É´É¶ÉiÉÉ ÉÊnJÉÉ<Ç cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE càÉÉ®ä nä¶É BÉEä BÉÖEãÉ MÉÉÆ´ÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ BÉEä +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ àÉå ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ 

BÉEÉ{ÉEÉÒ BÉEàÉ cè* nä¶É BÉEä ¤ÉéBÉEÉå àÉå bBÉEèiÉÉÒ, SÉÉä®ÉÒ +ÉÉè® +É{É®ÉÉÊvÉBÉE PÉ]xÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ´ÉßÉÊr cÉä ®cÉÒ cè, {É®xiÉÖ <ºÉä ®ÉäBÉExÉä 

cäiÉÖ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä uÉ®É BÉEÉä<Ç |É£ÉÉ´ÉÉÒ BÉEnàÉ xÉcÉÓ =~ÉªÉä VÉÉiÉä cé* <ºÉºÉä £ÉÉÒ nÖJÉn ÉÎºlÉÉÊiÉ nä¶É àÉå VÉÉãÉÉÒ àÉÖpÉ+ÉÉäÆ BÉEä 

ÉÊ´ÉSÉãÉxÉ BÉEÉ cè* 

 +ÉÉVÉ ÉÊVÉºÉ ®{ÉDiÉÉ® ºÉä nä¶É àÉå BÉEÉãÉä vÉxÉ BÉEÉ |ÉSÉãÉxÉ +ÉÉè® nä¶É BÉEÉ {ÉèºÉÉ ÉẾ Énä¶ÉÉå àÉå VÉàÉÉ cè, =ºÉBÉEä 

ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉÉºÉ BÉEÉä<Ç xÉÉÒÉÊiÉ xÉcÉÓ cè* +ÉÉVÉ nä¶É àÉå ÉÊVÉºÉ |ÉBÉEÉ® àÉcÆMÉÉ<Ç n® ¤ÉfÃÉÒ cè, =ºÉBÉEä +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ àÉå 

+ÉÉªÉBÉE® àÉå ºÉÉàÉÉxªÉ gÉähÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA UÚ] ºÉÉÒàÉÉ 1,60000 ºÉä ¤ÉfÃÉBÉE® 1,80000 °ô{ÉªÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, ´Éc 

=ÉÊSÉiÉ xÉcÉÓ cè*  +ÉÉVÉ BÉEä {ÉÉÊ®´Éä¶É àÉå ªÉc UÚ] ºÉÉÒàÉÉ 2,50000 °ô{ÉªÉÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* BÉßE−ÉBÉEÉå BÉEä ={ÉVÉ BÉEä ÉÊãÉA 

¤ÉÉVÉÉ® BªÉ´ÉºlÉÉ |ÉiªÉäBÉE {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå àÉå ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ +ÉÉè® ZÉÉ®JÉÆb BÉEä BÉßE−ÉBÉE, VÉÉä +É£ÉÉÒ cÉãÉ àÉå +ÉBÉEÉãÉ ºÉä 

VÉÚZÉ ®cä cé, =xÉBÉEä {ÉEºÉãÉÉå BÉEä FÉÉÊiÉ{ÉÚÉÌiÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´É¶Éä−É/+ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ ÉÊxÉvÉÉÒ BÉEÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* 

+É£ÉÉÒ AxÉ.ASÉ BÉEä =xxÉªÉxÉ A´ÉÆ ÉẾ ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA àÉÆjÉÉãÉªÉ uÉ®É 21 BÉE®Éä½ BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç  

 

 
                                                 
∗ Speech was laid on the Table 
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lÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ uÉ®É +ÉÉvÉä ºÉä £ÉÉÒ BÉEàÉ ®ÉÉÊ¶É ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®É<Ç MÉ<Ç cè* +ÉÉVÉ ZÉÉ®JÉÆb àÉå ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ ºÉÚSÉÉÒ 

BÉEÉÒ º´ÉÉÒBÉßEÉÊiÉ xÉcÉÓ cÖ<Ç cè* +ÉiÉ& ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉä®É +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE VÉxÉÉÊciÉ àÉå ÉÊ´ÉSÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä +ÉÉè® <xÉ 

ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊxÉ−{ÉÉnxÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® ABÉE ºÉàÉªÉ¤Ér BÉEÉªÉÇµÉEàÉ iÉèªÉÉ® BÉE® <ºÉBÉEä +ÉxÉÖ{ÉÉãÉxÉ cäiÉÖ i´ÉÉÊ®iÉ 

BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE®ä* 
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∗gÉÉÒ BÉEÉè¶ÉãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (xÉÉãÉÆnÉ):  ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ, ÉÊ¤ÉcÉ® ºÉ®BÉEÉ®, gÉÉÒ xÉÉÒiÉÉÒ¶É BÉÖEàÉÉ® xÉä 

BÉEcÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå BÉEcÉÓ {É® ªÉc =ããÉäJÉ xÉcÉÓ cè * àÉcÆMÉÉ<Ç BÉEÉä BÉEèºÉä BÉEÉ¤ÉÚ àÉå ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® 

BÉEcÉÓ {É® ªÉc £ÉÉÒ ´ÉhÉÇxÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ =xàÉÚãÉxÉ BÉEèºÉä cÉäMÉÉ +ÉÉè® xÉA VÉÉì¤É A´ÉäxªÉÚ BÉEèºÉä 

ÉÊµÉEA] cÉäMÉÉ * ªÉc ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ ¤ÉVÉ] àÉå xÉcÉÓ BÉEcÉ MÉªÉÉ cè * 

 ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ gÉÉÒ xÉÉÒiÉÉÒ¶É BÉÖEàÉÉ® xÉä ªÉc £ÉÉÒ BÉEcÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉVÉ] àÉå ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä 

BÉßEÉÊ−É FÉäjÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç |ÉÉä{ÉÉäVÉãÉ xÉcÉÓ cè VÉ¤ÉÉÊBÉE ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå BÉßEÉÊ−É +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ +ÉÉÉÌlÉBÉE 

BªÉ´ÉºlÉÉ cè +ÉÉè® VÉÉä BÉßEÉÊ−É ªÉÆjÉÉå {É® àÉÚãªÉ BÉEÉä PÉ]ÉxÉä BÉEÉ |ÉÉä{ÉÉäVÉãÉ cè, ´ÉÉä ¤ÉcÖiÉ cÉÒ iÉÖSU cè * ¤ÉVÉ] àÉå 

VÉÉä {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEä ®ÉVªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉVÉ] àÉå BÉßEÉÊ−É FÉäjÉ àÉå àÉnn BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä ®ÉÉÊ¶É näxÉä BÉEÉ |ÉÉä{ÉÉäVÉãÉ cè, ´ÉÉä 

ºÉàÉÖp àÉå ºÉä ABÉE ¤ÉÚÆn {ÉÉxÉÉÒ ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉä VÉèºÉÉ cè iÉlÉÉ ºÉàÉÉÊZÉA ÉÊBÉE >óÆ] BÉEä àÉÖÆc àÉå VÉÉÒ®É BÉEä ¤É®É¤É® cè * 

àÉcÆMÉÉ<Ç BÉEÉ ABÉE ¤É½É BÉEÉ®hÉ cè §É−]ÉSÉÉ® +ÉÉè® BÉEÉãÉÉ vÉxÉ * 

 ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉVÉ] àÉå BÉEcÉÓ {É® ªÉc SÉSÉÉÇ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE §É−]ÉSÉÉ® BÉEÉä BÉEèºÉä ]èBÉEãÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ iÉlÉÉ 

ÉÊ´Énä¶É ÉÎºlÉiÉ ¤ÉéBÉE àÉå ºÉä £ÉÉ®iÉÉÒªÉ BÉEÉãÉÉ vÉxÉ BÉEÉä BÉEèºÉä ´ÉÉÉÊ{ÉºÉ ãÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ? ªÉc ¤ÉÉiÉ ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ xÉÉÒiÉÉÒ¶É BÉÖEàÉÉ® xÉä BÉEcÉÒ cè * 

 àÉcÆMÉÉ<Ç BÉEÉ ABÉE ¤É½É BÉEÉ®hÉ ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ BÉEÉä +ÉxÉÉVÉ ÉÊ´ÉiÉ®hÉ iÉlÉÉ +ÉxªÉ ãÉÉ£É xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉxÉä ºÉä 

cÉäiÉÉ cè * ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ ãÉMÉ£ÉMÉ bäfÃ BÉE®Éä½ cè VÉ¤ÉÉÊBÉE BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEä´ÉãÉ 65 ãÉÉJÉ 

¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ BÉEÉä ºÉcÉªÉiÉÉ {ÉcÖÆSÉÉiÉÉÒ cè * 

 ÉÊ{ÉU½É FÉäjÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ xÉcÉÓ cÉäxÉä ºÉä £ÉÉÒ àÉcÆMÉÉ<Ç ¤ÉfÃiÉÉÒ cè * ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå ÉÊ{ÉU½É FÉäjÉ +ÉxÉÖnÉxÉ 

ÉÊxÉÉÊvÉ BÉEä iÉciÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ |ÉÉÊiÉ´É−ÉÇ 4000 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä +ÉMÉãÉä {ÉÆSÉ´É−ÉÉÔªÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ àÉå, BÉEÉä 

<ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå ~ÖBÉE®É ÉÊnªÉÉ cè iÉlÉÉ ÉÊ¤ÉcÉ® AäºÉä ®ÉVªÉ àÉå VÉcÉÆ ÉÊ´É¶Éä−É ®ÉVªÉ BÉEÉ nVÉÉÇ ÉÊnA VÉÉxÉä BÉEÉÒ 

VÉ°ô®iÉ lÉÉÒ, {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä <ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå xÉäMÉãÉäBÉD] ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè * ªÉc FÉäjÉÉÒªÉ +ÉºÉÆiÉÖãÉxÉ ¤ÉfÃÉiÉÉ cè +ÉÉè® 

ªÉcÉÒ SÉÉÒVÉ àÉcÆMÉÉ<Ç ¤ÉfÃÉxÉä BÉEÉ ABÉE ¤É½É BÉEÉ®hÉ cè * 

 JÉÉtÉ {ÉnÉlÉÉç BÉEÉÒ àÉcÆMÉÉ<Ç ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉä JÉÉtÉ ºÉÖ®FÉÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä iÉciÉ ÉÊBÉEiÉxÉÉ BÉEè¶É 

®ÉVÉ ºÉcÉªÉiÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉAMÉÉ, <ºÉBÉEÉä ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ xÉäMãÉäBÉD] ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè * 

 àÉcÆMÉÉ<Ç ¤ÉfÃxÉä BÉEÉ ABÉE ¤É½É BÉEÉ®hÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ +ÉÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ cÉäxÉÉ £ÉÉÒ cè * ºÉ´ÉÇ ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ BÉEä 

iÉciÉ 21,000 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä BÉEÉ ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉä +ÉÉ´ÉÆ]xÉ ¤ÉcÖiÉ cÉÒ iÉÖSU cè * 

                                                 
∗ Speech was laid on the Table 
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 +ÉÆiÉ àÉÆ àÉé ªÉcÉÒ BÉEcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE VÉ¤É iÉBÉE MÉ®ÉÒ¤ÉÉå, ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉcÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉäMÉÉÒ iÉ¤É 

iÉBÉE nä¶É BÉEÉ ºÉcÉÒ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ, ªÉc ãÉÉäMÉ ®É−]ÅÉÒªÉ àÉÖJªÉvÉÉ®É àÉÆ xÉcÉÓ +ÉÉ {ÉÉAÆMÉä * <iÉxÉÉ BÉEcBÉE® 

àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ *  
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MADAM SPEAKER:  Hon. Finance Minister, Shri Pranab Mukherjee. 

THE MINISTER OF FINANCE (SHRI PRANAB MUKHERJEE): Madam 

Speaker, eleven days ago I had the privilege of presenting the General Budget for 

the year 2011-12 to this august House. Since then this has been debated and 

discussed both within the House and outside the House. I had the privilege of 

listening to some of the hon. Members who have made their very valuable 

contributions while participating in the Budget discussions. As many as 45 hon. 

Members spoke on the floor of the House and almost an equal number, 44 hon. 

Members, laid their written speeches on the Table of the House as they could not 

get time to make their observations. I am deeply indebted to them for making their 

observations.  

 As I was following the debate inside the House and also some of the 

comments made in the Media, in the Television Channels, it appeared that there 

are two trends in these discussions. First, there is a viable rise in the expectations 

of our people, farmers, small business entrepreneurs, youth and the vulnerable 

sections of our society. More is expected from policy makers of the Government. 

This can happen only when they see some of their concerns are being addressed 

and then they will expect other issues also to be addressed adequately. I consider 

this as a recognition of the fact that Government is acting. It encourages me to take 

courage in both hands and to address some of the issues which require to be 

addressed.  

 The second thought which comes to my mind is that emphasis is being laid 

on the concerns of our rural and urban poor, agriculture, importance of better 

education and health. As per constitutional scheme of things most of these happen 

to be within the domain of the State Governments. But that does not mean that as 

Union Finance Minister I have no role to play there. I am to play a very important 

and a vital role as Union Finance Minister to ensure the right macro economic 

environment for sustaining high broad based growth, control inflation and ensure 

inclusive growth. If we could achieve broad based growth, then it will generate 

wealth; it will ensure more resources to the private sector, to the public sector, to 
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the Central agencies and to the State agencies. If the devolution through the 

Thirteenth Finance Commission has increased substantially to be transferred to the 

States, it has been possible because of high tax GDP ratio, because of generation 

of wealth and because of higher output from the factories and fields. Therefore, 

keeping that objective in view I would like to address the concerns which the hon. 

Members have raised during the course of the discussion and which have been 

commented outside.   

 Let me first deal with inflation. There is no doubt that inflation is the most 

important issue which needs to be addressed adequately. In my own Budget 

speech, I mentioned in the later part of paragraph 4 as: 

“We also have to improve the supply response of agriculture to the 
expanding domestic demand.  Determined measures on both these 
issues will help address the structural concerns on inflation 
management.” 

 

Inflation happens mainly due to two constraints.  They are demand 

constraints and supply constraints.  If there is too much money to chase too few 

goods, it leads to the classical concept of inflation.   If there is lack of supply of 

essential goods, it leads to inflation.  If there is a lack of proper coordination 

between the various agents acting in the field, it leads to supply constraints.  We 

started the year 2010 when the rate of inflation was already as high as 20.2 per 

cent.  When I am speaking before this august House, and through them to the 

nation, it has come down to 9.3 per cent but, I say, I underline, that it is not 

acceptable.  This figure is equally unacceptable.  

 Now, let us analyse as to how it happens. In the initial part of the year, 

cereals inflation became the major concern, namely, prices of wheat, prices of rice, 

prices of pulse and prices of sugar.  In the second half of the year, suddenly we 

found that there was a spurt in the prices of vegetables, eggs, milk and certain 

other commodities.  These commodities including the poultry products contribute 

nearly 9.5 per cent of the total 14.34 per cent which is the weightage of the food 

prices in the wholesale price index. Therefore, we have to address that.   
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What has been the impact after the steps taken?  I am not going to elaborate 

on the steps taken. To improve the supply, we kept the import door open. For the 

medium term, we took certain steps to improve the production of those 

commodities which are in short supply. To ensure the availability of goods at a 

moderate price at least to a section of the people -  I am not going into the debate 

right now, that part will come a little later -  or to the families living below the 

poverty line, as per the present calculation of more than 6.5 crore families, through 

the Public Distribution System, a Committee was appointed under the 

Chairmanship of Chief Minister of Gujarat. Recently, he has submitted the Report 

on how to revamp the Public Distribution System because when we were looking 

at these aspects, it came to our notice that in large parts of the country, the Public 

Distribution System was not in a place to pick it up.   

I will give two classical examples.  Pulses were imported and provided at 

subsidized rate of Rs. 10 per kilo.  But it was not possible to reach a large number 

of BPL families because of the non-existence of effective Public Distribution 

System.  Where it was there it reached; where it was not there it did not reach. Oil 

was imported and it was decided that a subsidy of Rs. 15 per litre would be 

provided.  But unfortunately it could not be effectively distributed all over the 

country, even to the limited number of families belonging to the BPL as per the 

old statistics.  That brought to our attention the serious constraints on the 

distribution side and how we shall have to address this issue.   Therefore, the Prime 

Minister decided to address this issue by constituting a Group consisting of Chief 

Ministers of certain States and certain experts, including the Minister of 

Agriculture, to look into this aspect.  Shri Modi has submitted his Report.  There 

are many suggestions which can be implemented.  

 In respect of inflation, I would like to draw the attention of the hon. 

Members to certain facts.  Of course, I am not taking any plea. This is not an 

excuse that as there is inflation in other countries, so there should be high inflation 

in India also. That is not my plea.  But the fact of the matter is that the inflationary 

pressure is visible all over the world. It is not confined merely to our country. I 
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have some latest inflationary figures of other countries. These figures are up to 

January.  The inflation was 14.7 per cent in Argentina; 9.8 per cent in Bangladesh; 

9.21 per cent in Brazil; 11.7 per cent in China; 17.3 per cent in Egypt; 15.6 per 

cent in Indonesia; 18.9 per cent in Iran; 20.4 per cent in Pakistan; 30.1 per cent in 

Ukraine; 9.1 per cent in Uruguay; and 33.8 per cent in Venezuela. It is because 

there is an apprehension – which is not merely an apprehension, because it got 

reflected in the ground reality also – that the surplus liquidity is being converted 

into commodity. It is happening in the case of oil; it is happening in the case of 

food grains; and it is happening in the case of certain other essential commodities.  

These are the economic factors.  We might try to wish them away, but they cannot 

be wished away because of global linkages.   

 Again I am saying that, that does not give me an excuse not to address the 

issue.  The issue has to be addressed squarely. How am I addressing these issues? I 

have taken positive steps in the Budget.  I have taken initiatives in the agricultural 

sector.  These initiatives are for strengthening the storage and cold chains; focus 

on fiscal consolidation; supportive monetary policy towards fiscal action; and 

controlling core inflation.  

Therefore, when I talk of 60,000 pulse villages, it is not merely a rhetoric 

that it just to identify with the 60th year of the Republic. The Special Package 

Programme for 60,000 villages has paid dividend this year itself. This year itself 

the pulse production has increased by almost two million tonnes. When I talk of 

25,000 oil farm farmers, it is not merely a rhetoric or just a tokenism. It will give 

me three lakh tonnes of palm oil after five years.  

One of the major objectives is to bring back the economy to the higher growth 

trajectory. Somebody has expressed doubt as to how we will be able to do it and 

how we can achieve that. I have achieved it.  We have been able to do it. Please 

remember, when I presented the interim Budget in February, 2009, I did not have 

the mandate. It was just on the eve of elections. We recognized the fact that there 

was a major financial crisis.  The major international financial crisis was at its 

peak. We began the year 2008-09 with the GDP growth of almost nine per cent in 
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the first quarter. In the last quarter, we were alarmed to notice that it is coming 

down as low as 5.8 per cent.  Therefore, it was the responsibility of the 

Government to take the risk like many other countries.  We had huge fiscal 

expansion and we wanted to sustain the growth by generating demand 

domestically as the external-demand generation was not possible at that point of 

time.  It was possible for us and we are able to arrest the further deceleration of 

growth and the year ended with 7.6 per cent. Next year, it was eight per cent; the 

year which was coming to an end is 8.6 per cent.  Therefore, if I project that my 

GDP growth will be nine per cent, the figure is credible.  After all, test of a 

pudding is in eating. 

 Madam Speaker I would just like to give you a comparative picture of the 

last six years and the previous six years. In 1989-90, it was 6.4 per cent; in 1990-

91, it was 6.3 per cent; in 2000-01, it was 4.4 per cent; in 2001-02, it was 5.8 per 

cent; in 2002-03, it was 3.8 per cent; in 2003-04, it was 8.5 per cent.  The average 

is 5.8 per cent.  Similarly, in 2004-05, it was 7.5 per cent; in 2005-06, it was 9.5 

per cent; in 2006-07, it was 9.6 per cent; in 2007-08, it was 9.3 per cent; and in 

2008-09, which was extremely a bad year as there was international financial 

crisis, it was 6.8 per cent; in 2009-10, it was eight per cent and in 2010-11, it was 

8.6 per cent. So, the last six years period average is 5.8 per cent and the current six 

years average is 8.5 per cent.  We can and we shall do.  

 Madam Speaker, to me growth is just not merely a statistical satisfaction.  

To me growth means empowerment to the Government.  If I have high growth, I 

will have the capacity to take the risk of going to the extent of loan waiver of Rs. 

65,000 crore to give benefit to the four crore farmers.  If I have higher growth and, 

high employment generation, it would be possible for me to transfer more 

resources to the States.   I had the privilege of being the Minister of Finance in 

early 1980s. I used to have a picture. State after State Finance Ministers and Chief 

Ministers were coming to me to increase the ways and means of advances and to 

allow overdraft from the Reserve Bank of India.  Today, when I am talking to you, 

hon. Members, except three States for which I have appointed a Committee to 
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look into their special problems, 25 States, out of the 28 States, are having cash 

surplus to the extent of Rs. 1 lakh crore throughout the year. No Finance Minister 

or Chief Minister of any State used to come and tell me to allow him to have an 

overdraft.   It is because we have been able to transfer more resources. All those 

figures are there in the budgetary document. I need not elaborate on it, but these 

are there.  Therefore, if we have higher growth, it is possible to generate more 

employment.  I will come to the figure a little later. 

 Now, another doubt has been raised about fiscal deficit.  I am oblique and 

sometimes not so oblique.  A suggestion has been made that perhaps I have fudged 

the figures.     

 I have taken into account the prevailing situation.  I do not know what 

would happen tomorrow. When we formulate the Budget, we formulate the 

Budget considering the situation prevailing at that point of time and we can 

foresee what is going to happen. If somebody tells me why I have taken only 

Rs.20,000 crore as oil subsidy, first of all, I would like to most respectfully remind 

the House that in previous years, oil subsidy was never put in the Budget at the BE 

stage. It was provided through the Bonds. Bonds were taken out of the fiscal 

deficit computation. That is not sound economy. I did not believe in that.  I wanted 

to make it transparent. I am giving direct subsidy, not through the Bonds. I am 

showing it in computing the fiscal deficit. Anybody may say: What is the 

relevance of the figure of just Rs.20,000 crore when the oil prices are going high? 

I know the world oil prices are going high. I know the uncertainty in Africa and 

the Arab world. I know it is going to affect the oil supply in the medium and long-

terms or even in the short-term. But, at the same time, another picture comes to my 

mind –  not in the remote past but in 2008. We assumed office in  May, 2004. 

From June onwards, I noticed that there was an upward movement of the 

international oil prices starting from $ 36 per barrel, about which my good friends 

Shri Jaswant Singh and Shri Yaswant Sinha had the advantage; they did not have 

to bother about! But, after that, it continuously moved up. We did not know where 

it would settle – whether at $ 60 or $ 70 or $ 80 per barrel. When the international 

tkd
d. by w1 



11.03.2011  
  

134

financial crisis came, in June, it reached as high as $ 125 per barrel. In August, it 

reached as high as $ 147 per barrel. I am talking  of 2008. Then, in January, it 

came down  softly to $ 50 per barrel. Oil is slippery! Again, it is moving up. I 

know my requirement. Out of 100 plus million tonnes every year, we have to 

import it. Our domestic production is a little less than one-third of it – 33 or 32 

million tonnes. Therefore, it may offset. But normal prudence says that it can be 

adjusted. 

 Complaints have been made saying how could I show my BE figure of 

2011-12 less than the RE figure of 2010-11. First, there should be comparison 

between the comparables. BE should be compared to BE. RE should not be 

compared to BE because RE includes the additional amount which we give, which 

you are going to approve after my speech – the third batch of Supplementary 

Demands. When we find that the resources come, extra additional resources come, 

we deploy those additional resources.  

 Therefore, many of the items in 2010-11 are there. I can mention some of 

these items for the hon. Members’ consideration. But, before that, I would like to 

clarify one more point which Dr. Joshi elaborated on. It was said: “Well, you have 

been able to reduce the fiscal deficit from 5.6 per cent to  5.1 per cent of 

unexpected bonanza. U{{É® {ÉEÉ½BÉE® ÉÊ®ºÉÉäºÉæWÉ +ÉÉªÉÉ, U{{É® {ÉEÉ½BÉE® +ÉÉªÉÉ* Yes, U{{É® {ÉEÉ½BÉE® 

+ÉÉªÉÉ* I do not know whether I am telling correct Hindi. 

SHRIMATI SUSHMA SWARAJ (VIDISHA):   It is correct. 

SHRI PRANAB MUKHERJEE: Please correct me. Yes, it came. In my own 

Budget projection, I showed  Rs.35,000 crore. I got Rs. 1,06,000 crore. But at least 

you must appreciate that I use these resources to reduce the deficit. Yes, I do admit 

that I do not believe in that phraseThose who want to live in the fiscal prudence, 

they are less imaginative and those who want to live in the borrowed resources, 

they are more imaginative, I do not believe that belief and in that philosophy.  I 

believe that we should live in the fiscal prudence.  I have to resort to fiscal 

expansion to overcome the crisis of deterioration of GDP growth.  
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But the moment to stabilise, I, on the floor of this House while presenting 

the full Budget of 2009-10 after receiving the mandate from the people, mentioned 

that I would like to come back to the path of fiscal consolidation and I gave the 

road map.  I gave the three years’ road map.  I gave that it would be 5.5 per cent in 

2010-11 and it would be 4.8 per cent in 2011-12 and thereafter it will proceed and 

these road maps have also been indicated by the Thirteenth Finance Commission.  

Therefore, taking advantage of that, I have also expanded.  If you please 

remember, in the first batch of supplementary I up fronted the developmental 

expenditure.  I have given substantial quantum of money for the developmental 

expenditure.  I can give you just a few examples: Pradhan Mantri Grameen Sadak 

Yojana, Rs.10,000 crore, Rs.4,000 crore for implementation to the Right to 

Education, Rs.4,279 crore as Central Assistance of Special Category States, 

Rs.2,212 crore under the National Agricultural Insurance Scheme. 

Some of the Revised Estimates of the year are just temporary.  Two 

eminent Finance Ministers, my predecessors, Shri Jaswant Singh and Shri 

Yashwant Sinha are sitting in front of me.  They know that sometimes an 

emergency situation comes and we have to make some adjustments.  This year I 

had to do.  I had to provide a short-term credit of Rs.5,000 crore to FCI and I 

know I will get it back next year.  To overcome the temporary crisis I had to resort 

to it.  But if somebody comes to the conclusion, as I had to give it in 2010-11, I 

shall have to repeat in 2011-12, it is not correct. 

The third thing which we have done and I think I have done correctly. You 

have noticed in the Budget every year, those who are diligence prudence of the 

Budget Document, that some expenditure we show in the revenue account, and 

particularly, those which you transfer to the States as capital grants – transferring 

it as capital grants but showing it as revenue.  I discontinued this practice and I 

have taken into account on the capital side and not on the revenue side.   

There have been recommendations of expert bodies on earlier occasions 

and I have implemented it, for instance, re-capitalisation of the public sector banks.  

Last year I gave Rs.14,157 crore; this year we are giving Rs.9,000 crore because 
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we do not want our public sector banks sick.  They must maintain their CRAR at 

the credible limit, at least, at eight per cent.  Not only that, we have increased the 

equity of a particular public sector bank.  I have increased it to 58 per cent.  

Therefore, these expenditures are essentially developmental expenditure. 

So, I do not believe that I have done anything wrong, which should not be 

done in projecting the fiscal deficit 5.1 and if you look at the track record, I am 

quite confident that we will be able to convince you that in every year we have 

been able to maintain this fiscal deficit as we have done in past. 

 Madam Speaker, while talking on the social security plan expenditure, we 

have emphasised on social security; we have emphasised on infrastructure. 23 per 

cent of the total developmental outlay of this year has been spent on social security; 

48 per cent of the total plan has been invested in the infrastructure sector.  It is 

because these are the requirements to ensure that we could achieve the higher 

growth trajectory. 

 A large number of comments have been made on agriculture.  Yes, I do 

believe that agriculture is an important aspect and this aspect we cannot ignore.  I 

would like to deal with three topics connected with agriculture: agriculture, 

agricultural credit, and agricultural Minimum Support Price.  My basic objective 

in agriculture is to encourage production, to reduce wastage, to expand capacity to 

process, and to expand the capacities of storing in cold chains.   I said it earlier; 

and I have repeated it.  I do believe nobody can feed one billion plus people except 

India.  I have great confidence on the Indian farmers; and they will do it.  This 

year also, I can tell you that.  I will just make two comparisons.  We had severe 

drought in the year 2009.  Everybody on the floor of this House – Lalu ji was there 

– said there will be serious food riot because there was a huge drought.  We 

discussed it twice, three.  Yes, drought was there, but we did not succumb to it, 

thanks to the farmers of Punjab, Haryana, Western Uttar Pradesh, Andhra Pradesh 

and a couple of other areas.  And I must thank the State Governments also.  They 

took the prompt action; provided additional electricity; provided diesel; and 

standing crop was not allowed to be destroyed.  We provided monetary support 
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and in that way we could reduce the adverse impact of that drought.  Yes, 

agricultural growth came down, but it was not negative.  It was a positive growth 

of 0.2 per cent in 2009-10 compared to the similar type of drought in 2002-03 

when the agricultural growth was minus 7.2 per cent.  Therefore do not think that 

we are neglecting agriculture.   

 Yes, we ought to give more money to the farmers.  And I do still believe 

that despite tremendous pressures, taking the risk of having higher food inflation, 

we did not hesitate to increase the support price to the farmers because if we do 

not provide them what they require, they will not be able to produce more.   

Just I will give you some information in respect of Minimum Support Price 

for some important items, not for all.  For paddy, in 1999-00, it was Rs. 490 per 

quintal.  In 2003-04, in four years, it increased by just sixty rupees from Rs. 490 

per quintal to Rs. 550 per quintal.  During the UPA regime, it increased from Rs. 

550 to Rs. 1000.  It increased by Rs. 450 per quintal in five years.  

In the case of wheat, it increased by Rs. 50, from Rs. 580 to Rs. 630.  

During the UPA regime, it increased by Rs. 480, from Rs. 640 to Rs. 1120 in five 

years.  There are series of items.   

 In the case of sugarcane, it increased from Rs. 56.10 to Rs. 73.10 per 

quintal, which means, Rs.16.90 per quintal had increased.  But during the UPA 

regime, it increased by Rs. 64.92 per quintal, from Rs. 74.50 to Rs. 139.12 per 

quintal.  There is no disincentive and we shall have to carry on this.   

 Now, another aspect is of the credit.  In the morning it was being discussed.  

I understand the apprehensions and concerns of the hon. Members.  When they 

feel that not enough is being done, I always agree that whatever is being done is 

less than what it should be done and what is our requirement.  

I do not dispute that there is a gap; between our aspirations and actual 

achievements; between our requirement and performance. But that does not mean 

that we are not performing.  If I have increased the agricultural credit to the small 

farmers at the interest rate of 7 per cent, from Rs. 86,000 crore in 2003-04 to       

Rs. 4,75,000 crore, in 2011-12, it is negligence to the farmers!  You may say, you 
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do it with Rs. 6,00,000 crore, I can understand that but please do not say that we 

are neglecting the farmers. We are doing what is possible. I have brought down the 

interest rate from three consecutive years.  We served the farmers by interest 

subvention from 7 per cent to 4 per cent because it was the demand of the farmers.   

After the first interaction, which we have with the various stakeholders’ 

pre-Budget consultation, they have chosen deliberately to interact with the farmers, 

with the agriculturists.  It was an overwhelming demand.  

Some of the hon. Members who are off-season and out of season, pointed 

out that stop agricultural products from forward trading. Yes, it may have some 

advantage from the consumers’ side but all the farmers’ organisations are against 

it.  They demanded that Indian farmers should have the advantage of world market. 

Why should they be bounded to a particular system?  We could not go to that 

extent.  We shall have to strike a balance between Producers’ interests and the 

consumers’ interests and exactly we are trying to do that.   

Lot of criticism has been made that storage capacity is not being created.  

Yes, it is true that what we have required it has not yet been done.  But it would be 

wrong to say that no decision has been taken.  On January 1, 2011, I know the 

food grains’ stock reached to 470 lakh tonnes that means 47 million tonnes, which 

means 2.7 times more than 174 lakh metric tonnes.   

The storage capacity is being attempted to be created.  Now process to create new 

storage capacity of 150 lakh metric tonnes through private entrepreneurs and 

warehousing corporations has already been done.  Decision to create 20 lakh 

metric tonnes of storage capacity under the Public Entrepreneurs Guarantee 

Scheme through modern silos has already been taken.  We will be able to add 

about 2.6 lakh tonnes of capacity by March this year, best on existing sanctions; 

the addition will reach 40 lakh tonnes by March, 2012.  During 2010-11, another 

25 lakh metric tonnes of storage capacity has been created.  
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13.00 hrs. 

 About cold chain, 24 cold storage projects have already been sanctioned 

with a capacity of 1.4 lakh metric tonnes under the National Horticulture Mission; 

107 cold storage projects with a capacity of 50.9 lakh metric tonnes have been 

approved by the National Horticulture Mission.   

In short, during 2010-11, the National Horticulture Mission has approved 

24 cold storage projects with a capacity of 1.36 lakh metric tonnes; 200 projects 

are in the pipeline, which will take off in 2011. 

Under the Rural Godown Scheme, 1,968 godowns with a capacity of 24 

lakh metric tonnes have been completed during this year itself.  I have also 

extended the policy support to these activities. 

To attract investment in this sector, the capital investment in the creation of 

modern storage capacity will be eligible for viability gap funding scheme of the 

Finance Ministry.  It is also proposed to recognize cold chains and post-harvest 

storage as the infrastructure sub-sector, and they will get all these benefits. 

Madam Speaker, I will not like to take much more time but I would like to 

bring to the notice one basic infrastructure development.  All along we used to 

complaint, and it was rightly so, that there is inadequacy of power.  Without power 

we cannot have the desired level of growth.  Therefore, emphasis was given.  We 

have added a capacity of 32,762 MW and 10,460 MW during this year itself in the 

current Plan, which is higher than the capacity added in any of the previous years.  

We hope to add 15,000 MW by the end of the current financial year, and I 

congratulate my colleague, the Power Minister because more than often I used to 

criticize him that his projects are going slow, and he has correctly responded to 

that. … (Interruptions) No, I have given credit to all. … (Interruption)  Please 

do not disturb me.  This is not the way. … (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Please allow him to speak.  

 … (Interruptions)  
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SHRI PRANAB MUKHERJEE: Dr. Joshi, while he was making his observations, 

mentioned first about employment. … (Interruptions) Do not plead for yourselves.  

Let others speak for you; not yourself speak for you.  Please do not mind it. … 

(Interruptions) 

 Dr. Joshi spoke of employment.  He was speaking that it is jobless growth; 

it is jobless growth and it is not employment-oriented.  Yes, it has not created 

employment fast enough, much more is to be done but it has not retarded.   

 During the UPA period, from 31st March 2005 to 31st March 2008, the total 

number of persons engaged in the organized sector increased from two crore sixty-

four lakhs to two crore seventy-five lakhs – 11 lakhs more employment had been 

created.  … (Interruptions)  In the rural sector, in the four years, we had given 

employment to fifteen crore twenty-six lakh households. If you consider … 

(Interruptions) 

SHRI GURUDAS DASGUPTA (GHATAL): What about job loss? … 

(Interruptions) 

SHRI BASU DEB ACHARIA (BANKURA):  How many have lost 

employment? … (Interruptions) 

SHRI PRANAB MUKHERJEE: If you consider that only the jobs of clerks are the 

creation of employment; and those who are getting jobs by hard work are not 

employment generation, I am afraid, I disagree with you.  I have the latest Labour 

Bureau figures with me.  Based on the quick surveys over the last four quarters -- 

from September, 2010 over September, 2009 -- the overall employment has 

increased by 12.96 lakh, mostly in IT, BPO sector followed by textile, metal, 

automobile, gems and jewelleries.  It is not a jobless growth. 

 Therefore, Madam Speaker, my approach has always been to ensure that 

there is inclusive growth. Keeping that objective in view, I have increased 

substantial allocations to rural sectors, rural infrastructures and social sectors. It is 

because the new paradigm of our developmental strategy is to empower people, 

empowerment not by slogans but empowerment by entitlement, entitlement by 

legal enactment. We have done it in the case of Right to Information; we have 

LH
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done it in the case of Rural Employment Guarantee; we have done it in Right to 

Education; and we are going to do it in Right to Food. 

 Madam Speaker, there has been a discussion on the black money. A large 

number of Members have expressed their anxiety, their concern – and rightly so – 

about black money.  Newspaper headlines are also there; I am not going to 

comment on it. What I am going to tell is that we have done.  First of all, I would 

like to make it quite clear that there is no quantum specified by anybody as to what 

the quantum of black money is.  Various figures are being floated.  I have two 

figures with me.  One figure was provided through the interim recommendations 

of the BJP Taskforce of 2009; and they have estimated the amount of black money 

to be between 500 billion dollars to 1,400 billion dollars.  The range is very high –

between Rs.500 billion dollars and 1,400 billion dollars.   And, it is obvious 

because you quantify it.  Another figure, which is available to us, has come from 

the Global Financial Integrity, which Dr. Joshi was quoting on that day and I 

corrected him that it is not for two-three years; it is from 1948 to 2008, over a 

period of 60 years. By juxtaposing the exchange fluctuations, it comes to about 

462 billion US dollars. 

 Therefore, the first thing, which I have decided to do is to appoint a Group 

to quantify the black money, which is being generated… (Interruptions)  As soon 

as the Report is available, I would share it with you. 

 Now, the question is: any amount of anxiety is not going to bring money. 

We live in a society, which is governed by the rule of law; and we shall have to 

proceed as per the law.  Simply, if you want to hang somebody, do not blame me. 

I give my personal experiences. In my younger days being overwhelmed  with 

these types of sentiments, I conducted some raids on a very important family. It 

was not a fruitless raid. One ton primary gold with Swiss marks was discovered. 

Later on, with the change of Government, I was accused of causing Emergency 

excesses; and I was put in the dock before the Shah Commission. 

 I was put on the dock of Shah Commission. Those are documents of 1975 

and 1976. Go through the proceedings of 1977, 1978 and 1979 of this House. 

rep133_11
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Therefore, please do not indulge in this rhetoric.  The point is, how to deal with 

the black money? It is a serious issue. We shall have to first go with the legal 

framework, and we have done it. Do not forget that before the Pittsburgh Summit, 

the world leaders were totally indifferent to this aspect of the issue. First 

Pittsburgh Summit followed by Seoul Summit, it has been decided… 

(Interruptions) Please do not disturb me. If you have your own view, you hold it. 

Do not disturb me. Thereafter, the world community impressed upon those 

countries which were reluctant to share banking information. The atmosphere was 

created. 

As a result of that, we have been able to enter into two types of legal 

agreements. Under Double Taxation Avoidance Agreement, the exchange of 

information regarding bank deposit, tax evasion, will have to be given. Out of 65 

countries, we have been able to complete the Double Taxation Avoidance 

Agreement with 23 countries, including Switzerland. But simply, we have become 

entitled through agreement does not mean that money will come from tomorrow. 

When their legal ratification process will be completed, we will get the 

information. I have signed the agreement with my counterpart in Swiss 

Government in August. They are still taking time for ratification, and when it will 

be ratified, from 1st of April this year we will get the information.  

Somebody was jokingly saying why agreement with Bermuda, Isle of Man, 

St. Kitts and Cameron Island. These are the entities where the tax havens have 

been created. Therefore, we shall have to enter into agreement with those countries. 

They are not sovereign jurisdictions. They are tax havens. It cannot be Double 

Taxation Avoidance Agreement (DTTA) with them. I shall have to enter into Tax 

Exchange Information Agreement with them and we have entered into ten such 

Tax Exchange Information Agreements. 

 Now, what have we done up to now? Has there been any progress or a 

little progress? Yes, there has been some progress, not much as envisioned. But 

there is some progress. You know in the Income Tax Act, there is a regular 

provision of search and seizure. This year when we intensified search and seizure, 
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we have got undisclosed income of Rs.25,000 crore in the last 24 months. Out of 

that, Rs.7,000 crore of additional taxes have been realized. We have been able to 

get through direct ways of international taxation, an additional amount of 

Rs.34,601 crore.  

Also, there is a new mechanism. Everyday when new technology is coming, 

those who are indulging in financial crime, they are also resorting to those 

technologies. Through the transfer pricing mechanism, we have been able to detect 

about Rs.33,784 crore. In other words, this much amount of money has been 

prevented from siphoning out of our country. Here we shall have to keep in mind, 

and surely my distinguished predecessor will not mind.… (Interruptions) Just let 

me complete. I am completing. 

gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É : +ÉÉ{ÉxÉä ¤ãÉèBÉE àÉxÉÉÒ ´ÉMÉè®c {ÉBÉE½ÉÒ, =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉÖZÉä BÉÖEU xÉcÉÓ BÉEcxÉÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ 

ºÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ <iÉxÉÉ cÉÒ ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE BÉEÉä]Ç xÉä BÉEcÉ iÉÉä cºÉxÉ +ÉãÉÉÒ VÉäãÉ BÉEä +ÉÆn® cÉä MÉªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éc 

<iÉxÉä ãÉà¤Éä ºÉàÉªÉ iÉBÉE ¤ÉÉc® ®cÉ* càÉå +É{ÉxÉä ÉÊºÉº]àÉ BÉEÉä ~ÉÒBÉE BÉE®xÉÉ {É½äMÉÉ* ºÉnxÉ £ÉÉÒ ªÉcÉÒ ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ 

SÉÉciÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É <xÉ ºÉÉ®ÉÒ SÉÉÒVÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊºÉº]àÉ BÉEÉä BÉEèºÉä ~ÉÒBÉE BÉE®åMÉä* 

SHRI PRANAB MUKHERJEE: I agree with you; there are no two opinions or 

dispute about the fact that we must improve our system. I was going to say that, 

but somebody shouted at me. In order to have the expertise and develop the 

expertise in transfer pricing mechanism, in between I have got 36 persons 

specially trained for the purpose. India’s activities against money laundering and 

black-marketing are being well recognised. We have become the 34th member of 

the world body. India is the Vice-Chair of one of the important international 

organisations which is dealing with money laundering and black-money. But I 

must agree and say that a lot of improvement has to take place. We have done it 

earlier. Sometimes we have to face the political flak because of what I have just 

mentioned. I do not mind it. But the fact of the matter is that always we shall have 

to keep in mind that we ought to proceed within the framework of the law. We 

cannot by-pass that. 
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 Madam Speaker, I think I have taken a little longer time than I intended 

to. … (Interruptions) My friends are a little bit disturbed. Please do not disturb 

me.… (Interruptions) 

Hon. Members cutting across party lines from both the Houses have been 

demanding increase in the allocation under the MPLADS.… (Interruptions) Do 

not thump the desks right now, listen to me. We have considered the matter and I 

am happy to announce an increase in the allocation under the Scheme from Rs.2 

crore to Rs.5 crore. … (Interruptions) It will result in an additional allocation of 

Rs.2370 crore per year. 

Here, I shall have to add one more word of caution. Just yesterday I have 

received a report from the CAG which has dealt with this subject. They have made 

certain recommendations. Surely, Dr. Joshi’s PAC will examine them and give me 

the report, so that I can improve my guidelines of MPLADS in consultation with 

the Chairmen of MPLADS Committees of the two Houses, so that it can be made 

more effective. It will be effective from the 1st of April this year. 

Please remember one more point. As election is going on, Code of Conduct 

is in operation. I checked up from the Chief Election Commissioner whether I am 

entitled to make this announcement. He said, ‘yes, I can do it; but please tell your 

colleagues coming from the election-going States that they can use this money or 

even make commitment not now, but from end-May’. So, they will be able to do it 

from end-May.  

I shall have to make another suggestion. Investment in education and health  

sector is a very important point...… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Let us have order in the House. 

SHRI PRANAB MUKHERJEE: Investment in education and health sector has a 

high priority in our policy framework. There is a need to further accelerate the 

creation of infrastructure in this domain. I am happy to announce that henceforth 

capital stock in educational institutions and hospitals will be treated as 

infrastructure sub-sector. Accordingly, capital investment for these sub-sectors 
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will be eligible for the viability gap funding scheme of the Ministry of Finance. 

Detailed guidelines in this matter will be announced shortly. 

 In my Budget Speech, I had proposed the creation of a Women Self-Help 

Group Development Fund with a corpus of Rs. 500 crore. The proposed Fund will 

operate through NABARD and will be exclusively utilised for providing refinance 

loans given to the women self-help groups on soft terms, and the other details of 

the scheme will be worked out. 

 As I had mentioned about the inclusive growth, regarding the fish farmers 

and fishermen, the UPA is sensitive to the problems being faced by the fishermen. 

To meet their credit needs, I am happy to announce the extension of the existing 

Interest Subvention Scheme of providing short-term credit loans to farmers at 

seven per cent interest, with additional interest subvention for timely repayment. 

That means three per cent, if they make payment up to the loan of rupees three 

lakh, would be provided to them. This would benefit over 20 lakh fish farmers and 

fishermen engaged in the fishing operations in the country. The details of the 

scheme will be worked out. 

  Madam Speaker, I spoke little longer than I intended to have. I am deeply 

grateful to the hon. Members, the Leader of the Opposition and Advaniji for the 

indulgence which they have shown to me.  

KVJagannathan
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MADAM SPEAKER: I shall now put the Supplementary Demands for Grants 

(General) for 2010-2011 to the vote of the House. 

 The question is: 

“That the respective supplementary sums not exceeding the amounts 
on Revenue Account and Capital Account shown in the third column 
of the Order Paper be granted to the President of India, out of the 
Consolidated Fund of India, to defray the charges that will come in 
course of payment during the year ending the 31st day of March, 
2011, in respect of the heads of Demands entered in the second 
column thereof against Demand Nos. 1 to 5, 7,9, 11 to 23, 26, 29 to 
33, 35, 40 to 43, 45 to 51, 53 to 55, 57 to 62, 64, 65, 67 to 74, 77, 79 
to 81, 83 to 88, 90, 92 to 98, 100 and 103 to 105.” 

 



11.03.2011  
  

147

13.24 hrs. 

APPROPRIATION BILL, 2011∗ 

 

MADAM SPEAKER: Item No. 27 – Hon. Minister of Finance.  

SHRI PRANAB MUKHERJEE: Madam, I beg to move for leave to introduce a 

Bill to authorise payment and appropriation of certain further sums from and out 

of the Consolidated Fund of India for the services of the financial year 2010-11. 

MADAM SPEAKER:  The question is: 

“That leave be granted to introduce a Bill to authorise payment and 
appropriation of certain further sums from and out of the 
Consolidated Fund of India for the services of the financial year 
2010-11.  ” 

 

The motion was adopted. 

 

SHRI PRANAB MUKHERJEE: Madam, I introduce** the Bill. 

MADAM SPEAKER: Item no. 28 – Hon. Minister of Finance. 

SHRI PRANAB MUKHERJEE: Madam, I beg to move**: 

“That the Bill to authorise payment and appropriation of certain 
further sums from and out of the consolidated Fund of India for the 
services of the financial year 2010-2011, be taken into 
consideration.” 

MADAM SPEAKER: The question is: 

“That the Bill to authorise payment and appropriation of certain 
further sums from and out of the consolidated Fund of India for the 
services of the financial year 2010-2011, be taken into 
consideration.” 

 

The motion was adopted. 

                                                 
∗ Published in the Gazette of India, Extraordinary, Part-II, Section-2 dated 11.03.2011 
** Introduced and moved with the Recommendation of the President 
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MADAM SPEAKER: The House will not take up clause-by-clause consideration 

of the Bill.  

 The question is: 

 

That clauses 2 and 3 stand part of the Bill. 

The motion was adopted. 

Clauses 2 and 3 were added to the Bill. 

The Schedule was added to the Bill. 

Clause 1, the Enacting Formula and the long Title were added to the Bill. 

 

SHRI PRANAB MUKHERJEE: I beg to move: 

“That the Bill be passed.” 

 

MADAM SPEAKER: The question is: 

“That the Bill be passed.” 

The motion was adopted. 

 

MADAM SPEAKER: Hon. Members, as a special case, all matters of ‘Zero Hour’ 

shall be taken up after the lunch break. 

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: The House stands adjourned to meet again at 2.30 pm. 

13.26 hrs 

The Lok Sabha then adjourned for Lunch till thirty minutes 
past Fourteen of the Clock.  

sahani
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14.33 hrs 

The Lok Sabha reassembled after lunch at Thirty three minuts past 
 Fourteenth of the clock 

 
(Mr. Deputy Speaker in the chair)  

 

MR. DEPUTY-SPEAKER: Matters of Urgent public importance.  

gÉÉÒ VÉªÉÆiÉ SÉÉèvÉ®ÉÒ (àÉlÉÖ®É): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, 21´ÉÉÓ ºÉnÉÒ àÉå càÉÉ®ä nä¶É àÉå VÉÉÉÊiÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ 

ABÉE ´ÉMÉÇ BÉEÉ ¶ÉÉä−ÉhÉ cÉä, iÉÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä |ÉMÉÉÊiÉ¶ÉÉÒãÉ +ÉÉè® ºÉ£ªÉ ºÉàÉÉVÉ º´ÉÉÒBÉEÉ® xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ cè* àÉä®É 

àÉÉxÉxÉÉ cè ÉÊBÉE c® BªÉÉÎBÉDiÉ àÉå ÉÊ´É¶Éä−É >óVÉÉÇ +ÉÉè® ¶ÉÉÎBÉDiÉ cÉäiÉÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE BÉÖE®ÉÒÉÊiÉªÉÉå BÉEä BÉEÉ®hÉ 

>óVÉÉÇ´ÉÉxÉ xÉÉèVÉ´ÉÉxÉÉå BÉEÉä +É{ÉxÉä cÖxÉ® BÉEÉä |ÉnÉÌ¶ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉ BÉE£ÉÉÒ àÉÉèBÉEÉ cÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* càÉÉ®ä nä¶É àÉå 

ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE ºÉÆiÉÖãÉxÉ BÉEÉä ¤ÉxÉÉA ®JÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ®FÉhÉ |ÉhÉÉãÉÉÒ SÉãÉ ®cÉÒ cè* BÉÖEU ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ àÉÉxÉxÉÉ cè ÉÊBÉE 

+ÉÉ®FÉhÉ ºÉä ÉÊ´ÉSÉÉ®Éå àÉå ºÉÆBÉEÉÒhÉÇiÉÉ =i{ÉxxÉ cÖ<Ç* BÉÖEU ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ àÉÉxÉxÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉºÉä ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE ÉÊ´É−ÉàÉiÉÉAÆ 

ºÉàÉÉ{iÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉÒ cé* àÉä®É àÉÉxÉxÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ®FÉhÉ |ÉhÉÉãÉÉÒ ºÉä ¤ÉcÖiÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä {ÉEÉªÉnÉ {ÉcÖÆSÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ 

£ÉÉÒ AäºÉä BÉE<Ç ´ÉMÉÇ BÉEä ãÉÉäMÉ cé, ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ ÉÊMÉxÉiÉÉÒ xÉcÉÓ cÉä ®cÉÒ cè* càÉxÉä nä¶É àÉå näJÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ ´ÉMÉÇ BÉEä ãÉÉäMÉÉå 

xÉä ºÉ½BÉEÉå {É® +ÉÉ BÉE® +É{ÉxÉÉ ÉÊ´É®ÉävÉ BªÉBÉDiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* MÉÚVÉ® ºÉàÉÉVÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå xÉä VÉÉªÉVÉ àÉÉÆMÉ BÉEÉä ãÉäBÉE® +É{ÉxÉÉÒ 

¤ÉÉiÉ ®JÉÉÒ* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ +ÉºÉÉÊãÉªÉiÉ BÉEÉÒ +ÉMÉ® càÉ ¤ÉÉiÉ BÉE®å, iÉÉä ´Éä +É{ÉxÉÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEÉä ãÉäBÉE® +ÉÉÆnÉäãÉxÉ BÉE® ®cä cé* 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É ºÉÆFÉä{É àÉå +É{ÉxÉÉÒ BÉEÉÊcA* 

gÉÉÒ VÉªÉÆiÉ SÉÉèvÉ®ÉÒ : àÉcÉänªÉ, ªÉc ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ cè, àÉéxÉä +É£ÉÉÒ ¶ÉÖ°ô+ÉÉiÉ cÉÒ BÉEÉÒ cè* àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå 

vÉxMÉ® ºÉàÉÉVÉ BÉEä ãÉÉäMÉ cé, VÉÉä +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ BÉEÉÒ gÉähÉÉÒ àÉå +ÉÉiÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ =xcå |ÉàÉÉhÉ-{ÉjÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ 

cè, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ àÉé ºÉnxÉ àÉå VÉÉ] ºÉàÉÉVÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*  

 àÉé <ºÉÉÊãÉA ªÉc ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ  BÉE® ®cÉ cÚÆ BÉDªÉÉåÉÊBÉE àÉé =ºÉ VÉÉÉÊiÉ ºÉä cÚÆ ãÉäÉÊBÉExÉ ®É−]Å BÉEÉä cÉÉÊxÉ iÉ¤É 

{ÉcÖÆSÉiÉÉÒ cè +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ ABÉE ´ÉMÉÇ BÉEÉä =xÉBÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ ®JÉÉ VÉÉA* +ÉÉVÉ càÉ näJÉ ®cä cé ÉÊBÉE ÉẾ ÉÉÊ£ÉxxÉ 

|Énä¶ÉÉå àÉå VÉÉ] ºÉàÉÉVÉ BÉEÉä |Énä¶É àÉå +ÉÉ®FÉhÉ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè* +ÉÉVÉ =xÉBÉEÉÒ àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE BÉEäxpÉÒªÉ ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå =xÉBÉEÉä 

xÉÉèBÉEÉÊ®ªÉÉÆ ÉÊàÉãÉä* BÉEäxp ºiÉ® {É® ÉÊ¶ÉFÉÉ ºÉÆºlÉÉxÉÉå àÉå =xÉBÉEÉÒ ÉÊMÉxÉiÉÉÒ cÉä* =xÉBÉEÉÒ <ºÉ àÉÉÆMÉ BÉEä {ÉÉÒUä ABÉE iÉBÉEÇ cè, 

ABÉE ãÉà¤ÉÉ <ÉÊiÉcÉºÉ cè, ABÉE £ÉÉ´ÉxÉÉ cè* £ÉÉ´ÉxÉÉ =ºÉ xÉÉèVÉ´ÉÉxÉ BÉEÉÒ cè VÉÉä MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ®ciÉÉ cè, JÉäiÉ àÉå +É{ÉxÉÉÒ 

VÉ´ÉÉxÉÉÒ BÉEÉ]iÉÉ cè +ÉÉè® ºÉ®cnÉå {É® +É{ÉxÉÉÒ BÉÖE¤ÉÉÇxÉÉÒ näiÉÉ cè* BÉDªÉÉ =xÉBÉEÉ cBÉE xÉcÉÓ ¤ÉxÉiÉÉ? ÉÊ´ÉÉÊSÉjÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ ªÉc cè 

ÉÊBÉE ÉÊnããÉÉÒ |Énä¶É àÉå 1999 àÉå +ÉÉ®FÉhÉ ÉÊàÉãÉÉ, ªÉÚ.{ÉÉÒ. àÉå 2000 àÉå ÉÊàÉãÉÉ, ®ÉVÉºlÉÉxÉ àÉå £ÉÉÒ 1999 àÉå ÉÊàÉãÉÉ +ÉÉè® 

nÉä ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉä UÉä½BÉE® ®ÉVÉºlÉÉxÉ àÉå VÉÉ] ºÉàÉÉVÉ BÉEä xÉÉèVÉ´ÉÉxÉÉå BÉEÉä ÉÊnããÉÉÒ àÉå BÉEäxp ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå £ÉÉÒ +ÉÉ®FÉhÉ 

Inderjeet
d. 
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ÉÊàÉãÉiÉÉ cè +ÉÉè® |Énä¶É àÉå £ÉÉÒ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* BÉDªÉÉ BÉEÉ®hÉ cè ÉÊBÉE +ÉxªÉ |Énä¶ÉÉå àÉå, VÉèºÉä +ÉÉ{É =nÉc®hÉ ªÉÚ.{ÉÉÒ. BÉEÉ ãÉå 

ÉÊBÉE VÉcÉÆ +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç VÉÉ] ºÉàÉÉVÉ BÉEÉ xÉÉèVÉ´ÉÉxÉ ãÉJÉxÉ>ó VÉÉAMÉÉ iÉÉä =ºÉBÉEÉÒ ÉÊMÉxÉiÉÉÒ ÉÊ{ÉU½ä àÉå cÉäMÉÉÒ ãÉäÉÊBÉExÉ 

ÉÊnããÉÉÒ {ÉcÖÆSÉiÉä-{ÉcÖÆSÉiÉä ´Éc ÉÊ{ÉU½É xÉcÉÓ ®ciÉÉ* <ºÉàÉå xªÉÉªÉ xÉcÉÓ cè* àÉé +ÉÉVÉ ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®xÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ +ÉÉè® càÉ ºÉ¤É VÉÉä ºÉnxÉ BÉEä ºÉnºªÉ cé, càÉ ºÉàÉÉVÉ ºÉä cÉä ºÉBÉEiÉä cé ãÉäÉÊBÉExÉ càÉ ®É−]ÅÉÒªÉ ÉÊciÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ 

BÉE®iÉä cé* +É{ÉxÉä ºÉàÉÉVÉ BÉEÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É càÉ xÉcÉÒ BÉE® ®cä cé* àÉé SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ VÉÉä nä¶É àÉå ABÉE àÉÉcÉèãÉ 

¤ÉxÉ ®cÉ cè +ÉÉè® ãÉÉäMÉ VÉÉä +ÉÉÆnÉäãÉxÉ BÉE® ®cä cé iÉÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ºÉcÉÒ ´ÉBÉDiÉ {É® ºÉcÉÒ {ÉEèºÉãÉÉ ãÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* ¤ÉcÖiÉ 

ºÉàÉªÉ ºÉä <ºÉàÉå ÉÊ´ÉãÉà¤É cÉä ®cÉ cè* +ÉÉªÉÉäMÉ àÉå ªÉc àÉÉàÉãÉÉ ÉÊ´ÉSÉÉ®ÉvÉÉÒxÉ cè* ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä +ÉÉMÉä +ÉÉBÉE® º{É−] 

iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä +É{ÉxÉÉ âóJÉ º{É−] BÉE® näxÉÉ SÉÉÉÊcA* =xÉBÉEÉä BÉEcxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE càÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ {Éè®´ÉÉÒ BÉE®åMÉä* ªÉÉÊn 

ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ iÉ®c BÉEÉ BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ ºÉÆnä¶É näiÉÉÒ cè iÉÉä àÉé ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ BÉEä ºÉÉlÉ BÉEc ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉàÉÉVÉ BÉEä ÉÊVÉiÉxÉä 

xÉÉèVÉ´ÉÉxÉ cé, =xÉBÉEä +ÉÆn® =ààÉÉÒn BÉEÉÒ ABÉE xÉªÉÉÒ ãÉc® nÉè½äMÉÉÒ +ÉÉè® ÉÊVÉºÉ xÉÉèVÉ´ÉÉxÉ xÉä +ÉÉ<Ç+ÉÉ<Ç]ÉÒ, +ÉÉ<ÇAAºÉ àÉå 

VÉÉxÉä BÉEÉ ºÉ{ÉxÉÉ näJÉÉ cè, =ºÉä ãÉMÉäMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ xªÉÉªÉÉäÉÊSÉiÉ cè* 

gÉÉÒ nÉÒ{Éäxp ÉËºÉc cÖbÂbÉ (®ÉäciÉBÉE): àÉcÉänªÉ, ªÉcÉÆ ¤ÉcÖiÉ cÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè* VÉcÉÆ iÉBÉE VÉÉ] 

ºÉàÉÉVÉ +ÉÉ®FÉhÉ +ÉÉè® <ºÉ |É¶xÉ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè, àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 29 xÉ´ÉÆ¤É® BÉEÉä ºÉÉä¶ÉãÉ VÉÉÎº]ºÉ AÆb 

Aà{ÉãÉÉAàÉå] ÉÊàÉÉÊxÉº]® +ÉÉì{ÉE º]ä] xÉä, xÉä{ÉÉäÉÊãÉªÉxÉ VÉÉÒ BÉEä |É¶xÉ BÉEä =kÉ® àÉå VÉ´ÉÉ¤É ÉÊnªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE =xcå 5 +É|ÉèãÉ, 

2010 BÉEÉä àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ cÉÊ®ªÉÉhÉÉ uÉ®É VÉÉ]Éå BÉEÉä BÉEåpÉÒªÉ ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå +ÉÉ®FÉhÉ cäiÉÖ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉEÉ ÉÊãÉJÉÉ cÖ+ÉÉ {ÉjÉ 

|ÉÉ{iÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ* =xcÉåxÉä =ºÉ {ÉjÉ BÉEÉä VÉÖãÉÉ<Ç, 2010 BÉEÉä BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEä ÉÊãÉA xÉä¶ÉxÉãÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ {ÉEÉ® ¤ÉèBÉE´ÉbÇ 

BÉDãÉÉÉÊºÉºÉ BÉEä {ÉÉºÉ £ÉäVÉÉ lÉÉ* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ªÉc àÉÉÆMÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä xÉä¶ÉxÉãÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ {ÉEÉ® 

¤ÉèBÉE´ÉbÇ BÉDãÉÉÉÊºÉºÉ BÉEä +ÉÆb® {ÉåÉËbMÉ cè,  =ºÉ ÉÊ´ÉSÉÉ®ÉvÉÉÒxÉ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É {É® VÉãn cÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA*  

SHRI BASU DEB ACHARIA (BANKURA):  Mr. Deputy-Speaker, Sir, 

thousands of peasants from across the country have marched to the Parliament 

House today under the banner of All India Kisan Sabha to highlight the agrarian 

crisis and to press the demands of the peasantry of the country.  

 The crisis in agriculture is being accentuated. The suicide-committing by 

the farmers is continuing unabated. A number of proposals have been made in the 

Budget 2011-12 like reduction of subsidy on fertilizer by Rs.5,000 crore, reduction 

of allocation to agriculture and capital formation in agriculture is stagnating for the 

last several years. All these anti-farmer measures of UPA-II Government will 

further accentuate the crisis in agriculture.  

Kona Madhusudana Rao
d by j2 
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 There is a proposal to reduce the import duty on raw silk from 30 per cent 

to five per cent. This will adversely affect the large number of sericulture 

cultivators because the raw silk will be imported at a cheaper price and our 

farmers will not get the right price. This will harm the interests of thousands and 

thousands of our farmers. 

 A Bill to amend the antique, age-old law, a law of the British period, Land 

Acquisition Act of 1894 – to which Shri Sharad Ji referred to and raised two days 

back – is still pending. Along with that Bill, there is another Bill which is also 

pending before the House, the Rehabilitation and Resettlement Bill. 

MR. DEPUTY-SPEAKER: Please be brief. 

SHRI BASU DEB ACHARIA : This is the problem of the peasantry of our 

country. Let me highlight the problems and issues. I will take only 2-3 minutes. 

 Thousands and thousands of acres of land is being acquired. The Railways 

have enacted a Special Land Acquisition Act. This is 100 per cent draconian 

where there is no provision for public hearing and there is no provision for raising 

objections by the land owners. The Railways are applying that Act to acquire 

thousands and thousands of acres of agricultural lands in Uttar Pradesh and Bihar 

for construction of railway projects.  

 So, there is a need to bring forward these two Bills, in order to amend the 

age-old Act which was passed during the British period and which is still 

continuing. There is no provision for rehabilitation and resettlement of land losers. 

So, these two Bills should be brought forward before this House. 

 There is also a proposal to decontrol the price of fertilizer. If the price of 

fertilizer is decontrolled, then the price of fertilizer will reach a level where a 

majority of the farmers will not be able to purchase fertilizer, thereby production 

will be hampered. UPA-I Government had constituted a commission, Commission 

of Farmers, under the Chairmanship of eminent Agricultural Scientist, Dr. 

Swaminathan. That Committee had submitted its report in 2007, but not a single 

pro-farmer recommendation of that Committee has so far been implemented. That 

Committee recommended for remunerative price for agricultural produce. There is 
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a need for remunerative price; C+50 is the recommendation of that Commission. 

That has not been implemented by the UPA-II Government. 

 As the agrarian crisis is being accentuated, more than two lakh farmers 

have committed suicide; that means, one farmer is committing suicide in 30 

minutes, today also. This Government had failed to address the problems being 

faced by the farmers of our country. 

 I demand that in order to address the problems of the farmers, whatever 

anti-farmer measures have been taken by this Government and whatever anti-

farmer proposals are there in the Budget for 2011-12, should be withdrawn 

forthwith. 

Land Acquisition Bill along with Rehabilitation and Resettlement Bill should be 

brought before the House so that proper rehabilitation and resettlement is provided 

to the land losers.  In order to save the farmers of this country, the old British 

period draconian law of 1894 should be scrapped and a new Bill should be brought 

and passed by this House.  

MR. DEPUTY-SPEAKER: Shrimati Susmita Bauri, Sk. Saidul Haque, Shri P.K. 

Biju and A. Sampath would like to associate with the matter raised by Shri Basu 

Deb Acharia. 
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14.45½ hrs 

 

   SUBMISSION S BY MEMBERS 

(i)  RE: Need to adhere to the modalities set out by the Sarkaria 
Commission for releasing funds to State Government. 

 
gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É (àÉvÉä{ÉÖ®É): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +É£ÉÉÒ |ÉhÉ´É ¤ÉÉ¤ÉÚ BÉEÉ ¤ÉVÉ] {É® VÉ´ÉÉ¤É cÖ+ÉÉ cè* àÉé ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE nä¶É àÉå BÉEäxp +ÉÉè® ®ÉVªÉÉå BÉEä VÉÉä ºÉÆ¤ÉÆvÉ cé, =xÉàÉå ¤ÉcÖiÉ MÉc®É iÉxÉÉ´É {ÉènÉ cÉä MÉªÉÉ cè* {ÉcãÉä 

®ÉVÉº´É BÉEÉ ¤ÉÆ]´ÉÉ®É {ÉEÉ<xÉèxºÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEä uÉ®É MÉÉbÉÊMÉãÉ {ÉEÉàÉÇÚãÉä BÉEä iÉciÉ cÉäiÉÉ lÉÉ, VÉÉä 60/40 {É®ºÉèx] lÉÉ* 

+ÉÉ{É VÉcÉÆ ºÉä +ÉÉiÉä cé, =ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ àÉvªÉ |Énä¶É, =½ÉÒºÉÉ, ¤ÉÆMÉÉãÉ, ÉÊ¤ÉcÉ® +ÉÉè® ZÉÉ®JÉÆb +ÉÉÉÊn ®ÉVªÉ cé, VÉÉä 

ÉÊ´É¶Éä−ÉBÉE® ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ÉẾ É®ÉävÉÉÒ ®ÉVªÉ cé, <xÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉ ¶ÉäªÉ® ÉÊxÉ®ÆiÉ® PÉ] ®cÉ cè* <ºÉ ¤ÉÉ® BÉEä ¶ÉäªÉ® BÉEä 

+ÉxÉÖºÉÉ® 68 {É®ºÉèx] £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉÉºÉ cè +ÉÉè® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä 32 {É®ºÉèx] ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* ªÉÉÊn ªÉc 

+ÉÉ~ {É®ºÉèx] £ÉÉÒ ÉÊàÉãÉ MÉªÉÉ cÉäiÉÉ iÉÉä MÉ®ÉÒ¤É ºÉÚ¤ÉÉå BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ ¤É½É ÉÊciÉ cÉäiÉÉ* ªÉc ¤É½ÉÒ £ÉÉ®ÉÒ AxÉÉìàÉÉäãÉÉÒ cè, ÉÊVÉºÉ 

{É® ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉÒ®Éä +ÉÉì´É® cè, +ÉÉ{É àÉÖZÉä ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ ´ÉBÉDiÉ xÉcÉÓ 

nåMÉä*  

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{ÉxÉä ºÉÆBÉEäiÉ nä ÉÊnªÉÉ cè, ãÉÉäMÉ ºÉàÉZÉ VÉÉªÉåMÉä* 

gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É : àÉé ºÉÆBÉEäiÉ àÉå cÉÒ ¤ÉÉäãÉ ®cÉ cÚÆ* àÉé ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE ªÉcÉÆ ãÉMÉÉiÉÉ®, +ÉxÉ´É®iÉ, ÉÊxÉ®ÆiÉ® 

BÉEäxpÉÒªÉ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ¤ÉfÃ ®cÉÒ cé* ªÉÉxÉÉÒ ABÉE iÉ®c ºÉä BÉEäxpÉÒªÉBÉE®hÉ cÉä ®cÉ cè +ÉÉè® ÉËcnÖºiÉÉxÉ BÉEä <ÉÊiÉcÉºÉ àÉå 62 

´É−ÉÇ BÉEä nÉè®ÉxÉ BÉE£ÉÉÒ BÉEÉä<Ç àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ VªÉÉnÉÊiÉªÉÉå ºÉä iÉÆMÉ +ÉÉBÉE® £ÉÚJÉ c½iÉÉãÉ {É® ¤Éè~ VÉÉA, 

ªÉc BÉE£ÉÉÒ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) gÉÉÒ ÉÊ¶É´É®ÉVÉ ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ, àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ, àÉvªÉ |Énä¶É +ÉÉVÉ cÉÒ £ÉÚJÉ c½iÉÉãÉ 

{É® ¤Éè~ MÉªÉä cé* ÉÊ¤ÉcÉ® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä ÉÊ¤ÉcÉ® SÉÉè{É] +ÉÉè® ¤É¤ÉÉÇn cè, VÉ¤É ºÉä ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉ ¤ÉÆ]´ÉÉ®É cÖ+ÉÉ cè, 

iÉ¤É ºÉä ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉÒ BÉEàÉ® ]Ú] MÉ<Ç cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ´ÉÉÒ.xÉÉ®ÉªÉhÉºÉÉàÉÉÒ: +ÉÉvÉÉ PÉÆ]ä àÉå =~ MÉªÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ MÉhÉä¶É ÉËºÉc (ºÉiÉxÉÉ): ãÉäÉÊBÉExÉ ¤Éè~xÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉÉä àÉVÉ¤ÉÚ® cÉäxÉÉ {É½É* 

gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É : àÉé +ÉÉ{ÉºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE º´ÉÉàÉÉÒ VÉÉÒ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ãÉMÉÉiÉÉ®, ÉÊxÉ®ÆiÉ® ®ÉVªÉÉå 

BÉEÉ {ÉÚ®É ]èBÉDºÉ, ºÉäãºÉ ]èBÉDºÉ, ABÉDºÉÉ<VÉ +ÉÉÉÊn ´ÉºÉÚãÉ BÉE®iÉÉÒ cè* VÉ¤ÉÉÊBÉE ABÉE xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉÉÒ cÖ<Ç cè ÉÊBÉE ªÉc ¶ÉäªÉ® 

40/60 {É®ºÉèx] cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉ ¤ÉÉ® <ºÉä +ÉÉ{É 25 {É®ºÉèx] BÉE® ®cä lÉä, ´Éc iÉÉä {ÉEÉ<xÉèxºÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ xÉä ®ÉäBÉE 

ÉÊnªÉÉ, +ÉxªÉlÉÉ +ÉÉ{É 25 {É®ºÉèx] BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä lÉä* +ÉÉ{É ¤ÉiÉÉ<ªÉä =xcå 32 {É®ºÉèx] BÉEÉÒ VÉMÉc 40 {É®ºÉèx] ªÉÉxÉÉÒ 

+ÉÉ~ {É®ºÉèx] ¶ÉäªÉ® +ÉÉè® ÉÊàÉãÉ MÉªÉÉ cÉäiÉÉ iÉÉä =xÉ ºÉÚ¤ÉÉå BÉEÉ ¤ÉVÉ] +ÉÉè® +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉAÆ {ÉÚ®ÉÒ cÉä VÉÉiÉÉÒ*  
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 <ºÉÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ nä¶É àÉå VÉÉä 60/40 BÉEÉ ¶ÉäªÉ® 

+ÉÉ<ÇxÉ +ÉÉè® ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ BÉEä uÉ®É iÉªÉ cè* {ÉEÉ<xÉèxºÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ xÉä <ºÉ ¤ÉÉ® <ºÉ <ºÉä 32 {É®ºÉèx] BÉE®ÉªÉÉ cè. ªÉÉxÉÉÒ 

ÉÊBÉE 25 {É®ºÉèx] BÉEä ºlÉÉxÉ {É® <ºÉä 32 {É®ºÉèx] BÉE®BÉEä ºÉÉiÉ {É®ºÉèx] ¤ÉfÃ́ ÉÉªÉÉ cè, xÉcÉÓ iÉÉä ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ 

nÖMÉÇÉÊiÉ cÉäiÉÉÒ* ªÉc ABÉE ¤ÉcÖiÉ MÉà£ÉÉÒ® àÉÉàÉãÉÉ cè* àÉä®ä {ÉÉºÉ ºÉàÉªÉ BÉEàÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉÆFÉä{É àÉå àÉä®É ªÉcÉÒ BÉEcxÉÉ cè 

ÉÊBÉE BÉEäxp +ÉÉè® ®ÉVªÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ ®ÉVÉº´É BÉEÉ VÉÉä ¤ÉÆ]´ÉÉ®É cè, ªÉc nä¶É àÉå iÉxÉÉ´É {ÉènÉ BÉE®äMÉÉ, ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉä v´ÉºiÉ 

BÉE®xÉä +ÉÉè® ÉÊ¤ÉMÉÉ½xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®äMÉÉ* <ºÉÉÊãÉA àÉä®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ {É® ¶ÉÉÒQÉ cÉÒ vªÉÉxÉ 

nä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¤ÉºÉÖnä´É +ÉÉSÉÉªÉÇ (¤ÉÉÆBÉÖE®É): ªÉä ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉ <ºÉBÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE® ®cä cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : ~ÉÒBÉE cè, +ÉÉ{É ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉ ÉÎºãÉ{ºÉ £ÉäVÉ nå*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{ÉxÉä ¤ÉiÉÉ ÉÊnªÉÉ, +ÉÉ{É ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉ AºÉÉäÉÊºÉA] BÉE® ãÉÉÒÉÊVÉA*  +ÉÉ{ÉBÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ cÉä MÉªÉÉ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ, gÉÉÒ àÉcäxp ÉËºÉc {ÉÉÒ.SÉÉècÉxÉ, gÉÉÒ MÉhÉä¶É ÉËºÉc, ¶ÉäJÉ 

ºÉènÖãÉ cBÉE, gÉÉÒ ºÉèªªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉVÉ cÖºÉèxÉ, gÉÉÒ àÉÆMÉxÉÉÒãÉÉãÉ àÉÆbãÉ, gÉÉÒ £ÉiÉÇßcÉÊ® àÉciÉÉ¤É, gÉÉÒ ®ÉÊ´Éxp BÉÖEàÉÉ® {ÉÉhbäªÉ, 

gÉÉÒ +É¶ÉÉäBÉE +ÉMÉÇãÉ iÉlÉÉ gÉÉÒ ´ÉÉÒ®äxp BÉÖEàÉÉ® BÉEÉä <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ ºÉä ºÉà¤Ér ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : gÉÉÒàÉiÉÉÒ VÉªÉÉ|ÉnÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉxªÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ {É® xÉcÉÓ VÉÉªÉäMÉÉÒ, ÉÊºÉ{ÉEÇ VÉªÉÉ|ÉnÉ VÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ {É® 

VÉÉªÉäMÉÉÒ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ VÉªÉÉ|ÉnÉ   ( ®ÉàÉ{ÉÖ®   )  :  àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ-

¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ´ÉÉÒ.xÉÉ®ÉªÉhÉºÉÉàÉÉÒ:  +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ àÉäc®¤ÉÉxÉÉÒ BÉE®BÉEä àÉÖZÉä ºÉÖÉÊxÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : =xcÉåxÉä ¤ÉiÉÉ ÉÊnªÉÉ cè ÉÊBÉE àÉé àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ BÉEÉä <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉiÉÉ nÚÆMÉÉ* ªÉä =ºÉ {É® xÉcÉÓ 

¤ÉÉäãÉåMÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

B.K. Srivastava
(l2)
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gÉÉÒàÉiÉÉÒ VÉªÉÉ|ÉnÉ :  càÉÉ®ä nä¶É àÉå àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE =i{ÉÉÒ½xÉ +ÉÉè® =xÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE ÉËcºÉÉ àÉå ÉËSÉiÉÉVÉxÉBÉE 

´ÉßÉÊr cÖ<Ç cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉÒ £ÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉìbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉªÉäMÉÉÒ* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)∗ 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉÖEU ¤ÉÉäãÉ ®cä cé, +ÉÉ{É =xÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉ ãÉÉÒÉÊVÉªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI V. NARAYANASAMY : Sir, the senior Member, Shri Sharad Yadavji has 

raised a very important issue regarding Centre and State funding.  I will convey 

the sentiments of the hon. Members to the hon. Finance Minister....(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : ªÉä ÉÊ{ÉE® BÉEc ®cä cé, <xcÉåxÉä ¤ÉiÉÉ ÉÊnªÉÉ cè, <xcÉåxÉä cÉ=ºÉ àÉå ¤ÉÉäãÉ ÉÊnªÉÉ cè* gÉÉÒàÉiÉÉÒ VÉªÉÉ|ÉnÉ 

VÉÉÒ ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ VÉªÉÉ|ÉnÉ :  àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ cè, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ 

vÉxªÉ´ÉÉn*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¶ÉÉÆiÉ ®ÉÊcªÉä* ~ÉÒBÉE cè, +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ VÉªÉÉ|ÉnÉ :  àÉcÉänªÉ, àÉé <ºÉ ºÉnxÉ BÉEÉÒ oÉÎ−] <ºÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ àÉÖqä {É® +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®´ÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ* +ÉÉ{É 

näJÉ ®cä cé, càÉ ãÉÉäMÉ c® ®ÉäVÉ +ÉJÉ¤ÉÉ® näJÉiÉä cé iÉÉä càÉå ¤ÉcÖiÉ cÉÒ +ÉSÉà£ÉÉ cÉäiÉÉ cè, =ºÉàÉå ¤ÉcÖiÉ cÉÒ nnÇxÉÉBÉE 

JÉ¤É®å ®ciÉÉÒ cé* nä¶É àÉå àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä =i{ÉÉÒ½xÉ +ÉÉè® =xÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE ÉËcºÉÉ +ÉÉè® +É{É®ÉvÉÉå àÉå ´ÉßÉÊr ¤ÉcÖiÉ cÉÒ 

ÉËSÉiÉÉVÉxÉBÉE cè, nä¶É àÉå àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä >ó{É® ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ +ÉiªÉÉSÉÉ® cÉä ®cä cé* càÉ ãÉÉäMÉ ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® +ÉJÉ¤ÉÉ®Éå àÉå 

näJÉ ®cä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEÉxÉÚxÉ BªÉ´ÉºlÉÉ +ÉÉè® {ÉÖÉÊãÉºÉ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊVÉiÉxÉÉ VÉ°ô®ÉÒ lÉÉ, ´Éc =iÉxÉÉÒ ºÉÖ®FÉÉ 

àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä xÉcÉÓ nä {ÉÉ ®cÉÒ cè* àÉé <ºÉ ¤ÉÉiÉ {É® ¤ÉcÖiÉ ÉËSÉÉÊiÉiÉ cÚÆ* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ, JÉÉºÉiÉÉè® ºÉä 

àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ vªÉÉxÉ ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ ÉÊnããÉÉÒ BÉEÉÒ +ÉÉä® ãÉäBÉE® VÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ* +É£ÉÉÒ-+É£ÉÉÒ ®ÉÉÊvÉBÉEÉ BÉEÉÒ ciªÉÉ cÖ<Ç cè +ÉÉè® 

´Éc ãÉ½BÉEÉÒ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ MÉhÉä¶É ÉËºÉc : <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ VÉÉÒ ¤ÉÉäãÉ SÉÖBÉEä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

                                                 
∗ Not recorded 
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gÉÉÒàÉiÉÉÒ VÉªÉÉ|ÉnÉ :  BÉßE{ÉªÉÉ àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA* ABÉE àÉÉÊcãÉÉ BÉEä xÉÉiÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊàÉãÉÉ 

cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé ®ÉÉÊvÉBÉEÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¶ÉÉÆiÉ ®ÉÊcªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ VÉªÉÉ|ÉnÉ :  ÉÊnããÉÉÒ àÉå +ÉÉè® ´Éc £ÉÉÒ àÉÉÊcãÉÉ ÉÊn´ÉºÉ {É® =ºÉ ãÉ½BÉEÉÒ BÉEÉÒ ciªÉÉ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ +ÉÉè® 38 PÉÆ]ä ºÉä 

>ó{É® cÉä MÉªÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ {ÉÖÉÊãÉºÉ =ºÉBÉEä àÉÉÆ-¤ÉÉ{É BÉEä PÉ® iÉBÉE xÉcÉÓ {ÉcÖÆSÉ {ÉÉªÉÉÒ +ÉÉè® ÉÊVÉºÉxÉä VÉÖàÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ cè, VÉÉä 

nÉä−ÉÉÒ cè, =ºÉä {ÉBÉE½xÉä BÉEä ÉÊãÉA +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ =xcå BÉEÉä<Ç ºÉÖ®ÉMÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉ ®cÉ cè*  

 àÉcÉänªÉ, àÉé ABÉE àÉÉÊcãÉÉ cÉäxÉä BÉEä xÉÉiÉä ªÉc ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊºÉ{ÉEÇ ÉÊnããÉÉÒ cÉÒ xÉcÉÓ, =kÉ® |Énä¶É àÉå 

£ÉÉÒ <ºÉ iÉ®c BÉEä ¤ÉcÖiÉ cÉnºÉä cÖA cé* +ÉÉxwÉ |Énä¶É àÉå £ÉÉÒ <ºÉ iÉ®c BÉEä cÉnºÉä cÉä ®cä cé, àÉÖà¤É<Ç àÉå £ÉÉÒ cÉä ®cä cé, 

=½ÉÒºÉÉ àÉå £ÉÉÒ cÉä ®cä cé, ºÉÉ®ä nä¶É àÉå <ºÉ iÉ®c BÉEÉ àÉÉcÉèãÉ cè* +ÉMÉ® ¤ÉSSÉä BÉEÉä ºBÉÚEãÉ £ÉäVÉxÉÉ cÉä, BÉEÉìãÉäVÉ 

£ÉäVÉxÉÉ cÉä iÉÉä =xÉBÉEä àÉÉÆ-¤ÉÉ{É BÉEä +ÉÆn® <iÉxÉÉ b® cè ÉÊBÉE ´Éä ºÉÉäSÉiÉä cé ÉÊBÉE =xÉBÉEä ¤ÉSSÉä ´ÉÉ{ÉºÉ ~ÉÒBÉE ºÉä PÉ® 

{ÉcÖÆSÉåMÉä ªÉÉ xÉcÉÓ {ÉcÖÆSÉåMÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ¶ÉÉÆÉÊiÉ ¤ÉxÉÉªÉä ®ÉÊJÉªÉä* 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ VÉªÉÉ|ÉnÉ :  ªÉc ÉÊnããÉÉÒ nä¶É BÉEÉÒ ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ cè, <ºÉÉÊãÉA ªÉc càÉä¶ÉÉ ºÉÖÉÌJÉªÉÉå àÉå ®ciÉÉÒ cè* àÉé ªÉc ¤ÉiÉÉxÉÉ 

SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE xÉä¶ÉxÉãÉ µÉEÉ<àÉ ÉÊ®BÉEÉìbÇ ¤ªÉÚ®Éä BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ´É−ÉÇ 2009 àÉå nä¶É BÉEä 35 àÉÖJªÉ ¶Éc®Éå àÉå nVÉÇ 

¤ÉãÉÉiBÉEÉ® BÉEä àÉÉàÉãÉÉå àÉå ÉÊnããÉÉÒ BÉEÉ ÉÊcººÉÉ ABÉE SÉÉèlÉÉ<Ç cè* àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä +É{Éc®hÉ BÉEä VÉÉä àÉÉàÉãÉä nVÉÇ cÖA cé, 

=ºÉàÉå ÉÊnããÉÉÒ BÉEÉ ÉÊcººÉÉ 40 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cè* nä¶É àÉå BÉÖEãÉ ÉÊàÉãÉÉBÉE® <xÉBÉEÉÒ VÉÉä ºÉÉ®ÉÒ ciªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä àÉÉàÉãÉä ÉÊ®BÉEÉìbÇ 

ÉÊBÉEªÉä MÉªÉä cé, =xÉàÉå 14 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ àÉÉàÉãÉä ÉÊnããÉÉÒ ºÉä cé, +É¤É ªÉc |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ 14 ºÉä ¤ÉfÃBÉE® 18 cÉä MÉªÉÉ cè*  

 àÉcÉänªÉ, <ºÉ àÉÉàÉãÉä àÉå ÉÊnããÉÉÒ àÉå Uä½UÉ½ BÉEä VÉÉä BÉEäºÉ {ÉÆVÉÉÒBÉßEiÉ cÖA cé, ´Éä iÉÉÒxÉ cVÉÉ® BÉEä >ó{É® cé* 

àÉé +ÉÉ{ÉºÉä ªÉc ¤ÉÉiÉ ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE =xÉ àÉÉÆ-¤ÉÉ{É BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä ¤ÉSSÉä, JÉÉºÉiÉÉè® ºÉä =kÉ® |Énä¶É àÉå, àÉé ªÉc 

xÉcÉÓ ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ãÉ½BÉEÉÒ nÉÊãÉiÉ cè ªÉÉ ®ÉVÉ£É® cè ªÉÉ +ÉxªÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ VÉÉÉÊiÉ BÉEÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ABÉE cÉÒ VÉÉiÉ 

cÉäiÉÉÒ cè ÉÊBÉE ´Éc àÉÉÊcãÉÉ cè* àÉé SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE àÉÉÊcãÉÉ BÉEÉä <ºÉ ºÉàÉÉVÉ àÉå ºÉ¤ÉãÉÉ xÉcÉÓ àÉÉxÉiÉä cé, +É¤ÉãÉÉ àÉÉxÉiÉä 

cé* AäºÉÉÒ cÉÒ £É®ÉÒ ºÉ£ÉÉ àÉå VÉ¤É pÉè{ÉnÉÒ BÉEÉ SÉÉÒ®c®hÉ cÖ+ÉÉ iÉÉä ºÉ¤É näJÉiÉä ®c MÉªÉä* 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ +ÉÉ{É ºÉÆFÉä{É àÉå ¤ÉÉäÉÊãÉA*  

gÉÉÒàÉiÉÉÒ VÉªÉÉ|ÉnÉ :  àÉcÉänªÉ, BÉßE{ÉªÉÉ àÉÖZÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ¤ÉÉäãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA* 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{ÉxÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ¤ÉiÉÉ nÉÒ cè* ªÉc ¤ÉcÖiÉ cè* BÉßE{ÉªÉÉ BÉÖEU ºÉÆFÉä{É àÉå BÉEÉÒÉÊVÉA* 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ VÉªÉÉ|ÉnÉ :  àÉcÉänªÉÉ, àÉé BÉEà{ÉãÉÉÒ] BÉE® ãÉäiÉÉÒ cÚÆ* ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEÉä<Ç =xcå ¤ÉSÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉ*  
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={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : ªÉc VÉÉÒ®Éä +ÉÉì´É® cè, <ºÉàÉå ¤ÉcÖiÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉÉ cÉäiÉÉ cè* +ÉxªÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉä 

ÉÊ´É−ÉªÉ ®JÉxÉä cé*  

gÉÉÒàÉiÉÉÒ àÉÉÒxÉÉ ÉËºÉc (+ÉÉ®É): àÉcÉänªÉ, =xcå ¤ÉÉäãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA* 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : ´Éä iÉÉä ¤ÉÉäãÉ cÉÒ ®cÉÒ cé* càÉ BÉEcÉÆ àÉxÉÉ BÉE® ®cä cé?  

gÉÉÒàÉiÉÉÒ VÉªÉÉ|ÉnÉ : àÉcÉänªÉ, ºÉÉÒiÉÉ àÉèªªÉÉ BÉEÉä £ÉÉÒ +ÉÉÎMxÉ ºÉä {ÉÉ® cÉäBÉE® {ÉÉÊ´ÉjÉ cÉäBÉE® +ÉÉxÉÉ {É½É* ªÉc +ÉºÉàÉÉVÉ cè, 

+ÉºÉàÉÉVÉ àÉå àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊãÉA SÉÉcä =kÉ® |Énä¶É BÉEÉÒ ¶ÉÉÒãÉÚ cÉä, +ÉMÉ® =ºÉxÉä ¤ÉãÉÉiBÉEÉ® BÉEä ÉÊãÉA àÉxÉÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ 

iÉÉä =ºÉBÉEä xÉÉBÉE, BÉEÉxÉ BÉEÉ]BÉE® {ÉEåBÉE ÉÊnªÉä* +ÉÉVÉ ®ÉÉÊvÉBÉEÉ BÉEÉ cÖ+ÉÉ cè* àÉé {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÄ ÉÊBÉE ªÉcÉÄ {É® BÉEäxp 

ºÉ®BÉEÉ® {ÉÖÉÊãÉºÉ BªÉ´ÉºlÉÉ +ÉÉè® àÉÉèVÉÚnÉ BÉEÉxÉÚxÉ BªÉ´ÉºlÉÉ àÉå BÉE¤É iÉBÉE ¤ÉnãÉÉ´É ãÉÉAMÉÉÒ? ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

bÉì. ¤ÉãÉÉÒ®ÉàÉ (ãÉÉãÉMÉÆVÉ): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, <xcÉåxÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE xÉÉBÉE-BÉEÉxÉ BÉEÉ] ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* ªÉc ºÉ¤É 

MÉãÉiÉ ºÉÚSÉxÉÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA*  +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* ]ÉäBÉEÉ-]ÉäBÉEÉÒ xÉcÉÓ BÉE®å* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ®ÉBÉEä¶É ºÉSÉÉxÉ ({ÉEiÉäc{ÉÖ®): ªÉc ºÉcÉÒ ºÉÚSÉxÉÉ cè* ªÉc àÉä®ä FÉäjÉ àÉå =½nÉèãÉÉÒ BÉEÉÒ PÉ]xÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :  +ÉÉ{É BÉßE{ÉªÉÉ ¤ÉèÉÊ~ªÉä*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ VÉªÉÉ|ÉnÉ : àÉcÉänªÉ, BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ {Én {É® cÉä, SÉÉcä ´Éc ÉÊ´ÉvÉÉªÉBÉE cÉÒ cÉä, =xÉBÉEÉä àÉÉ{ÉE xÉcÉÓ 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* +ÉÉÉÊJÉ® àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä +ÉSUÉ ¤ÉiÉÉÇ´É xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ¤Éè~ VÉÉ<A, ºÉàÉªÉ ¤É¤ÉÉÇn xÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* ¤ÉcÖiÉ ºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ xÉÉàÉ cè*  

gÉÉÒàÉiÉÉÒ VÉªÉÉ|ÉnÉ : àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉÉlÉ cÉÒ xÉcÉÓ, ¤ÉÉÎãBÉE ¤ÉÉÉÊãÉBÉEÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ £ÉÉÒ ciªÉÉAÄ cÉä ®cÉÒ cé +ÉÉè® =xÉ {É® 

¤ÉãÉÉiBÉEÉ® cÉä ®cä cé* BÉDªÉÉ BÉEÉä<Ç ºÉÉàÉxÉä +ÉÉ ®cÉ cè, BÉEÉä<Ç =xÉBÉEÉä +ÉÉ¶´ÉÉºÉxÉ nä ®cÉ cè? 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA*  

gÉÉÒàÉiÉÉÒ VÉªÉÉ|ÉnÉ : {ÉÖÉÊãÉºÉ ABÉD] àÉå <ºÉBÉEÉä ÉÊ®´ÉÉ<´É BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA ãÉäÉÊBÉExÉ {ÉÖ®ÉxÉä =ºÉÉÒ ABÉD] {É® {ÉÖÉÊãÉºÉ BÉEÉÒ 

BªÉ´ÉºlÉÉ SÉãÉ ®cÉÒ cè* =ºÉ BÉEÉxÉÚxÉ àÉå càÉ ¤ÉnãÉÉ´É xÉcÉÓ ãÉÉ {ÉÉ ®cä cé* ÉÊVÉiÉxÉä BÉEÉxÉÚxÉ +ÉÉ ®cä cé, =iÉxÉÉÒ cÉÒ 

VªÉÉnÉ ÉËcºÉÉ ¤ÉfÃ ®cÉÒ cè* +ÉÉVÉ àÉÉÊcãÉÉAÄ +ÉMÉ® nä¶É BÉEÉÒ ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ àÉå ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ xÉcÉÓ cé iÉÉä MÉÉÄ´ÉÉå àÉå, MÉÉÊãÉªÉÉå àÉå 

¤ÉSSÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ºÉÖ®FÉÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉèxÉ BÉE®´ÉÉAMÉÉ? +ÉMÉ® càÉ ãÉÉäMÉ <ºÉ BªÉ´ÉºlÉÉ àÉå ºÉÖvÉÉ® xÉcÉÓ ãÉÉ ºÉBÉEiÉä iÉÉä 

BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEcÉÄ ºÉä ãÉÉAÄMÉä? +ÉÉVÉ àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ªÉcÉÒ ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÄ ÉÊBÉE <ºÉ ÉÊ®´ÉÉ<´ÉãÉ BÉEä ÉÊãÉA, 

cs
ontd. By m2 
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BÉEÉxÉÚxÉ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEä ÉÊãÉA, càÉÉ®ÉÒ {ÉÖÉÊãÉºÉ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEä ÉÊãÉA, <xÉBÉEÉä ÉÊ®´ÉÉ<´É BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA càÉå xÉªÉÉ ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉxÉÉ 

cÉäMÉÉ +ÉÉè® ºÉnxÉ àÉå JÉÚ¤É ÉÊbºÉBÉE¶ÉxÉ cÉäMÉÉ* càÉå +ÉÉ¶´ÉÉºÉxÉ <ºÉÉÒÉÊãÉA näxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE ®ÉÉÊvÉBÉEÉ +ÉÉè® ¶ÉÉÒãÉÚ VÉèºÉÉÒ 

ãÉ½ÉÊBÉEªÉÉå BÉEä ¤ÉSÉÉ´É BÉEä ÉÊãÉA nä¶É àÉå ABÉE ºÉÆnä¶É VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA iÉÉÉÊBÉE <ºÉ ºÉnxÉ ºÉä xªÉÉªÉ ÉÊàÉãÉä* <ºÉ ºÉnxÉ BÉEä 

BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉä càÉ bäàÉÉäµÉEÉºÉÉÒ àÉÉxÉiÉä cé +ÉÉè® <ºÉ bèàÉÉäµÉEäºÉÉÒ BÉEÉä ÉÊnxÉ-ncÉ½ä JÉiàÉ xÉcÉÓ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ): àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä VÉ´ÉÉ¤É näxÉÉ SÉÉÉÊcA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ: gÉÉÒ ®ÉàÉºÉÖ¤¤ÉÚ BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ {É® xÉcÉÓ VÉÉAMÉÉÒ*  

(Interruptions)….∗ 

MR. DEPUTY-SPEAKER: Shri Ramasubbu, your matter is the same you can 

associate with her.  

… (Interruptions) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ¤ÉÉäãÉ ®cä cé, +ÉÉ{É BÉßE{ÉÉ BÉE®BÉEä ¤Éè~ VÉÉ<A*  

SHRI V. NARAYANASAMY: Sir, the hon. Ministers are expected to respond to 

the issues raised by the hon. Members during the `Zero Hour’.  Yesterday I 

conveyed it to the hon. Home Minister. If the House wants we are ready for a 

discussion. Let them give a notice, we will discuss the issue.… (Interruptions) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ¶ÉÉÆiÉ ®cå*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. DEPUTY-SPEAKER: Shri Ramasubbu, your matter is the same as that of her. 

You can associate yourself with that. Please do not repeat it.   

SHRI S.S. RAMASUBBU (TIRUNELVELI): Mr. Deputy-Speaker, Sir, it is a bit 

different. Our Government is committed to provide equal rights for women in all 

spheres. However, the crime against women is increasing over the years. There are 

reports of large numbers of incidents of ragging, chain snatching, rape,  

molestation, dowry deaths apart from ill-treatment by their husbands or relatives 

from various parts of the country. more particularly the national Capital, Delhi 

which is most vulnerable to women’s safety and the crimes are increasing each 

passing day. Moreover, there are reports of honour killings as well. To tackle the 

                                                 
∗ Not recorded 
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increasing crime against women, various steps have been taken and one among 

many such steps is the increasing the representation of women in police at all 

levels.   

15.00 hrs. 

As per the report, women in police force across the country are just over 60,000 in 

number which is roughly five to six per cent of the total police force.  Hence, the 

Governments at the State and the Central should take efforts to increase the 

percentage so that crimes against women can be controlled effectively.   

The Union Government has issued advisory to all the States and Union 

Territories to raise the ratio of women in police force to 33 per cent to control the 

crimes against women. It is not fulfilled so far.   

Therefore, I urge upon the Ministry Home Affairs to take necessary steps to 

control the increasing incidents of crime against women and to issue necessary 

direction to the State Governments to increase the women representation in police 

forces.  

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ABÉE àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ 

{É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, ÉÊVÉºÉä àÉé BÉE<Ç ÉÊnxÉÉå ºÉä =~ÉxÉÉ SÉÉc ®cÉ lÉÉ* 

 àÉcÉänªÉ, ´É−ÉÇ 1984 àÉå AxÉ]ÉÒ{ÉÉÒºÉÉÒ BÉEÉ lÉàÉÇãÉ {ÉÉ´É® {ãÉÉÆ] £ÉÉMÉãÉ{ÉÖ® BÉEä BÉEcãÉMÉÉÆ´É àÉå ãÉMÉÉ lÉÉ* =ºÉ 

´ÉBÉDiÉ ´ÉcÉÆ BÉEä ãÉÉäMÉÉå ºÉä 3293 ABÉE½ £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉ +ÉÉÊvÉOÉchÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* 4246 ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉEcÉ 

ÉÊBÉE càÉ xÉÉèBÉE®ÉÒ nåMÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ £ÉÚ-ÉÊ´ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉÉå BÉEÉä +ÉÉVÉ iÉBÉE BÉEÉä<Ç ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉÒ cè* ´ÉcÉÆ VÉ¤É BÉEcÉ MÉªÉÉ lÉÉ 

ÉÊBÉE ®ÉäVÉMÉÉ® ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®´ÉÉAÆMÉä, =ºÉ gÉähÉÉÒ àÉå 188 +ÉÉè® ÉÊ{ÉE® 112 ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä cÉÒ xÉÉèBÉE®ÉÒ ÉÊàÉãÉÉÒ, ¤ÉÉBÉEÉÒ ãÉÉäMÉ 

´ÉcÉÆ ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ® ¤Éè~ä cé* ºÉ®BÉEÉ® xÉä 101 ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEÉ ªÉcÉÆ AxÉÉ=ÆºÉ ÉÊBÉEªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEÉä]Ç xÉä =ºÉ 

{É® º]ä ãÉMÉÉ ÉÊnªÉÉ* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ 4246 ãÉÉäMÉ ´ÉcÉÆ {É®ä¶ÉÉxÉ PÉÚàÉ ®cä cé* ´ÉcÉÆ ºÉä <ÉÎxn®É +ÉÉ´ÉÉºÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä 

c]ÉªÉÉ MÉªÉÉ, ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ nÉä ºÉÉè ºÉä VªÉÉnÉ cè* =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä +ÉÉVÉ iÉBÉE xªÉÉªÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ cè* ´Éä £ÉÉÒ n®-n® 

£É]BÉE ®cä cé* 

 àÉcÉänªÉ, nä¶É BÉEä +ÉÆn® VÉ¤É £ÉÉÒ BÉEÉä<Ç ºÉÆºlÉÉxÉ ãÉMÉiÉÉ cè iÉÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ MÉÉ®Æ]ÉÒ nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE 

ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ UÉÒxÉÉÒ VÉÉAMÉÉÒ, =xcå ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊnªÉÉ VÉÉAMÉÉ*  

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É ºÉ®BÉEÉ® ºÉä BÉDªÉÉ SÉÉciÉä cé?  

Rep133_12
Contd. By n2
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gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ (£ÉÉMÉãÉ{ÉÖ®): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, ªÉc MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ cè +ÉÉè® +ÉÉ{É iÉÉä =xÉBÉEÉ nnÇ 

ºÉàÉZÉiÉä cé*  

 àÉcÉänªÉ, ªÉc àÉÉàÉãÉÉ £ÉÉMÉãÉ{ÉÖ® BÉEÉ cè +ÉÉè® ´ÉcÉÓ BÉEä càÉÉ®ä ÉÊàÉjÉ ºÉÉÆºÉn gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä VÉÉÒ BÉEÉ £ÉÉÒ 

àÉÉàÉãÉÉ cè* MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ ãÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* ´ÉcÉÆ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ ¤ÉxÉ ®cÉÒ cè, VÉÉä ÉÊnããÉÉÒ +ÉÉè® {ÉÆVÉÉ¤É VÉÉ ®cÉÒ cè* 

ãÉäÉÊBÉExÉ ´ÉcÉÆ SÉÉ®Éå iÉ®{ÉE +ÉÆvÉä®É cè* ÉÊSÉ®ÉMÉ iÉãÉä +ÉÆvÉä®É cè* BÉEcãÉMÉÉÆ´É BÉEä £ÉÚ-ÉẾ ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉÉå BÉEä uÉ®É BÉE<Ç ¤ÉÉ® 

+ÉÉÆnÉäãÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* MÉÉäãÉÉÒ £ÉÉÒ SÉãÉÉÒ, ÉÊVÉºÉàÉå ÉÊ{ÉUãÉä ºÉÉãÉ iÉÉÒxÉ ãÉÉäMÉ àÉÉ®ä MÉA, ãÉäÉÊBÉExÉ AxÉ]ÉÒ{ÉÉÒºÉÉÒ VÉÉMÉiÉÉÒ 

xÉcÉÓ cè, >óVÉÉÇ àÉÆjÉÉãÉªÉ VÉÉMÉÉ xÉcÉÓ* ¤ÉÉn àÉå AxÉ]ÉÒ{ÉÉÒºÉÉÒ xÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä FÉäjÉ ¶ÉÉäãÉÉ{ÉÖ® àÉå VÉàÉÉÒxÉ ABÉD´ÉÉªÉ® BÉEÉÒ iÉÉä 

=xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä iÉÉä ®ÉäVÉMÉÉ® +ÉÉè® àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ÉÊàÉãÉ MÉªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ £ÉÉMÉãÉ{ÉÖ® BÉEä BÉEcãÉMÉÉÆ´É BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä +ÉÉVÉ iÉBÉE 

®ÉäVÉMÉÉ® +ÉÉè® àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ cè* 

 àÉcÉänªÉ, ªÉÉÊn xÉÆnÉÒOÉÉàÉ +ÉÉè® ÉËºÉMÉÖ® àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉÆnÉäãÉxÉ BÉE®iÉÉ cè iÉÉä nä¶É VÉÉMÉiÉÉ cè, BÉDªÉÉ £ÉÉMÉãÉ{ÉÖ® 

àÉå BÉEcãÉMÉÉÆ´É BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ xÉÆnÉÒOÉÉàÉ +ÉÉè® ÉËºÉMÉÖ® BÉEä ®ÉºiÉä VÉÉxÉÉ cÉäMÉÉ, ªÉÉÊn ºÉ®BÉEÉ® xªÉÉªÉ xÉcÉÓ näMÉÉÒ* ªÉc 

ºÉ´ÉÉãÉ BÉEä´ÉãÉ àÉä®ä FÉäjÉ BÉEÉ xÉcÉÓ cè, ªÉc MÉÉäbÂbÉ BÉEÉ cè* VÉcÉÆ-VÉcÉÆ £ÉÉÒ ºÉÆºlÉÉxÉ ¤ÉxÉiÉÉ cè, MÉ®ÉÒ¤É BÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ ãÉäiÉä 

cé* =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä +É{ÉxÉÉÒ {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ ¤ÉxÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* MÉ®ÉÒ¤É BÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ UÉÒxÉ ãÉäiÉä cé* ´ÉcÉÆ vÉÖ+ÉÉÆ ÉÊxÉBÉEãÉxÉä 

ºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ cÉä ®cÉÒ cè* ´ÉcÉÆ BÉEä vÉÖAÆ ºÉä JÉäiÉÉÒ ¤É¤ÉÉÇn cÉä ®cÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊVÉxÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ lÉÉÒ, 

=xÉBÉEä SÉÉ®Éå iÉ®{ÉE +ÉÆvÉä®É cè*  càÉxÉä àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ  +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® xÉä PÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE {ÉÉÆSÉ ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® FÉäjÉ àÉå 

ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ nåMÉä, ´Éc £ÉÉÒ xÉcÉÓ nÉÒ MÉ<Ç cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä VÉMÉÉxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ, ºÉ®BÉEÉ® àÉVÉ¤ÉÚ® xÉ BÉE®ä, càÉ ´ÉcÉÆ ºÉä ºÉÉÆºÉn cé, ÉÊxÉ¶ÉÉÒBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä VÉÉÒ ¤ÉMÉãÉ BÉEä FÉäjÉ ºÉä ºÉÉÆºÉn cé* càÉ 

´ÉcÉÆ VÉÉiÉä cé iÉÉä £ÉÚ-ÉÊ´ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä PÉä® ãÉäiÉä cé* MÉãÉiÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉE®ä +ÉÉè® PÉä®É´É càÉÉ®É cÉäiÉÉ cè* 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä càÉ VÉMÉÉxÉÉ SÉÉciÉä cé +ÉÉè® càÉ +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE ÉÊVÉxÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ MÉ<Ç, 

+ÉÉÊ´ÉãÉà¤É =xÉBÉEÉä àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA, =xcå xÉÉèBÉE®ÉÒ nÉÒ VÉÉA* =xÉBÉEä ºÉÉlÉ ºÉ®BÉEÉ® xªÉÉªÉ BÉE®ä*  



11.03.2011  
  

161

 +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä càÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä SÉÉcåMÉä ÉÊBÉE ´Éä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä ÉÊ®º{ÉÉìhb BÉE®ä, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc 

¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ cè* <ºÉ ÉẾ É−ÉªÉ {É® £ÉÉMÉãÉ{ÉÖ® +ÉÉè® BÉEcãÉMÉÉÆ´É BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ ¤ÉÖ®ÉÒ iÉ®c ºÉä xÉÉ®ÉVÉ cé* ºÉ®BÉEÉ® 

BÉEÉä VÉMÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® ºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÉÒãÉ ®cä, =xcå ªÉc ÉÊ®º{ÉÉìhb BÉE®xÉÉ 

SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE ÉÊVÉxÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ ãÉÉÒ MÉ<Ç cè, =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä xªÉÉªÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ cè, =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä +ÉÉVÉ BÉEä ®ä] 

{É® VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® xÉÉèBÉE®ÉÒ nÉÒ VÉÉA...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä VÉ´ÉÉ¤É +ÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, 

ªÉc MÉÆ£ÉÉÒ® àÉÖqÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ: gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä VÉÉÒ +ÉÉè® gÉÉÒ cÖBÉDàÉnä´É xÉÉ®ÉªÉhÉ ªÉÉn´É VÉÉÒ £ÉÉÒ +É{ÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä <ºÉ àÉÉàÉãÉä 

ºÉä ºÉà¤Ér BÉE®iÉä cé*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ: +ÉÉ{ÉxÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEc nÉÒ cè, ´Éä vªÉÉxÉ nåMÉä* +É¤É +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI V. NARAYANASAMY: How can I respond to this now? … (Interruptions) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ:  BÉßE{ÉªÉÉ +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉAÆ* 

SHRI A. SAMPATH (ATTINGAL): Mr. Deputy-Speaker, thank you for calling 

my name.   

 I would like to invite the attention of this august House regarding the sad 

state of the passport offices in our nation.  The Government of India has decided to 

wind up the operation of 37 passport offices and instead decided to start 77 Sewa 

Kendras under the pretext of Public-Private Participation.  They are privatising the 

whole passport issuing process.   

 With your permission, I would like to invite the attention of the 

Government towards one thing.  From the Bengaluru office of the Sewa Kendra, 

two passports were issued for the same person.  A person from 

Thiruvananthapuram District of Kerala has received two passports under different 

numbers from the Bengaluru Sewa Kendra.   

 Another important thing is that, with the same photograph two passports 

were issued – one in the name of a male and another in the name of a female.  This 

is just like giving one passport free for another passport. … (Interruptions) 

MR. DEPUTY-SPEAKER: What is your demand? 

rjs
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SHRI A. SAMPATH : This is a severe threat to the national security.  The security 

of our nation will be in peril.   

 The number of applicants is increasing year after year.  At the same time, 

the number of officers and employees in the passport offices have come down.  I 

understand that more than 539 posts are to be filled up.  … (Interruptions) 

 If you permit me I will lay on the Table all the paper clippings.  Yesterday 

and day-before-yesterday the newspapers have reported as to what is happening in 

the Passport Sewa Kendras.   

 My request is that do not privatise the passport issuing powers and do not 

hand over the powers to the private sector.  It is concerned with the integrity, 

security, and sovereignty of our nation. This is a very important matter.   … 

(Interruptions) 

 I beg your protection.  This has to be replied by the hon. Minister.  Thank 

you. 

gÉÉÒ MÉhÉä¶É ÉËºÉc : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ®JÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä 

vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ* nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä àÉcÉxÉ ºÉÆMÉÉÒiÉBÉE =ºiÉÉn ¤ÉÉ¤ÉÉ +ÉãÉÉ=qÉÒxÉ JÉÉÆ àÉvªÉ |Énä¶É BÉEä, VÉÉä àÉä®ä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ 

FÉäjÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ àÉèc® xÉÉàÉBÉE ºlÉÉxÉ cè, VÉcÉÆ àÉÉÆ ¶ÉÉ®nÉ BÉEÉÒ {ÉÉÊ´ÉjÉ {ÉÉÒ~ cè, =ºÉä +É{ÉxÉÉÒ ºÉÉvÉxÉÉ ºlÉãÉÉÒ ¤ÉxÉÉ BÉE® 

{ÉÚ®ä VÉÉÒ´ÉxÉ xÉªÉä-xÉªÉä ´ÉÉtÉ´Éßxn BÉEÉÒ JÉÉäVÉ BÉE®BÉEä =xcÉåxÉä ãÉMÉ£ÉMÉ 150 ®ÉMÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉ ºÉàÉÉ´Éä¶É ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* àÉèc® ¤Ééb 

BÉEä xÉÉàÉ ºÉä =xcÉåxÉä ABÉE AäºÉÉÒ ®ÉMÉ A´ÉÆ ºÉÉVÉ iÉèªÉÉ® BÉEÉÒ lÉÉÒ, ÉÊVÉºÉàÉå ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ vÉÖxÉÉå BÉEÉ £ÉÉÒ ºÉàÉÉ´Éä¶É lÉÉ* ´Éc xÉãÉ 

iÉ®ÆMÉ ÉÊ´É¶´É àÉå +ÉxÉÉäJÉÉÒ ºÉÉÉÊ¤ÉiÉ cÖ<Ç, ÉÊVÉºÉä ¤ÉÉ¤ÉÉ xÉä nä¶É BÉEä ºÉ£ÉÉÒ ºÉÆMÉÉÒiÉ PÉ®ÉxÉÉå àÉå |ÉºiÉÖiÉ BÉE®BÉEä ºÉ¤ÉBÉEÉä àÉÉäÉÊciÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* +ÉÉVÉ ´Éc ºÉÆMÉÉÒiÉ àÉcÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ àÉèc® àÉå ABÉE vÉ®Éäc® BÉEä °ô{É àÉå BÉEãÉÉBÉEÉ® =ºÉBÉEÉÒ |ÉºiÉÖÉÊiÉ BÉE®iÉä cé* 

¤ÉÉ¤ÉÉ BÉEä {ÉÆÉÊbiÉ ®ÉÊ´É¶ÉÆBÉE® VÉÉÒ, +ÉxxÉ{ÉÚhÉÉÇ nä´ÉÉÒ, =ºiÉÉn +ÉãÉÉÒ +ÉBÉE¤É® JÉÉÆ ºÉÉc¤É VÉèºÉä ºÉéBÉE½Éå àÉcÉxÉ ÉÊ¶É−ªÉ =xÉBÉEä 

ºÉÆMÉÉÒiÉ BÉEÉä ºÉÉÒJÉ BÉE® nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå +É{ÉxÉÉ xÉÉàÉ ®Éä¶ÉxÉ BÉE® SÉÖBÉEä cé*   

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, ¤ÉÉ¤ÉÉ BÉEÉ ºÉÆMÉÉÒiÉ càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ ABÉE vÉ®Éäc® cè, ÉÊVÉºÉä ¤ÉSÉÉA ®JÉxÉÉ VÉ°ô®ÉÒ cè* àÉvªÉ 

|Énä¶É BÉEÉ ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ c® ´É−ÉÇ 18 ´É 19 {ÉE®´É®ÉÒ BÉEÉä ®É−]ÅÉÒªÉ ºÉÆMÉÉÒiÉ ºÉàÉÉ®Éäc +ÉÉªÉÉäÉÊVÉiÉ BÉE®iÉÉ cè, {É®xiÉÖ 

¤ÉÉ¤ÉÉ +ÉãÉÉ=qÉÒxÉ VÉÉÒ, ÉÊVÉxcå +É£ÉÉÒ iÉBÉE £ÉÉ®iÉ ®ixÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè, VÉ¤ÉÉÊBÉE =xÉBÉEä ÉÊ¶É−ªÉÉå BÉEÉä ÉÊàÉãÉ SÉÖBÉEÉ cè* 

<ºÉÉÊãÉA àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE =xcå £ÉÉ®iÉ ®ixÉ ºÉä ÉÊ´É£ÉÚÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA iÉlÉÉ àÉèc® ¤Ééb BÉEÉä ®É−]ÅÉÒªÉ vÉ®Éäc® PÉÉäÉÊ−ÉiÉ BÉE®iÉä 

cÖA c® ´É−ÉÇ {ÉE®´É®ÉÒ àÉÉc àÉå +ÉÉªÉÉäÉÊVÉiÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉä BÉEÉªÉÇµÉEàÉ BÉEÉä +ÉxiÉ®ÉÇ−]ÅÉÒªÉ ºiÉ® BÉEÉ +ÉÉªÉÉäVÉxÉ BÉE®ÉxÉä cäiÉÖ 

£ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉvªÉ |Énä¶É BÉEÉä +ÉÉÉÌlÉBÉE ºÉcÉªÉiÉÉ |ÉnÉxÉ BÉE®ä*  

SB
2cd
 



11.03.2011  
  

163

gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ (¤ÉÉÒBÉEÉxÉä®): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, <ºÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉàÉªÉ näxÉä 

cäiÉÖ àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®iÉä cÖA ÉÊnxÉÉÆBÉE 30 VÉxÉ´É®ÉÒ, 2011 BÉEÉÒ ABÉE PÉ]xÉÉ BÉEÉ ÉÊVÉµÉE BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* àÉé 

®ÉVÉºlÉÉxÉ ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ*......∗  ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEä MÉßc àÉÆjÉÉÒ 30-01-2011 BÉEÉä VÉè] AªÉ®´ÉäVÉ ºÉä ÉÊnããÉÉÒ ºÉä VÉªÉ{ÉÖ® 

BÉEÉÒ ªÉÉjÉÉ BÉE® ®cä lÉä +ÉÉè® c´ÉÉ<Ç +ÉbÂbä {É® =xÉBÉEä {ÉÉºÉ 15 ÉÊVÉxnÉ BÉEÉ®iÉÚºÉ {ÉBÉE½ä MÉA* ´Éä 0.32 ¤ÉÉä® BÉEä lÉä* àÉé 

+ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä <iÉxÉÉ cÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc 30 VÉxÉ´É®ÉÒ 2011 BÉEÉÒ PÉ]xÉÉ cè, ´Éä VÉè] AªÉ®´ÉäVÉ ºÉä 

ªÉÉjÉÉ BÉE® ®cä lÉä +ÉÉè® c´ÉÉ<Ç +ÉbÂbä {É® BÉEäxpÉÒªÉ +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE ºÉÖ®FÉÉ ¤ÉãÉ uÉ®É {ÉBÉE½ä MÉA +ÉÉè® ÉÊ{ÉE® =xcå =ºÉÉÒ 

{ÉDãÉÉ<] ºÉä VÉÉxÉä ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* àÉé {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI V. NARAYANASAMY: Hon. Speaker will write to the Minister. Let her 

get a reply. Then, only it can be raised. … (Interruptions) 

gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ : º´ÉÉàÉÉÒ VÉÉÒ, àÉé ÉÊºÉ{ÉEÇ <iÉxÉÉ cÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* +ÉÉ{É BÉßE{ÉªÉÉ ºÉÖxÉ iÉÉä ãÉÉÒÉÊVÉA* àÉé 

ÉÊBÉEºÉÉÒ {É® nÉä−ÉÉ®Éä{ÉhÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cÉ cÚÆ* +ÉÉ{É àÉä®ÉÒ ¤ÉÉiÉ iÉÉä ºÉÖxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ºÉÆFÉä{É àÉå cÉÒ {ÉÚU ®cÉ cÚÆ* àÉé ÉÊºÉ{ÉEÇ <iÉxÉÉ cÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ c´ÉÉ<Ç +ÉbÂbä {É® 

ªÉÉÊn +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ 15 ÉÊVÉxnÉ BÉEÉ®iÉÚºÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ {ÉBÉE½É VÉÉiÉÉ, iÉÉä BÉDªÉÉ =ºÉÉÒ VÉcÉVÉ ºÉä =ºÉä VÉªÉ{ÉÖ® VÉÉxÉä ÉÊnªÉÉ 

VÉÉiÉÉ, àÉé ªÉc ºÉ´ÉÉãÉ +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ +ÉÉè® BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE  <ºÉBÉEÉÒ 

<xBÉD´ÉÉªÉ®ÉÒ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA? AªÉ®{ÉÉä]Ç ´ÉÉãÉä {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉäiÉãÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ ãÉä VÉÉxÉä näiÉä +ÉÉè® 15 ÉÊVÉxnÉ BÉEÉ®iÉÚºÉ ÉÊàÉãÉä 

ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ =xcå BÉEèºÉä UÉä½ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ? <ºÉBÉEÉÒ <xBÉD´ÉÉªÉ®ÉÒ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* VÉxÉiÉÉ +ÉÉ{ÉºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cè ÉÊBÉE 

BÉDªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ +ÉÉè® JÉÉºÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉxÉÚxÉ àÉå +ÉxiÉ® BÉE®iÉÉÒ cè? ªÉc ºÉÖ®FÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ 

ÉÊJÉãÉ´ÉÉ½ cè* <ºÉÉÊãÉA <ºÉBÉEÉÒ <xBÉD´ÉÉªÉ®ÉÒ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® <ºÉBÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É ÉÊnªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

gÉÉÒ àÉcä¶É VÉÉä¶ÉÉÒ (VÉªÉ{ÉÖ®): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, ªÉc MÉãÉiÉ nÉä−ÉÉ®Éä{ÉhÉ cè* <ºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä ÉÊ¤ÉxÉÉ ºÉÖ¤ÉÚiÉ BÉEä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ 

ºÉnºªÉ BÉEÉä <ºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEä >ó{É® nÉä−ÉÉ®Éä{ÉhÉ xÉcÉÓ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ∗  * 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É nÉäxÉÉå ¤ÉèÉÊ~A* ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉ £ÉÉ−ÉhÉ +É¤É ÉÊ®BÉEÉìbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉAMÉÉ* 

{ãÉÉÒVÉ +ÉÉ{É ¤ÉèÉÊ~A* +ÉÉ{ÉºÉ àÉå ]ÉäBÉEÉ-]ÉäBÉEÉÒ xÉcÉÓ BÉEÉÒÉÊVÉA* ¤Éè~ VÉÉ<A* ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ £ÉÉÒ £ÉÉ−ÉhÉ ÉÊ®BÉEÉìbÇ {É® xÉcÉÓ VÉÉ 

®cÉ cè* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)¯   * 

                                                 
∗ Not recorded as ordered by the Chair 
** Not recorded 
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gÉÉÒ ´ÉÉÒ®äxp BÉÖEàÉÉ® : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, ºÉàÉÉVÉ BÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä +ÉÆÉÊiÉàÉ {ÉÆÉÎBÉDiÉ BÉEÉ VÉÉä +ÉÆÉÊiÉàÉ BªÉÉÎBÉDiÉ cÉäiÉÉ cè, =ºÉ 

+ÉÆÉÊiÉàÉ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉnxÉ àÉå =~ÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ¤ÉÉãàÉÉÒÉÊBÉE ºÉàÉÉVÉ ºÉ¤ÉºÉä ÉÊ{ÉU½É 

ºÉàÉÉVÉ cÉäiÉÉ cè* +ÉÉÉÌlÉBÉE oÉÎ−] ºÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ MÉ®ÉÒ¤É ºÉàÉÉVÉ cÉäiÉÉ cè* càÉÉ®ä ÉÊcxnÚ ºÉàÉÉVÉ BÉEÉÒ VÉÉä ÉÎºlÉÉÊiÉ cè, <ºÉàÉå 

{ÉcãÉä SÉÉ® ´ÉhÉÇ cÉäiÉä lÉä, 117 MÉÉäjÉ cÉäiÉä lÉä +ÉÉè® 36 VÉÉÉÊiÉªÉÉÆ cÉäiÉÉÒ lÉÉÓ*  

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É BÉEcÉxÉÉÒ àÉiÉ ¤ÉiÉÉ<A* +ÉÉ{É +É{ÉxÉä ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ¤ÉÉäÉÊãÉA* BÉEcÉxÉÉÒ iÉÉä ¤ÉcÖiÉ ãÉÉäMÉ VÉÉxÉiÉä cé* 

gÉÉÒ ´ÉÉÒ®äxp BÉÖEàÉÉ® : +É£ÉÉÒ ´ÉiÉÇàÉÉxÉ àÉå 6500 VÉÉÉÊiÉªÉÉÆ +ÉÉè® +ÉxÉäBÉE |ÉVÉÉÉÊiÉªÉÉÆ cé* =xÉBÉEÉÒ {ÉÉÒ½É BÉEÉä ºÉàÉZÉxÉä BÉEä 

lÉÉä½ä ºÉä ¶É¤nÉå àÉå àÉÖZÉä <ÉÊiÉcÉºÉ ¤ÉiÉÉxÉÉ {É½äMÉÉ +ÉÉè® lÉÉä½ ºÉÉ àÉÖZÉä ºÉÖxÉxÉÉ {É½äMÉÉ, iÉ£ÉÉÒ àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ º{É−] BÉE® 

{ÉÉ>óÆMÉÉ* àÉvªÉ ªÉÖMÉ àÉå VÉ¤É ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ +ÉÉµÉEàÉBÉEÉ®ÉÒ càÉÉ®ä nä¶É àÉå +ÉÉA lÉä* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ +ÉÉ{ÉxÉä VÉÉä ÉÊ´É−ÉªÉ VÉÉÒ®Éä +ÉÉ´É® àÉå ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊnªÉÉ cè, =ºÉ {É® ¤ÉÉäÉÊãÉA*   

gÉÉÒ ´ÉÉÒ®äxp BÉÖEàÉÉ® : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé =ºÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® +ÉÉ ®cÉ cÚÆ* càÉå +ÉÉ{É ¤ÉÉäãÉxÉä iÉÉä nÉÒÉÊVÉA* 

 àÉcÉänªÉ, àÉvªÉ ªÉÖMÉ àÉå VÉ¤É ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ +ÉÉµÉEàÉhÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå xÉä càÉÉ®ä ªÉcÉÆ ãÉÉäMÉÉå {É® +ÉÉµÉEàÉhÉ BÉE® BÉEä =xÉBÉEÉ 

VÉ¤ÉnÇºiÉÉÒ vÉàÉÇ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉE®ÉxÉÉ |ÉÉ®à£É ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ º´ÉÉÉÊ£ÉàÉÉxÉ £ÉÆMÉ BÉE®xÉÉ |ÉÉ®à£É ÉÊBÉEªÉÉ, iÉÉä =ºÉ 

ºÉàÉªÉ ¤ÉÉãàÉÉÒÉÊBÉE ºÉàÉÉVÉ xÉä <ºÉ SÉÖxÉÉèiÉÉÒ BÉEÉä º´ÉÉÒBÉEÉ® ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® =xcÉåxÉä ºÉ{ÉEÉ<Ç BÉEÉ BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉÉ {ÉºÉxn ÉÊBÉEªÉÉ* 

<ºÉä cÉÒ =xcÉåxÉä +É{ÉxÉä VÉÉÒ´ÉxÉ-ªÉÉ{ÉxÉ BÉEÉ ºÉÉvÉxÉ ¤ÉxÉÉ ÉÊãÉªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ =xÉBÉEä VÉÉÒ´ÉxÉ-ªÉÉ{ÉxÉ BÉEÉ ªÉc VÉÉä ºÉÉvÉxÉ cè, 

´Éc +ÉÉVÉ JÉiÉ®ä àÉå cè*  

 àÉé, +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊ{ÉUãÉä 15 ´É−ÉÉç ºÉä ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ÉẾ É£ÉÉMÉÉå àÉå +ÉÉè® 

MÉè®-ºÉ®®BÉEÉ®ÉÒ ÉẾ É£ÉÉMÉÉå àÉå ºÉ{ÉEÉ<Ç BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä {ÉnÉå BÉEÉ ºÉßVÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, VÉ¤ÉÉÊBÉE nä¶É BÉEä |ÉiªÉäBÉE 

=tÉÉäMÉ àÉå, BÉEÉ®JÉÉxÉä àÉå, +Éº{ÉiÉÉãÉÉå àÉå, ®äãÉ´Éä àÉå, ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ BÉEÉªÉÉÇãÉªÉÉå +ÉÉè® MÉè®-ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ BÉEÉªÉÉÇãÉªÉÉå àÉå, ªÉcÉÆ 

iÉBÉE ÉÊBÉE nä¶É BÉEä ºÉ£ÉÉÒ MÉÉÆ´ÉÉå +ÉÉè® BÉEº¤ÉÉå àÉå, xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ+ÉÉäÆ àÉå, ¶Éc®Éå +ÉÉè® ºÉ£ÉÉÒ ºlÉÉxÉÉå {É® ºÉ{ÉEÉ<Ç BÉEÉ BÉEÉªÉÇ 

¤ÉÉãàÉÉÒÉÊBÉE ºÉàÉÉVÉ BÉEä ãÉÉäMÉ cÉÒ BÉE®iÉä +ÉÉA cé*  

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É BÉDªÉÉ SÉÉciÉä cé, ´Éc ¤ÉÉäÉÊãÉA*  

gÉÉÒ ´ÉÉÒ®äxp BÉÖEàÉÉ® : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé =ºÉÉÒ {É® +ÉÉ ®cÉ cÚÆ*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

 ¤ÉÉãàÉÉÒÉÊBÉE ºÉàÉÉVÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ ¤ÉÉc® £ÉÉÒ +ÉxªÉÉªÉ cÉä ®cÉ cè +ÉÉè® <ºÉ ºÉnxÉ àÉå £ÉÉÒ +ÉMÉ® 

¤ÉÉãàÉÉÒÉÊBÉE ºÉàÉÉVÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä xÉcÉÓ ®JÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ, xÉcÉÓ ºÉÖxÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ iÉÉä =xÉBÉEÉÒ {ÉÉÒ½É BÉEÉèxÉ nÚ® 

BÉE®äMÉÉ? 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ nä® iÉBÉE ¤ÉÉäãÉåMÉä, ¤ÉiÉÉ<ªÉä?  

gÉÉÒ ´ÉÉÒ®äxp BÉÖEàÉÉ® : àÉé ºÉÆFÉä{É àÉå cÉÒ BÉEc ®cÉ cÚÆ* +É£ÉÉÒ iÉÉä àÉéxÉä +ÉÉvÉÉ ÉÊàÉxÉ] £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊãÉªÉÉ* 

rjs
Cd. by q2)
 

rjs
Cd.by Shri Ganesh Singh (Satna) 
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 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +É¤É ºÉ£ÉÉÒ ºlÉÉxÉÉå {É® ªÉä ºÉÉ®ä BÉEä ºÉÉ®ä ºÉ{ÉEÉ<Ç BÉEä BÉEÉªÉÇ ~äBÉEä 

{É® ÉÊnªÉä VÉÉxÉä ãÉMÉä cé* +ÉMÉ® càÉ ¤ÉÉc® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ UÉä½ nå iÉÉä ªÉcÉÆ {É® £ÉÉÒ VÉÉä ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ ºlÉÉxÉÉå {É® ºÉ{ÉEÉ<Ç BÉEÉ 

BÉEÉàÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, ´Éc £ÉÉÒ ~äBÉEä {É® ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* =ºÉàÉå VÉÉä ãÉÉäMÉ ºÉ{ÉEÉ<Ç BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE® ®cä cé, =ºÉàÉå 

¤ÉÉãàÉÉÒÉÊBÉE ºÉàÉÉVÉ BÉEä ãÉÉäMÉ £ÉÉÒ cé +ÉÉè® nÚºÉ®ä ºÉàÉÉVÉ BÉEä ãÉÉäMÉ £ÉÉÒ <ºÉ BÉEÉàÉ BÉEÉä BÉE® ®cä cé* ´ÉiÉÇàÉÉxÉ àÉå <ºÉ ~äBÉEä 

BÉEä BÉEÉàÉ BÉEÉä ¤É½ä {ÉÚÆVÉÉÒ{ÉÉÊiÉªÉÉå uÉ®É BÉE®ÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, VÉcÉÆ ¤ÉÉãàÉÉÒÉÊBÉE ºÉàÉÉVÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ºlÉÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ 

VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® +ÉMÉ® ÉÊnªÉÉ £ÉÉÒ VÉÉiÉÉ cè iÉÉä =xÉBÉEÉä àÉÉjÉ nÉä ªÉÉ fÉ<Ç cVÉÉ® âó{ÉªÉä àÉVÉnÚ®ÉÒ näBÉE® |ÉÉÊiÉàÉÉc =xÉºÉä 

BÉEÉàÉ BÉE®´ÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè*  

 <ºÉÉÊãÉA àÉä®ÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉÉãàÉÉÒÉÊBÉE ºÉàÉÉVÉ BÉEÉä +ÉÉÉÌlÉBÉE °ô{É ºÉä, 

ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE °ô{É ºÉä +ÉÉè® ¶ÉèFÉÉÊhÉBÉE °ô{É ºÉä ºÉàÉßr BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA {ÉÚ´ÉÇ BÉEä ºÉàÉÉxÉ ºÉ£ÉÉÒ ÉÊ´É£ÉÉMÉÉå àÉå ºÉ{ÉEÉ<Ç 

BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä {ÉnÉå BÉEÉ ºÉßVÉxÉ BÉE®BÉEä ¤ÉÉãàÉÉÒÉÊBÉE ºÉàÉÉVÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä =ºÉàÉå |ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ ºÉä £ÉiÉÉÔ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä*  

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : gÉÉÒ +É¶ÉÉäBÉE +ÉMÉÇãÉ BÉEÉä £ÉÉÒ <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ ºÉà¤Ér ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä* 
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gÉÉÒ àÉcä¶´É® cWÉÉ®ÉÒ (ºÉàÉºiÉÉÒ{ÉÖ®): +ÉÉn®hÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, {Éè]ÅÉäÉÊãÉªÉàÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ, £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä uÉ®É 

+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ, VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ nÚ® BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA bÉÒãÉ®ÉÊ¶É{É +ÉÉè® ÉÊbº]ÅÉÒ¤ªÉÚ]®ÉÊ¶É{É nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, 

ãÉäÉÊBÉExÉ {ÉÚ®ä £ÉÉ®iÉ àÉå nÉÊãÉiÉ +ÉÉè® +ÉÉÉÊn´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEÉä VÉÉä bÉÒãÉ®ÉÊ¶É{É +ÉÉè® ÉÊbº]ÅÉÒ¤ªÉÚ]®ÉÊ¶É{É nÉÒ MÉ<Ç cè, =ºÉàÉå {ÉÚ®ä 

£ÉÉ®iÉ àÉå 90 {É®ºÉå] bÉÒãÉ®ÉÊ¶É{É +ÉÉè® ÉÊbº]ÅÉÒ¤ªÉÚ]®ÉÊ¶É{É +É{ÉEºÉ®¶ÉÉcÉÒ BÉEä BÉEÉ®hÉ ¤Éxn {É½ÉÒ cÖ<Ç cè* ¤É½ÉÒ àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ 

ºÉä MÉ®ÉÒ¤É ´ÉMÉÇ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ´Éc bÉÒãÉ®ÉÊ¶É{É +ÉÉè® ÉÊbº]ÅÉÒ¤ªÉÚ]®ÉÊ¶É{É +ÉÉ¤ÉÆÉÊ]iÉ cÉäiÉÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ +É{ÉEºÉ®¶ÉÉcÉÒ BÉEä 

SÉãÉiÉä ºÉÉ®ä BÉEä ºÉÉ®ä {Éà{É ¤Éxn BÉE® ÉÊnªÉä MÉªÉä cé*  

 àÉé £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE nÉÊãÉiÉ +ÉÉè® +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊVÉiÉxÉä {Éè]ÅÉäãÉ {Éà{É cé, {ÉÚ®ä 

£ÉÉ®iÉ´É−ÉÇ àÉå =ºÉBÉEÉÒ VÉÉÆSÉ BÉE®É<Ç VÉÉªÉä ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉ BÉEÉ®hÉ ºÉä =xÉBÉEÉä ¤Éxn ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® VÉÉä +É{ÉEºÉ®, VÉÉä 

{ÉnÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ÉÊ¤ÉxÉÉ àÉiÉãÉ¤É iÉÉÆBÉE-ZÉÉÆBÉE BÉE®BÉEä, =xÉ {É® n¤ÉÉ´É näBÉE®, {É®ä¶ÉÉxÉ BÉE®BÉEä =xÉBÉEÉä VÉÉä ¤Éxn ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ 

cè, =ºÉàÉå £ÉÉÒ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEÉÒ VÉÉªÉä* 

 àÉé <ºÉBÉEÉ V´ÉãÉxiÉ =nÉc®hÉ näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ÉÊ¤ÉcÉ® ®ÉVªÉ àÉå xÉÉãÉxnÉ ÉÊVÉãÉä àÉå ÉÊcãºÉÉ àÉå ABÉE £ÉÉ®iÉ 

MÉèºÉ AVÉåºÉÉÒ cè, =ºÉBÉEä bÉÒãÉ® BÉEÉÒ càÉxÉä º´ÉªÉÆ VÉ¤É {ÉEÉäxÉ ºÉä ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ iÉÉä ABÉE +É{ÉEºÉ® xÉä BÉEcÉ BÉEä ABÉE nÚºÉ®ä 

+ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉä =ºÉàÉå {ÉÉ]ÇxÉ®ÉÊ¶É{É àÉå ÉÊãÉªÉÉ VÉÉªÉä +ÉÉè® {ÉÉ]ÇxÉ®ÉÊ¶É{É àÉå ®JÉ BÉE® =ºÉBÉEÉä nä ÉÊnªÉÉ VÉÉªÉä* VÉ¤É 

{ÉnÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ bÉÒãÉ® BÉEÉä BÉEc nä ÉÊBÉE {ÉÉ]ÇxÉ®ÉÊ¶É{É àÉå ®JÉBÉE® =ºÉBÉEÉä SÉãÉÉªÉÉ VÉÉªÉä iÉÉä ªÉc nÉÊãÉiÉ +ÉÉè® 

+ÉÉÉÊn´ÉÉÉÊºÉªÉÉå {É® +ÉiªÉÉSÉÉ® cè*  

 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä bÉÒãÉ® ºÉãÉèBÉD¶ÉxÉ ¤ÉÉäbÇ lÉÉ, ´Éc bÉÒãÉ® 

ºÉãÉèBÉD¶ÉxÉ ¤ÉÉäbÇ VÉÉä ÉÊ{ÉUãÉÉÒ àÉÉä®É®VÉÉÒ £ÉÉ<Ç BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® lÉÉÒ, =ºÉàÉå ´Éc bÉÒãÉ® ºÉãÉèBÉD¶ÉxÉ ¤ÉÉäbÇ JÉiàÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ 

MÉªÉÉ* =ºÉ bÉÒãÉ® ºÉãÉèBÉD¶ÉxÉ ¤ÉÉäbÇ BÉEÉä {ÉÖxÉ& ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉªÉä +ÉÉè® VÉÉä càÉÉ®ä +ÉÉn®hÉÉÒªÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉÉÆºÉnMÉhÉ cé, 

=xÉBÉEÉÒ =ºÉàÉå ºÉÆÉÊãÉ{iÉiÉÉ cÉä, =ºÉàÉå =xcå ºÉnºªÉ ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä, iÉ£ÉÉÒ VÉÉBÉE® +É{ÉEºÉ®¶ÉÉcÉÒ BÉEàÉ cÉäMÉÉÒ*  

 càÉÉ®ä |ÉVÉÉiÉÆjÉ àÉå VÉÉä VÉxÉiÉÉ ºÉÉÆºÉnÉå BÉEÉä ÉÊVÉiÉÉBÉE® £ÉäVÉiÉÉÒ cè, =xÉ ºÉÉÆºÉnÉå BÉEÉÒ =ºÉàÉå BÉEÉä<Ç 

ºÉc£ÉÉÉÊMÉiÉÉ xÉcÉÓ cè, <ºÉÉÊãÉA ºÉÉÆºÉnÉå BÉEÉÒ =ºÉàÉå ºÉc£ÉÉÉÊMÉiÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, iÉ¤É bÉÒãÉ®ÉÊ¶É{É BÉEÉ A{ÉÉ<Æ]àÉå] cÉäxÉÉ 

SÉÉÉÊcA* ºÉãÉèBÉD¶ÉxÉ ¤ÉÉäbÇ àÉå ºÉÉÆºÉnÉå BÉEÉ xÉÉàÉ ®cxÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® ºÉÉÆºÉnÉå BÉEÉä =ºÉàÉå +ÉvªÉFÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA 

+ÉÉè® =ºÉÉÒ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® bÉÒãÉºÉÇ BÉEÉÒ ºÉãÉèBÉD¶ÉxÉ ¤ÉÉäbÇ uÉ®É ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ VÉÉªÉä, ÉÊVÉºÉºÉä +É{ÉEºÉ®Éå {É® =ºÉBÉEÉ |É£ÉÉ´É 

{É½ä +ÉÉè® +É{ÉEºÉ®Éå {É® BÉEàÉÉÆb ®cä ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +É¤É <xÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ {É® xÉcÉÓ VÉÉªÉäMÉÉÒ*  

(Interruptions)….∗ 

                                                 
∗ Not recorded 
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SHRI P. VISWANATHAN (KANCHEEPURAM):  Mr. Deputy-Speaker, Sir, I 

thank you for giving me this opportunity to raise  this  important matter relating to 

Overtime Allowance payable to the Operations and Maintenance Staff working in 

the Atomic Reactor Power Plant at the Indira Gandhi Centre for Atomic Research, 

Kalpakkam, in my constituency of Kancheepuram. 

 These staff form the backbone of the operations and maintenance of the 

Reactor Plant, the Reprocessing Plant and other core activities of this Centre 

which are being manned on round the clock shift basis. 

 Continuous availability of manpower to monitor the critical plant activities 

is extremely crucial. An employee cannot leave his work place, even after his 

normal duty hour is over, until a reliever arrives  to take over from him. If the 

reliever does not turn up for any reason, the existing person has to continue  the 

shift and man the Plant. For the extra work performed, he is being paid Overtime 

Allowance at a rate that prevailed over fifteen years back - in 1995… 

(Interruptions) 

 I would, therefore, urge upon the Government to consider and resolve this 

15-year-old pending matter and increase the Overtime Allowance accordingly. 

 The hon. Minister should intervene in this matter as soon as possible. 

rjs
Cd by r2
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15.20 hrs 

 

SUBMISSION BY MEMBERS  Contd. 

(ii)  RE: Need to review the Land Acquisition Act, 1894 to protect the 
interest of land outees due to setting up of SEZ in the industrial, 
mining and coal sector. 

 
gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ® (SÉxp{ÉÖ®): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé BÉEÉäãÉ <ÆÉÊbªÉÉ uÉ®É ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉ VÉÉä 

+ÉÉÊvÉOÉchÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*  {ÉÉ´É® {ãÉÉÆ] BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® ®äãÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä 

£ÉÚÉÊàÉ +ÉÉÊvÉMÉßcÉÒiÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå cÉ=ºÉ àÉå ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè*  nä¶É àÉå +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä ¤ÉÉn +ÉÉVÉ iÉBÉE 

ÉÊ¥ÉÉÊ]¶ÉBÉEÉãÉÉÒxÉ BÉEÉxÉÚxÉ SÉãÉ ®cä cé*  ´É−ÉÇ 1894 BÉEÉ VÉÉä £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉÊvÉOÉchÉ BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉ cè, =ºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå 

BÉEÉÒ £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉÊvÉMÉßcÉÒiÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, =ºÉàÉå +ÉÉÊiÉ¶ÉªÉ +Éã{É nÉàÉ =ºÉä ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè*  <ºÉàÉå 20 cVÉÉ® °ô{ÉA |ÉÉÊiÉ 

ABÉE½ BÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä SÉÆp{ÉÖ®, ªÉ´ÉiÉàÉÉãÉ +ÉÉè® xÉÉMÉ{ÉÖ® FÉäjÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉ nÉàÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè*  

BÉEÉäãÉ <ÆÉÊbªÉÉ BÉEÉÒ b¤ãªÉÚ ¶ÉèãÉ <ÇBÉEÉ<Ç ÉÊVÉiÉxÉÉÒ £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉÊvÉMÉßcÉÒiÉ BÉE® ®cÉÒ cè, =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE àÉä®ä ÉÊVÉãÉä SÉÆp{ÉÖ® àÉå BÉE®ÉÒ¤É-BÉE®ÉÒ¤É ¤ÉÉÒºÉ cVÉÉ® cäBÉD]äªÉ® VÉàÉÉÒxÉ +É£ÉÉÒ iÉBÉE ãÉÉÒ cè*  +É£ÉÉÒ 33 cVÉÉ® cäBÉD]äªÉ® 

ãÉéb =xcå +É£ÉÉÒ +ÉÉè® ãÉäxÉÉÒ cè*  xÉÉMÉ{ÉÖ® +ÉÉè® ªÉ´ÉiÉàÉÉãÉ àÉå £ÉÉÒ <iÉxÉÉÒ cÉÒ ãÉéb ãÉäxÉÉÒ cè*  {ÉÚ®ä nä¶É BÉEä +ÉÉ~ ®ÉVªÉÉå 

àÉå BÉEÉäªÉãÉä BÉEÉ =iJÉxÉxÉ cÉäiÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉBÉEä ÉÊãÉA £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉÊvÉMÉßcÉÒiÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè*  =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ nÉàÉ 

ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè*  àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ABÉE ABÉE½ £ÉÚÉÊàÉ àÉå {ÉÉÆSÉ BÉE®Éä½ BÉEÉ BÉEÉäªÉãÉÉ 

ÉÊxÉBÉEãÉiÉÉ cè +ÉÉè® ´ÉcÉÆ {É® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä cÉlÉ àÉå ¤ÉÉÒºÉ ºÉä SÉÉãÉÉÒºÉ cVÉÉ® °ô{ÉA ÉÊàÉãÉiÉä cé*  ºÉ®BÉEÉ® xÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE 

VÉÉä £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉÊvÉOÉchÉ BÉEÉxÉÚxÉ, 1894 BÉEÉ ãÉÉMÉÚ BÉE® ®JÉÉ cè, =ºÉàÉå +ÉàÉåbàÉå] ãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® 

PÉÉä−ÉhÉÉ BÉE®iÉÉÒ cè*  ªÉcÉÆ {É® àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ªÉÉn ÉÊnãÉÉ>óÆMÉÉ ÉÊBÉE ÉËºÉMÉÚ®, xÉÆnÉÒOÉÉàÉ, àÉä®~ +ÉÉè® +ÉÉMÉ®É àÉå BÉE<Ç ¤ÉÉ® 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå xÉä +ÉÉÆnÉäãÉxÉ ÉÊBÉEA cé +ÉÉè® àÉcÉ®É−]Å àÉå £ÉÉÒ +ÉÉÆnÉäãÉxÉ SÉãÉ ®cä cé*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É ºÉ®BÉEÉ® ºÉä BÉDªÉÉ SÉÉciÉä cé? 

gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ® :  àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE {ÉÖÉÊãÉºÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +ÉÉÆnÉäãÉxÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä 

MÉÉäÉÊãÉªÉÉÆ àÉÉ®ÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè +ÉÉè® {ÉÖÉÊãÉºÉ BÉEÉÒ àÉnn ºÉä £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉÊvÉOÉchÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè*  =tÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA, BÉEÉäãÉ 

àÉÉ<ÆºÉ BÉEä ÉÊãÉA, ºÉäVÉ BÉEä ÉÊãÉA, {ÉÉ´É® {ãÉÉÆ] BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® ®äãÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉÊvÉOÉchÉ cÉäiÉÉ cè, =ºÉàÉå 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä =xÉBÉEÉÒ àÉVÉÉÔ BÉEÉ nÉàÉ ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*  ªÉcÉÆ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå ºÉä BÉÖEU {ÉÚUÉ xÉcÉÓ VÉÉiÉÉ, =xÉºÉä 

ÉÊxÉMÉÉäÉÊºÉA¶ÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉÒ +ÉÆiÉ& +ÉÉ½ àÉå <xÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ £ÉÚÉÊàÉ VÉ¤iÉ BÉE® ãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ 

cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É BÉDªÉÉ SÉÉciÉä cé?  VÉÉä xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè, ´Éc ¤ÉÉäãÉ cÉÒ ®cä cé* 
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…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ® :  ºÉ®BÉEÉ® xÉä nÉä ºÉjÉ {ÉcãÉä £ÉÉÒ ªÉc BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉÊvÉOÉchÉ BÉEÉxÉÚxÉ àÉå +ÉàÉåbàÉå] 

ãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉAÆMÉä*  àÉé +ÉÉVÉ ÉÊ{ÉE® àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä BÉEcÚÆMÉÉ, càÉÉ®ä {ÉÚ´ÉÇ BÉEä ºÉnºªÉÉå xÉä £ÉÉÒ ªÉcÉÆ <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ 

BÉEÉä ®JÉÉ cè*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE ãÉÉäBÉEºÉ£ÉÉ BÉEä <ºÉÉÒ ºÉjÉ àÉå £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉÊvÉOÉchÉ +ÉàÉåbàÉå] ãÉÉªÉÉ 

VÉÉA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É ABÉE cÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä nÉäc®É ®cä cé*  ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ ¤ÉÉ® =ºÉÉÒ BÉEÉä nÉäc®ÉªÉåMÉä? 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ® :   ªÉc ÉÊ´É−ÉªÉ MÉÆ£ÉÉÒ® cè* …(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : ´Éc +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉ ®cä cé*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ MÉÉäÉÊ´Éxn |ÉºÉÉn ÉÊàÉgÉ (ºÉÉÒvÉÉÒ): ªÉc ¤ÉcÖiÉ MÉÆ£ÉÉÒ® àÉÉàÉãÉÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® BÉDªÉÉå JÉ½ä cÉäiÉä cé?  ´Éc +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcåMÉä*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ® :  nä¶É àÉå cVÉÉ®Éå ÉÊBÉEºÉÉxÉ ãÉÚ]ä VÉÉ ®cä cé*  àÉé <ºÉÉÊãÉA BÉEc ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉàÉåbàÉå] ãÉÉxÉÉ 

SÉÉÉÊcA, ÉÊºÉ{ÉEÇ PÉÉä−ÉhÉÉ BÉE®xÉä ºÉä BÉEÉàÉ xÉcÉÓ SÉãÉäMÉÉ*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ 

cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ ºÉjÉ àÉå ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® +ÉàÉåbàÉå] cÉä +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ xªÉÉªÉ cÉä*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +É¤É +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ® :   ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ VÉÉä ãÉÚ] cÉä ®cÉÒ cè, UãÉ cÉä ®cÉ cè, +ÉxªÉÉªÉ cÉä ®cÉ cè, =ºÉä 

®ÉäBÉExÉÉ SÉÉÉÊcA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A*   

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ® :  ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{É PÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉÊ®A ÉÊBÉE <ºÉ ºÉjÉ àÉå ÉÊ¤ÉãÉ +ÉÉAMÉÉ*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ, gÉÉÒ MÉÉäÉÊ´Éxn |ÉºÉÉn ÉÊàÉgÉ +É{ÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ® BÉEä 

ºÉÉlÉ ºÉÆ¤ÉÆr BÉE®iÉä cé*         

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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SHRI P.K. BIJU (ALATHUR): Mr. Deputy-Speaker, Sir, I would like to draw the 

attention of the House towards the introduction of new courses in a highly 

sensitive subject such as ‘Nuclear Science and Technology’ which raises grave 

security concerns. … (Interruptions) Many institutes have started offering 

Diploma and Masters Degree courses in nuclear technology in addition to the 

existing ones in Government Institutes. But this sudden proliferation raises 

questions on regulation. Can any institute start a course as specialized as nuclear 

science, given the sensitivity of the security issues involved? … (Interruptions) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É nÉäxÉÉå ãÉÉäMÉ ¤Éè~ VÉÉ<A*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ MÉÉäÉÊ´Éxn |ÉºÉÉn ÉÊàÉgÉ : ªÉc ¤ÉcÖiÉ MÉÆ£ÉÉÒ® àÉÉàÉãÉÉ cè*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ¤Éè~ VÉÉ<A*   

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ® :  àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEc ®cä cé*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : ÉÊºÉ{ÉEÇ <xÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå VÉÉAMÉÉÒ*   

(Interruptions) …∗ 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PARLIAMENTARY 

AFFAIRS, MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PERSONNEL, 

PUBLIC GRIEVANCES AND PENSIONS AND MINISTER OF STATE IN 

THE PRIME MINISTER’S OFFICE (SHRI V. NARAYANASAMY): Mr. 

Deputy-Speaker, Sir, as far as Land Acquisition Act is concerned, this is an old 

Act. There is a demand from hon. Members of Parliament to bring an amendment 

to this Act. The Government is also in the process of finalizing the Land 

Acquisition (Amendment) Bill. So, it is in the process. 

 

                                                 
∗ Not recorded 
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SHRI P.K. BIJU : Sir, I am raising the subject regarding the starting of Nuclear 

Science and Technology courses throughout the country even without any 

permission from regulatory agencies like UGC and other agencies. The private 

players are starting courses on Nuclear Science and Technology in the country and 

they are giving Masters and Diploma Degrees in the country.  

It is granted that UGC recgonised universities are free to start their own courses, 

but, whether a mere approval from the UGC would be enough in setting up a 

laboratory that uses radioactive material?   

 Approval from the respective regulators is still needed for certain courses.  

For instance, all engineering courses have to be cleared by the All India Council 

for Technical Education (AICTE) and when it comes to nuclear technology the 

need for regulation is more important.   

In India, the Governments and the Department of Atomic Energy (DAE) 

are the nodal agency for all things relating to nuclear.  Apart from the issue of who 

will regulate these courses, there is also the question of whether it is necessary to 

have specialised Bachelor’s level courses in nuclear science considering the fact 

that there is nothing different (in a nuclear course) apart from the basics in 

mechanical engineering that one needs to learn before understanding the issues 

involved in radiation. 

 It is clearly a smart marketing exercise aimed at tapping the growing 

market.  It would also be interesting to know whether there have been any 

common guidelines of safety moulded for setting up of laboratories for these 

courses.  Against these backdrops, I would urge the Ministry to set up a committee 

to further probe into this matter of high safety and security concerns.  Thank you. 

SHRI ADHIR CHOWDHURY (BAHARAMPUR): Sir, sericulture is one of the 

areas which has been engaging thousands of workers in order to have their 

livelihood.  This Government, in its Budget proposals, has proposed to reduce the 

import duty on raw silk.  Ostensibly, it may appear that it will be intending for the 

benefit of silk weavers in the country, but this may adversely affect the silk 

cocoon growers, seed preparers, reelers and matka spinners because of a sharp fall 

senapati
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in the price of indigenous silk, which in turn will affect the price of silk cocoons.  

This would ultimately lead to mass scale uprooting of the food plants, that is 

called Mulberry, because this sector would be no more profitable.  For procuring 

indigenous silk one has to be dependent… 

MR. DEPUTY-SPEAKER: What is your demand? 

SHRI ADHIR CHOWDHURY : Sir, silk industry will be solely dependent upon 

the imported silk.  The Chinese silk yarn has already been flooding the indigenous 

market.  That is why, I would request the Government to ponder over these import 

duties so that our indigenous silk weavers could be saved from being deprived of 

having their livelihood.  It is apprehended that the price of imported silk by the 

exporters to India will also increase exponentially as because at that point of time 

the weavers would have no other way to go than to depend on the imported silk.  

So, to save the Indian silk market, I would propose to the Government to again 

consider the import duty of silk so that a balance could be made between the 

importer and indigenous weaver.   

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

|ÉÉä. ®ÆVÉxÉ |ÉºÉÉn ªÉÉn´É ({ÉÉ]ÉÊãÉ{ÉÖjÉ): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, ºÉÉfÃä iÉÉÒxÉ ¤ÉVÉä ºÉä |ÉÉ<´Éä] àÉèà¤ÉºÉÇ ÉÊ¤ÉVÉxÉºÉ cè* ´Éc 

BÉE¤É cÉäMÉÉ? 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : |ÉÉ<´Éä] àÉèà¤ÉºÉÇ ÉÊ¤ÉVÉxÉºÉ ¶ÉÖ°ô cÉäxÉä àÉå +É£ÉÉÒ lÉÉä½É ºÉàÉªÉ cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ +É¶ÉÉäBÉE +ÉMÉÇãÉ :  ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, =kÉ® àÉvªÉ ®äãÉ´Éä BÉEÉÒ ABÉE MÉÖxÉÉ-<]É´ÉÉ ®äãÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ º´ÉÉÒBÉßEiÉ cÖ<Ç 

lÉÉÒ* ªÉc {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ 25 ºÉÉãÉ {ÉcãÉä iÉÉiBÉEÉÉÊãÉBÉE ®äãÉ àÉÆjÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÉvÉ´É®É´É ÉËºÉÉÊvÉªÉÉ VÉÉÒ xÉä ¶ÉÖ°ô BÉEÉÒ lÉÉÒ* 

ãÉäÉÊBÉExÉ ¤É½ä nÖJÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE ªÉc {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ +ÉÉVÉ iÉBÉE {ÉÚ®ÉÒ xÉcÉÓ cÖ<Ç* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉËºÉÉÊvÉªÉÉ VÉÉÒ xÉä ªÉc 

{ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ M´ÉÉÉÊãÉªÉ® iÉBÉE ¶ÉÖ°ô BÉE® nÉÒ, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ªÉc M´ÉÉÉÊãÉªÉ® ºÉä ÉË£Éb iÉBÉE {ÉcÖÆSÉ MÉ<Ç*  

ãÉäÉÊBÉExÉ ÉË£Éb ºÉä <]É´ÉÉ iÉBÉE àÉÉjÉ 18 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® BÉEÉ àÉÉMÉÇ cè, VÉÉä ºÉÉiÉ-+ÉÉ~ ºÉÉãÉ àÉå £ÉÉÒ {ÉÚ®É xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè* 

 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, nä¶É BÉEcÉÆ ºÉä BÉEcÉÆ {ÉcÖÆSÉ MÉªÉÉ? +ÉÉVÉ +ÉÉäAxÉVÉÉÒºÉÉÒ ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ MÉc®É<Ç ºÉä iÉäãÉ 

ÉÊxÉBÉEÉãÉiÉä cé* ÉÊnããÉÉÒ àÉå àÉä]ÅÉä xÉä ÉÊ{ÉUãÉä nºÉ ºÉÉãÉ àÉä ÉÊBÉEiÉxÉÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÉjÉ 18 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® 

BÉEÉ àÉÉMÉÇ +É£ÉÉÒ iÉBÉE {ÉÚ®É xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè* <ºÉ ÉÊ´ÉãÉÆ¤É BÉEä BÉEÉ®hÉ ®äãÉ´Éä BÉEÉä ÉÊVÉiÉxÉÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè, =ºÉBÉEÉÒ BÉEÉä<Ç 

ºÉÉÒàÉÉ xÉcÉÓ cè* ´Éä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ VÉÉä ãÉÉJÉÉå âó{ÉªÉä ´ÉäiÉxÉ ãÉäiÉä cé, =xÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE £ÉÉÒ BÉEÉä<Ç BÉEÉ®Ḉ ÉÉ<Ç xÉcÉÓ cÖ<Ç cè* àÉé 

rjs
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SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊVÉxÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä BÉEÉ®hÉ <ºÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå ÉÊ´ÉãÉÆ¤É cÖ+ÉÉ cè, =xÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* 

àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ ®äãÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉãn ºÉä VÉãn ºÉàÉªÉ ºÉÉÒàÉÉ iÉªÉ BÉEÉÒ VÉÉªÉä +ÉÉè® 

VÉÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ nÉä−ÉÉÒ cé, =xÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* 

 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, ªÉÉÊn ªÉc ®ÉªÉ¤É®äãÉÉÒ ªÉÉ +ÉàÉä~ÉÒ cÉäiÉÉ, iÉÉä ºÉ®BÉEÉ® <ºÉàÉå ÉÊ´ÉãÉÆ¤É xÉcÉÒ ãÉMÉÉiÉÉÒ * 

ªÉc ¤É½ä nÖJÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉ¤É ÉËºÉÉÊvÉªÉÉ VÉÉÒ lÉä, iÉ¤É =xcÉåxÉä M´ÉÉÉÊãÉªÉ® BÉEÉÒ ÉÊSÉxiÉÉ BÉEÉÒ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :   +É¶ÉÉäBÉE +ÉMÉÇãÉ VÉÉÒ, ºÉÉfÃä iÉÉÒxÉ ºÉä >ó{É® ºÉàÉªÉ cÉä MÉªÉÉ cè <ºÉÉÊãÉA +É¤É +ÉÉ{É ºÉàÉÉ{iÉ 

BÉEÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ +É¶ÉÉäBÉE +ÉMÉÇãÉ :  ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä ¶ÉÉÒQÉ {ÉÚ®É 

BÉE®ÉªÉÉ VÉÉªÉä* +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn* 

SHRI V. NARAYANASAMY: Hon. Deputy-Speaker, Sir, there are five or six 

more Members who have to make their submissions during the ‘Zero Hour’.  If the 

House agrees, we can extend the time by 15 minutes; thereafter we will take up the 

Private Members’ Business.    

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :   +ÉMÉ® cÉ=ºÉ BÉEÉÒ ºÉcàÉÉÊiÉ cÉä, iÉÉä VÉÉÒ®Éä +ÉÉì´É® BÉEÉ ºÉàÉªÉ 15 ÉÊàÉxÉ] BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® ¤ÉfÃÉ 

ÉÊnªÉÉ VÉÉªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ cÖBÉDàÉnä´É xÉÉ®ÉªÉhÉ ªÉÉn´É (àÉvÉÖ¤ÉxÉÉÒ):   ~ÉÒBÉE cè, +ÉÉ{É <ºÉä VÉãnÉÒ-VÉãnÉÒ JÉiàÉ BÉE®É<ªÉä, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ºÉÉfÃä iÉÉÒxÉ 

¤ÉVÉä ºÉä |ÉÉ<´Éä] àÉèà¤ÉºÉÇ ÉÊ¤ÉVÉxÉäºÉ ¶ÉÖ°ô cÉäxÉÉ cè, <ºÉÉÊãÉA ºÉ£ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ ¤Éè~ä cé*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :   +ÉÉ{É BÉDªÉÉå ÉÊbº]¤ÉÇ BÉE® ®cä cé? càÉxÉä ºÉàÉªÉ ¤ÉfÃÉªÉÉ cè ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ +ÉÉ{É ºÉ¤É ¤ÉÉäãÉ ®cä cé* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ MÉÉä®JÉ |ÉºÉÉn VÉÉªÉºÉ´ÉÉãÉ (nä´ÉÉÊ®ªÉÉ):   ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¶ÉÚxªÉ BÉEÉãÉ cäiÉÖ ÉÊxÉàxÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® 

+É{ÉxÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® BªÉBÉDiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ |ÉnÉxÉ BÉEÉÒ, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn* nä¶É àÉå 52 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊ{ÉU½ä ´ÉMÉÇ BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ cè* ÉÊ{ÉU½ä ´ÉMÉÇ BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ BÉEÉªÉÉç BÉEÉä BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE xªÉÉªÉ 

A´ÉÆ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå 15 +ÉÉnÉÊàÉªÉÉå BÉEÉ ABÉE cÉÒ ªÉÚÉÊxÉ] BÉEÉàÉ BÉE® ®cÉ cè* <xÉ 15 +ÉÉnÉÊàÉªÉÉå ºÉä nä¶É BÉEä 

ÉÊ{ÉU½ä ºÉàÉÉVÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉäxÉÉ +ÉºÉÆ£É´É cè* nä¶É àÉå +Éã{ÉºÉÆJªÉBÉE ´ÉMÉÇ BÉEä ÉÊãÉA +Éã{ÉºÉÆJªÉBÉE BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉãÉªÉ 

BÉEÉàÉ BÉE® ®cÉ cè* AºÉ]ÉÒ BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉxÉVÉÉÉÊiÉ àÉÉàÉãÉä ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉàÉ BÉE® ®cÉ cè A´ÉÆ AºÉºÉÉÒ BÉEä 

ÉÊãÉA ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE xªÉÉªÉ A´ÉÆ +ÉÉÉÊvÉBÉEÉiÉÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ABÉE ¤É½É iÉÆjÉ cè* ÉÊ{ÉU½ä ´ÉMÉÇ BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä £ÉÉÒ 



11.03.2011  
  

174

BÉEÉªÉÇ cÉä ®cä cé, ´Éä +É{ÉÚhÉÇ cÉä ®cä cé* =xÉBÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉÆºÉn uÉ®É ¤ÉxÉä BÉEÉxÉÚxÉÉå BÉEÉ £ÉÉÒ {ÉÉãÉxÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ 

®cÉ cè* càÉÉ®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE ÉÊ{ÉU½ä ´ÉMÉÇ BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ{ÉU½É ´ÉMÉÇ BÉEÉªÉÇ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ABÉE àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉ MÉ~xÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä* <xcÉÓ ¶É¤nÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé +É{ÉxÉÉÒ ´ÉÉhÉÉÒ BÉEÉä ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 

gÉÉÒ {ÉxxÉÉ ãÉÉãÉ {ÉÖÉÊxÉªÉÉ (¤ÉÉ®É¤ÉÆBÉEÉÒ):  ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ABÉE +ÉiªÉÆiÉ 

àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® |ÉnÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ* àÉé ºÉnxÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ àÉÉxÉ´É ºÉÆºÉÉvÉxÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ uÉ®É 

ºÉÆSÉÉÉÊãÉiÉ AºÉ{ÉÉÒBÉDªÉÚ<ÇAàÉ, ªÉÉxÉÉÒ º{Éä¶ÉãÉ |ÉÉä´ÉÉ<ÉËbMÉ BÉD´ÉÉÉÊãÉ]ÉÒ AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ <xÉ àÉn®ºÉÉVÉ, BÉEÉÒ +ÉÉä® +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ 

BÉE®iÉä cÖA ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE =kÉ® |Énä¶É BÉEä 5445 àÉn®ºÉÉå BÉEä 14028 ÉÊ¶ÉFÉBÉEÉå BÉEÉä, VÉÉä ÉÊ{ÉUãÉä nÉä ºÉÉãÉ ºÉä 

BÉEÉªÉÇ®iÉÂ cé, =xÉBÉEÉ ´É−ÉÇ 2009-10 iÉlÉÉ ´É−ÉÇ 2010-11 BÉEÉÒ àÉÉxÉnäªÉ vÉxÉ®ÉÉÊ¶É +É£ÉÉÒ iÉBÉE +É´ÉàÉÖBÉDiÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ 

cè* <ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ àÉn®ºÉÉ +ÉÉvÉÖÉÊxÉBÉE ÉÊ¶ÉFÉBÉEÉå BÉEä ºÉàÉFÉ MÉÆ£ÉÉÒ® +ÉÉÉÌlÉBÉE ºÉÆBÉE] =i{ÉxxÉ cÉä MÉªÉÉ cè* =xÉBÉEä {ÉÉÊ®´ÉÉ® 

£ÉÖJÉàÉ®ÉÒ BÉEä BÉEMÉÉ® {É® {ÉcÖÆSÉ SÉÖBÉEä cé* ]ÉÒSÉºÉÇ AºÉÉäÉÊºÉªÉä¶ÉxÉ xÉä BÉE<Ç ¤ÉÉ® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ <ºÉ ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® 

+ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå +É£ÉÉÒ iÉBÉE BÉEÉä<Ç ÉÊxÉhÉÇªÉ xÉcÉÓ ÉÊãÉªÉÉ cè 

]ÉÒSÉºÉÇ AºÉÉäÉÊºÉA¶ÉxÉ uÉ®É ÉÊnxÉÉÆBÉE 23 {ÉE®´É®ÉÒ, 2011 BÉEÉä ÉÊnããÉÉÒ àÉå VÉxiÉ®-àÉxiÉ® {É® vÉ®xÉÉ-|Én¶ÉÇxÉ +ÉÉªÉÉäÉÊVÉiÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, ÉÊVÉºÉàÉå cVÉÉ®Éå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå àÉn®ºÉÉ ]ÉÒSÉºÉÇ àÉÉèVÉÚn lÉä, ÉÊVÉºÉàÉå =xÉBÉEÉÒ àÉÉÆMÉÉå BÉEä ºÉcªÉÉäMÉ BÉEä ÉÊãÉA àÉé 

£ÉÉÒ ={ÉÉÎºlÉiÉ lÉÉ, SÉÉèvÉ®ÉÒ ãÉÉãÉ ÉËºÉc VÉÉÒ £ÉÉÒ ´ÉcÉÆ àÉÉèVÉÚn lÉä, +ÉxªÉ BÉE<Ç ºÉÉÆºÉn £ÉÉÒ ´ÉcÉÆ MÉA lÉä, <ºÉàÉå =xÉBÉEÉÒ 

|ÉàÉÖJÉ àÉÉÆMÉ lÉÉÒ ÉÊBÉE àÉn®ºÉÉ +ÉÉvÉÖÉÊxÉBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä ºlÉÉªÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* +ÉÉvÉÖÉÊxÉBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉ ¤ÉVÉ] 

¤ÉfÃÉªÉÉ VÉÉA* ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå BÉEÉªÉÇ®iÉ =kÉ® |Énä¶É BÉEä 5445 àÉn®ºÉÉå BÉEä 14025 ÉÊ¶ÉFÉBÉEÉå BÉEÉ ´É−ÉÇ 2009-10 A´ÉÆ 

´É−ÉÇ 2010-11, nÉä ´É−ÉÉç BÉEÉ ¤ÉBÉEÉªÉÉ àÉÉxÉnäªÉ £ÉÖMÉiÉÉxÉ vÉxÉ®ÉÉÊ¶É =kÉ® |Énä¶É BÉEÉä nÉÒ VÉÉA* ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå AàÉ.A., 

¤ÉÉÒ.A. A´ÉÆ ¤ÉÉÒ.Ab. ªÉÉäMªÉiÉÉvÉÉ®ÉÒ ÉÊ¶ÉFÉBÉEÉå BÉEÉ àÉÉxÉnäªÉ ¤ÉfÃÉªÉÉ VÉÉA* ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå BÉEÉªÉÇ®iÉ ÉÊ¶ÉFÉBÉEÉå BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ 

ÉÊxÉªÉàÉÉ´ÉãÉÉÒ ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉA iÉlÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå +ÉÉvÉÖÉÊxÉBÉE ÉÊ¶ÉFÉBÉEÉå BÉEÉä |ÉÉÊiÉàÉÉc àÉÉxÉnäªÉ £ÉÖMÉiÉÉxÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ 

VÉÉA* +ÉiÉ& àÉä®É +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÉxÉ´É ºÉÆºÉÉvÉxÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE VÉãn ºÉä VÉãn 

àÉn®ºÉÉ ÉÊ¶ÉFÉBÉEÉå BÉEÉÒ àÉÉÆMÉÉå BÉEÉä {ÉÚ®É BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉßE{ÉÉ BÉE®å iÉÉÉÊBÉE ´Éä +É{ÉxÉÉÒ VÉ°ô®ÉÒ àÉÉÆMÉÉå BÉEÉÒ {ÉÚÉÌiÉ BÉEä ÉÊãÉA 

+ÉÉxnÉäãÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉVÉÉªÉ +É{ÉxÉÉ ºÉàÉªÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä ÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ BÉE® nä¶É ÉÊxÉàÉÉÇhÉ àÉå +É{ÉxÉÉ ªÉÉäMÉnÉxÉ nä ºÉBÉEå* 

gÉÉÒ ®ÉBÉEä¶É ºÉSÉÉxÉ ({ÉEiÉäc{ÉÖ®): àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉcÖiÉ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEÉä ºÉnxÉ àÉå =~ÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ 

cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É lÉÉä½É VÉãnÉÒ-VÉãnÉÒ ¤ÉÉäÉÊãÉA +ÉÉè® VÉãnÉÒ +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ JÉiàÉ BÉEÉÒÉÊVÉA, ºÉàÉªÉ BÉEàÉ cè* 

vÉxªÉ´ÉÉn ´ÉMÉè®c àÉiÉ nÉÒÉÊVÉA, ºÉÉÒvÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÊcA* 

gÉÉÒ ®ÉBÉEä¶É ºÉSÉÉxÉ : àÉcÉänªÉ, ¤ÉÉÒiÉÉÒ ®ÉiÉ 10 iÉÉ®ÉÒJÉ BÉEÉä àÉä®ä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ FÉäjÉ =kÉ® |Énä¶É BÉEä {ÉEiÉäc{ÉÖ® ABÉE 

+ÉÉ®Éä{ÉÉÒ BÉEÉä fÚÆfÃxÉä BÉEä ÉÊãÉA {ÉÖÉÊãÉºÉ OÉÉàÉ SÉBÉE MÉÉVÉÉÒ{ÉÖ® àÉå, VÉÉä lÉÉxÉÉ MÉÉVÉÉÒ{ÉÖ® BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ +ÉÉiÉÉ cè, àÉå MÉªÉÉÒ* VÉ¤É 
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+ÉÉ®Éä{ÉÉÒ +É{ÉxÉä PÉ® àÉå xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ, iÉÉä ... ∗ ÉÊVÉºÉBÉEÉ PÉ® ¤ÉMÉãÉ àÉå cè, ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉä {ÉÖÉÊãÉºÉ BÉEÉä ¤ÉiÉÉ ÉÊnªÉÉ ÉÊBÉE 

+ÉÉ®Éä{ÉÉÒ ... * =xÉBÉEä PÉ® àÉå cè* {ÉÖÉÊãÉºÉ ´ÉÉãÉÉå xÉä ®ÉiÉ àÉå VÉ¤É =xÉBÉEä PÉ® BÉEÉÒ BÉÖEhbÉÒ JÉ]JÉ]É<Ç +ÉÉè® n®´ÉÉVÉÉ 

xÉcÉÓ JÉÉäãÉÉ MÉªÉÉ, iÉÉä =xÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä PÉ® BÉEÉÒ BÉÖEhbÉÒ ¤ÉÉc® ºÉä ¤ÉÆn BÉE® nÉÒ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ xÉÉàÉ àÉiÉ ¤ÉÉäÉÊãÉA*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : xÉÉàÉ |ÉÉäºÉÉÒÉËbMºÉ ºÉä ÉÊbãÉÉÒ] BÉE® nÉÒÉÊVÉA*  

gÉÉÒ ®ÉBÉEä¶É ºÉSÉÉxÉ : PÉ® BÉEÉÒ BÉÖEhbÉÒ ¤ÉÉc® ºÉä ¤ÉÆn BÉE®BÉEä U{{É® àÉå +ÉÉMÉ ãÉMÉÉ nÉÒ* <ºÉºÉä =xÉBÉEä {ÉÚ®ä PÉ® àÉå +ÉÉMÉ 

ãÉMÉ MÉªÉÉÒ, ´Éc º´ÉªÉÆ JÉiàÉ cÉä MÉA, =xÉBÉEÉÒ {ÉixÉÉÒ +Éº{ÉiÉÉãÉ àÉå £ÉiÉÉÔ cé +ÉÉè® =xÉBÉEÉ ãÉ½BÉEÉ +ÉÉVÉ cèãÉ] 

+Éº{ÉiÉÉãÉ àÉå £ÉiÉÉÔ cè* àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ =kÉ® |Énä¶É àÉå BÉEÉxÉÚxÉ-BªÉ´ÉºlÉÉ xÉÉàÉ BÉEÉÒ SÉÉÒVÉ xÉcÉÓ ®c 

MÉªÉÉÒ cè +ÉÉè® ÉÊVÉºÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä àÉßiÉBÉE +ÉÉè® àÉßiÉBÉE BÉEÉÒ {ÉixÉÉÒ PÉÉªÉãÉ cé, <ºÉÉÊãÉA àÉé àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉßiÉBÉE BÉEä 

{ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉä +ÉÉÉÌlÉBÉE ºÉcÉªÉiÉÉ nÉÒ VÉÉA +ÉÉè® VÉÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ =ºÉàÉå nÉä−ÉÉÒ cé - ºÉÉÒ+ÉÉä A´ÉÆ FÉäjÉÉÒªÉ SÉÉèBÉEÉÒ <ÆSÉÉVÉÇ BÉEä 

>ó{É® àÉÖBÉEnàÉÉ BÉEÉªÉàÉ BÉE®BÉEä VÉäãÉ £ÉäVÉÉ VÉÉA* ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ªÉcÉÆ ¤Éè~ä cé, àÉé àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ 

{ÉÚ®ÉÒ PÉ]xÉÉ BÉEÉÒ ºÉÉÒ¤ÉÉÒºÉÉÒ+ÉÉ<ÇbÉÒ VÉÉÆSÉ BÉE®ÉxÉä BÉEÉÒ £ÉÉÒ ªÉcÉÆ {É® PÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉÒ VÉÉA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ xÉÉÒ®VÉ ¶ÉäJÉ® (¤ÉÉÊãÉªÉÉ): àÉcÉänªÉ, =kÉ® |Énä¶É àÉå BÉEÉxÉÚxÉ-BªÉ´ÉºlÉÉ ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ JÉiàÉ cÉä SÉÖBÉEÉÒ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ®ÉBÉEä¶É ºÉSÉÉxÉ : àÉcÉänªÉ, ÉÊVÉºÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ªÉc PÉ]xÉÉ cÖ<Ç cè...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : ÉÊBÉEiÉxÉä ãÉÉäMÉ ABÉE ºÉÉlÉ ¤ÉÉäãÉåMÉä? +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉìbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉAMÉÉÒ* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ∗ 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉìbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉAMÉÉÒ* 

 BÉÖEàÉÉ®ÉÒ ºÉ®ÉäVÉ {ÉÉhbäªÉ * 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) * 

BÉÖEàÉÉ®ÉÒ ºÉ®ÉäVÉ {ÉÉhbäªÉ (nÖMÉÇ): vÉxªÉ´ÉÉn ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE SÉhbÉÒMÉfÃ àÉå VÉÉä ¤ÉÚlÉ 

+ÉÉ´ÉÆ]xÉ cÖ+ÉÉ, =ºÉàÉå VÉÉä +ÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉiÉÉAÆ cÖ<Ç cé,...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¤Éè~ VÉÉ<A* +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¤ÉÉäãÉ SÉÖBÉEä cé, +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¤Éè~ VÉÉ<A* 

                                                 
∗ Not recorded 
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…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : ÉÊºÉ{ÉEÇ BÉÖEàÉÉ®ÉÒ ºÉ®ÉäVÉ {ÉÉhbäªÉ VÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉìbÇ àÉå VÉÉAMÉÉÒ* +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¤Éè~ VÉÉ<A* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ∗ 

BÉÖEàÉÉ®ÉÒ ºÉ®ÉäVÉ {ÉÉhbäªÉ : àÉé SÉhbÉÒMÉfÃ àÉå ¤ÉÚlÉ +ÉÉ´ÉÆ]xÉ àÉå BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ +ÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉnxÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ 

+ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : ºÉnxÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ SÉãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA, +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{ÉºÉ àÉå ¤ÉÉiÉ ¤ÉÉc® VÉÉBÉE® BÉEÉÒÉÊVÉA* ªÉcÉÆ ¶ÉÉÆiÉ ®ÉÊcA* BÉßE{ÉªÉÉ ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

BÉÖEàÉÉ®ÉÒ ºÉ®ÉäVÉ {ÉÉhbäªÉ : àÉÖJªÉ ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ +É{ÉÉjÉÉå BÉEÉä ¤ÉÚlÉ +ÉÉ´ÉÆ]xÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* SÉhbÉÒMÉfÃ àÉå 

VÉÉä +É{ÉÉjÉÉå BÉEÉä ¤ÉÚlÉ BÉEÉ +ÉÉ´ÉÆ]xÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ, ´Éc BÉE<Ç ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉBÉEÉÆFÉÉ+ÉÉäÆ {É® iÉÖ−ÉÉ®É{ÉÉiÉ cè*  

 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ªÉc £ÉÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE SÉhbÉÒMÉfÃ àÉå ãÉÉäMÉ <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEÉä ãÉäBÉE® 

+ÉÉµÉEÉäÉÊ¶ÉiÉ cé, ºÉ½BÉEÉå {É® =iÉ® {É½ä cé +ÉÉè® ´ÉcÉÆ BÉEä ºlÉÉxÉÉÒªÉ |É¶ÉÉºÉBÉE xÉä <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEÉä ãÉäBÉE® ABÉE VÉÉÆSÉ BÉEÉ 

+ÉÉnä¶É ÉÊnªÉÉ, =ºÉBÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç +ÉÉ SÉÖBÉEÉÒ cè +ÉÉè® ºÉàÉÉSÉÉ® {ÉjÉÉå àÉå ={ÉãÉ¤vÉ cè*  

´Éc ÉÊ®{ÉÉä]Ç ºÉàÉÉSÉÉ® {ÉjÉÉå àÉå £ÉÉÒ |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ cÉä SÉÖBÉEÉÒ cè, ÉÊVÉºÉàÉå PÉÉä]ÉãÉä +ÉÉè® +ÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä +ÉÉ®Éä{ÉÉå BÉEÉä 

ºÉcÉÒ {ÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® ºlÉÉxÉÉÒªÉ |É¶ÉÉºÉxÉ iÉlÉÉ ºlÉÉxÉÉÒªÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉYÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆÉÊãÉ{iÉiÉÉ BÉEÉä {ÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA 

àÉé BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ¤ÉÉ®ÉÒBÉEÉÒ ºÉä VÉÉÆSÉ cÉä ªÉÉ ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEÉä ªÉc BÉEäºÉ 

ºÉÉé{ÉÉ VÉÉA iÉÉÉÊBÉE <ºÉBÉEÉÒ ÉÊxÉ−{ÉFÉiÉÉ àÉå BÉEÉä<Ç ºÉÆnäc xÉ ®cä* VÉÉä ºlÉÉxÉÉÒªÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉYÉ cé, ´Éä +É{ÉxÉä |É£ÉÉ´É BÉEÉ 

<ºiÉäàÉÉãÉ BÉE®BÉEä VÉÉÆSÉ BÉEÉä ®ÉäBÉE ®cä cé <ºÉÉÊãÉA =xÉ {É® BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* 

gÉÉÒ ®´ÉÉÒxp BÉÖEàÉÉ® {ÉÉhbäªÉ (ÉÊMÉÉÊ®bÉÒc): ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, cÉãÉ àÉå ®É−]ÅÉÒªÉ ÉÊ{ÉU½É VÉÉÉÊiÉ +ÉÉªÉÉäMÉ uÉ®É ZÉÉ®JÉÆb àÉå 

+ÉÉä¤ÉÉÒºÉÉÒ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ VÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉ ºÉ´ÉæFÉhÉ BÉE®ÉªÉÉ MÉªÉÉ, ÉÊVÉºÉàÉå BÉE<Ç ÉÊ{ÉU½ÉÒ VÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä BÉEäxp 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ VÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ àÉå ºÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* <ºÉ ºÉà¤ÉxvÉ àÉå 18 +ÉMÉºiÉ, 2010 BÉEÉä £ÉÉ®iÉ BÉEÉ 

®ÉVÉ{ÉjÉ |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ cÖ+ÉÉ, iÉÉä =ºÉàÉå £ÉÉÒ <xÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä c]ÉxÉä BÉEÉ MÉVÉ] |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ cÉä MÉªÉÉ* +É¤É BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® 

BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ {ÉnÉå {É® <xÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä 27 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ +ÉÉ®FÉhÉ BÉEÉ ãÉÉ£É xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉäMÉÉ, VÉ¤ÉÉÊBÉE ZÉÉ®JÉÆb 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEä MÉVÉ] àÉå <xÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉ xÉÉàÉ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ nVÉÇ cè* <ºÉ ºÉà¤ÉxvÉ àÉå 11.5.2010 BÉEÉä ZÉÉ®JÉÆb ºÉ®BÉEÉ® 

BÉEä BÉEÉÉÌàÉBÉE +ÉÉè® |É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE ºÉÖvÉÉ® iÉlÉÉ ®ÉVÉ£ÉÉ−ÉÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ uÉ®É +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ £ÉÉÒ VÉÉ®ÉÒ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè* +ÉÉVÉ BÉEÉÒ  

 

                                                 
∗ Not recorded 

rps
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iÉÉ®ÉÒJÉ àÉå ªÉä ÉÊ{ÉU½ÉÒ VÉÉÉÊiÉªÉÉÆ BÉEäxp BÉEÉÒ +ÉÉä¤ÉÉÒºÉÉÒ BÉEÉÒ ÉÊãÉº] àÉå xÉcÉÓ +ÉÉAÆMÉÉÒ* <xÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä xÉÉàÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® cé  

- +ÉMÉÉÊ½ªÉÉ, ¤ÉäãÉnÉ®, £É®, £ÉÉºBÉE®, £É]Â], £ÉÉ], SÉÉÒBÉE àÉÖÉÎºãÉàÉ, vÉxÉBÉE®, BÉEãÉ´ÉÉ®, BÉEãÉÉãÉ, <®ÉBÉDªÉÚ<Ç, BÉE=®É, 

BÉE´ÉÉ®, BÉEä´É], BÉEä=], BÉÖEàÉÉ®£ÉÉMÉ {ÉcÉÊnªÉÉ, {É®ªÉÉ, ºÉÖfÃÉÒ, cãÉ´ÉÉ<Ç, ®ÉäÉÊàÉªÉÉ®, {ÉÆºÉÉ®ÉÒ, àÉÉänÉÒ, BÉEºÉä®É, BÉEä¶É®´ÉÉxÉÉÒ, 

~~ä®É, {É]´ÉÉ, ÉËºÉnÖÉÊ®ªÉÉ, ¤ÉÉÊxÉªÉÉ, àÉÉcÖ®ÉÒ-´Éè¶ªÉ, +É´ÉvÉ ¤ÉÉÊxÉªÉÉ, +ÉOÉcÉÊ®-´Éè¶ªÉ* 

 ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc {É® BÉEäxpÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ ¤Éè~ä cÖA cé VÉÉä º´ÉªÉÆ ZÉÉ®JÉÆb ºÉä 

+ÉÉiÉä cé* +ÉÉVÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ àÉå ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ +ÉÉµÉEÉä¶É cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE VÉ¤É ÉÊ¤ÉcÉ® ºÉä ZÉÉ®JÉÆb +ÉãÉMÉ 

®ÉVªÉ ¤ÉxÉÉ iÉÉä ªÉä VÉÉÉÊiÉªÉÉÆ +ÉÉä¤ÉÉÒºÉÉÒ ÉÊãÉº] àÉå lÉÉÓ +ÉÉè® +É¤É <xcå +ÉãÉMÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* càÉÉ®ÉÒ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® 

ºÉä àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE <xÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä +ÉÉä¤ÉÉÒºÉÉÒ BÉEÉÒ ÉÊãÉº] àÉå {ÉÚ́ ÉÇ BÉEÉÒ iÉ®c ªÉlÉÉ´ÉiÉ ®JÉÉ VÉÉA, ÉÊVÉºÉºÉä =xcå £ÉÉÒ BÉEäxp 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ xÉÉèBÉEÉÊ®ªÉÉå +ÉÉè® +ÉxªÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ àÉå +ÉÉ®FÉhÉ BÉEÉ ãÉÉ£É ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä* 

SÉÉèvÉ®ÉÒ ãÉÉãÉ ÉËºÉc (=vÉàÉ{ÉÖ®): ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé ABÉE +ÉiªÉÆiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ àÉÖqÉ ªÉcÉÆ =~ÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* VÉÉä ºÉÉÆºÉn 

¶ÉÚxªÉ BÉEÉãÉ àÉå +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEciÉä cé, BÉÖEUäBÉE BÉEÉ iÉÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä VÉ´ÉÉ¤É +ÉÉ VÉÉiÉÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉxªÉ 

ºÉnºªÉ £ÉÉÒ =xÉBÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉä cé +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® ºÉä VÉ´ÉÉ¤É BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉE®iÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊVÉxÉ ºÉÉÆºÉnÉå BÉEä ãÉÉäBÉE 

àÉci´É BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ {É® +ÉxªÉ ºÉÉÆºÉnÉå uÉ®É àÉÉÆMÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ, =ºÉBÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉ cè* àÉä®É BÉEcxÉä BÉEÉ 

àÉiÉãÉ¤É ªÉc cè ÉÊBÉE +ÉVÉç] àÉè]ºÉÇ VÉÉä ºÉÉÆºÉn =~ÉiÉä cé, ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É +ÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ: +ÉÉ{É VÉÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉä cé, ´Éc àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä BÉEcå +ÉÉè® BÉEä´ÉãÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ¤ÉÉäãÉå* 

SÉÉèvÉ®ÉÒ ãÉÉãÉ ÉËºÉc : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{É càÉÉ®ä BÉEº]ÉäÉÊbªÉxÉ cé* àÉä®É ªÉc BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç àÉÉxÉxÉÉÒªÉ 

ºÉnºªÉ VÉÉä® näBÉE® +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ¶ÉÚxªÉ BÉEÉãÉ àÉå =~ÉiÉÉ cè iÉÉä =ºÉBÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É ÉÊàÉãÉ VÉÉiÉÉ cè, ¤ÉÉBÉEÉÒ BÉEÉ xÉcÉÓ 

ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ: ¶ÉÚxªÉ BÉEÉãÉ àÉå VÉ´ÉÉ¤É näxÉÉ ªÉÉ xÉ näxÉÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä >ó{É® ÉÊxÉ£ÉÇ® cè* +É¤É +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉAÆ*  

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉä®ÉÒ ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® cºiÉFÉä{É BÉE®å*. 

..(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉ £ÉÉ−ÉhÉ +É¤É ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉAMÉÉ* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ∗ 

bÉì. ÉÊàÉWÉÉÇ àÉc¤ÉÚ¤É ¤ÉäMÉ(+ÉxÉÆiÉxÉÉMÉ): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ABÉE àÉci´É{ÉÚhÉÇ àÉÖqä BÉEÉÒ iÉ®{ÉE +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* BÉEãÉ ABÉE <à{ÉÉä]æxb xÉä¶ÉxÉãÉ <ÆÉÎMãÉ¶É bäãÉÉÒ àÉå |ÉEÆ] {ÉäVÉ {É® 

                                                 
∗ Not recorded 
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cäbãÉÉ<xÉ lÉÉÒ ÉÊBÉE VÉÉä ºÉÉÎ¤VÉªÉÉÆ +ÉÉè® àÉä´Éä, càÉå {ÉcãÉä ãÉMÉiÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ªÉä cÉ<VÉÉÒÉÊxÉBÉE cé +ÉÉè® càÉ <xcå BÉExVªÉÚàÉ 

BÉE®iÉä cé, cäbãÉÉ<xÉ àÉå ÉÊãÉJÉÉ cè +ÉÉè® ¤ÉcÖiÉ +ÉãÉÉÉÍàÉMÉ cè, àÉÖZÉä =ààÉÉÒn cè ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® xÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ ÉÊ®º{ÉÉäxb BÉE®äMÉÉÒ, 

¤ÉÉÎãBÉE ABÉD¶ÉxÉ ãÉäMÉÉÒ* =ºÉàÉå ÉÊãÉJÉÉ cè ÉÊBÉE =xÉàÉå BÉEÉBÉE]äãÉ ]ÉÉÎBÉDºÉBÉE àÉè]ÉÒÉÊ®ªÉãÉ BÉEÉ <ºiÉäàÉÉãÉ cÉäiÉÉ cè, ÉÊVÉºÉºÉä 

xÉ BÉEä´ÉãÉ BÉEéºÉ®, ¤ÉÉÎãBÉE ãÉÉÒ´É® ÉÊbºÉÉÒWÉ, cÉ]Ç ÉÊbºÉÉÒWÉ iÉlÉÉ ¤ÉcÖiÉ cÉÒ +ÉxªÉ JÉiÉ®xÉÉBÉE ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉÆ ãÉMÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cé* 

+É¤É BÉEÉä]Ç xÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE <ºÉä SÉèBÉE BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® àÉÉäÉÊxÉ]® cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE ªÉä ºÉÉÎ¤VÉªÉÉÆ +ÉÉè® |ÉEÚ] àÉÉBÉEæ] 

àÉå +ÉÉiÉä cé, =xÉàÉå <iÉxÉÉ ]ÉÉÎBÉDºÉBÉE àÉè]ÉÒÉÊ®ªÉãÉ cè, VÉèºÉÉ àÉéxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE =ºÉºÉä BÉEéºÉ® VÉèºÉÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉÆ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉä 

ãÉMÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cé* VÉÉä ÉËbÅÉËBÉEMÉ ´ÉÉ]® BÉExVªÉÚàÉ cÉäiÉÉ cè, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ ÉÊãÉJÉÉ cè ÉÊBÉE =ºÉàÉå <iÉxÉä ]ÉÉÎBÉDºÉBÉDºÉ cÉäiÉä 

cé, VÉc®ÉÒãÉä {ÉnÉlÉÇ cÉäiÉä cé ÉÊBÉE ®è] {ÉÉªÉWÉxÉ BÉEä ºÉÉlÉ =ºÉä BÉEà{ÉäªÉ® ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè*  

 àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä MÉÖVÉÉÉÊ®¶É BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE AäºÉä VÉÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ <¶ªÉÚWÉ cé, =xÉ {É® xÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ ÉÊ®º{ÉÉäxb BÉE®ä, 

¤ÉÉÎãBÉE càÉå ¤ÉiÉÉªÉÉ VÉÉA ÉÊBÉE <ºÉ {É® <àÉÉÒÉÊVÉA] BÉDªÉÉ ABÉD¶ÉxÉ ÉÊãÉªÉÉ MÉªÉÉ cè*   

MR.DEPUTY-SPEAKER: Now, the House will take up Private Members’ 

Business.  Item No. 31 – Shri Ratan Singh. 
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15.47 hrs. 

MOTION RE: FOURTEENTH AND FIFTEENTH REPORTS OF 
COMMITTEE ON PRIVATE MEMBERS’ BILLS AND RESOLUTIONS 

 

gÉÉÒ ®iÉxÉ ÉËºÉc (£É®iÉ{ÉÖ®): àÉcÉänªÉ, àÉé |ÉºiÉÉ´É BÉE®iÉÉ cÚÆ : 

“ÉÊBÉE ªÉc ºÉ£ÉÉ µÉEàÉ¶É& 3 +ÉÉè® 9 àÉÉSÉÇ, 2011 BÉEÉä ºÉ£ÉÉ àÉå |ÉºiÉÖiÉ MÉè®-ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ºÉnºªÉÉå BÉEä 
ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉEÉå iÉlÉÉ ºÉÆBÉEã{ÉÉå ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEä 14´Éå +ÉÉè® 15´Éå |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉÉå ºÉä ºÉcàÉiÉ cè*” 

 

MR. DEPUTY-SPEAKER: The question is: 

“That the House do agree with the Fourteenth and Fifteenth Reports 
of the Committee on Private Members’ Bills and Resolutions 
presented to the House on 3rd and 9th March, 2011, respectively.” 
 

The motion was adopted. 
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15.47½ hrs 
PRIVATE MEMBERS' BILLS – INTRODUCED 

 
(i) CONSTITUTION (AMENDMENT) BILL, 2010 * 

(Amendment of article 51A)  
 

BÉÖEàÉÉ®ÉÒ ºÉ®ÉäVÉ {ÉÉhbäªÉ (nÖMÉÇ): àÉcÉänªÉ, àÉé |ÉºiÉÉ´É BÉE®iÉÉÒ cÚÆ : 

 “ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ BÉEä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå +ÉÉè® ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉä {ÉÖ®&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 
+ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nÉÒ VÉÉA*” 
 

MR. DEPUTY-SPEAKER: The question is: 

“That leave be granted to introduce a Bill further to amend the 
Constitution of India.” 
 

The motion was adopted. 
 

BÉÖEàÉÉ®ÉÒ ºÉ®ÉäVÉ {ÉÉhbäªÉ : àÉcÉänªÉ, àÉé ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {ÉÖ®&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®iÉÉÒ cÚÆ* 

 
 

 
15.48 hrs 

(ii) CONSTITUTION (AMENDMENT) BILL, 2010 * 
(Amendment of articles 84 and  173) 

 
BÉÖEàÉÉ®ÉÒ ºÉ®ÉäVÉ {ÉÉhbäªÉ (nÖMÉÇ): àÉcÉänªÉ, àÉé |ÉºiÉÉ´É BÉE®iÉÉÒ cÚÆ : 

“ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ BÉEä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå +ÉÉè® ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉä {ÉÖ®&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 
+ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nÉÒ VÉÉA*” 

 

MR. DEPUTY-SPEAKER: The question is: 

“That leave be granted to introduce a Bill further to amend the 
Constitution of India.” 
 

The motion was adopted. 
 

BÉÖEàÉÉ®ÉÒ ºÉ®ÉäVÉ {ÉÉhbäªÉ : àÉcÉänªÉ, àÉé ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {ÉÖ®&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®iÉÉÒ cÚÆ* 

 
--------------------------------------- 
* Published in the Gazette of India Extraordinory, Part-II, Section-2 dated 11.3.2011 
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MR. DEPUTY-SPEAKER: Item No.34, Shrimati Supriya Sule – Not present. 

 Item No.35, Shri D.V. Sadananda Gowda – Not present 

 

15.48½ hrs 

   (iii )  Sculpture, Artists and Artisans of Rural Areas Welfare Bill, 2010 * 

 

gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ® (SÉxp{ÉÖ®): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ,  àÉé |ÉºiÉÉ´É BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå BÉEä àÉÚÉÌiÉBÉEÉ®Éå, 

BÉEãÉÉBÉEÉ®Éå +ÉÉè® BÉEÉ®ÉÒMÉ®Éå BÉEä BÉEãªÉÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA iÉlÉÉ =ºÉºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉä 

{ÉÖ®:ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nÉÒ VÉÉA* 

MR. DEPUTY-SPEAKER: The question is: 

“That leave be granted to introduce a Bill to provide for the welfare 
of sculptors, artists and artisans in rural areas and for matters 
connected therewith.” 

The motion was adopted. 

 

gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ® :  ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {ÉÖ®:ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ  BÉE®iÉÉ cÚÆ* 

 

 15.49 hrs 

(iv) Constitution (Scheduled Tribes) Order, (Amendment) Bill, 2010* 

(Amendment of the Scheduled) 

gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ® (SÉxp{ÉÖ®): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé |ÉºiÉÉ´É BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ (+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉÆ) 

+ÉÉnä¶É 1950 àÉå +ÉÉè® ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉä {ÉÖ®:ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nÉÒ VÉÉA* 

MR. DEPUTY-SPEAKER: The question is: 

“That leave be granted to introduce a Bill further to amend the 
Constitution (Scheduled Tribes) Order, 1950.” 

The motion was adopted. 

 
gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ® :   ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {ÉÖ®:ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 

 
 
--------------------------------------- 
* Published in the Gazette of India Extraordinory, Part-II, Section-2 dated 11.3.2011 
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15.49½ hrs. 

(v) Mahatma Gandhi National Rural Employment Garantee (Amendment ) 

Bill, 2010* 

(Amendment of Section 2 etc.) 

gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ® (SÉxp{ÉÖ®):   ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé |ÉºiÉÉ´É BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ ®É−]ÅÉÒªÉ OÉÉàÉÉÒhÉ 

ÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ MÉÉ®Æ]ÉÒ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2005 àÉå +ÉÉè® ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉä {ÉÖ®:ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ 

nÉÒ VÉÉA* 

MR. DEPUTY-SPEAKER: The question is: 

“That leave be granted to introduce a Bill further to amend the 
Mahatma Gandhi National Rural Employment Guarantee Act, 
2005.” 

The motion was adopted. 

 

gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ® :   ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {ÉÖ®:ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ  BÉE®iÉÉ cÚÆ* 

 

15.50 hrs 
   

(vi) The Constitution (Scheduled Castes) Order (Amendment) Bill, 2010 * 

(Amendment of the Schedule) 

gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ® :   ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé |ÉºiÉÉ´É BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ (+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉÆ) +ÉÉnä¶É 

1950 àÉå +ÉÉè® ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉä {ÉÖ®:ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nÉÒ VÉÉA* 

MR. DEPUTY-SPEAKER: The question is: 

“That leave be granted to introduce a Bill further to amend the 
Constitution (Scheduled Castes) Order, 1950.” 

 

The motion was adopted 

 

gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ® :   ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {ÉÖ®:ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 

 
--------------------------------------- 
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15.50½ hrs. 
(vii) Empowerment of Women Bill, 2010 * 

 
BÉÖEàÉÉ®ÉÒ ºÉ®ÉäVÉ {ÉÉhbäªÉ (nÖMÉÇ): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé |ÉºiÉÉ´É BÉE®iÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ºÉ£ÉÉÒ FÉäjÉÉå àÉå 

+ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ näxÉä +ÉÉè® =ºÉºÉä ºÉºÉÆBÉDiÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEÉ ={É¤ÉÆvÉ ®xÉä ´ÉÉãÉä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉä {ÉÖ®:ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ 

nÉÒ VÉÉA* 

MR. DEPUTY-SPEAKER: The question is: 

“That leave be granted to introduce a Bill to provide for 
empowerment of women in all fields and for matters connected 
therewith.” 

 

The motion was adopted. 

   

BÉÖEàÉÉ®ÉÒ ºÉ®ÉäVÉ {ÉÉhbäªÉ : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {ÉÖ®:ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®iÉÉÒ cÚÆ* 

 

15.51 hrs 
  

 (viii) National Agriculture Produce Price Commission Bill, 2011 * 

gÉÉÒ ®ÉVÉÚ ¶Éä]Â]ÉÒ (cÉiÉBÉEÆMÉãÉä): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé |ÉºiÉÉ´É BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä =xÉBÉEÉÒ BÉßEÉÊ−É ={ÉVÉ BÉEä 

ÉÊãÉA xªÉÚxÉiÉàÉ ºÉàÉlÉÇxÉ àÉÚãªÉ ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉlÉÇ BÉEÉxÉÚxÉÉÒ º´ÉÉªÉkÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉE®xÉä +ÉÉè® 

=ºÉºÉä ºÉÆºÉBÉDiÉ ªÉÉ =ºÉBÉEä +ÉÉxÉÖ−ÉÆÉÊMÉBÉE ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ÉẾ ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉä {ÉÖ®:ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 

+ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nÉÒ VÉÉA* 

MR. DEPUTY-SPEAKER: The question is: 

“That leave be granted to introduce a Bill to provide for the 
establishment of a statutory autonomous Commission for the 
purpose of ensuring minimum support prices to farmers for their 
agricultural produce and for matters connected therewith or 
incidental thereto.” 

The motion was adopted. 

  gÉÉÒ ®ÉVÉÚ ¶Éä]Â]ÉÒ : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {ÉÖ®:ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 

 
--------------------------------------- 
* Published in the Gazette of India Extraordinory, Part-II, Section-2 dated 11.3.2011 
 



11.03.2011  
  

184

15.51 ½ hrs 

(ix) REPRESENTATION OF THE PEOPLE (AMENDMENT) BILL, 2011 * 

(Amendment of section 7, etc.) 

SHRI L. RAJAGOPAL (VIJAYAWADA): I beg to move for leave to introduce a 

Bill further to amend the Representation of the People Act, 1951.  

MR. DEPUTY-SPEAKER: The question is: 

“That leave be granted to introduce a Bill further to amend the 
Representation of the People Act, 1951.” 

 

The motion was adopted. 

SHRI L. RAJAGOPAL : I introduce  the Bill. 

 

MR. DEPUTY-SPEAKER: Item No.43, Shri Adhir Ranjan Chowdhury – Not 

present. 

15.52 hrs 

(x)CONSTITUTION (AMENDMENT) BILL, 2011 * 
(Amendment of articles 124 and 216) 

 
SHRI ARJUN RAM MEGHWAL (BIKANER): I beg to move for leave to 

introduce a Bill further to amend the Constitution of India. 

MR. DEPUTY-SPEAKER: The question is: 

“That leave be granted to introduce a Bill further to amend the 
Constitution of India.” 

 

The motion was adopted.  

SHRI ARJUN RAM MEGHWAL : I introduce  the Bill. 

  

--------------------------------------- 
* Published in the Gazette of India Extraordinory, Part-II, Section-2 dated 11.3.2011 
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15.52 ½ hrs 
 

(xi) CONSTITUTION (AMENDMENT) BILL, 2011 * 
(Insertion of new article 330A, etc.) 

 

SHRI ARJUN RAM MEGHWAL (BIKANER): I beg to move for leave to 

introduce a Bill further to amend the Constitution of India. 

MR. DEPUTY-SPEAKER: The question is: 

“That leave be granted to introduce a Bill further to amend the 
Constitution of India.” 

 

The motion was adopted.  

 

SHRI ARJUN RAM MEGHWAL : I introduce  the Bill. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

--------------------------------------- 
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15.56 hrs. 
 ILLEGAL IMMIGRANTS AND OVERSTAYING  

FOREIGN NATIONALS (IDENTIFICATION 
 AND DEPORTATION) BILL, 2009 -Contd. 

 

SHRI BAIJAYANT PANDA (KENDRAPARA): Mr. Deputy-Speaker, I had just 

begun speaking on this issue last time. I had briefly made the point that many 

people consider our country as a developed country – in fact when President 

Obama was speaking here to us Parliamentarians, he said the same thing –  the fact 

remains that we are a developing country and we have limited resources and we 

have constraints in meeting the needs of our own citizens. This should not be 

taken to mean that we are small hearted in any way. When it comes to difficulties 

faced by other countries, India has always reached out. When there was a tsunami 

that affected south-east Asia, India was one of the first countries to reach out and 

help the citizens of the south-east Asian countries. When there was an earthquake 

in Pakistan, India was one of the first countries to reach out and offer help to the 

citizens of our neighbouring country. 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PARLIAMENTARY 

AFFAIRS, MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PERSONNEL, 

PUBLIC GRIEVANCES AND PENSIONS AND MINISTER OF STATE IN 

THE PRIME MINISTER’S OFFICE (SHRI V. NARAYANASAMY): Today 

there has been an earthquake in Japan which has caused severe damage. More than 

forty lakh houses have been damaged. A tsunami was also there.  

SHRI BAIJAYANT PANDA : I take the point that the hon. Minister is making in 

that it is not just the developing countries and not just our neighbours whom we 

have helped. We must also remember that in 2005 when hurricane Katrina hit the 

southern coast of the United States, again India was one of the first countries to 

reach out and offer financial help which was also accepted. 

 The point I am making is that India is a country that has a large heart and 

India and has offered succour and help to citizens of countries far and wide in our 

neighbourhood and across the world in helping them during their times of distress. 
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But we must not forget that in our country of 1.2 billion people, we still have 

hundreds of millions of our own citizens who are deprived of the basic necessities. 

Our resources are constrained in the sense that we are not at the stroke of a pen 

able to take care of the difficulties of all our citizens.  

We have of course been developing as a country and as an economy. 

Compared to what we were twenty years ago, our economy has developed a lot 

and we are considered as an emerging super power in the world. But our first 

priority must remain to take care of the needs of our own citizens, which is why 

the Bill that I have proposed seeks to take further measures to ensure that we 

manage illegal immigration into our country with a great focus, greater effort and 

greater consciousness. 

 

16.00 hrs. 

 Sir, when I speak about the needs of our own country’s citizens, depending 

upon the measure that we use, we have either 20 per cent to 25 per cent of our 

population live below the poverty line or, depending on certain other measures, up 

to 800 million of our citizens live on a basic income of hardly Rs. 20 per day. We 

can use any measure of poverty. Some of the international measures of poverty are 

earning capability per person of one dollar per day or earning capability per person 

of two dollars per day. We use these measures and we also use other measures, 

such as calorific intake available to citizens, whether they take adequate food or 

not. By any of those measures, India contains the largest number of poor people in 

the world.  

 

16.01 hrs   (Shri Inder Singh Namdhari in the Chair)  

 

 In this context, if we have to see the strains that illegal immigration puts on 

our country’s resources, then some of these facts are startling. When we try to find 

out the details of how many illegal immigrants are there in this country, one of the 

startling facts is that there are no clear numbers; there are only estimates available. 

KVJagannathan
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Let me cite some of the estimates that are available. According to some estimates, 

there are between 20 million and 25 million illegal immigrants in this country, 

who should not have been here in the first place. That is not an insignificant 

number. If we look at 20 million or 25 million people, who are illegal residents of 

this country, who have come here from other countries, then we have many States 

in our country which do not have that much population. We have many developing 

States in our country where even if the population is more than 25 million, we 

have equal number or more number of people that do not get the full benefits of 

being an Indian citizen.  

 Some more statistics are highly illuminative.  In 2009, these issues were 

raised in the Parliament. In reply to a question raised in the Rajya Sabha, statistics 

were given with respect to just one sub-section of illegal immigrants, which are 

those illegal immigrants who have come from Bangladesh and this should serve to 

be quite illuminating. In 2005, 485,640 Bangladeshis came to India with valid 

travel documents and out of those, 12,338 stayed behind illegally. This is just a 

sub-section of people who have come here with valid documents but have decided 

to stay on. But if you look at only that sub-section, the trend is quite alarming. 

This is as per the Government statistics. These statistics have been furnished by 

the Central Government to Parliament, to the other House, Rajya Sabha, only two 

years ago. If you look at that number, the number of Bangladeshis, who came to 

this country in 2007 as opposed to 2005 increased to 5,00,234. These are legal 

visitors with proper documents, but out of that number, 25,712 then became 

undocumented and untraceable, who stayed behind without proper papers. If you 

look at the trend, the number of document legal travellers from only this one 

country, who came to India went up marginally from 4,85,000 in 2005 to 5,00,000 

in 2007, but from that, the number, who stayed behind illegally, has doubled. So, 

in 2005, you have 2.5 per cent of these legal travellers who then decided to stay on 

illegally whereas in 2007, that number has doubled when you had five per cent of 

these legal travellers who decided to stay back in the country illegally. That five 

per cent is not a small number as it comes to 25,000 people. This is only that small 
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sub-section of legal travellers out of whom a percentage stayed behind illegally in 

this country and that too, legal travellers from only one country, Bangladesh.  

If you extrapolate from this, then you can come up to some staggering numbers of 

illegal immigrants visiting this country from various other countries; staying on in 

this country; and not just those who come here legally and stay on, but those who 

are smuggled across and those who are victimised even as part of human 

trafficking network. We all know that the poor citizens of the sub-continent -- 

India, Nepal, Bangladesh, Pakistan -- are exploited; are duped; and are bought and 

sold like cattle in human trafficking rings. Some of them just come for work, but 

many, particularly, young adults or even those who are not yet adults are exploited 

and sold into prostitution and many other such deplorable activities. 

 The fact is that India is not doing much about this. The fact is that India has 

been held to shame in front of the rest of the world with regard to human 

trafficking. Just the other day we were discussing in this august House that 

repeatedly international organisations -- who monitor human trafficking -- rate 

India’s efforts as sub-optimal or as sub-par. The United Nations or other 

multilateral organisations hold India’s efforts as very poor. Countries like the 

United States of America have put India on a tier-II watch-list for human 

trafficking. These are all inter-connected issues.  

Illegal immigrants into our country strains our own resources; deprives our 

own citizens of basic necessities, which we must provide them; and at the same 

time, we are playing into the hands of law breakers who run human trafficking 

networks. I do not want to give the impression that India is a country that has a 

closed mindset. In the 21st century, as we emerge as an economic superpower on 

the world stage, we need to have a broad and modern view of legal immigration. 

Actually, we need to attract certain kinds of talent as our country develops parts of 

its economy, which are world-class whether it is IT; medical facilities; software 

services; and so many other services, and we are lacking behind there.  

We are blocking the type of immigrants that we require to have in this 

country. We are not allowing scholars from other countries to come here for Phd. 

sahani
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studies; we are not allowing world-renowned professors from other countries -- 

many of them nobel laureates -- to come here and teach in our universities; and we 

are not allowing high-level professionals to come and contribute to India’s 

economy. Actually, we are doing it, but we are putting a great deal of red tape and 

a great deal of hurdle in their way, and we are prepared to turn a blind eye to 

millions and millions of illegal immigrants who either are just smuggled across the 

border or come legally and then stay on illegally where they have become as much 

of a drain to the economy as a contributor. 

 The Bill that I have proposed intends to address these issues. We must 

make many changes to our law in welcoming highly qualified immigrants. The 

other developed countries have gone through the same phase that we are going 

through, and they have provided the laws to attract high quality immigrants who 

contribute to the nation in terms of research; in terms of development; and in terms 

of investment. We must have investment visas that allow qualified individuals 

from other countries to come and invest in our country; we must have visas for 

higher studies; we must have visas for R&D; and we must provide residential 

facilities to those qualified individuals from countries that we are prepared to 

accept them from to have those facilities. This is where our laws are stuck in the 

19th century, and yet as I said, millions of immigrants are coming into this country 

without any proper documentation and without that degree of contribution to our 

tax system; to our social services; and to all these other aspects of our economy. 

 The Bill that I have proposed requires that a Commission be setup at both 

national and State-levels.  

 Sir, the proposal is for either a serving, or more likely a retired Judge of the 

Supreme Court at the national level and the High Court at the State level for the 

memberships to be formed. Unless this happens, we are not going to be able to 

take any steps to deal with the scourge of illegal immigration in our country. 

 The fact remains that we simply treat this with a blind eye. I can tell you 

one of the greatest gaps in our dealing with this issue is that we do not empower 

our Coast Guards. We spend lakhs of crores of rupees on our Defence, and even 

rjs
d.. by c3 



11.03.2011  
  

191

on the Coast Guards, we have started spending some money. The Coast Guards 

spends enormous resources in patrolling certain parts of the country, the coastal 

parts of the country like Maharashtra and Karnataka are patrolled extensively. But 

I can tell you from my own experience that my State, which has one of the largest 

coastlines in the country, nearly 500 kilometres, although it has seen some stepped 

up action by the Coast Guards in recent years, the fact is it is grossly inadequate. 

This is a subject that has been raised by me; this is a subject that has been raised 

by many of my colleagues from Orissa that we do not have adequate Coast Guards 

patrolling. Some small improvement has happened in recent times where a small 

number of helicopters are doing patrolling, but that is not enough. We need a 

greatly increased Coast Guards presence on the Eastern Coast of India because 

large numbers of immigrants use this unprotected Coast of ours to enter the 

country. 

 This has been discussed; we have had commitment from the Government; 

we have had commitments from the Home Ministry, to step up these activities, but 

they have just not been happening. I would like to take this opportunity to bring 

this to the attention of the Government that we need to make substantially more 

investment in resources for the Coast Guards if we are to protect our coastline 

from illegal immigration.  

 Sir, the Bill that I have proposed would provide that on a regular basis. The 

Government deals with this problem. Government, by itself, has many distractions. 

There are many issues that it has to deal with on a weekly basis, on a daily basis; it 

does not stay focussed on the issue of illegal immigration. Only on the odd 

occasion when such issues are taken up in Parliament, we get certain assurances, 

but really no steps are taken by the Government to fulfil.  

 If you look at the number of people that have been deported from India, 

again, the numbers are not increasing. Although the number of illegal immigrants 

is increasing, the numbers of those people who are being caught and deported are 

actually decreasing. You can clearly tell from this that the Government is simply 

not focussed on this. I do not want to sound prejudiced against any particular 
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country. I will again cite Bangladesh. The reason is the largest number of data that 

is available has to do with citizens of that country. I do not have prejudice against 

any particular country. In any case, our focus has to be that our first priority is to 

provide our services to our citizens. People from other countries are welcome here 

as long as they come through documented procedures, as long as they come with 

proper travel documents.  

 But just to use the statistics that are available, I have just told you that the 

number of illegal immigrants or those who come with documented papers but stay 

on from Bangladesh has doubled in the last two or three years. Yet, the numbers 

who are being detected and deported are decreasing. Let me give you the statistics. 

In 2006, the number of Bangladeshis who were deported was 13,692 whereas in 

2008, it was 12,625. So, the number of legal visitors is increasing; out of them, the 

number who is remaining here illegally is doubling, but the numbers who are 

being detected and actually deported is actually decreasing. This is a clear 

evidence that the Government is simply not focussed. 

 Sir, the Commissions that I have suggested at State and national levels 

would have to do this on a regular full-time basis. Of course, being from Orissa, I 

have proposed Bhubaneswar as one of the headquarters, but that is not the main 

issue. The main issue is that the country as a whole has this problem. We have a 

particular problem because we have a long coastline, and we have a great number 

of illegal immigrants. But the entire country faces this problem. Whether the 

headquarters of the Commission are at Bhubaneswar, Patna, Mumbai, Bengaluru 

or Delhi is not the issue. The issue is we must start taking steps; we must start 

taking steps to implement the law of the land.  

I am not asking for anything out of the way. I am not even asking for new laws to 

deal with illegal immigration. I am asking for the provisioning of Commissions by 

people of eminence, retired judges, or even serving judges, to only implement the 

law as it stands today. This issue has been debated not just in Parliament, not just 

in media, not just throughout the country, but it has also been dealt with by the 

courts.  

Suresh
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 We are aware that certain of our Northeastern States have seen this problem 

on an enormous scale over the past few decades. There have been allegations that 

the entire demographics of some of our Northeastern States is changing. We have 

enough of a challenge within our country dealing with changing demographics. 

We have enough of a challenge within our country to ensure that any Indian has 

freedom of movement from any part of India to another part of India. We have 

enough challenge in ensuring that any Indian should be able to make a livelihood 

in any part of India. On top of this we do not need to add additional challenges of 

our demographics being changed by non-citizens of this country coming and 

changing our demographics.  

 These issues have been taken up at the highest judicial levels of this 

country. There have been laws passed. Some of these laws have been not upheld 

by the Supreme Court. I would like to cite some of these things. In 1983, the 

Government enacted the Illegal Migrants (Determination by Tribunals) Act to 

facilitate setting up of tribunals, to determine if a person is illegal or not. This Act 

overrode the Passport Entry into India Act, 1920, and Immigrations Expulsion 

from Assam Act, 1950, and the Passport Act, 1967.  

 The contentious provision of the 1983 Act was the condition that the onus 

of proving the citizenship credentials of a person in question lies with the 

complainant and the police and not on the accused, which is not the case with the 

1946 Foreigners Act. This has been heard in the Supreme Court. The Supreme 

Court has held the 1983 Act as ultra vires of the Constitution and has overthrown 

it. In overthrowing the 1983 Act the Supreme Court decided that all cases will be 

decided in the manner provided by the Foreigners Act 1946 and the Foreigners 

Tribunals Act, 1964, and accordingly, 32 foreigners tribunals are functioning in 

Assam.  

 Assam is not the only part of the country that has this problem. We cannot 

turn a blind eye to the fact that the Supreme Court has ruled unconstitutional 

certain aspects of new laws which were attempted within the last two or three 

decades which did not solve the problem. The fact is, we have laws in place. The 
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1946 Foreigners Act the Supreme Court found adequate. And it does put the onus 

on the alleged people to prove their citizenship. Anybody who is a citizen of India 

should not have any problem in proving that.  

 If 32 tribunals can be functioning in Assam, there is no problem why five 

of them cannot function throughout the country or 30 of them cannot function 

throughout the country, one in each State. The fact is, we need to take steps to 

check illegal immigration and infiltration. We need to take steps to check those 

legal visitors who come here with proper papers and then stay on illegally. 

 Some steps have been taken. Before concluding I want to acknowledge that. 

For example, I mentioned that some enhancement of resources of Coastguard has 

happened but it has not happened uniformly, as I said. Some parts of the country 

are being patrolled, my part of the country is not being patrolled. Similarly, some 

resources have been provided to the Border Security Force. There has been some 

investment in equipping them with modern and sophisticated equipment, reduction 

in the gaps between border outposts. Now, there are more outposts because the 

gaps between outposts are less.  

 But a lot more needs to be done. Patrolling needs to be intensified by the 

BSF as well as by the Coastguard. There has to be a comprehensive programme of 

construction of border roads, border fencing, flood-lighting, and many other such 

steps.  

 I know that many of my colleagues are waiting to speak on this subject as 

well as on many other subjects. I do not want to take up too much time but I want 

to conclude by saying that we have enough of a problem with a large population; 

we have enough of a problem with constraints of resources that we should not be 

turning a blind eye to adding to these problems with illegal immigrants coming 

into the country. It is high time that we took notice of this. We keep taking notice 

of this every time there is a hue and cry. But it is high time that we put a 

mechanism in place which will deal with this on a day-to-day basis so that the 

Government does not lose focus and move on to other issues and once or twice a 

year be hauled up on this issue.  

Kona Madhusudana Rao
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 It is high time that we pass such a Bill and put such Commissions in place 

with eminent people who can deal with this problem on an on-going basis.  

 All I am asking for is implementation of the existing laws and to create new 

laws to allow immigrants in qualified categories in highly technical and in higher 

education categories. I am not asking for any fundamental change of the law; I am 

only asking for the law to be implemented for which we need these Commissions 

to be in place. 

 With that, I move this Bill.  
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MR. CHAIRMAN :  Motion moved: 

“That the Bill to provide for identification of illegal immigrants and 
those foreign nationals who are overstaying in the country or have 
gone missing after the expiry of their visas and for their deportation 
to the countries of their origin and for matters connected therewith or 
incidental thereto, be taken into consideration.” 

 

 

 



11.03.2011  
  

197

16.22 hrs 

 

PRIVATE MEMBER'S BILLS- INTRODUCED-Contd… 

(xii) NATIONAL COMMISSION FOR YOUTH BILL, 2011 * 

MR. CHAIRMAN : Before I call the next hon. Member to speak on this Bill, there 

is one Bill left to be introduced. So, if the House agrees, I call Shri Adhir 

Chowdhury to introduce his Bill.  

SHRI ADHIR CHOWDHURY (BAHARAMPUR): I beg to move for leave to 

introduce a Bill to provide for the setting up of a National Commission for Youth 

for their overall development and for matters connected therewith.  

MR. CHAIRMAN: The question is: 

“That leave be granted to introduce a Bill to provide for the setting 
up of a National Commission for Youth for their overall 
development and for matters connected therewith.” 

 

SHRI ADHIR CHOWDHURY : I introduce the Bill.  

 

 

MR. CHAIRMAN: I have one request to make to the hon. Members. To maintain 

the sanctity of the Private Members’ Business, I would request all of you to be 

present. Otherwise, the sanctity will be lost. 

 Shri Shailendra Kumar. 

 
 
 
 
 
 
--------------------------------------- 
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    16.22 ½ hrs 
 ILLEGAL IMMIGRANTS AND OVERSTAYING  

FOREIGN NATIONALS (IDENTIFICATION 
 AND DEPORTATION) BILL, 2009 - contd. 

 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ® BªÉBÉDiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ +ÉÉè® £ÉÉ<Ç 

+ÉVÉÇÖxÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ VÉÉÒ BÉEÉä £ÉÉÒ vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =xcÉåxÉä àÉÖZÉä {ÉcãÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ* gÉÉÒ ´ÉèVÉªÉÆiÉ {ÉÉÆbÉ 

VÉÉÒ uÉ®É +É´ÉèvÉ +ÉÉ|É´ÉÉºÉÉÒ +ÉÉè® º´ÉÉÒBÉßEiÉ +É´ÉÉÊvÉ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE ºÉàÉªÉ iÉBÉE ~c®ä cÖA ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ ®ÉÉÎ−]ÅBÉE ({ÉcSÉÉxÉ +ÉÉè® 

ÉÊ´É´ÉÉºÉxÉ) ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, 2009 {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé {ÉÉÆbÉ VÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ¤É½ä vªÉÉxÉ ºÉä ºÉÖxÉ ®cÉ lÉÉ, =xcÉåxÉä BÉEÉä<Ç AäºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ 

UÉä½ÉÒ, ºÉ¤É ¤ÉÉiÉå ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä BÉEcÉÒ cé* ªÉc ¤ÉÉiÉ ºÉiªÉ cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä nä¶É àÉå ¤ÉcÖiÉ ºÉàÉªÉ ºÉä ¤ÉÉc® ®cxÉä ´ÉÉãÉä 

+ÉÉ|É´ÉÉºÉÉÒ ªÉcÉÆ +ÉÉiÉä cé, ÉÊVÉxÉBÉEÉ ´ÉÉÒWÉÉ cÉäiÉÉ cè, ´ÉÉÒWÉÉ ºÉàÉÉ{iÉ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ ´Éä ªÉcÉÆ âóBÉE VÉÉiÉä cé* ªÉcÉÆ 

+ÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn ´Éä ãÉÉ{ÉiÉÉ £ÉÉÒ cÉä VÉÉiÉä cé* ´Éä ªÉcÉÆ +ÉÉÊvÉBÉE ºÉàÉªÉ ºÉä ~c®ä cÖA cÉäiÉä cé, <ºÉºÉä £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ®É−]ÅÉÒªÉ 

ABÉEiÉÉ A´ÉÆ +ÉJÉÆbiÉÉ BÉEÉä £ÉÉÒ JÉiÉ®É cè* <ºÉºÉä càÉÉ®ÉÒ +ÉÉÆiÉÉÊ®BÉE ºÉÖ®FÉÉ £ÉÉÒ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉäiÉÉÒ cè* JÉÉºÉBÉE® näJÉÉ VÉÉA 

iÉÉä càÉÉ®ä nä¶É àÉå ¤ÉÆMãÉÉnä¶É BÉEä ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä ãÉÉäMÉ ªÉcÉÆ {É® cé, ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ +É£ÉÉÒ iÉBÉE càÉ ãÉÉäMÉ BÉEÉä<Ç BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ 

BÉE® {ÉÉA cé* +ÉMÉ® +ÉÉÆBÉE½ä näJÉä VÉÉAÆ iÉÉä àÉä®ä JªÉÉãÉ ºÉä £ÉÉ®iÉ àÉå ãÉMÉ£ÉMÉ nÉä BÉE®Éä½ +É´ÉèvÉ |É´ÉÉºÉÉÒ <ºÉ ´ÉBÉDiÉ ®c 

®cä cé, VÉÉä ÉÊSÉxiÉÉ BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cè* VÉÉä nÉÊFÉhÉ-£ÉÉ®iÉÉÒªÉ cé, ´Éä gÉÉÒãÉÆBÉEÉ ºÉä +ÉÉA cé* {ÉÆVÉÉ¤ÉÉÒ ¤ÉiÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉä 

ãÉÉäMÉ cé, VÉÉä {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ ºÉä +ÉÉA cé +ÉÉè® VÉÉä +É{ÉxÉä BÉEÉä ¤ÉÆMÉÉãÉÉÒ ¤ÉiÉÉiÉä cé, ´Éä ¤ÉÆMãÉÉnä¶É ºÉä +ÉÉA cé* ªÉä ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ 

ºÉàÉºªÉÉ cè, <ºÉä BÉEÉªÉnä ºÉä càÉÉ®ÉÒ VÉÉä <Æ]äãÉÉÒVÉåºÉ cè, +ÉÉÆiÉÉÊ®BÉE ºÉÖ®FÉÉ ºÉä VÉÖ½ä cÖA VÉÉä ãÉÉäMÉ cé, =xcå SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE 

<ºÉBÉEÉÒ VÉxÉMÉhÉxÉÉ BÉE® ãÉå +ÉÉè® näJÉå ÉÊBÉE ¤ÉcÖiÉ ºÉä ãÉÉäMÉ BÉE¤É +ÉÉA cé, ÉÊBÉEºÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå cé*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉnxÉ àÉå BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc ¤É½ÉÒ ÉÊSÉxiÉÉ BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cè, 

ªÉcÉÆ ®cxÉä BÉEä ¤ÉÉn ´Éä ®É¶ÉxÉ BÉEÉbÇ +ÉÉè® àÉiÉnÉiÉÉ {ÉcSÉÉxÉ-{ÉjÉ £ÉÉÒ ¤ÉxÉ´ÉÉ ãÉäiÉä cé* bÅÉ<ÉË´ÉMÉ ãÉÉ<ºÉåºÉ £ÉÉÒ ¤ÉxÉ´ÉÉ 

BÉE® ªÉcÉÆ {É® +ÉÉ®ÉàÉ ºÉä £ÉÉ®iÉÉÒªÉ, ABÉE iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ¶É®hÉÉlÉÉÔ ¤ÉxÉ BÉE® ªÉcÉÆ ®c ®cä cé* MÉ´ÉxÉÇàÉå] BÉEÉä <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 

xÉcÉÓ {ÉiÉÉ cè* càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä, ¤ÉcÖiÉ ºÉÉÒ <Æ]äãÉÉÒVÉåºÉ AVÉåÉÊºÉªÉÉÆ cé, =xcÉåxÉä <ºÉ {É® BÉEnàÉ =~ÉªÉÉ cè* àÉä®ä JªÉÉãÉ 

ºÉä ãÉMÉ£ÉMÉ 13,000 ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ´ÉÉ{ÉºÉ £ÉäVÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ £ÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ cè, VÉÉä ABÉE ÉÊSÉxiÉÉ BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cè* àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ 

ÉÊBÉE càÉÉ®ä VÉÉä ÉẾ Énä¶É àÉÆjÉÉãÉªÉ +ÉÉè® +ÉxªÉ AVÉåÉÊºÉªÉÉÆ cé, ªÉä ´ÉcÉÆ BÉEä iÉàÉÉàÉ nä¶É BÉEä VÉÉä ãÉÉäMÉ cé, =xÉBÉEä nÚiÉÉ´ÉÉºÉÉå, 

ÉÊ´Énä¶É àÉÆÉÊjÉªÉÉå ºÉä ´ÉÉiÉÉÇ BÉE®BÉEä <xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ´ÉÉ{ÉºÉ £ÉäVÉxÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®å*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ àÉé ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE VÉÉä JÉÖn BÉEÉä ¶É®hÉÉlÉÉÔ BÉEc ®cä cé, =xÉBÉEä ¤ÉÉ®ä 

àÉå £ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ÉÊSÉÉÎxiÉiÉ lÉÉÒ, ªÉcÉÒ BÉEÉ®hÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉä ªÉcÉÆ {É® ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* ºÉxÉÂ 2009 àÉå 
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nä¶É àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊ´ÉnäÉÊ¶ÉªÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ BÉEä +ÉÉÆBÉE½ä VÉÉä ¤ÉiÉÉiÉä cé, ´Éä 65,000 BÉEä BÉE®ÉÒ¤É +ÉÉè® ºÉxÉÂ 2008 àÉå 

11,000 lÉä* =ºÉ ºÉàÉªÉ 53 ãÉÉJÉ ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ £ÉÉ®iÉ +ÉÉA, ÉÊVÉºÉàÉå 65,000 +É´ÉèvÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä âóBÉE MÉA*  

  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, ÉÊVÉxÉàÉå ºÉä ºÉÖ®FÉÉ AVÉåÉÊºÉªÉÉå xÉä BÉEä́ ÉãÉ 7426 ÉÊ´ÉnäÉÊ¶ÉªÉÉå BÉEÉä ÉÊMÉ®{ÉDiÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ +ÉÉè® 

BÉEä´ÉãÉ 13 cVÉÉ® BÉEÉä ´ÉÉ{ÉºÉ £ÉäVÉÉ MÉªÉÉ cè* ªÉc ÉÊSÉxiÉÉ BÉEÉ ÉẾ É−ÉªÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ iÉ®c ºÉä <iÉxÉä ãÉÉäMÉ ªÉcÉÆ +É´ÉèvÉ 

iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ®c ®cä cé, ªÉc ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ cè* ªÉc ºÉ´ÉÉãÉ càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ +ÉÉxiÉÉÊ®BÉE ºÉÖ®FÉÉ ºÉä VÉÖ½É cÖ+ÉÉ cè* nä¶É àÉå 

iÉàÉÉàÉ AäºÉÉÒ +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉnÉÒ PÉ]xÉÉAÆ £ÉÉÒ cÉäiÉÉÒ ®ciÉÉÒ cé* <xÉàÉå AäºÉä iÉàÉÉàÉ iÉ®c BÉEä ãÉÉäMÉ, VÉÉä PÉÖºÉ{Éè~ BÉE® BÉEä +ÉÉ 

VÉÉiÉä cé +ÉÉè® ªÉcÉÆ ®c ®cä cé, ´Éä ¶ÉÉÉÊàÉãÉ {ÉÉA VÉÉiÉä cé* <ºÉÉÊãÉA <xÉ ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉÒ VÉxÉMÉhÉxÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, iÉÉÉÊBÉE 

ºÉÖ®FÉÉ AVÉåÉÊºÉªÉÉÆ =xcå ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É® VÉÉBÉE® näJÉå ÉÊBÉE =xÉBÉEÉÒ MÉÉÊiÉÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉÆ BÉDªÉÉ cé*  

 àÉcÉänªÉ, ªÉcÉÆ iÉBÉE näJÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä ¤ÉÆMÉãÉÉ nä¶É BÉEä ãÉÉäMÉ cé, ´Éä ªÉcÉÆ +ÉÉA cé* +É{ÉEMÉÉÉÊxÉºiÉÉxÉ ºÉä 

¤ÉcÖiÉ ºÉä ãÉÉäMÉ +ÉÉA cÖA cé, VÉÉä +É´ÉèvÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ®c ®cä cé +ÉÉè® ´Éä iÉàÉÉàÉ +É{É®ÉvÉÉå àÉå ÉÊãÉ{iÉ ®ciÉä cé* ´Éä {ÉBÉE½ä 

£ÉÉÒ MÉA cé* =xÉBÉEä ´ÉÉÒVÉÉ £ÉÉÒ ºÉàÉÉ{iÉ cÉä MÉA cé +ÉÉè® ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ ªÉcÉÆ {É½ä cé* ÉÊVÉxÉBÉEä ´ÉÉÒVÉÉ ºÉàÉÉ{iÉ cÉä MÉA cé, iÉÉä 

=xcå ´ÉÉ{ÉºÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ÉÊ´Énä¶É àÉÆjÉÉãÉªÉ, =xÉ nä¶ÉÉå BÉEä nÚiÉÉ´ÉÉºÉÉå ºÉä ¤ÉÉiÉ BÉE®ä, =xÉ nä¶ÉÉå BÉEä 

ÉÊ´Énä¶É àÉÆÉÊjÉªÉÉå ºÉä ¤ÉÉiÉ BÉE®ä* àÉé +É£ÉÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç näJÉ ®cÉ lÉÉ, ÉÊVÉºÉàÉå àÉéxÉä {ÉfÃÉ ÉÊBÉE ÉÊ´Énä¶É ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ, gÉÉÒàÉiÉÉÒ 

{É®xÉÉÒiÉ BÉEÉè® xÉä ºÉÆºÉn àÉå ¤ÉªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ ÉÊBÉE +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ àÉå VÉÉä càÉÉ®ä 1500 UÉjÉ {ÉfÃ ®cä cé, =xÉBÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ 

UÖÉÊ]Â]ªÉÉå àÉå ABÉE ºÉÆBÉE] {ÉènÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ®äÉÊbªÉÉä ªÉÉÆÉÊjÉBÉE iÉÆjÉ BÉEä uÉ®É =xÉBÉEÉÒ ÉÊ´ÉÉÊVÉãÉåºÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè 

+ÉÉè® VÉ¤É =xÉBÉEÉ ´ÉÉÒVÉÉ ºÉàÉÉ{iÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè, iÉÉä +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É ®ciÉÉÒ cè ÉÊBÉE ´Éä ´ÉÉ{ÉºÉ +É{ÉxÉä nä¶É VÉÉAÆ* 

VÉÉä ãÉÉäMÉ {ÉfÃxÉä VÉÉiÉä cé, =xÉBÉEä ÉÊãÉA ´ÉcÉÆ +ÉxÉäBÉE |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉAÆ cÉäiÉÉÒ cé* <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEä ¤ÉcÖiÉ ãÉÉäMÉ cé, 

ÉÊVÉxcå ºÉàÉºªÉÉAÆ ZÉäãÉxÉÉÒ {É½iÉÉÒ cé*  

 àÉcÉänªÉ, +É£ÉÉÒ càÉÉ®ä gÉÉÒ {ÉÉÆbÉ VÉÉÒ xÉä VÉèºÉÉ BÉEcÉ càÉÉ®ä ¤ÉcÖiÉ ºÉä àÉUÖ+ÉÉ®ä AäºÉä cé ªÉÉ ¤ÉcÖiÉ ºÉä AäºÉä 

ãÉÉäMÉ cé, VÉÉä +ÉxÉVÉÉxÉä àÉå ¤ÉÉìbÇ® µÉEÉìºÉ BÉE® VÉÉiÉä cé +ÉÉè® {ÉBÉE½ä VÉÉiÉä cé, =xcå £ÉÉÒ +É{ÉxÉä nä¶É àÉå ãÉÉxÉä BÉEÉÒ 

BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ VÉÉA* +É£ÉÉÒ càÉÉ®ÉÒ ÉÊ´É{ÉFÉ BÉEÉÒ xÉäiÉÉ xÉä, ºÉÉäàÉÉÉÊãÉªÉÉ BÉEä bÉBÉÖE+ÉÉäÆ uÉ®É VÉÉä càÉÉ®ä £ÉÉ®iÉÉÒªÉ {ÉBÉE½ä MÉA 

cé, =xcå £ÉÉÒ UÖ½ÉxÉä +ÉÉè® nä¶É ãÉÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ lÉÉ* ºÉnxÉ =xÉBÉEä ÉÊãÉA ÉÊSÉÉÎxiÉiÉ lÉÉ* <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ iÉàÉÉàÉ 

¤ÉÉiÉå cé* ªÉÉÊn ¤ÉÉc® BÉEÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE ªÉcÉÆ +ÉÉiÉÉ cè, iÉÉä VÉ¤É iÉBÉE =ºÉBÉEä {ÉÉºÉ ´ÉÉÒVÉÉ cè, iÉ¤É iÉBÉE ´Éc ªÉcÉÆ ®c ºÉBÉEä, 

ªÉcÉÆ PÉÚàÉ ºÉBÉEä, {ÉªÉÇ]BÉE BÉEä °ô{É àÉå PÉÚàÉ ºÉBÉEä +ÉÉè® nä¶É BÉEÉä näJÉ ºÉBÉEä, ãÉäÉÊBÉExÉ ´ÉÉÒVÉÉ ºÉàÉÉ{iÉ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn =ºÉä 

VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* càÉÉ®ä ãÉÉäMÉ ¤ÉÉc® VÉÉiÉä cé +ÉÉè® ´ÉÉÒVÉÉ ºÉàÉÉ{iÉ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn =xcå ºÉJiÉÉÒ ºÉä +ÉÉè® BÉE½É<Ç ºÉä nä¶É 

£ÉäVÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® VÉÉä xÉcÉÓ +ÉÉ {ÉÉiÉä cé, =xcå VÉäãÉ àÉå bÉãÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* ´Éä ´ÉcÉÆ <iÉxÉÉÒ |ÉEÉÒbàÉ àÉå xÉcÉÓ 

®c {ÉÉiÉä cé* <ºÉÉÊãÉA BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ nÚºÉ®ä nä¶ÉÉå ºÉä ºÉÉÒJÉ ãÉäBÉE® càÉå +É{ÉxÉä nä¶É àÉå £ÉÉÒ AäºÉÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ ¤ÉxÉÉxÉÉÒ 

SÉÉÉÊcA, ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉE ´ÉÉÒVÉÉ ºÉàÉÉ{iÉ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn, £ÉÉ®iÉ +ÉÉA cÖA ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ ´ÉÉ{ÉºÉ +É{ÉxÉä nä¶É àÉå VÉÉ ºÉBÉEå*  

SB
3cd
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 àÉcÉänªÉ, {ÉÉÆbÉ VÉÉÒ xÉä VÉÉä ªÉc ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE |ÉºiÉÖiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé =xcå ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ 

cÚÆ BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE cè* ªÉc càÉÉ®ÉÒ ®É−]ÅÉÒªÉ ABÉEiÉÉ, +ÉJÉÆbiÉÉ +ÉÉè® +ÉÉÆiÉÉÊ®BÉE ºÉÖ®FÉÉ ºÉä VÉÖ½É 

cÖ+ÉÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE cè* àÉé <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉä cÖA, +É{ÉxÉÉ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*  
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gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä (MÉÉäbÂbÉ):  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, gÉÉÒ ´ÉèVÉªÉÆiÉ {ÉÉÆbÉ uÉ®É ãÉÉA MÉA ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEä ºÉàÉlÉÇxÉ àÉå 

¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA JÉ½É cÖ+ÉÉ cÚÆ* +ÉÉ{ÉBÉEÉä {ÉiÉÉ cè ÉÊBÉE àÉé ÉÊVÉºÉ FÉäjÉ ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ, ´ÉcÉÆ càÉ ãÉÉäMÉ JÉÖn cÉÒ <ºÉ 

ºÉàÉºªÉÉ ºÉä VÉÚZÉ ®cä cé +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉ BÉEÉÄ]èBÉD] àÉå ºÉàÉºªÉÉ ºÉä VÉÚZÉ ®cä cé, ªÉc £ÉÉÒ +ÉÉ{É VÉÉxÉiÉä cé* càÉ àÉÉÉÊãÉBÉE cé, 

ZÉÉ®JÉÆb BÉEä ãÉÉäMÉ àÉÉÉÊãÉBÉE cé, +ÉÉ{É £ÉÉÒ =ºÉÉÒ ®ÉVªÉ ºÉä +ÉÉiÉä cé* càÉ <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ 50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä VªÉÉnÉ àÉÉ<ÆºÉ, 

ÉÊàÉxÉ®ãºÉ, BÉEÉäãÉ +ÉÉè® +ÉxªÉ SÉÉÒVÉå {ÉènÉ BÉE®iÉä cé* càÉÉ®ä cÉÒ >ó{É® {ÉÚ®É nä¶É +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ cè, ÉÊ{ÉE® SÉÉcä ®äãÉ´Éä SÉãÉ ®cÉÒ 

cè ªÉÉ àÉÖà¤É<Ç SÉãÉ ®cÉÒ cè ªÉÉ ÉÊnããÉÉÒ SÉãÉ ®cÉÒ cè* ªÉÉÊn càÉ +É{ÉxÉÉ =i{ÉÉnxÉ ¤Éxn BÉE® nå, iÉÉä ªÉc nä¶É ~{{É cÉä 

VÉÉAMÉÉ* àÉé <ºÉ ºÉnxÉ àÉå ¤É½ÉÒ MÉà£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ªÉä ¤ÉÉiÉå BÉEc ®cÉ cÚÆ, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä àÉÖà¤É<Ç BÉEä +Éxn® cÉä ®cÉ cè, +ÉÉ{ÉxÉä 

näJÉÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE càÉÉ®ä cÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ BÉEc BÉE® +ÉÉè® àÉÉ®BÉE® £ÉMÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* càÉ ãÉÉäMÉ cÉÒ MÉ®ÉÒ¤É cé, 

càÉ ãÉÉäMÉ cÉÒ {É®ä¶ÉÉxÉ cÉä ®cä cé* =ºÉBÉEÉ BÉEÉ®hÉ BÉDªÉÉ cè? =ºÉBÉEÉ BÉEÉ®hÉ ®ÉäVÉMÉÉ® cè* <ºÉBÉEÉ àÉiÉãÉ¤É ªÉc xÉcÉÓ cè 

ÉÊBÉE àÉÖà¤É<Ç BÉEä ãÉÉäMÉ ÉÊ¤ÉcÉ®, ZÉÉ®JÉÆb +ÉÉè® àÉvªÉ |Énä¶É BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE cé ªÉÉ ÉÊcxnÉÒ £ÉÉ−ÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE cé* 

=ºÉBÉEÉ BÉEÉ®hÉ ªÉc cè ÉÊBÉE =xÉàÉå ºÉàÉZÉnÉ®ÉÒ BÉEÉ +É£ÉÉ´É cè* ÉÊVÉxÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ´Éä ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ ºÉàÉZÉ ®cä cé +ÉÉè® ºÉàÉZÉ 

®cä cé ÉÊBÉE ´Éä ãÉÉäMÉ càÉÉ®ä ãÉä¤É® BÉEÉ BÉEÉàÉ UÉÒxÉ ®cä cé, MÉÉbÇ BÉEÉ BÉEÉàÉ UÉÒxÉ ®cä cé, bÅÉ<´É® +ÉÉè® BÉEÆbBÉD]® cÉä ®cä 

cé +ÉÉè® JÉãÉÉºÉÉÒ cÉä ®cä cé, AäºÉÉ xÉcÉÓ cè* ´Éä ¤ÉäÉÊºÉBÉEãÉÉÒ <ÉÎx{ÉEã]Åä]® cé* =xÉBÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉ ABÉE cè, =xÉBÉEÉÒ VÉÖ¤ÉÉxÉ ABÉE 

cè, =xÉBÉEÉ SÉäc®É ABÉE cè +ÉÉè® ªÉc ÉÊnããÉÉÒ BÉEä +ÉÆn® £ÉÉÒ cÉä ®cÉ cè* ÉÊnããÉÉÒ BÉEä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ gÉÉÒ VÉªÉ |ÉBÉEÉ¶É 

+ÉOÉ´ÉÉãÉ VÉÉÒ ªÉcÉÆ ={ÉÉÎºlÉiÉ cé, ´Éä àÉä®ÉÒ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ MÉ´ÉÉcÉÒ nåMÉä ÉÊBÉE ÉÊnããÉÉÒ àÉå £ÉÉÒ AäºÉÉ cÉÒ cÉä ®cÉ cè* PÉ®Éå àÉå 

BÉEÉàÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä VÉÉä ãÉÉäMÉ cé, ´Éä <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® BÉEä ãÉÉäMÉ cé*  

gÉÉÒ VÉªÉ |ÉBÉEÉ¶É +ÉOÉ´ÉÉãÉ (=kÉ® {ÉÚ´ÉÇ ÉÊnããÉÉÒ):  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉÖZÉä iÉÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ JÉÖ¶ÉÉÒ cè ÉÊBÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ 

nÖ¤Éä VÉÉÒ xÉä àÉÖà¤É<Ç BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ªÉc ¤ÉÉiÉ BÉEcÉ iÉÉä ºÉcÉÒ*  

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä :  àÉcÉänªÉ, càÉÉ®ÉÒ 15 cVÉÉ® ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ cè* 7500 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® BÉEÉÒ BÉEÉäº]ãÉ 

ºÉÉÒàÉÉ cè +ÉÉè® <ºÉ <ÉÎx{ÉEã]Åä¶ÉxÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ ãÉÉäMÉ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE càÉ ´ÉÉä] ¤ÉéBÉE BÉEÉÒ {ÉÉìãÉÉÒÉÊ]BÉDºÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ ¤ÉÉäãÉxÉÉ 

xÉcÉÓ SÉÉciÉä, <ºÉ nä¶É BÉEÉä ¤ÉÆ]xÉä àÉiÉ nÉÒÉÊVÉA* BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE “VÉxÉxÉÉÒ VÉxàÉ£ÉÚÉÊàÉ¶SÉ º´ÉMÉÉÇnÉÊ{É MÉ®ÉÒªÉºÉä”  

{ÉcãÉä ªÉc VÉàÉÉÒxÉ cè, VÉxÉxÉÉÒ cè, £ÉÉ®iÉ cè, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn càÉ ºÉ¤É cé* ´ÉÉä] ¤ÉéBÉE BÉEÉÒ {ÉÉäÉÊãÉÉÊ]BÉDºÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® <ºÉ 

nä¶É BÉEÉ ¤ÉÆ]´ÉÉ®É cÉä SÉÖBÉEÉ cè +ÉÉè® <ºÉ <ÉÎx{ÉEã]Åä¶ÉxÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® gÉÉÒàÉiÉÉÒ <ÉÎxn®É MÉÉÆvÉÉÒ BÉEÉÒ ciªÉÉ cÉä SÉÖBÉEÉÒ cè* 

{ÉÆVÉÉ¤É àÉå ÉÊBÉExÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉn BÉEÉä £É½BÉEÉªÉÉ, ªÉc ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉä UÖ{ÉÉ xÉcÉÓ cè* càÉÉ®ä nÚºÉ®ä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ gÉÉÒ 

®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ ciªÉÉ cÉä SÉÖBÉEÉÒ cè, àÉÖà¤É<Ç àÉå +É]èBÉE cÉä SÉÖBÉEÉ cè +ÉÉè® càÉÉ®ä {ãÉäxÉ BÉEÉ cÉ<ÇVÉèBÉE cÉä SÉÖBÉEÉ cè, 

BÉEÆvÉÉ® VÉèºÉÉ àÉÉàÉãÉÉ cÉä SÉÖBÉEÉ cè*  

 ªÉÉÊn +ÉÉ{É <ÉÊiÉcÉºÉ àÉå VÉÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE®åMÉä iÉÉä +ÉÉ{É näJÉåMÉä ÉÊBÉE VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® àÉå VÉÉä BÉÖEU £ÉÉÒ cÉä 

®cÉ cè, ´Éc £ÉÉÒ =ºÉÉÒ <ÉÎx{ÉEã]Åä¶ÉxÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ cÉä ®cÉ cè* xÉÉMÉÉ AÉÎBÉD]ÉÊ´É]ÉÒ ªÉÉÊn ¤ÉfÃ ®cÉÒ cè, =ã{ÉEÉ BÉEÉÒ 

rjs
Cd.by g3) 
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AÉÎBÉD]ÉÊ´É]ÉÒ ªÉÉÊn ¤ÉfÃ ®cÉÒ cè, xÉBÉDºÉãÉ´ÉÉn ªÉÉÊn <ºÉ nä¶É àÉå ¤ÉfÃ ®cÉ cè iÉÉä ªÉc ºÉ¤É PÉÖºÉ{Éè~ BÉEä BÉEÉ®hÉ cÉä ®cÉ cè 

ªÉÉ ´ÉèºÉä nä¶É, VÉÉä <ºÉ nä¶É BÉEÉä iÉÉä½ näxÉÉ SÉÉciÉä cé, =xÉ nä¶ÉÉå BÉEä BÉEÉ®hÉ cÉä ®cÉ cè* <ºÉÉÒÉÊãÉA àÉé càÉä¶ÉÉ BÉEciÉÉ 

cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉMÉÉ½ BÉEä b® ºÉä <ÇàÉÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ BÉE®åMÉä BÉDªÉÉ? ªÉÉÊn ´ÉÉä] xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉäMÉÉ iÉÉä <ºÉ nä¶É BÉEÉä ¤ÉSÉÉxÉä BÉEÉÒ 

¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ BÉE®åMÉä BÉDªÉÉ?  

  càÉÉ®ÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ¤ÉfÃ ®cÉÒ cè* ªÉÉÊn iÉånÖãÉBÉE® BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç näJÉåMÉä iÉÉä {ÉcãÉä càÉÉ®ÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ 27 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ lÉÉÒ, ´Éc +É¤É 37 {É®ºÉå] cÉä MÉ<Ç cè* ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè, 120 BÉE®Éä½ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä +ÉÉ{É 

{ÉÉxÉÉÒ BÉDªÉÉ ÉÊ{ÉãÉÉAÆMÉä* {ÉÉxÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA ´ÉãbÇ ¤ÉéBÉE BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç +ÉÉ<Ç cè ÉÊBÉE 2020 BÉEä ¤ÉÉn ªÉÉÊn ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ £ÉÉ®iÉ 

àÉå BÉEcÉÓ ãÉ½É<Ç cÉäxÉÉÒ cè iÉÉä ´Éc {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ ãÉ½É<Ç cÉäxÉÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ càÉ {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ ÉÊSÉxiÉÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉ ®cä cé, 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE ãÉÉäMÉ ¤ÉfÃ ®cä cé* àÉä®É ªÉc BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE càÉ <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉä cÖA <xÉ ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉä ªÉÉÊn näJÉxÉä 

BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ BÉE®å iÉÉä càÉÉ®ä ÉÊãÉA ´Éc ¤ÉÉÊfÃªÉÉ cÉäMÉÉ*   

 BÉÖEU {ÉEèBÉD]ÂºÉ cé +ÉÉè® àÉé <ºÉÉÊãÉA ªÉc ¤ÉÉiÉ BÉEciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉä¶ÉÉ BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè, Our mistakes 

increase our experience and our experience always decreases our mistakes. ABÉE ¤ÉÉ® 

càÉ MÉãÉiÉÉÒ BÉE® SÉÖBÉEä cé, nÉä¤ÉÉ®É <ºÉ nä¶É BÉEÉä MÉãÉiÉÉÒ BÉE®xÉä ºÉä ®ÉäÉÊBÉEªÉä* PÉÖºÉ{Éè~ BÉEä BÉEÉ®hÉ BÉDªÉÉ cÉä ®cÉ cè, 

<ºÉBÉEä BÉÖEU +ÉÉÆBÉE½ä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉẾ ÉVÉªÉxiÉ {ÉÉhbÉ VÉÉÒ xÉä ÉÊnªÉä cé* àÉé BÉÖEU +ÉÉè® +ÉÉÆBÉE½ä näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ +ÉÉè® BÉÖEU 

¤ÉªÉÉxÉ cé, VÉÉä àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ºÉÖxÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ¶ÉäJÉ àÉÖVÉÉÒ¤ÉÖ®ÇcàÉÉxÉ xÉä +É{ÉxÉÉÒ ÉÊBÉEiÉÉ¤É àÉå ÉÊãÉJÉÉ cè ÉÊBÉE {ÉÚ´ÉÉÔ 

{ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEä {ÉÉºÉ {ÉªÉÉÇ{iÉ VÉxÉºÉÆJªÉÉ cè, ´ÉcÉÓ +ÉºÉàÉ BÉEä {ÉÉºÉ {ÉªÉÉÇ{iÉ àÉÉjÉÉ àÉå ´ÉxÉ ºÉà{ÉnÉ cè* +ÉºÉàÉ àÉå BÉEÉäªÉãÉä 

´É iÉäãÉ BÉEä £ÉÆbÉ® cé, <ºÉ BÉEÉ®hÉ +ÉºÉàÉ BÉEÉä {ÉÚ´ÉÉÔ {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEÉ £ÉÉMÉ cÉäxÉÉ cÉÒ SÉÉÉÊcA, iÉ£ÉÉÒ {ÉÚ´ÉÉÔ {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ 

BÉEÉÒ +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ ºÉÖofÃ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè* ªÉc =xcÉåxÉä ÉÊãÉJÉÉ cè* =ºÉBÉEä +ÉÉMÉä VÉÖÉÎã{ÉEBÉEÉ® +ÉãÉÉÒ £ÉÖ]Â]Éä xÉä +É{ÉxÉÉÒ 

{ÉÖºiÉBÉE ÉÊàÉlºÉ +ÉÉì{ÉE <ÆÉÊb{Éåbå] àÉå ÉÊãÉJÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉtÉÉÊ{É ªÉc ºÉ¤ÉºÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É´ÉÉn cè, {É®xiÉÖ ªÉc MÉãÉiÉ cÉäMÉÉ 

ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ +ÉÉè® {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEä àÉvªÉ àÉÉjÉ BÉE¶àÉÉÒ® cÉÒ ÉÊ´É´ÉÉn BÉEÉ àÉÖqÉ cè* BÉE¶àÉÉÒ® BÉEä ÉÊVÉiÉxÉÉ cÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ 

ÉÊ´É´ÉÉn {ÉÚ´ÉÉÔ {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEÉÒ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉÉÒàÉÉ ºÉä ãÉMÉiÉä cÖA BÉÖEU ÉÊVÉãÉä +ÉÉè® +ÉºÉàÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå £ÉÉÒ cè* {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ 

BÉEÉ <xÉ {É® nÉ´ÉÉ ¤ÉxÉiÉÉ cè* fä®Éå =nÉc®hÉ AäºÉä cé, VÉÉä ªÉc ÉÊnJÉÉiÉä cé ÉÊBÉE ´Éä +É{ÉxÉÉÒ SÉÉÒVÉÉå àÉå ºÉ{ÉEãÉ cÉä ®cä cé* 

càÉÉ®ä ªÉcÉÆ VÉÉä ´ÉÉä] ¤ÉéBÉE BÉEÉÒ {ÉÉäÉÊãÉÉÊ]BÉDºÉ cÉä ®cÉÒ cè, ´Éc <xÉ ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉä ºÉ{ÉEãÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA AOÉäÉÊºÉ´É cè*  

 +É£ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉVÉªÉxiÉ {ÉÉhbÉ VÉÉÒ xÉä ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç BÉEÉ ÉÊVÉµÉE ÉÊBÉEªÉÉ* <ºÉàÉå ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç BÉEä ÉÊVÉµÉE ºÉä 

{ÉcãÉä àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä BÉEcÚÆ ÉÊBÉE AäºÉÉ BÉEÉ®hÉ BÉEèºÉä cÖ+ÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ<Ç.AàÉ.bÉÒ.]ÉÒ. ABÉD] BÉEÉä ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç BÉEÉä JÉiàÉ BÉE®xÉÉ 

{É½É* +ÉÉ<Ç.AàÉ.bÉÒ.]ÉÒ. ABÉD] BÉEèºÉä <ºÉ {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] xÉä +ÉãÉMÉ ºÉä ¤ÉxÉÉ ÉÊãÉªÉÉ, <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ vÉÉ®hÉÉ BÉEÉä BÉEèºÉä 

JÉiàÉ BÉE® ÉÊãÉªÉÉ* àÉÉè. BÉE®ÉÒàÉ UÉMÉãÉÉ, ´ÉèãÉxÉÉäxÉ ãÉÉìªÉ® lÉä, VªÉÚÉÊ®º] lÉä, àÉé =xÉBÉEÉ ¤ÉªÉÉxÉ BÉEÉä] BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, 

VÉ¤É ªÉc BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉ lÉÉ iÉÉä =xcÉåxÉä <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉDªÉÉ BÉEcÉ lÉÉ* ªÉc +ÉÉ{ÉBÉEÉä {ÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ´Éä àÉÖà¤É<Ç =SSÉ 



11.03.2011  
  

203

xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä àÉÖJªÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É ®cä, ªÉcÉÆ BÉEä ÉÊ¶ÉFÉÉ àÉÆjÉÉÒ ®cä* =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE càÉÉ®ä {ÉÉºÉ +É{ÉxÉÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ cè, 

càÉÉ®ä {ÉÉºÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉEiÉÉ BÉEÉxÉÚxÉ cè, ºÉ´ÉÉæSSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä AäºÉä ÉÊxÉhÉÇªÉ cé, VÉÉä ªÉc n¶ÉÉÇiÉä cé ÉÊBÉE BÉEÉèxÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE cè 

+ÉÉè® BÉEÉèxÉ ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ* ´É−ÉÇ ÉÊxÉvÉÉÇ®hÉ BÉE®xÉä àÉå +ÉxÉÉ´É¶ªÉBÉE <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEÉä <iÉxÉÉ =ãÉZÉÉ BÉE® ®JÉ ÉÊnªÉÉ cè ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç 

£ÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ, VÉÉä <ºÉ nä¶É BÉEÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE xÉcÉÓ cè +ÉÉè® ªÉÉÊn ´Éc ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ cè iÉÉä <ºÉBÉEÉ BÉDªÉÉ àÉci´É cè ÉÊBÉE ´Éc £ÉÉ®iÉ 

àÉå BÉE¤É +ÉÉªÉÉ cè* £ÉÉ®iÉ àÉå |É´Éä¶É BÉE®xÉä BÉEÉ ´É−ÉÇ =ºÉ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä ´ÉèvÉÉÉÊxÉBÉE ºiÉ® BÉEÉä {ÉÉÊ®´ÉÉÌiÉiÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ* 

ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEä xÉÉàÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ àÉiÉnÉiÉÉ ºÉÚSÉÉÒ àÉå xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉä* =xÉBÉEÉä àÉiÉnÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉÊvÉBÉEÉ® 

xÉcÉÓ cè* ªÉÉÊn =xÉBÉEä xÉÉàÉ àÉiÉnÉiÉÉ ºÉÚSÉÉÒ àÉå cé iÉÉä =xÉBÉEä xÉÉàÉ =xÉàÉå ºÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉ näxÉä SÉÉÉÊcA +ÉÉè® <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ 

{ÉÚ®ÉÒ ºÉÉ´ÉvÉÉxÉÉÒ ¤É®iÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE nÉä¤ÉÉ®É ´Éä xÉÉàÉ xÉ +ÉÉ VÉÉªÉå* ªÉc BÉE®ÉÒàÉ UÉMÉãÉÉ ºÉÉc¤É xÉä BÉEcÉ cè +ÉÉè® BÉDªÉÉ 

cÖ+ÉÉ cè? +ÉÉ{ÉBÉEÉä {ÉiÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉÉÒ {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] àÉå ABÉE ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ àÉèà¤É® +ÉÉì{ÉE {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] ¤ÉxÉ SÉÖBÉEÉ cè +ÉÉè® ºÉÖ|ÉÉÒàÉ 

BÉEÉä]Ç BÉEä BÉEÉ®hÉ =ºÉBÉEÉÒ ºÉnºªÉiÉÉ JÉiàÉ cÖ<Ç cè* ´Éc ABÉE-nÉä ¤ÉÉ® xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉ cè, iÉÉÒxÉ ¤ÉÉ® ºÉÉÆºÉn ¤ÉxÉÉ cè iÉÉä +ÉÉ{É 

ÉÊBÉEºÉ iÉ®c BÉEÉÒ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ BÉE® ®cä cé, <ºÉ nä¶É BÉEÉä BÉEcÉÆ ãÉä VÉÉxÉÉ SÉÉciÉä cé? ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) =xÉBÉEÉ xÉÉàÉ ºÉ¤É BÉEÉä 

{ÉiÉÉ cè* ªÉcÉÆ xÉÉàÉ xÉcÉÓ ãÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

®ÉVÉä¶´É® VÉÉÒ BÉEciÉä cé, VÉÉä {ÉÉÎ¶SÉàÉ ¤ÉÆMÉÉãÉ BÉEä {ÉÚ´ÉÇ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ lÉä +ÉÉè® VÉÉä +ÉÉ<Ç¤ÉÉÒ BÉEä +ÉÉ{ÉEÉÒºÉ® ®cä cé,  =xcÉåxÉä 

BÉEcÉ ÉÊBÉE {ÉÉÎ¶SÉàÉ ¤ÉÆMÉÉãÉ BÉEä ºÉÉÒàÉÉ FÉäjÉ BÉEÉ ABÉE +ÉvªÉªÉxÉ ¤ÉiÉÉ ®cÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉÉÒºÉ ºÉä SÉÉãÉÉÒºÉ {ÉºÉç] MÉÉÆ´É 

ºÉÉÒàÉÉ´ÉiÉÉÔ FÉäjÉ àÉå PÉÖºÉ{ÉèÉÊ~ªÉÉå BÉEä BÉEÉ®hÉ PÉÖºÉ{Éè~ ºÉä |É£ÉÉÉẾ ÉiÉ cÉä ®cä cé*  <ºÉàÉå VÉÉÉÊiÉ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ xÉcÉÓ cè, 

ÉÊ®ãÉÉÒVÉxÉ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ xÉcÉÓ cè*  <ºÉ nä¶É àÉå +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ BÉEÉ®hÉ cé, VÉÉä <xÉ SÉÉÒVÉÉå BÉEÉä ¤ÉfÃÉiÉÉ cè*  BÉEÉä<Ç BÉEÉº] 

BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä àÉnn BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE®iÉÉ cè, BÉEÉä<Ç ÉÊ®ãÉÉÒVÉxÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä àÉnn BÉE®xÉä 

BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE®iÉÉ cè, BÉEÉä<Ç £ÉÉ−ÉÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä àÉnn BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE®iÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ 

nä¶É BÉEÉä iÉÉä½xÉä BÉEä ÉÊãÉA ´ÉcÉÒ ºÉÉ®ÉÒ SÉÉÒVÉå, VÉèºÉä ºÉÉäÉÊ´ÉªÉiÉ ªÉÚÉÊxÉªÉxÉ ]Ú] MÉªÉÉ, VÉèºÉä ÉÊiÉàÉÉä® ]Ú] MÉªÉÉ, ´ÉcÉÒ 

ÉÊºÉSÉÖA¶ÉxÉ <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ ¤ÉxÉ ®cÉÒ cè*  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, càÉÉ®ä +ÉÉè® +ÉÉ{ÉBÉEä >ó{É® ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ cè ÉÊBÉE 

<ºÉ nä¶É BÉEÉä càÉ BÉEèºÉä ¤ÉSÉÉªÉå?  +ÉºÉàÉ BÉEä {ÉÚ´ÉÇ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ gÉÉÒ AºÉ. BÉEä. ÉÊºÉxcÉ lÉä, àÉé BÉÖEU BÉEÉä] BÉE® ®cÉ cÚÆ, 

´Éc BÉEciÉä cé ÉÊBÉE ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉä £ÉäVÉÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå PÉÖºÉ{Éè~ BÉEä BÉEÉ®hÉ +ÉºÉàÉ àÉå +ÉºÉÉÊàÉªÉÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä +Éã{ÉàÉiÉ àÉå cÉäxÉä 

BÉEÉ JÉÖãÉÉºÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè*  VÉ¤É ´Éc +ÉºÉàÉ BÉEä MÉ´ÉxÉÇ® lÉä, iÉ¤É =xcÉåxÉä +É{ÉxÉÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç nÉÒ lÉÉÒ*  =ºÉBÉEä ¤ÉÉn gÉÉÒ 

+ÉVÉªÉ ÉËºÉc MÉ´ÉxÉÇ® ¤ÉxÉä lÉä, =xcÉåxÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE c® ÉÊnxÉ ¤ÉÉÆMãÉÉnä¶É àÉå +ÉºÉàÉ BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ {É® BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 15 

cVÉÉ® ãÉÉäMÉ PÉÖºÉ{Éè~ BÉE® ®cä cé*  ªÉä BÉEÉä<Ç {ÉÉÉÊãÉÉÊ]BÉEãÉ ãÉÉäMÉ xÉcÉÓ cé*  àÉé ÉÊVÉxÉ ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉä BÉEc ®cÉ cÚÆ, <xÉBÉEÉ 

{ÉÉÉÊãÉÉÊ]BÉDºÉ ºÉä ãÉäxÉÉ-näxÉÉ xÉcÉÓ cè*  =ºÉºÉä +ÉÉMÉä ¤ÉfÃBÉE® ºÉÉÒ{ÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEä gÉÉÒ <ÆpVÉÉÒiÉ MÉÖ{iÉÉ VÉÉÒ, VÉ¤É cÉäàÉ 

ÉÊàÉÉÊxÉº]® ¤ÉxÉä lÉä, iÉÉä =xcÉåxÉä <ºÉÉÒ ºÉÆºÉn àÉå 6 àÉ<Ç, 1997 BÉEÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ àÉå bäfÃ BÉE®Éä½ PÉÖºÉ{ÉèÉÊ~A cé*  

<ÆpVÉÉÒiÉ MÉÖ{iÉÉ ºÉÉc¤É xÉä AäVÉ cÉäàÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® 6 àÉ<Ç, 1997 BÉEÉä ºÉnxÉ àÉå BÉEcÉ lÉÉ*  {ÉÚ´ÉÇ MÉßc ®ÉVªÉàÉÆjÉÉÒ 
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gÉÉÒ|ÉBÉEÉ¶É VÉÉªÉºÉ´ÉÉãÉ ºÉÉc¤É, VÉÉä +É¤É BÉEÉäªÉãÉÉ àÉÆjÉÉÒ cé, =xcÉåxÉä JÉÖn ABÉDºÉä{] ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE bäfÃ ºÉä nÉä BÉE®Éä½ 

+É´ÉèvÉ PÉÖºÉ{ÉèÉÊ~A ªÉcÉÆ ®c ®cä cé*  <ºÉàÉå {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ xÉcÉÓ cè*  <iÉxÉÉÒ ºÉÉ®ÉÒ SÉÉÒVÉå àÉÉèVÉÚn cé +ÉÉè® =xÉBÉEÉä xÉ 

®ÉäBÉExÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ +ÉÉVÉ BÉDªÉÉ cÉä ®cÉ cè?  {ÉÉÎ¶SÉàÉ ¤ÉÆMÉÉãÉ àÉå +É£ÉÉÒ SÉÖxÉÉ´É cÉäxÉä ´ÉÉãÉä cé, +ÉvÉÉÒ® ºÉÉc¤É ªÉcÉÆ ¤Éè~ä 

cÖA cé, ´ÉcÉÆ 292 ÉÊ´ÉvÉÉxÉàÉºÉ£ÉÉ ºÉÉÒ]Éå àÉå ºÉä 52 {ÉÚhÉÇ °ô{É ºÉä +ÉÉè® 100 +ÉxªÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉºÉ£ÉÉ ºÉÉÒ]å PÉÖºÉ{ÉèÉÊ~ªÉÉå ºÉä 

|É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cé*  ªÉc +ÉÉ<Ç¤ÉÉÒ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç cè, àÉä®ÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç xÉcÉÓ cè*  +ÉºÉàÉ àÉå £ÉÉÒ SÉÖxÉÉ´É cÉä ®cä cé, ´ÉcÉÆ 126 

ÉÊ´ÉvÉÉxÉºÉ£ÉÉ FÉäjÉÉå àÉå 46 FÉäjÉÉå àÉå ªÉä ÉÊxÉhÉÉÇªÉBÉE £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ àÉå cé*  càÉ ÉÊVÉºÉ ®ÉVªÉ ºÉä +ÉÉiÉä cé, ªÉÉÊn =ºÉBÉEÉ {ÉÉBÉÖE® 

ÉÊVÉãÉÉ, ºÉÉcä¤ÉMÉÆVÉ ÉÊVÉãÉÉ, MÉÉäbÂbÉ ÉÊVÉãÉÉ ªÉÉxÉÉÒ {ÉÚ®ä ºÉÆlÉÉãÉ {É®MÉxÉÉ BÉEÉä +ÉÉ{É näJÉåMÉä iÉÉä =ºÉBÉEÉÒ bäàÉÉäOÉÉ{ÉEÉÒ {ÉÚ®ÉÒ 

iÉ®c ºÉä ¤ÉnãÉÉÒ cè*  {ÉÉBÉÖE® ÉÊVÉãÉÉ ABÉE ÉÊ®ãÉÉÒVÉxÉ ÉÊ´É¶Éä−É BÉEÉ ÉÊVÉãÉÉ ¤ÉxÉiÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, ºÉÉcä¤ÉMÉÆVÉ ABÉE ÉÊ®ãÉÉÒVÉxÉ 

ÉÊ´É¶Éä−É BÉEÉ ÉÊVÉãÉÉ ¤ÉxÉiÉÉ VÉÉ ®cÉ cè*  =ºÉBÉEÉÒ +ÉÉMÉ MÉÉäbÂbÉ àÉå +ÉÉ ®cÉÒ cè, nä´ÉPÉ® àÉå +ÉÉ ®cÉÒ cè, nÖàÉBÉEÉ +ÉÉ ®cÉÒ 

cè, VÉÉàÉiÉÉ®É àÉå +ÉÉ ®cÉÒ cè, ´ÉcÉÒ +ÉÉMÉ ÉÊnããÉÉÒ àÉå +ÉÉ ®cÉÒ cè, ´ÉcÉÒ +ÉÉMÉ MÉÖVÉ®ÉiÉ àÉå VÉÉ ®cÉÒ cè, +ÉcàÉnÉ¤ÉÉn àÉå 

VÉÉ ®cÉÒ cè, ºÉÚ®iÉ àÉå VÉÉ ®cÉÒ cè*  <ºÉ {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] àÉå +É]èBÉE cÖ+ÉÉ, iÉÉä ´Éc BÉEÉèxÉ ãÉÉäMÉ lÉä?  ªÉÉÊn xÉä{ÉÉãÉ ºÉä ABÉE 

{ãÉäxÉ BÉEÉ cÉ<ÇVÉèÉËBÉEMÉ cÉä MÉªÉÉ iÉÉä ´Éc BÉEÉèxÉ ãÉÉäMÉ lÉä?  {ÉÚ®ÉÒ ºÉÉÒàÉÉ JÉÖãÉÉÒ cÖªÉÉÒ lÉÉÒ, xÉBÉDºÉãÉ´ÉÉn ÉÊVÉºÉºÉä càÉ +ÉÉè® 

+ÉÉ{É |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cé, +ÉÉ{É VÉcÉÆ ºÉä SÉÖxÉBÉE® +ÉÉiÉä cé, ªÉä xÉBÉDºÉãÉ´ÉÉnÉÒ BÉEÉèxÉ cé?  |ÉSÉÆb BÉEÉ ¤ÉªÉÉxÉ cè ÉÊBÉE VÉ¤É ´Éc 

+É{ÉxÉÉ +ÉÉÆnÉäãÉxÉ SÉãÉÉ ®cÉ lÉÉ, iÉÉä {ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉ VÉ¤É ´Éc +ÉÆb®OÉÉ=Æb lÉÉ, ºÉÆlÉÉãÉ {É®MÉxÉÉ àÉå ÉÊ¤ÉiÉÉªÉÉ*  ªÉä BÉEÉèxÉ 

ãÉÉäMÉ cé?  {É®´ÉäVÉ ¤É°ô+ÉÉ ºÉÉc¤É BÉEcÉÆ ®c ®cä cè?  BÉEÉèxÉ =ºÉBÉEÉÒ AÉÎBÉD]ÉÊ´É]ÉÒ BÉEÉä BÉEÉèxÉ ¤ÉfÃÉ ®cÉ cè, ãÉ¶BÉE®-A-

iÉÉä<¤ÉÉ BÉEä ãÉÉäMÉ BÉEcÉÆ ®c ®cä cé, BÉEÉèxÉ =ºÉBÉEÉÒ AÉÎBÉD]ÉÊ´É]ÉÒ BÉEÉä ¤ÉfÃÉ ®cÉ cè, BÉEÉèxÉ ãÉÉäMÉ +ÉÆn® +ÉÉ ®cä cé, ®ÉVÉxÉ 

nä´É´ÉàÉÇxÉ BÉEcÉÆ ®c ®cä cé?  xÉÉMÉÉ BÉEä VÉÉä cäb cé, ´Éc BÉEcÉÆ ®c ®cä cé?  ªÉä BÉEÉèxÉ ãÉÉäMÉ cé?  ¤ÉàÉÉÇ ¤ÉfÃÉ ®cÉ cè, 

¤ÉÉÆMãÉÉnä¶É ¤ÉfÃÉ ®cÉ cè, {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ ¤ÉfÃÉ ®cÉ cè, gÉÉÒãÉÆBÉEÉ ºÉä VÉÉä ÉÊãÉ]Â]ä +ÉÉªÉÉ lÉÉ, ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ 

®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ BÉEÉÒ ciªÉÉ cÉä SÉÖBÉEÉÒ cè, ªÉä ÉÊBÉEºÉ iÉ®c BÉEä ãÉÉäMÉ cé?  BÉEä´ÉãÉ <ºÉä ÉÊ®ãÉÉÒVÉxÉ ºÉä VÉÉä½BÉE® ÉÊBÉE ªÉÉÊn 

£ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ PÉÖºÉ{Éè~ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cÉÒ cè, iÉÉä ÉÊ®ãÉÉÒVÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cÉÒ cè, ªÉÉÊn <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ 

BÉE®åMÉä iÉÉä ªÉc nä¶É BÉE£ÉÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉxÉ ºÉBÉEiÉÉ cè*  <ºÉ nä¶É BÉEÉä, <ºÉ {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] BÉEÉä ªÉc ºÉàÉZÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ 

cè +ÉÉè® càÉå nä¶É ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè*  ´Éc BÉDªÉÉ BÉE® ®cä cé?  ´ÉcÉÆ iÉºBÉE®ÉÒ cÉä ®cÉÒ cè*  àÉé ÉÊ¶É´É®ÉÉÊjÉ BÉEä 

ÉÊnxÉ nä´ÉPÉ® àÉå lÉÉ*  +ÉÉ{ÉBÉEÉä {ÉiÉÉ cè ÉÊBÉE àÉä®ä SÉÖxÉÉ´É FÉäjÉ àÉå ¤ÉÉºÉBÉEÉÒxÉÉlÉ +ÉÉè® ¤ÉÉ¤ÉÉ ´ÉètÉxÉÉlÉ cè, nÉä-nÉä 

VªÉÉäÉÊiÉÉÍãÉMÉ cé*  àÉé ®ÉiÉ BÉEä fÉ<Ç ¤ÉVÉä, SÉÚÆÉÊBÉE àÉÖZÉä ºÉÖ¤Éc {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] +ÉÉxÉÉ lÉÉ, àÉä®É {ãÉäxÉ nÖàÉBÉEÉ àÉå lÉÉ, iÉÉä àÉéxÉä 

fÉ<Ç ¤ÉVÉä ®ÉiÉ àÉå BÉEcÉ ÉÊBÉE càÉ nä´ÉPÉ® ºÉä ¤ÉfÃiÉä cé*  nä´ÉPÉ® ºÉä VÉ¤É àÉé nÖàÉBÉEÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ¤ÉfÃ ®cÉ lÉÉ, iÉÉä iÉÉÒºÉ 

ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® BÉEä ®ÉºiÉä àÉå nä´ÉPÉ® ºÉä ¤ÉÉºÉBÉEÉÒxÉÉlÉ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå, àÉé MÉÉ½ÉÒ ¤ÉÉÒºÉ ºÉä {ÉSSÉÉÒºÉ ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® |ÉÉÊiÉPÉÆ]ä ºÉä 

+ÉÉÊvÉBÉE º{ÉÉÒb ºÉä xÉcÉÓ SÉãÉÉ {ÉÉ ®cÉ lÉÉ*      

pandey
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BÉEÉ®hÉ BÉDªÉÉ lÉÉ? ÉÊ¶É´É®ÉÉÊjÉ BÉEä ÉÊnxÉ ãÉÉäMÉ ®ÉiÉ BÉEä nÉä-fÉ<Ç ¤ÉVÉä MÉÉªÉ +ÉÉè® ¤ÉèãÉ ãÉäBÉE® VÉÉ ®cä lÉä* ¤ÉMÉãÉ àÉå 

VÉ®àÉÖÆbÉÒ lÉÉxÉÉ cè* àÉé ´ÉcÉÆ MÉªÉÉ +ÉÉè® lÉÉxÉÉ |É£ÉÉ®ÉÒ BÉEÉä =~ÉªÉÉ* àÉé ºÉÉÆºÉn cÚÆ +ÉÉè® ®ÉiÉ BÉEä nÉä ¤ÉVÉä lÉÉxÉä àÉå {ÉcÖÆSÉÉ 

iÉÉä º´ÉÉ£ÉÉÉÊ´ÉBÉE cè ÉÊBÉE ´Éc £ÉÉÒ nÉè½É-nÉè½É +ÉÉªÉÉ* =ºÉxÉä AºÉ{ÉÉÒ BÉEÉä {ÉEÉäxÉ ÉÊBÉEªÉÉ* ´ÉcÉÆ MÉÉªÉ +ÉÉè® ¤ÉèãÉ BÉEÉÒ iÉºBÉE®ÉÒ 

cÉä ®cÉÒ lÉÉÒ* càÉ ªÉcÉÆ AxÉÉÒàÉãÉ cº¤ÉébÅÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé, BÉßEÉÊ−É BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé +ÉÉè® ´ÉcÉÆ MÉÉªÉ, ¤ÉèãÉ BÉE] ®cä 

cé, ¤ÉÆMÉãÉÉnä¶É VÉÉ ®cä cé, iÉºBÉE®ÉÒ cÉä ®cÉÒ cè* 

 +É£ÉÉÒ ÉÊºÉãBÉE àÉå báÉÚ]ÉÒ PÉ]ÉÒ cè* ªÉÉÊn BÉEcÉÓ ºÉä SÉÉ<xÉÉ ÉÊºÉãBÉE +ÉÉ ®cÉ cè iÉÉä ´Éc +ÉâóhÉÉSÉãÉ |Énä¶É, 

¤ÉÆMÉãÉÉnä¶É, xÉÉlÉÇ <Çº] BÉEä ®ÉºiÉä ºÉä +ÉÉ ®cÉ cè* ªÉÉÊn +ÉÉ{É ÉÊºÉãBÉE àÉå báÉÚ]ÉÒ PÉ]ÉAÆMÉä iÉÉä =ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ ÉÊºÉã{ÉE 

BÉEÉÒ iÉºBÉE®ÉÒ +ÉÉè® VªÉÉnÉ cÉäBÉE® +ÉÉAMÉÉÒ* <ºÉÉÒ iÉ®c cÉÊlÉªÉÉ® +ÉÉ ®cä cé* ªÉÉÊn ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEÉ ¤ÉÉbÇ® näJÉåMÉä iÉÉä 

ABÉEä-47 ºÉä ãÉäBÉE® ABÉEä-54 iÉBÉE cÉÊlÉªÉÉ®Éå BÉEÉÒ iÉºBÉE®ÉÒ cÉä ®cÉÒ cè* VÉÉãÉÉÒ xÉÉä] BÉEcÉÆ ºÉä +ÉÉ ®cä cé? VÉÉãÉÉÒ xÉÉä] 

£ÉÉÒ =ºÉÉÒ ®ÉºiÉä ºÉä +ÉÉ ®cä cé* àÉÉnBÉE A´ÉÆ xÉ¶ÉÉÒãÉä {ÉnÉlÉÇ =ºÉÉÒ ®ÉºiÉä ºÉä +ÉÉ ®cä cé* +ÉÉ{É +ÉÉ<Ç¤ÉÉÒ, ®Éì ªÉÉ BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ 

ÉÊ®{ÉÉä]Ç näJÉ ãÉÉÒÉÊVÉA* ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ÉÊVÉiÉxÉÉÒ £ÉÉÒ +ÉxÉèÉÊiÉBÉE MÉÉÊiÉÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉÆ cÉäiÉÉÒ cé, ªÉÉÊn |ÉÉìº]ÉÒ]áÉÚ¶ÉxÉ 

BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ £ÉÉÒ BÉE®å iÉÉä ªÉc =ºÉàÉå £ÉÉÒ ¤ÉfÃÉ´ÉÉ nä ®cÉ cè* àÉéxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä 5-6 BÉEÉ®hÉ ÉÊMÉxÉÉA* +ÉÉ{ÉBÉEÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE 

<ºÉ nä¶É àÉå PÉÖºÉ{ÉèÉÊ~ªÉÉå BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE BÉEÉxÉÚxÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* {ÉÚ®É ÉÊBÉE¶ÉxÉMÉÆVÉ, +É®ÉÊ®ªÉÉ, nÉÉÌVÉÉËãÉMÉ, ´Éèº] 

¤ÉÆMÉÉãÉ, ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEä ¤ÉÉbÇ® BÉEÉ AÉÊ®ªÉÉ näÉÊJÉA, ÉÊBÉEºÉxÉä VÉàÉÉÒxÉ JÉ®ÉÒn ãÉÉÒ, {ÉiÉÉ cÉÒ xÉcÉÓ SÉãÉiÉÉ* ªÉÉÊn +ÉÉ{É VÉààÉÚ 

BÉE¶àÉÉÒ® BÉEÉä näJÉåMÉä, ºÉÉ®ÉÒ MÉÉÊiÉÉẾ ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉä xÉÉä] BÉE®åMÉä, iÉÉä <xcå ®ÉäBÉExÉä BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè* ªÉÉÊn xÉcÉÓ ®ÉäBÉEÉ iÉÉä {ÉÚ®É 

nä¶É <ºÉä àÉÉBÉEÇ BÉE®BÉEä <à{ãÉÉìªÉàÉé] BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®äMÉÉ* càÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉÒ ÉÊVÉiÉxÉÉÒ £ÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ãÉå, ÉÊVÉiÉxÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉé]ÅãÉÉÒ 

º{ÉÉìxºÉbÇ ºBÉEÉÒàÉ ãÉÉ nå, +ÉÉVÉ MÉ®ÉÒ¤É ´ÉcÉÒ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE càÉ-+ÉÉ{É ÉÊVÉºÉ ®ÉVªÉ ºÉä +ÉÉiÉä cé, ´ÉcÉÆ 70 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ãÉÉäMÉ 

+ÉÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ cé* 70 ºÉä 75 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ãÉÉäMÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ®äJÉÉ ºÉä xÉÉÒSÉä +É{ÉxÉÉÒ MÉÖVÉ®-¤ÉºÉ® BÉE®iÉä cé* ´Éä càÉºÉä, +ÉÉ{ÉºÉä ãÉÉãÉ 

BÉEÉbÇ BÉEä ÉÊãÉA |ÉÉlÉÇxÉÉ BÉE®iÉä cé* ºÉÚªÉÇBÉEÉxiÉ ÉÊjÉ{ÉÉ~ÉÒ ÉÊxÉ®ÉãÉÉ BÉEÉÒ ABÉE BÉEÉÊ´ÉiÉÉ cè -- 

    {Éä] {ÉÉÒ~ nÉäxÉÉå ÉÊàÉãÉBÉE® cé ABÉE 
    SÉãÉ ®cÉ ãÉBÉÖEÉÊ]ªÉÉ ]äBÉE 
    àÉÖ]Â~ÉÒ£É® näxÉä BÉEÉä, £ÉÚJÉ ÉÊàÉ]ÉxÉä BÉEÉä 
    SÉÉ] ®cä cé ZÉÚ~ÉÒ {ÉkÉãÉ 
    BÉEcÉÓ ºÉ½BÉE {É® JÉ½ä cÖA 
    ZÉ{É] ãÉäxÉä BÉEÉä =xÉºÉä BÉÖEkÉä £ÉÉÒ cé +É½ä cÖA*  
ºÉ´ÉÉãÉ ªÉc cè ÉÊBÉE MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉÒ +ÉÉiàÉÉ càÉå +ÉÉè® +ÉÉ{ÉBÉEÉä nÉä−É näMÉÉÒ*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé {ÉÉÆbÉ VÉÉÒ BÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´Éä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ ÉÊ¤ÉãÉ ãÉäBÉE® +ÉÉA cé* àÉä®ÉÒ 

ºÉ®BÉEÉ® ºÉä |ÉÉlÉÇxÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É <xÉ PÉÖºÉ{ÉèÉÊ~ªÉÉå BÉEÉä £ÉMÉÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* +ÉÉ{É ªÉÚ+ÉÉ<ÇbÉÒ BÉEä 

àÉÉvªÉàÉ ºÉä =xcå VÉÉä xÉÉMÉÉÊ®BÉE ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉxÉÚxÉ àÉå BÉEÉä<Ç xÉ BÉEÉä<Ç ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

ªÉÉÊn ªÉÚ+ÉÉ<ÇbÉÒ cÉä VÉÉAMÉÉ iÉÉä =xÉBÉEÉ xÉÉàÉ ´ÉÉä]® ÉÊãÉº] àÉå +ÉÉ VÉÉAMÉÉ, =xcå ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ BÉEÉbÇ +ÉÉÉÊn ºÉÉ®ÉÒ 
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ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ nä nÉÒ VÉÉAÆMÉÉÒ* +ÉÉ{É <ºÉä JÉiàÉ BÉEÉÒÉÊVÉA +ÉÉè® càÉÉ®ä ºÉÖZÉÉ´ÉÉå BÉEÉä àÉÉxÉiÉä cÖA <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä AäBÉDºÉè{] 

BÉEÉÒÉÊVÉA* <xcÉÓ ¶É¤nÉå BÉEä ºÉÉlÉ VÉªÉ ÉÊcxn, VÉªÉ £ÉÉ®iÉ* 

       

  

 

MR. CHAIRMAN :  Shri Panda, have you given any suggestion that the names of 

those who have illegally infiltrated here should not be entered in the voters’ list and 

that the guilty officials should be punished? 

SHRI BAIJAYANT PANDA (KENDRAPARA):   Sir, I have left it to the 

Commission which I have proposed and the rules are to be framed for the 

Commission and these are suggestions which ought to be incorporated in those 

rules.
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SHRI ADHIR CHOWDHURY (BAHARAMPUR):  Sir, my esteemed colleague, 

Shri Baijayant Panda has introduced a Bill under the nomenclature ‘The Illegal 

Immigrants and Overstaying Foreign Nationals (Identification and Deportation) 

Bill, 2009’. 

 Sir, the tone and tenor of this legislative document appear to be innocuous 

as it has not been proposed that the existing Act should be replaced or repealed or 

anything like that.  Some provisions are sought to be inserted in the existing 

legislation so as to implement the essence of the Foreigners Act, 1946. 

 So, I think, it is a pertinent proposition in view of the fact that illegal 

immigration has become a matter of major concern for us.  Further more, illegal 

immigration has already assumed a world-wide phenomenon.  In the United States 

of America also illegal immigration has been rising alarmingly as per the estimates 

of the US Government.  We are well aware that Hispanic population used to cross 

over to the United States of America over the years  and are eating away the jobs 

of the native Americans.  Reports have also come that illegal immigrants from 

India are also swarming into that country.  Therefore, illegal immigration cannot 

be a matter of concern for India alone. It is a world-wide phenomenon. 

 There are two types of immigration.  One is political and the other is 

economical.  Some of the immigrants are called political immigrants because they 

immigrate to other countries due to political persecution or religious persecution 

that they face in their own countries. So, due to these reasons they are forced to 

flee their native countries and they take refuge or shelter in their adopted countries 

or host countries.  This is one type of immigration. 

 The other type of immigration is due to economic reasons.  The socio-

economic factor of all the countries is not the same.  Therefore, people from 

developing countries or poor countries emigrate to the other countries for well-

being of their lives.   

So, there are two factors.  One is ‘pull’ factor and the other is ‘push’ factor. 

Some people think that their fortune could be changed by emigrating the native 

country and by establishing themselves in foreign land, I mean the land of 

N.K. Rastogi
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destination.  The cost that they have to pay for this is that, they may not be eligible 

for exercising their franchise in the destination country; and they may be 

apprehended or arrested.    

The other reason is the ‘push’ factor.  Due to poverty and unemployment, 

people usually from poor countries cross the borders out of desperation, to eke out 

their livelihood. This kind of illegal immigration usually tends to flow from 

developing countries to developed countries.  In the Indian sub-continent, as we 

know, India has been recognised as an emerging economy.  

India is going to be an economic Super Power.  That is why India plays the 

pull factor of the people of our neighbouring countries as they are allowed to eke 

out their livelihood by settling themselves in our country.    There are other factors 

also, viz., religious persecution.  Since our Independence, we have been facing the 

immigration problem due to the religious persecution being taken place, especially 

in Bangladesh and in Pakistan.  When we attained Independence, the Hindu 

population in Pakistan was 20 per cent.  Now, it has been reduced to 1.5 per cent 

Hindu population in Pakistan.    That means due to religious persecution, a great 

chunk of Hindu population have been forced to flee their native country.  Now, the 

question is how do we define those Hindus who have appeared as illegal 

immigrant in India.  I would like to know whether they should be treated as 

refugees or they should be treated as illegal immigrants.  Sir, we need to have a 

clear distinction in regard to refugee and illegal immigrant.  

 Sir, when Bangladesh was carved out to be a sovereign country, religious 

persecution also took place there.  Lakhs of Hindu population were forced to flee 

into our country.  Even Chakmas from Bangladesh also had the same fate and 

even the Burmese Muslims were forced to flee into Bangladesh by the persecution 

of Burmese Government.  Therefore, we need to have a clear definition of who 

should be called a refugee and who should be called an illegal immigrant.   

       Sir, I do not know whether illegal immigration and infiltrators can be defined 

in the same way.  I also beg to differ that all the terrorist problems in our country 

are borne out due to illegal immigration.  I think this will be the over 

rbn
ontd. By   L3



11.03.2011  
  

209

simplification in view of the insurgency problem in our country.  If you see the 

entire North Eastern Region, you will find that there is huge number of illegal 

immigration.  It is also true that in West Bengal, there is huge number of illegal 

immigrants.  But the fact is that West Bengal, Assam and Bangladesh at some 

point of time belong to undivided British India.  The entire Assam region was 

sparsely populated.  So, people from West Bengal, North India and from 

Bangladesh would have settled in Assam. 

But the day the Independence was announced, the entire North-Eastern Region got 

geographically isolated. Those areas which were earlier known as the traditional 

areas of migrants, have become areas of illegal immigrants because before the 

partition, traditionally, people from West Bengal, Bangladesh and North India 

used to settle in Assam. At that time, it was called internal migration. But, in the 

wake of Independence, all of them became midnight children and illegal 

immigrants and the traditional migration got augmented by the flow of refugees 

and other illegal immigrants. Therefore, we should conceive a way so as to 

determine the illegal immigrants and refugees.  

 A number of estimates often  emerged in the media or the other forum also 

in regard to the number of illegal immigrants. When Shri Indrajit Gupta was the 

Home Minister, he stated in Parliament that the number of illegal immigrants was 

10 million. When Shri L.K. Advani was the Home Minister, he stated that the 

number of illegal immigrants was estimated at 15 million. The senior bureaucrat 

Shri P. Raman stated that the number of illegal immigrants went up to 20 million. 

According to the Law Commission, it is a common perception that in Assam, the 

number of illegal immigrants was 4.5 million and for West Bengal, it was 5.4 

million. About 3,50,000 illegal immigrants are entering our country annually. It is 

a fact that if you want to hire the cheap labour, the Bangladeshi workers are 

available.… (Interruptions) 

 Sir, in the United States of America, H1B Work Visas are available for the 

people from other countries. It is a Work Visa. Like that, can we not give Work 

Visas for the nationals of the other countries so that the problem of  illegal 

tkd
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immigrants could be dealt with? It has been referred to by even the initiator of the 

Bill Shri Baijayant Panda. So, this can be considered. By all indications, the Bill is 

simply seeking to implement the tone and tenor of the existing laws. I think I 

should support this legislation. 

 With these words, I conclude.  
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17.00 hrs 

gÉÉÒ ÉÊ´ÉVÉªÉ ¤ÉcÉnÖ® ÉËºÉc (càÉÉÒ®{ÉÖ®, =.|É.): ºÉ£ÉÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ªÉcÉÆ ºÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉºÉä +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ* 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉéxÉä ¤ÉcÖiÉ MÉÉè® ºÉä {ÉÚ®ÉÒ ¤ÉcºÉ ºÉÖxÉÉÒ cè* <ºÉàÉå BÉEÉä<Ç nÉä ®ÉªÉ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE ÉÎºlÉÉÊiÉ ¤ÉcÖiÉ 

+ÉãÉÉÉÍàÉMÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE +É¤É nÉä BÉE®Éä½ BÉEÉ +ÉÉÆBÉE½É +ÉÉ SÉÖBÉEÉ cè* àÉé +É{ÉxÉä +ÉÉ{É ºÉä {ÉÚUiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <iÉxÉÉÒ +ÉãÉÉÉÍàÉMÉ 

ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå BÉDªÉÉ +É´ÉèvÉ +ÉÉ|É´ÉÉºÉÉÒ +ÉÉè® º´ÉÉÒBÉßEiÉ +É´ÉÉÊvÉ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE ºÉàÉªÉ iÉBÉE ~c®ä cÖA ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ ®É−]ÅÉÒªÉ ({ÉcSÉÉxÉ 

+ÉÉè® ÉÊ´É´ÉÉºÉxÉ) ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, 2009 <ºÉBÉEÉÒ n´ÉÉ<Ç cè* ªÉc VÉÉä ABÉD] +ÉÉªÉÉ cè, nÉä BÉE®Éä½ BÉEÉ +ÉÉÆBÉE½É ºÉÉàÉxÉä +ÉÉªÉÉ 

cè, àÉé £ÉÉÒ +ÉºÉàÉ ´ÉBÉEÉÒãÉ BÉEä iÉÉè® {É® cÉ<Ç BÉEÉä]Ç VÉÉiÉÉ lÉÉ* ´ÉcÉÆ VÉÉä xÉnÉÒ cè, iÉÉä ãÉÉäMÉ xÉnÉÒ BÉEä ÉÊBÉExÉÉ®ä {ÉSÉÉºÉ-ºÉÉè 

ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® +ÉÉ VÉÉiÉä cé, <ºÉàÉå BÉEÉä<Ç nÉä ®ÉªÉ xÉcÉÓ cè* àÉé {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc VÉÉä ABÉD] ¤ÉxÉ ®cÉ cè, <ºÉºÉä 

=ºÉ ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉ 0.11 {É®ºÉå] ÉÊxÉnÉxÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉ xÉcÉÓ cè* <ºÉBÉEÉ ABÉE BÉEÉ®hÉ cè, VÉèºÉä càÉÉ®ä ªÉcÉÆ BÉEÉä<Ç ¶ÉÖ£É 

BÉEÉªÉÇ +ÉÉ®à£É cÉäiÉÉ cè, iÉÉä MÉhÉä¶É VÉÉÒ BÉEÉÒ |ÉÉÊiÉàÉÉ ãÉÉäMÉ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®iÉä cé* <ºÉÉÒ iÉ®c c® ABÉD] àÉå ÉÊ]Å¤ªÉÚxÉãÉ 

¤ÉxÉäMÉÉ +ÉÉè® ÉÊ]Å¤ªÉÚxÉãÉ àÉå +ÉÉ]ÉäàÉäÉÊ]BÉEãÉÉÒ cÉ<Ç BÉEÉä]Ç ªÉÉ ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç BÉEÉ VÉVÉ ÉÊ´É®ÉVÉàÉÉxÉ BÉE® nÉä* <ºÉºÉä iÉÉä 

ÉÊ]Å¤ªÉÚxÉãÉ BÉEä ABÉE VÉVÉ +ÉÉè® SÉÉ® ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ cÉä ®cÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå BÉEÉä<Ç ºÉÖvÉÉ® xÉcÉÓ cÉä 

ºÉBÉEäMÉÉ* àÉé ¤ÉcÖiÉ +ÉÉn® ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE VÉxÉºÉÆJªÉÉ BÉEä ÉÊãÉA {ãÉÉÉËxÉMÉ BÉEä ¤ÉÉn <ºÉàÉå £ÉÉÒ {ÉEèÉÊàÉãÉÉÒ {ãÉÉÉËxÉMÉ 

cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ºÉÆºÉn àÉå c® ºÉè¶ÉxÉ àÉå {ÉSÉÉºÉ ABÉD] +ÉÉ ®cä cé*  

 nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ABÉE =nÉc®hÉ ¤ÉiÉÉ ®cÉ cÚÆ* ºÉèBÉD¶ÉxÉ-3, àÉé ABÉEnàÉ ãÉÉÒMÉãÉ +ÉÉMÉÇÖàÉå] +ÉÉè® ãÉÉÒMÉãÉ 

ÉÊ¤ÉãÉ ¤ÉÉiÉ BÉEc ®cÉ cÚÆ* àÉé gÉÉÒ ´ÉèVÉªÉÆiÉ {ÉÉÆbÉ VÉÉÒ BÉEÉ º´ÉÉMÉiÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE =xcÉåxÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ iÉ®c ºÉä <ºÉ 

ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉä +ÉÉ<bå]ÉÒ{ÉEÉ<Ç ÉÊBÉEªÉÉ cè* VÉèºÉÉ <ºÉàÉå ÉÊãÉJÉÉ cè - 

“The Commission shall consist of a Chairperson who shall be a 
serving or a retired Supreme Court judge appointed by the President 
in consultation with the Chief Justice and four other members…” 

 

I put a question to myself and to my friend. Will this mitigate or ameliorate or 

solve the problem of illegal immigrants? I submit with all respect, ‘no’. <ºÉBÉEÉ 

AMVÉÉÒBÉDªÉÚÉÊ]´É ABÉD¶ÉxÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* àÉä®É BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉºÉä BÉEÉä<Ç BÉEÉàÉ ¤ÉxÉxÉä ´ÉÉãÉÉ xÉcÉÓ cè* +ÉÉ<Ç{ÉÉÒºÉÉÒ ABÉD] cè 

ÉÊBÉE SÉÉä®ÉÒ BÉE®xÉÉ JÉ®É¤É cè, §É−]ÉSÉÉ® BÉEÉ £ÉÉÒ ABÉD] cè, iÉÉä BÉDªÉÉ ¤ãÉèBÉEàÉxÉÉÒ +ÉÉè® µÉE{¶ÉxÉ JÉiàÉ cÉä MÉ<Ç cè*  
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THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PARLIAMENTARY 

AFFAIRS, MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PERSONNEL, 

PUBLIC GRIEVANCES AND PENSIONS AND MINISTER OF STATE IN 

THE PRIME MINISTER’S OFFICE (SHRI V. NARAYANASAMY): You tell 

Mr. Panda. 

SHRI NISHIKANT DUBEY (GODDA): He is telling it to Mr. Panda only; he is 

not telling you. 

SHRI V. NARAYANASAMY: Thank you. 

gÉÉÒ ÉÊ´ÉVÉªÉ ¤ÉcÉnÖ® ÉËºÉc : àÉcÉänªÉ, +ÉMÉ® +ÉÉ{É <VÉÉVÉiÉ nå, iÉÉä àÉé ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* <ÆMãÉéb 

àÉå ãÉÉbÇ bèÉËxÉMÉ SÉÉÒ{ÉE VÉÉÎº]ºÉ lÉä* ªÉc ¤ÉÉiÉ ªÉcÉÆ ÉÊ{ÉE] cÉä ®cÉÒ cè, <ºÉÉÊãÉA àÉé <ºÉBÉEÉ ÉÊVÉµÉE BÉE® ®cÉ cÚÆ* ABÉE 

VÉÆMÉãÉ àÉå ÉÊºÉªÉÉ® xÉä àÉÖBÉEnàÉÉ nÉªÉ® ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE àÉÖZÉä VÉÆMÉãÉ àÉå ¤ÉcÖiÉ {É®ä¶ÉÉxÉÉÒ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ºÉ¤É àÉÖZÉä JÉÉxÉä BÉEÉ 

nÉè½iÉä cé <ºÉÉÊãÉA àÉä®É |ÉÉä]ÉäBÉEÉãÉ, àÉä®É º]ä]ºÉ ]É<MÉ®, VÉÉä ÉÊBÉE VÉÆMÉãÉ BÉEÉ ®ÉVÉÉ cè, =ºÉBÉEä ¤É®É¤É® BÉE® nÉÒÉÊVÉA* 

=ºÉxÉä ¤ÉcÖiÉ xÉÉàÉÉÒ-ÉÊMÉ®ÉàÉÉÒ ´ÉBÉEÉÒãÉ càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ iÉ®c ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® ´ÉBÉEÉÒãÉ xÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ ¤ÉcºÉ BÉEÉÒ, iÉÉä VÉVÉ xÉä 

=ºÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ àÉÉxÉ ãÉÉÒ* 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  +ÉÉ{ÉxÉä ¤ÉcÖiÉ fÆMÉ ºÉä xÉÉàÉÉÒ-ÉÊMÉ®ÉàÉÉÒ àÉå +É{ÉxÉä BÉEÉä VÉÉä½ ÉÊãÉªÉÉ* 

gÉÉÒ ÉÊ´ÉVÉªÉ ¤ÉcÉnÖ® ÉËºÉc : àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä ºÉcÉÒ {ÉBÉE½ ÉÊãÉªÉÉ, nÚºÉ®ä ãÉÉäMÉ ºÉàÉZÉ xÉcÉÓ {ÉÉA lÉä* =ºÉ ÉÊºÉªÉÉ® BÉEÉä 

+ÉÉbÇ® ÉÊàÉãÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE nÉä àÉcÉÒxÉä iÉBÉE =ºÉä ´ÉcÉÒ |ÉÉä]ÉäBÉEÉãÉ ÉÊàÉãÉä, VÉÉä VÉÆMÉãÉ BÉEä ®ÉVÉÉ BÉEÉä ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* ÉÊºÉªÉÉ® xÉä 

´Éc º]ä +ÉÉbÇ® +É{ÉxÉÉÒ {ÉÚÆU ºÉä ¤ÉÉÆvÉ ÉÊãÉªÉÉ +ÉÉè® PÉÚàÉxÉä ãÉMÉÉ* ªÉc ¤ÉÉiÉ bèÉËxÉMÉ xÉä +É{ÉxÉÉÒ ÉÊBÉEiÉÉ¤É àÉå BÉEÉä] ÉÊBÉEªÉÉ cè* 

=ºÉBÉEä ¤ÉÉn =ºÉBÉEÉÒ +ÉÉÆ]ÉÒ {ÉEÉäBÉDºÉ =ºÉºÉä ÉÊàÉãÉÉÒ* ÉÊºÉªÉÉ® xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE àÉÖZÉä +ÉÉbÇ® ÉÊàÉãÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® nÉä àÉcÉÒxÉä 

iÉBÉE àÉÖZÉä VÉÆMÉãÉ BÉEä ®ÉVÉÉ BÉEÉ |ÉÉä]ÉäBÉEÉãÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ* ãÉÉäàÉ½ÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE <ºÉ +ÉÉbÇ® BÉEä SÉBÉDBÉE® àÉå àÉiÉ {É½Éä* àÉé 

VÉcÉÆ ºÉä +ÉÉ<Ç cÚÆ, ®ºiÉä àÉå àÉéxÉä nÉä-SÉÉ® VÉÆMÉãÉÉÒ BÉÖEkÉä näJÉå cé, ´Éä àÉÖºÉÉÒ¤ÉiÉ BÉE® nåMÉä* ãÉÉäàÉ½ÉÒ +É£ÉÉÒ ÉÊºÉªÉÉ® BÉEÉä 

ºÉàÉZÉÉ cÉÒ ®cÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE nÉä-iÉÉÒxÉ BÉÖEkÉÉå xÉä =ºÉä nÉè½É ÉÊnªÉÉ* ãÉÉäàÉ½ÉÒ iÉÉä +É{ÉxÉÉÒ ÉÊ¤ÉãÉ àÉå PÉÖºÉ MÉ<Ç +ÉÉè® ÉÊºÉªÉÉ® 

BÉÖEkÉÉå BÉEÉä {ÉÚÆU ºÉä ãÉMÉÉ cÖ+ÉÉ +ÉÉbÇ® ÉÊnJÉÉ ®cÉ lÉÉ* ÉÊºÉªÉÉ® BÉEÉä £ÉÉÒ ºÉàÉZÉ +ÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® ´Éc £ÉÉÒ +ÉÆn® PÉÖºÉ MÉªÉÉ, 

ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉxÉä +É{ÉxÉÉÒ {ÉÚÆU ¤ÉÉc® cÉÒ ®cxÉä nÉÒ* 

BÉÖEkÉä VÉÉä BÉEÉ]xÉä +ÉÉ ®cä cé, ´Éä º]ä +ÉÉìbÇ® näJÉ ãÉå* BÉÖEkÉÉå xÉä xÉ º]ä +ÉÉìbÇ® näJÉÉ, =xÉBÉEÉä BÉEÉ] ÉÊãÉªÉÉ, =xÉBÉEÉÒ {ÉÚÆU 

£ÉÉÒ BÉEÉÆ] ãÉÉÒ +ÉÉè® º]ä +ÉÉìbÇ® BÉEÉä SÉ¤ÉÉ ÉÊnªÉÉ* nÚºÉ®ä ÉÊnxÉ ÉÊ{ÉE® +ÉnÉãÉiÉ ¤Éè~ÉÒ* ÉÊ{ÉE® =ºÉÉÒ ´ÉBÉEÉÒãÉ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE 

àÉÉ<Ç ãÉÉìbÇ, <xcÉåxÉä BÉEÆ]äà{] BÉE® ÉÊnªÉÉ BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEä +ÉÉìbÇ® BÉEÉÒ +É´ÉcäãÉxÉÉ cÖ<Ç* <ºÉ {É® VÉVÉ ºÉÉc¤É ¤É½ä 

Inderjeet
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{É¶ÉÉä{Éä¶É àÉå {É½ MÉªÉä +ÉÉè® BÉEcÉ ÉÊBÉE näÉÊJÉA, càÉ +ÉÉìbÇ® näiÉä cé, BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉiÉä cé ãÉäÉÊBÉExÉ <à{ãÉÉÒàÉå]ä¶ÉxÉ càÉÉ®É 

BÉEÉàÉ xÉcÉÓ cè* 

 <ºÉÉÊãÉA àÉcÉänªÉ, àÉé <ºÉ ABÉD] ºÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ÉÊcààÉiÉ BÉEÉÒ nÉn näiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä ABÉE ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ |ÉªÉÉºÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉºÉä BÉÖEU xÉcÉÓ cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉ cè* ªÉc =ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä cè ÉÊBÉE ]äÉÊxÉºÉ {ÉEÉÒãb àÉå {ÉÖE]¤ÉÉìãÉ JÉäãÉxÉä BÉEÉÒ 

BÉEÉäÉÊ¶É¶É cÉä ®cÉÒ cè* àÉé ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉÒ ABÉE AMVÉÉºÉÉÊ]´É VÉèºÉä ¤ÉÉÒAºÉA{ÉE <ºÉBÉEÉÒ ABÉE 

+ÉÉì®MÉäxÉÉ<VÉä¶ÉxÉ ¤ÉxÉä, =ºÉàÉå {ÉÖÉÊãÉºÉ +ÉÉè® =ºÉºÉä BÉExÉèBÉD]äb +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ cÉå* =ºÉàÉå cÉ<BÉEÉä]Ç BÉEä VÉVÉ +ÉÉè® ºÉÖ|ÉÉÒàÉ 

BÉEÉä]Ç BÉEä VÉVÉ ÉÊVÉxcÉåxÉä 40 ºÉÉãÉ iÉBÉE ÉÊºÉ{ÉEÇ àÉÖBÉEnàÉÉ +ÉÉè® ÉÊBÉEiÉÉ¤Éå näJÉÉÒ cé,  ´Éä =ºÉBÉEÉä BÉEèºÉä BÉE® {ÉÉAÆMÉä? ÉÊVÉxÉ 

¤ÉÉìbÇ® º]ä] ºÉä VªÉÉnÉ PÉÖºÉ{Éè~ cÉä SÉÉcä ªÉÚ.{ÉÉÒ. cÉä ªÉÉ +ÉºÉàÉ cÉä, =xÉàÉå =ºÉBÉEÉ |É£ÉÉ´É ¤ÉfÃÉªÉÉ VÉÉA +ÉÉè®  

ªÉä ]Éä]ãÉÉÒ <ºÉàÉå <Æ´ÉÉã´É cÉä VÉÉAÆ +ÉxªÉlÉÉ <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ ºÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ vªÉÉxÉÉBÉE−ÉÇhÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉäiÉÉÒ cè*  

 càÉÉ®É VÉÉä ÉÊ´Énä¶É àÉÆjÉÉãÉªÉ cè, nä¶É àÉå ªÉc {ÉEÉÒÉËãÉMÉ cÉä ®cÉÒ cè ÉÊBÉE ¤ÉcÖiÉ ºãÉÉä ABÉD¶ÉxÉ cÉä ®cÉ cè* ªÉc 

MãÉÉä¤ÉãÉ ºÉàÉºªÉÉ cè SÉÉcä ´Éc ºÉÉäàÉÉÉÊãÉªÉÉ BÉEä ãÉÖ]ä®Éå BÉEÉÒ cÉå +ÉÉè® SÉÉcä ]ÅÉ<Ç ªÉÚÉÊxÉ´ÉÉÌºÉ]ÉÒ àÉå BÉEÉìãÉ® ãÉMÉÉxÉä BÉEÉÒ cÉä, 

<ºÉBÉEÉä ÉÊb{ãÉÉäàÉèÉÊ]BÉEãÉÉÒ ¥ÉÉbBÉEÉìº] ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* ªÉÚxÉÉ<Ç]äb xÉä¶ÉÆºÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä, ÉÊºÉBÉDªÉÉäÉÊ®]ÉÒ BÉEÉ=ÆÉÊºÉãÉ BÉEä 

àÉÉvªÉàÉ ºÉä <ãÉãÉÉÒMÉãÉ <ÉÎà¥Éb BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ cÉä, +ÉMÉ® càÉ +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉÉÊnªÉÉå VÉèºÉÉ ÉÊBÉE ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ VÉÉÒ xÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ 

<ºÉ {É® BÉEcÉ, ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉ SÉÉÒVÉ BÉEÉ +ÉÉ<båÉÊ]ÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ iÉÉä cÉä MÉªÉÉ, <ºÉBÉEÉä ´ÉÉä] BÉEÉÒ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ ºÉä xÉ 

VÉÉä½É VÉÉA ÉÊBÉE ´Éc +ÉÉ MÉªÉä cé iÉÉä càÉå ´ÉÉä] ÉÊàÉãÉäMÉÉ* <ºÉÉÊãÉA càÉ xÉcÉÓ ¤ÉÉäãÉåMÉä +ÉÉè® ªÉc xÉä¶ÉxÉãÉ µÉEÉ<ÉÊºÉºÉ cè, 

<ºÉàÉå nÉä ®ÉªÉ xÉcÉÓ cè, {ÉÚ®É cÉ=ºÉ <ºÉ {´ÉÉ<Æ] {É® cè* <ºÉ {É® ABÉE BÉEàÉä]ÉÒ ¤Éè~ÉBÉE®, <ºÉBÉEÉ +ÉÉBÉEãÉxÉ BÉE®iÉä cÖA 

<ºÉ {É® ºÉÖZÉÉ´É ÉÊnªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® ÉÊ{ÉE® <ºÉ {É® ABÉD¶ÉxÉ cÉä iÉÉä ´Éc ¤ÉäciÉ® cÉäMÉÉ* àÉé ABÉE ¤ÉÉ® +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ 

BÉE®xÉä ºÉä {ÉcãÉä  ÉÊVÉxcÉåxÉä ¤É½ÉÒ àÉäcxÉiÉ BÉEÉÒ cè, He has burnt mid-night oil. càÉ =xÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉä cé 

ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊxÉ®É¶ÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE <ºÉºÉä BÉEÉàÉ SÉãÉxÉä ´ÉÉãÉÉ xÉcÉÓ cè*  
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SHRI BHARTRUHARI MAHTAB (CUTTACK): Sir, I may be permitted to 

speak from here. 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  <ºÉºÉä £ÉÉÒ +ÉÉMÉä +ÉÉxÉÉ SÉÉcå iÉÉä àÉÖZÉä BÉEÉä<Ç AiÉ®ÉVÉ xÉcÉÓ cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ, BÉEÉÉÌàÉBÉE, ãÉÉäBÉE ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ +ÉÉè® {Éå¶ÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ 

|ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEÉªÉÉÇãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ ´ÉÉÒ.xÉÉ®ÉªÉhÉºÉÉàÉÉÒ) :  <ºÉºÉä +ÉÉMÉä BÉEcÉÓ ´ÉèãÉ àÉå àÉiÉ +ÉÉ 

VÉÉxÉÉ!..(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI BHARTRUHARI MAHTAB : I have never been to the well of the House. 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉ®à£É BÉEÉÊ®A* 

 

SHRI BHARTRUHARI MAHTAB : Sir, the Bill which has been moved by my 

colleague, Shri Baijayant Panda and the manner in which he has put forth his view 

point today encompasses, especially, three aspects.  One is, who is a citizen; 

second is, who is an immigrant; and third is what is illegality relating to 

citizenship and immigration.   

 So, when we discuss on this topic, specifically on these three aspects, one is 

reminded, as has been mentioned in the Bill, to the Constitution which, I think, our 

learned friend from the Bar, who is a Member here, Shri Vijay Bahadur Singh, 

must have referred relating to articles 5 to 10 depicting the citizenship of this 

country.  

In the Foreigners Act of 1946, to which Mr. Panda has referred in the Bill, he 

clearly mentions that a person who migrates to India legally is entitled to a number 

of provisions, which is enshrined in the Constitutions.  Legally, he is entitled to 

take advantage of the provisions that are enshrined in the Constitution.   

To further his cause, he has also mentioned that India is becoming 

prosperous year after year, as in our country the GDP growth also, on an average, 

is hovering around 8 per cent.  The number of rich people is growing.  I think in 

today’s newspaper, in the Forbes Magazine, how many billionaires have been 

listed, that list has come up.  And the middle class is growing; income is also 

Ravinder Singh
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growing.  That also attracts many people to come here from outside the border of 

our country to live in peace and tranquillity and also earn their livelihood.  Should 

we make some provisions in our Constitution, in our law so that we can invite 

talent, invite professionals, invite those technically skilled people to come here 

and also make our society prosper?  That was one of his suggestions that though 

we have more than a billion of people in our country, we lack professionalism, we 

lack skill and there is a need that legally we can also invite those persons to come 

and earn their livelihood and also make our society prosper.  But there will be two 

opinions always on this issue.  Even the United States today has two opinions on 

that.  Different provinces or States of the United States have different laws relating 

to immigration.  Immigration is legal.  To a great extent, it is legal; and it should 

be legalised.  That is why, when some skilled personnel from our country go to the 

United States, go to England, go to France or go to Australia, or go to any other 

developed country, legally, they have to go through a specific channel.  But still in 

their country, there is a different opinion that why these people are coming to our 

country; they are eating our jobs; that should be stopped.  Elections are also fought 

on that issue.  So, in our country, if we hold a different view to that, there is no 

quarrel on that.  There should not be any quarrel on that.  Everybody is entitled to 

hold his own view.   

But my opinion is that any country can prosper if we invite talent, if we 

invite professionals.  That is how this country at one point of time was inviting 

talent and professionals.  That is the only gravitational force which makes a 

society prosper.  That is how a society prospers, a country prospers.  The history 

is .replete with instances that when a particular place or a particular country of the 

world is in a growth mode, is prosperous, people have a tendency to go there and 

live there.  That is how in hoary past, a number of people had migrated into this 

country.  That is how, during Chandragupta Maurya’s time, after he established 

the empire, a number of people from different parts of the world had come here.   

That system continued attracting talents, attracting students, attracting engineers.  

That is how it continued for more than a thousand years.  That was also one of the 



11.03.2011  
  

216

reasons why it was attacked by Central Asian tribes.  I think it was in 10th century 

AD; that is how India got disintegrated as an empire and fell to ruins.  The 

maritime activities also fell to ruins.    

 But my point here is this.  Australia, of course, is a country of migrants.  So 

also is the United States.  If you take 200 years of their history, that is also a 

country of migrants.  Even today they attract talent.  If today, the Middle East is 

growing, they are also attracting talents. So, India also should attract talented 

professionals.  But here comes the problem.  We need skilled manpower.  I would 

like to mention one specific problem about Assam.  We discussed this in our 

country for the last 25 years or 30 years to be specific. Why do the people from 

Bangladesh have a tendency to migrate to Assam?  I am only focussing on Assam, 

in the sense that why the people from Bangladesh migrate to Assam.  Shri 

Nishikant Babu mentioned about one of the speeches of Mujibur Rahman before 

1971.  That was not after 1971; that were before 1971, when it was East 

Pakistan. … (Interruptions)   

SHRI NISHIKANT DUBEY : He wrote the book. … (Interruptions) 

SHRI BHARTRUHARI MAHTAB : Yes, that is a compilation.   

 I would say why people of Bangladesh have a tendency to go to Assam.  Is 

it just to change the demography of that State?  Is it just to change the demography 

of the North-East?  They very well know that it cannot be.  The Guwahati High 

Court later on gave a judgment.  I would be quoting that judgment later on. But 

my point here is that simple people of Bangladesh who have to toil everyday to 

earn their livelihood also go across the border, earn their livelihood and come back 

in the evening to their house.  A lot of people used to migrate.  The division on 

August 14th and 15th  of 1947 is an unnatural division; not only in the Eastern 

sector but also in the Western sector. It is an unnatural division.  I am not saying 

this.  This had been said by Yogi Aurobindo in those days.  On a specific message 

on the 15th August, 1947 he had said: “This unnatural divide will evaporate.”.  

That was the prediction which, I think, in my lifetime would come true.  … 

(Interruptions) 
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SHRI VIJAY BAHADUR SINGH (HAMIRPUR, U.P.): Best of luck! … 

(Interruptions) 

SHRI BHARTRUHARI MAHTAB : You will be there also to share. 

 But that is an unnatural division.  People, who used to work in the fields of 

Assam, earn their livelihood and come back.  But because of this artificial 

boundary which had been carved out, a new nation has come into being for the last 

64 years.  We have to accept the reality.  What should we do?   

 Before the Assam Accord, which was signed in 1985, was implemented or 

when the system of identification was put in place in 1983, an idea was floated.  

When it was under the President’s Rule, Shri K. Ramamurthy, who was the 

Advisor to the Governor of Assam, had floated an idea that let us give them a 

‘working pass’.  So, a card will be provided to these people; they will come, work 

here but they will not be entitled to the citizenship of this country.  What is the 

issue today?  I do not know if any Members from Assam would participate in the 

discussion on this Bill.  I do not know if at all they will be participating in the 

future because election is knocking at the door, and already the dates have been 

declared.  

 But how to tackle this problem? There is a shortage of labour force in 

Assam.  People from West Bengal will not go there to work.  People from 

Manipur are not coming to Assam to work.  People from Bihar are not going to 

work in the fields of Assam.  Tea Estates are different. But in the paddy fields, the 

problem lies there where the people from Bangladesh go to Assam and work. … 

(Interruptions) So is the case in Meghalaya. … (Interruptions)  

So is the case in Meghalaya. People from Bangladesh also come into 

Meghalaya.  There is another type of ethnic problem, which is emanating in 

Meghalaya.  I do not know if Members from Meghalaya would also be 

participating in this debate.  People from Bangladesh come into Meghalaya, marry 

the tribal girls, beget children.  They already have one family in Bangladesh and 

they have another family here in Meghalaya.  I think the Government is aware of 

this situation. 
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MR. CHAIRMAN : Mahtabji, be a bit short in your speech because there are still 

three to four hon. Members, who want to speak on this Bill and I want that this 

should be concluded today; and the new Bill of  Prof. Ranjan Prasad Yadav is 

taken up for discussion. That is why I am  in a hurry.   

SHRI BHARTRUHARI MAHTAB : I would try to wind up by making three to 

four suggestions. 

 In the world across, illegal immigrations do take place.  Those who  cross 

the United States-Mexico border, very strict actions are taken against them. People 

get shot.  Although there is a fence all across the United States border yet people 

do cross the border. People also illegally migrate into Europe through Romania, 

Greece, Spain and even Italy and accidents do take place in the Mediterranean Sea 

and other routes. People do die.   

 I do not say only about the Indians, Asians and Africans also do have to 

lose their lives.  Illegal immigrations also take place in the South-East Asian 

countries.  In a very inhuman way, people have to cross from one country to 

another to earn their livelihood.  So, from the humanitarian point of view, India as 

a country, should accept this reality and also accept them to earn their livelihood.   

 Mr. Chairman, Sir, we always say Atithi Devo Bhava.  Who is ‘Atithi’? I 

always interpret it in this way. A person, who does not give us the tithi (date) and 

arrives. He is ‘a-tithi’.  He never gives us the date and time as to when he is going 

to come. Without notice, who arrives in our house, in our place is ‘a-tithi’. That is 

all.  And, we have a tradition of providing him all respect, all provisions. That is 

the culture of our country.  About a person, who comes here to earn his livelihood,  

the onus lies on us to give him that much of provision. But the issue that Mr. 

Panda raised is this. By doing such things, should we deny the provisions to our 

people for which we are indebted to, for which we are committed to legally.  That 

is the question, which should be addressed.  The Mover of this Bill has said that 

we need a Commission to identify and take decision instantaneously.  That is the 

need of the hour.  
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ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : àÉä®ÉÒ <SUÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cè ÉÊBÉE àÉé àÉciÉÉ¤É VÉÉÒ BÉEÉä BÉEcÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{É ¤ÉÆn BÉEÉÒÉÊVÉA, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé 

ºÉÉäSÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´Éä +ÉÉVÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ãÉÉìÉÊVÉBÉEãÉ AÆb {É® {ÉcÖÆSÉ VÉÉªÉå*  

SHRI BHARTRUHARI MAHTAB : Sir, I am just concluding. 

gÉÉÒ VÉªÉ |ÉBÉEÉ¶É +ÉOÉ´ÉÉãÉ (=kÉ® {ÉÚ´ÉÇ ÉÊnããÉÉÒ):  àÉcÉänªÉ, àÉä®É xÉÉàÉ £ÉÉÒ cè*  

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : BÉDªÉÉ ªÉc ºÉÆ£É´É cè ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉ xÉÉàÉ xÉ cÉä?  

gÉÉÒ VÉªÉ |ÉBÉEÉ¶É +ÉOÉ´ÉÉãÉ :  àÉcÉänªÉ, BÉDªÉÉå? 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{ÉBÉEÉ xÉÉàÉ cè cÉÒ*  

SHRI BHARTRUHARI MAHTAB : There are actually three ‘Ds’, which are 

required here – Detect, Delete and Deport.  One has to detect; one has to delete; 

and one has to deport.   These are the three ‘Ds,’, which one has to work on.  In 

the Foreigners’ Act, the onus lies with the person against whom a complaint is 

lodged and he has to prove that he is the citizen of India.  

 It was struck down by the Supreme Court. There, the person who is lodging 

a complaint has to prove that this fellow is not a citizen. There the problem lies. 

That is why, it was struck down by the Supreme Court. I would say to identify the 

person, as I mentioned, to detect a person, to delete his name, if it is there in the 

voters’ list or any other list that is there, and also to deport, is one of the most 

difficult portions of identification and deletion. Deportation is one of the most 

difficult issues. Language is not the only identification criteria. 

We have to find out by other means because in Orissa, because of the 

coastline, a number of people have come and settled. As that has been mentioned, 

in the ravines of Brahmaputra a lot of people have come and settled there, so also 

in the coastal Bheda area of Kendrapara and Bhadrak districts, a lot of illegal 

immigrants have come and settled. They have been there and that has become a 

political issue for a number of political parties. 

 I would conclude by saying this that the Government should first come out 

with a statement. How much illegal immigrants we have in this country? The last 

number that was told to this House was in 1997. But we should hear it from the 
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Government. Also, we would like to understand what steps they are going to take 

to delete and to deport all the illegal immigrants. 
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gÉÉÒ cÖBÉDàÉnä´É xÉÉ®ÉªÉhÉ ªÉÉn´É (àÉvÉÖ¤ÉxÉÉÒ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEä ºÉàÉlÉÇxÉ àÉå +ÉÉè® =ºÉBÉEä ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ 

{ÉcãÉÖ+ÉÉäÆ {É® càÉÉ®ä ºÉÉÉÊlÉªÉÉå xÉä +É{ÉxÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® ®JÉä* àÉé ´ÉèVÉªÉÆiÉ {ÉÉÆbÉ VÉÉÒ BÉEÉä ØnªÉ ºÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE =xcÉåxÉä 

ABÉE àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉnxÉ +ÉÉè® nä¶É BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉßE−] ÉÊBÉEªÉÉ cè*  ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ VÉÉÒ xÉä ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä <ºÉ 

{É® SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ* àÉé £ÉÉ®iÉ-xÉä{ÉÉãÉ ºÉÉÒàÉÉ {É® ®cxÉä ´ÉÉãÉÉ cÚÄ*  £ÉÉ®iÉ-xÉä{ÉÉãÉ ºÉÉÒàÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉÒ ¤ÉÆMãÉÉnä¶É 

BÉEä ºÉÉlÉ £ÉÉÒ ºÉÉÒàÉÉAÄ VÉÖ½iÉÉÒ cé* BÉEÉÊ]cÉ® ºÉä ãÉäBÉE® {ÉÚÉÌhÉªÉÉ, +É®ÉÊ®ªÉÉ, ÉÊBÉE¶ÉxÉMÉÆVÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ¤ÉÆMãÉÉnä¶É ºÉä £ÉÉÒ 

BÉEÉ{ÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå ãÉÉäMÉ +ÉÉiÉä cé +ÉÉè® xÉä{ÉÉãÉ BÉEä àÉÉ{ÉEÇiÉ +É¤É JÉiÉ®É VªÉÉnÉ ¤ÉfÃxÉä ãÉMÉÉ cè*  VÉÉä ¤ÉÉiÉ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ 

VÉÉÒ xÉä =~É<Ç lÉÉÒ, <ºÉBÉEÉ BÉEä´ÉãÉ ABÉE {ÉcãÉÚ xÉcÉÓ cè* càÉÉ®ä nä¶É àÉå VÉÉä PÉÖºÉ{ÉèÉÊ~ªÉä +ÉÉiÉä cé, SÉÉcä ´Éä +É´ÉèvÉ °ô{É ºÉä 

+ÉÉAÄ ªÉÉ ´ÉÉÒWÉÉ ãÉäBÉE® ®c +ÉÉAÄ, SÉÉcä ´Éä AxÉVÉÉÒ+ÉÉä ¤ÉxÉÉBÉE® BÉEÉàÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊàÉãÉBÉE® BÉEÉàÉ àÉå ãÉMÉ 

VÉÉAÄ, ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éä +ÉxÉäBÉE °ô{É ºÉä UnÂàÉ °ô{É vÉÉ®hÉ BÉE®BÉEä £ÉÉ®iÉ´É−ÉÇ BÉEä ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE, +ÉÉÉÌlÉBÉE, ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE, 

|É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE +ÉÉè® ®É−]Å BÉEÉÒ +ÉÉÆiÉÉÊ®BÉE ºÉÖ®FÉÉ BÉEÉä £ÉÉÒ +ÉºiÉ-BªÉºiÉ BÉE® ®cä cé* ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä <ºÉ {É® vªÉÉxÉ näxÉÉ 

SÉÉÉÊcA* àÉciÉÉ¤É VÉÉÒ BÉEc ®cä lÉä ÉÊBÉE càÉÉ®ä ªÉcÉÄ +ÉÉÊiÉÉÊlÉ BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ MÉ<Ç cè* ´Éc iÉÉä cè, 

ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ¤É +ÉÉÊiÉÉÊlÉ BÉEÉä càÉ PÉ® àÉå ®cxÉä nå +ÉÉè® ´ÉcÉÒ càÉå PÉ® ºÉä ¤ÉÉc® ÉÊxÉBÉEÉãÉ nä iÉÉä =ºÉ +ÉÉÊiÉÉÊlÉ BÉEÉÒ càÉ 

BÉDªÉÉ {ÉÚVÉÉ BÉE®åMÉä? MÉhÉä¶É BÉEÉÒ àÉÚÉÌiÉ ¤ÉxÉÉxÉä SÉãÉå +ÉÉè® ´Éc ®ÉFÉºÉ ¤ÉxÉ VÉÉA, iÉÉä =ºÉ àÉÚÉÌiÉ BÉEÉÒ {ÉÚVÉÉ BÉE®åMÉä ªÉÉ 

=ºÉBÉEÉä ãÉä VÉÉBÉE® ºÉàÉÖp àÉå bÖ¤ÉÉ nåMÉä? +ÉÉVÉ ªÉc ÉÎºlÉÉÊiÉ {ÉènÉ cÉä MÉ<Ç cè*  

 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÄMÉÉ ÉÊBÉE àÉvÉÖ¤ÉxÉÉÒ ÉÊVÉãÉÉ BÉEä BÉEèºÉä-BÉEèºÉä ºÉÆ¤ÉÆvÉ cé * ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ 

iÉ®{ÉE ºÉä +ÉiÉÉ®ÉÆÉÊBÉEiÉ |É¶xÉ ºÉÆJªÉÉ 2335, ÉÊnxÉÉÆBÉE 27.7.2009 àÉå MÉßc àÉÆjÉÉÒ xÉä º´ÉÉÒBÉEÉ® ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE ={ÉãÉ¤vÉ 

VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ ºÉä ºÉÆBÉEäiÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉnÉÒ iÉi´ÉÉå +ÉÉè® ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä BÉÖEU ãÉÉäMÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ ºÉÆ{ÉBÉEÇ cè* +É¤É ªÉc 

ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå ºÉÆ{ÉBÉEÇ cè, ªÉc BÉEÉèxÉ cè? càÉÉ®ä ªÉcÉÄ BÉEÉ iÉÉä cè xÉcÉÓ* àÉé ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ºÉPÉxÉ àÉÖÉÎºãÉàÉ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ ºÉä 

VÉÉÒiÉBÉE® +ÉÉiÉÉ cÚÄ ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé BÉEc ºÉBÉEiÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE VÉÉä £ÉÉ®iÉÉÒªÉ àÉÖºÉãÉàÉÉxÉ cé, ãÉMÉÉiÉÉ® =xÉBÉEä {ÉÚ´ÉÇVÉ ¤ÉºÉä cÖA cé, 

=xÉàÉå ºÉä ªÉä xÉcÉÓ cé* ´ÉcÉÄ ABÉE £ÉÉÒ ®É−]ÅpÉäcÉÒ xÉcÉÓ cé* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉÉÊJÉ® ªÉä BÉEÉèxÉ cé? ={ÉãÉ¤vÉ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ ºÉä ºÉÆBÉEäiÉ 

ÉÊàÉãÉiÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉnÉÒ iÉi´ÉÉå +ÉÉè® ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä BÉÖEU ãÉÉäMÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ ºÉÆ{ÉBÉEÇ cè* VÉ¤É MÉßc àÉÆjÉÉÒ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE 

ºÉÆ{ÉBÉEÇ cè iÉÉä ÉÊ{ÉE® =xÉBÉEÉä ¤ÉÉc® ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA |ÉªÉixÉ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ? +É£ÉÉÒ ABÉE |É¶xÉ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ 

VÉÉÒ =~É ®cä lÉä*  

£ÉÉ®iÉ-xÉä{ÉÉãÉ ºÉÉÒàÉÉ {É® 4178 ãÉÉäMÉ ´É−ÉÇ 2010 iÉBÉE {ÉBÉE½ä MÉA lÉä* £ÉÉ®iÉ ¤ÉÉÆMãÉÉnä¶É BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ {É® 19091 

ãÉÉäMÉ {ÉBÉE½ä MÉA lÉä* iÉºBÉE®ÉÒ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä xÉä{ÉÉãÉ +ÉÉè® ¤ÉÉÆMãÉÉ nä¶É BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ {É® BÉÖEãÉ ÉÊàÉãÉÉBÉE® 23229 {ÉBÉE½ä 

MÉA* =xÉBÉEÉä {ÉBÉE½xÉä BÉEä ¤ÉÉn =xÉ {É® BÉEäºÉ SÉãÉ ®cÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEÉÒ ¤ÉWÉÉªÉÉ{ÉDiÉÉ UÉxÉ¤ÉÉÒxÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ´Éä 

BÉDªÉÉå +ÉÉA lÉä? ´Éä BÉEÉèxÉ cé? BÉDªÉÉ BÉEä´ÉãÉ iÉºBÉE®ÉÒ BÉE®iÉä cé ªÉÉ ®É−]ÅpÉäcÉÒ ºÉÆMÉ~xÉÉå ºÉä =xÉBÉEÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ cè? {ÉÚ®ÉÒ 

UÉxÉ¤ÉÉÒxÉ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉn cÉÒ =xÉ {É® BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ãÉäÉÊBÉExÉ AäºÉÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ* àÉé ºÉnxÉ BÉEÉ ABÉE {ÉcãÉÚ 
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BÉEÉÒ +ÉÉä® vªÉÉxÉ ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* <ºÉ ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ àÉä ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ vÉxÉ ºÉä ÉÊVÉiÉxÉä AxÉVÉÉÒ+ÉÉäWÉ SÉãÉ ®cä cé, VÉÉä BÉEÉä<Ç 

ÉÊ´Énä¶É ºÉä +ÉÉiÉÉ cè, ´ÉÉÒWÉÉ ºÉä ªÉÉ +É´ÉèvÉ °ô{É ºÉä +ÉÉiÉÉ cè, =xÉBÉEÉ BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ <xÉºÉä ºÉÆ¤ÉÆvÉ cè* iÉÉÒxÉ ºÉÉãÉ BÉEÉ 

+ÉÉÆBÉE½É <ºÉ ºÉnxÉ àÉå ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ, ÉÊVÉºÉàÉå càÉå ªÉc ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE BÉEcÉÆ ºÉä ÉÊBÉEiÉxÉÉ {ÉèºÉÉ <ºÉ nä¶É àÉå 

AxÉVÉÉÒ+ÉÉäWÉ BÉEä uÉ®É JÉSÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, ´Éc ªÉÉÊn +ÉÉ{É näJÉåMÉä iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä +ÉÉ¶SÉªÉÇ cÉäMÉÉ* xÉä{ÉÉãÉ +ÉÉè® ¤ÉÉÆMãÉÉ 

nä¶É BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ ´ÉÉãÉä AÉÊ®ªÉÉ àÉå 7854.75 BÉE®Éä½ °ô{ÉA BÉEä´ÉãÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä FÉäjÉ àÉä JÉSÉÇ ÉÊBÉEA MÉA* <ºÉàÉå ºÉ®BÉEÉ® 

xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE |ÉÉ{iÉ cÖ<Ç ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉÉå iÉlÉÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç VÉÉÆSÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® 41 ºÉÆMÉ~xÉÉå BÉEÉä ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ +ÉÉÊ£ÉnÉªÉ 

|ÉÉ{iÉ BÉE®xÉä ºÉä ÉÊxÉ−ÉävÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* 35 ºÉÆMÉ~xÉÉå BÉEÉä {ÉÚ´ÉÉÇxÉÖàÉÉÊiÉ gÉähÉÉÒ àÉå ®JÉÉ MÉªÉÉ* 11 ºÉÆMÉ~xÉÉå BÉEä JÉÉiÉÉå BÉEÉä 

ºÉÉÒãÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* ªÉä BÉEÉèxÉ cé? <ºÉàÉå £ÉÉÒ VÉÉä PÉÖºÉ{Éè~ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä AxÉVÉÉÒ+ÉÉäWÉ BÉEä ºÉÉlÉ VÉÖ½BÉE®, ®É−]Å ÉÊ´É®ÉävÉÉÒ 

MÉÉÊiÉÉÊ´ÉÉÊvÉ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ cÉäiÉä cé* ÉẾ Énä¶ÉÉÒ vÉxÉ ºÉä SÉãÉxÉä ´ÉÉãÉä AxÉVÉÉÒ+ÉÉäWÉ =xcå ¤ÉSÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä 

ºÉÉàÉxÉä ªÉÉÊn BÉEcÚÆ iÉÉä <ºÉ nä¶É àÉå <iÉxÉÉ ¤É½É àÉÉàÉãÉÉ cè, VÉÉä näJÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉ àÉxÉ PÉ¤É®É VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE 

ÉÊBÉEiÉxÉÉ <ºÉàÉå MÉ½¤É½ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ºÉÆMÉ~xÉÉå {É® BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉEä 

ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ xÉcÉÓ BÉEÉÒ cè* ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ºÉÉÒàÉÉ FÉäjÉ BÉEÉ ¶ÉjÉÖ uÉ®É <ºiÉäàÉÉãÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, ªÉc £ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä +ÉiÉÉ®ÆÉÊBÉEiÉ |É¶xÉ ºÉÆJªÉÉ 849 ÉÊnxÉÉÆBÉE 24.11.2009 àÉå º´ÉÉÒBÉEÉ® ÉÊBÉEªÉÉ cè 

ÉÊBÉE ºÉÉÒàÉÉ FÉäjÉ BÉEÉä ¶ÉjÉÖ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ JÉÖÉÊ{ÉEªÉÉ AVÉåºÉÉÒ uÉ®É àÉvÉÖ¤ÉxÉÉÒ ºÉä ãÉäBÉE® ¤ÉÆMÉãÉÉnä¶É iÉBÉE £ÉÉ®iÉ-xÉä{ÉÉãÉ ºÉÉÒàÉÉ iÉBÉE, 

ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEÉä<Ç BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ xÉcÉÓ BÉEÉÒ MÉ<Ç* ºÉ®BÉEÉ® xÉä càÉå =kÉ® ÉÊnªÉÉ cè =ºÉBÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® 28869 BÉE®Éä½ °ô{ÉA 

£ÉÉ®iÉ ´É−ÉÇ àÉå, iÉÉÒxÉ ºÉÉãÉ BÉEÉ +ÉÉÆBÉE½É cè, AxÉVÉÉÒ+ÉÉä uÉ®É ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä <ºÉÉÊãÉA =~É ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE AxÉVÉÉÒ+ÉÉä ÉÊ´Énä¶ÉÉå ºÉä vÉxÉ ãÉäiÉä cé, ÉÊ¶ÉFÉÉ 

BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå ªÉä {ÉèºÉÉ JÉSÉÇ BÉE®iÉä cé +ÉÉè® BÉEciÉä cé ÉÊBÉE càÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ àÉå |ÉªÉÖBÉDiÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉlÉÇ ®ÉÉÊ¶É VÉÉä nä¶É àÉå JÉSÉÇ 

cÖ<Ç cè, ´Éc 7229 BÉE®Éä½ âó{ÉA cè +ÉÉè® VÉÉä £ÉÉ®iÉ-xÉä{ÉÉãÉ ºÉÉÒàÉÉ {É® cè, ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉ ºÉÉÊciÉ £ÉÉ®iÉ-xÉä{ÉÉãÉ 

ºÉÉÒàÉÉ´ÉiÉÉÔ ®ÉVªÉÉå BÉEä ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ +ÉÉÊ£ÉnÉªÉ BÉEÉÒ ®ÉÉÊ¶É 1104 BÉE®Éä½ cè +ÉÉè® ÉÊ¶ÉFÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉ ºÉÉÊciÉ £ÉÉ®iÉ-¤ÉÆMÉãÉÉnä¶É 

ºÉÉÒàÉÉ´ÉiÉÉÔ ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ +ÉÉÊ£ÉnÉªÉ ®ÉÉÊ¶É 1874 BÉE®Éä½ cè* +ÉÉÉÊJÉ® xÉä{ÉÉãÉ ºÉÉÒàÉÉ {É®, ¤ÉÆMÉãÉÉnä¶É BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ 

{É® ªÉä ÉÊ¶ÉFÉhÉ ºÉÆºlÉÉxÉ SÉãÉÉiÉä cé, ´Éä BÉEÉèxÉ-ºÉÉÒ ÉÊ¶ÉFÉhÉ ºÉÆºlÉÉAÆ cé? ºÉÉè ABÉE½, nÉä ºÉÉè ABÉE½ àÉå BÉEèà{ÉºÉ ¤ÉxÉÉA 

MÉA cé, ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÆb®OÉÉ=Æb àÉå àÉÉãÉ ãÉnÉ cÖ+ÉÉ ]ÅBÉE PÉÖºÉ VÉÉiÉÉ cè, =ºÉBÉEÉÒ VÉÉÆSÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé, VÉÉÆSÉ 

BÉE®xÉä BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉÒ ÉÊcààÉiÉ xÉcÉÓ cè* +ÉMÉ® <ºÉä ®ÉäBÉExÉÉ cè, iÉÉä ofÃ <SUÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ +ÉÉè® ofÃ ºÉÆBÉEã{É ºÉä ®ÉäBÉE 

ºÉBÉEiÉä cé* +ÉMÉ® càÉÉ®ä ØnªÉ BÉEä +ÉÆn® +É{ÉxÉä ®É−]Å BÉEÉÒ ABÉEiÉÉ, +ÉJÉÆbiÉÉ, ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ, vÉàÉÇ, ºÉàÉÉVÉ ºÉ£ÉÉÒ ºÉä |ÉäàÉ cè 

+ÉÉè® <xÉBÉEä |ÉÉÊiÉ ºÉàÉ{ÉÇhÉ £ÉÉ´É cè, iÉÉä càÉ <ºÉä ®ÉäBÉE ºÉBÉEiÉä cé* +ÉMÉ® nä¶É BÉEä +ÉÆn® cÉÒ BÉEÉä<Ç VÉªÉSÉÆn {ÉènÉ cÉäMÉÉ, 

nä¶É BÉEä +ÉÆn® cÉÒ ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ iÉÉBÉEiÉÉå BÉEÉä ¤ÉÖãÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ cÉäMÉÉ, iÉÉä BÉE£ÉÉÒ £ÉÉ®iÉ ´É−ÉÇ BÉEÉä <ºÉºÉä àÉÖÉÎBÉDiÉ xÉcÉÓ ÉÊnãÉÉ 

ºÉBÉEiÉä cé* £ÉÉ®iÉ BÉEÉä +ÉMÉ® àÉÖÉÎBÉDiÉ ÉÊnãÉÉxÉÉÒ cè, iÉÉä ºÉàÉ{ÉÇhÉ £ÉÉ´ÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, ºÉÆBÉEã{É SÉÉÉÊcA, BÉEÉÊ]¤ÉriÉÉ SÉÉÉÊcA, 
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ofÃ <SUÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ SÉÉÉÊcA, ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE <SUÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ SÉÉÉÊcA* ªÉc BÉEc BÉE® SÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE ÉËcnÖºiÉÉxÉ BÉEÉÒ 

ºÉÉÒàÉÉ àÉå SÉÉcä ´ÉèvÉ cÉä, +É´ÉèvÉ cÉä, PÉÖºÉ{ÉèÉÊ~ªÉÉ cÉä, ´ÉÉÒVÉÉ ºÉÉÊciÉ âóBÉEä cÉå, =xÉBÉEÉä JÉÉäVÉ BÉE® ÉÊxÉBÉEÉãÉÉ VÉÉA* VÉèºÉä 

SÉÚcä BÉEÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉÉ VÉÉiÉÉ cè, ´ÉèºÉä =xÉBÉEÉä ÉÊxÉBÉEÉÉÊãÉA* ºÉ®BÉEÉ® =ºÉ {É® BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉE®ä* =xcå JÉnä½ BÉE® ¤ÉÉc® 

BÉEÉÊ®A +ÉÉè® <ºÉ nä¶É BÉEÉä ¤ÉSÉÉ<A* <ºÉÉÊãÉA àÉé <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ 

|É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ {É® VÉÉä ÉÊ´ÉVÉªÉ ¤ÉcÉnÖ® VÉÉÒ BÉEc ®cä lÉä, =ºÉºÉä ªÉc cÉäMÉÉ, BÉEä´ÉãÉ +ÉÉªÉÉäMÉ ºÉä ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉ 

ÉÊxÉnÉxÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ*  
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gÉÉÒ VÉªÉ |ÉBÉEÉ¶É +ÉOÉ´ÉÉãÉ (=kÉ® {ÉÚ´ÉÇ ÉÊnããÉÉÒ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ ØnªÉ ºÉä vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

+ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ* àÉéxÉä {ÉÉÆbÉ ºÉÉc¤É BÉEÉ ÉÊ¤ÉãÉ {ÉfÃÉ iÉÉä àÉÖZÉä ãÉMÉÉ ÉÊBÉE ABÉE ºÉÉvÉÉ®hÉ ºÉÉ ÉÊ¤ÉãÉ 

cè, ÉÊVÉºÉàÉå ´Éä ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE VÉÉä ãÉÉäMÉ ¤ÉÉc® ºÉä ªÉcÉÆ +ÉÉiÉä cé, ´Éä BÉÖEU +ÉÉä´É® º]ä BÉE®iÉä cé +ÉÉè® =ºÉ 

¤ÉcÉxÉä BÉÖEU ãÉÉäMÉ ªÉcÉÆ ®c VÉÉiÉä cé ªÉÉ BÉÖEU ãÉÉäMÉ <ÉÎããÉMÉãÉ <àÉÉÒOÉå]ÂºÉ cé, VÉÉä ¤ÉMÉè® ÉÊBÉEºÉÉÒ ´ÉÉÒWÉÉ ªÉÉ {ÉÉºÉ{ÉÉä]Ç 

BÉEä nÉÉÊJÉãÉ cÉä VÉÉiÉä cé*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉéxÉä ÉÊVÉºÉ ºÉàÉªÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEä £ÉÉ−ÉhÉ ºÉÖxÉxÉä ¶ÉÖâó BÉE®ä iÉÉä àÉÖZÉä ãÉMÉÉ ÉÊBÉE ªÉä 

iÉÉä cÉãÉÉiÉ ¶ÉÉªÉn AäºÉä cÉä ®cä cé ÉÊBÉE ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEcÉÓ cè cÉÒ xÉcÉÓ* càÉÉ®ä {ÉÉºÉ BÉEÉä<Ç SÉÉ®É xÉcÉÓ cè, 

ºÉÉ®É JÉäãÉ ÉÊ¤ÉMÉ½ VÉÉAMÉÉ* ºÉÉ®ä ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉVÉÉnÉÒ ABÉE ÉÊàÉxÉ] àÉå JÉiàÉ VÉÉAMÉÉÒ* +ÉÉVÉ BÉEÉä<Ç ºÉàÉºªÉÉ cè, 

=ºÉä <iÉxÉÉÒ MÉc®É<Ç àÉå ãÉä VÉÉxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ xÉcÉÓ cè, <iÉxÉÉÒ MÉc®É<Ç àÉå ãÉä MÉA* àÉÖZÉä lÉÉä½ÉÒ-ºÉÉÒ ¶ÉÉÆÉÊiÉ ÉÊàÉãÉÉÒ, VÉ¤É 

àÉéxÉä àÉäciÉÉ¤É VÉÉÒ +ÉÉè® SÉÉèvÉ®ÉÒ ºÉÉc¤É VÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉÉÒ* c® SÉÉÒVÉ BÉEä BÉÖEU {ÉcãÉÚ cÉäiÉä cé, BÉÖEU +ÉSUä £ÉÉÒ cé +ÉÉè® 

BÉÖEU JÉ®É¤É £ÉÉÒ cé, ãÉäÉÊBÉExÉ càÉ VÉÉä ºÉÉäSÉiÉä +ÉÉè® BÉE®iÉä cé, =ºÉBÉEÉ xÉiÉÉÒVÉÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ ªÉcÉÓ JÉiàÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉ xÉcÉÓ cè* 

càÉÉ®ä £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä £ÉÉ<Ç nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä nÚºÉ®ä ÉÊcººÉÉå àÉå ®ciÉä cé, VÉÉä =ºÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ´ÉcÉÆ {É® =ºÉ ¤ÉÉiÉ ºÉä 

{ÉÉÒÉÊ½iÉ cÉä ºÉBÉEiÉä cé* +ÉMÉ® càÉ BÉEÉä<Ç BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉiÉä cé, àÉé =ºÉ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEä ºÉÉlÉ ºÉÉè {ÉEÉÒºÉnÉÒ ºÉcàÉiÉ cÚÆ +ÉÉè® àÉé 

+ÉÉ{ÉBÉEÉÒ àÉÆ¶ÉÉ ºÉä £ÉÉÒ ºÉcàÉiÉ cÚÆ* +ÉÉ{É VÉÉä BÉEciÉä cé ÉÊBÉE ªÉc {ÉiÉÉ ãÉMÉxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE BÉEÉèxÉ ãÉÉäMÉ ªÉcÉÆ +ÉÉ ®cä cé 

+ÉÉè® BÉDªÉÉå º]ä BÉE® ®cä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ +ÉxªÉ {ÉcãÉÚ £ÉÉÒ cé* ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ càÉä¶ÉÉ àÉÉxÉ´ÉiÉÉ, MÉ®ÉÒ¤ÉÉå +ÉÉè® 

|ÉEÉÒ ]Åä´ÉãÉ BÉEÉÒ ´ÉBÉEÉãÉiÉ BÉE®iÉÉ ®cÉ cè* {ÉÉºÉ{ÉÉä]Ç +ÉÉè® ´ÉÉÒWÉÉ +É¤É ãÉÉMÉÚ cÖ+ÉÉ cè* <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ àÉé ªÉc £ÉÉÒ 

BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEä xÉäiÉÉ +ÉÉVÉÉnÉÒ ÉÊàÉãÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå ºÉÉBÉEÇ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ãÉäBÉDSÉ® näiÉä ®cä ÉÊBÉE 

càÉÉ®ä VÉÉä BÉEÉÄ]ÉÒxÉå] cé, =ºÉBÉEä +ÉÆn® ÉÊVÉiÉxÉä càÉÉ®ä +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ BÉEä nä¶É cé, <ºÉàÉå BÉE<Ç ¤ÉÉ® |ÉEÉÒ ]Åä´ÉãÉ BÉEÉÒ £ÉÉÒ 

´ÉBÉEÉãÉiÉ cÖ<Ç* VÉèºÉä ªÉÚ®Éä{É àÉå cè, ABÉE ´ÉÉÒWÉÉ cÉäiÉÉ cè, =ºÉBÉEä uÉ®É +ÉÉ{É xÉÉè, nºÉ ªÉÉ ¤ÉÉ®c nä¶É ]Åä´ÉãÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä 

cé* +ÉÉVÉ càÉ ÉÊBÉEºÉ ºÉä PÉ¤É½É ®cä cé, àÉÉ{ÉE BÉE®xÉÉ, àÉÖZÉä àÉÆ¶ÉÉ {É® ¶ÉBÉE cè, <ºÉÉÊãÉA àÉéxÉä ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ VÉÉÒ 

BÉEÉä ]ÉäBÉEÉ lÉÉ* =xcÉåxÉä àÉÖÆ¤É<Ç BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå SÉÖ£ÉiÉÉÒ cÖ<Ç ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ ÉÊBÉE càÉ +É{ÉxÉä cÉÒ nä¶É àÉå ABÉE VÉMÉc ºÉä nÚºÉ®ÉÒ 

VÉMÉc VÉÉiÉä cé iÉÉä càÉå àÉÉ®É VÉÉiÉÉ cè, VÉãÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* càÉÉ®ä ºBÉÚE]® +ÉÉè® ]èÉÎBÉDºÉªÉÉÆ VÉãÉÉ nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cé ÉÊBÉE iÉÖàÉ 

+É{ÉxÉä |Énä¶É BÉEä +ÉÆn® VÉÉ+ÉÉä* ´Éä ªÉcÉÆ ªÉä ºÉ¤É ¤ÉÉiÉå BÉEc ®cä lÉä, iÉ£ÉÉÒ àÉéxÉä JÉ½ä cÉäBÉE® =xcå ]ÉäBÉEÉ ÉÊBÉE àÉÖZÉä JÉÖ¶ÉÉÒ 

cÖ<Ç ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä ªÉcÉÆ {É® àÉÖÆ¤É<Ç BÉEÉ ÉÊVÉµÉE ÉÊBÉEªÉÉ*  
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 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉnxÉ àÉå BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ càÉ ]ÚÉÊ®WÉàÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ 

näxÉÉ SÉÉciÉä cé iÉÉä càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä b®É xÉcÉÓ ®cä* +ÉÉ{É ªÉcÉÆ +ÉÉAÆMÉä, +ÉMÉ® ABÉE PÉÆ]ä BÉEÉÒ £ÉÉÒ nä®ÉÒ cÉä MÉ<Ç iÉÉä càÉ 

iÉÖàcå +ÉÆn® ¤ÉÆn BÉE® nåMÉä, ÉÊ{ÉE® iÉÖàÉ nºÉ ºÉÉãÉ BÉEä ÉÊãÉA MÉA* càÉ +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ VÉÉiÉä cÖA b®iÉä cé, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´ÉcÉÆ {É® 

BÉE<Ç ¤ÉÉ® càÉÉ®ä xÉäiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉÉlÉ ¤ÉnºÉãÉÚBÉEÉÒ cÖ<Ç* càÉå ¤ÉÖ®É ãÉMÉiÉÉ cè, <ºÉÉÊãÉA ´ÉcÉÆ VÉÉxÉä BÉEÉ àÉxÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉÉ* 

AäºÉä nä¶É àÉå càÉå xÉcÉÓ VÉÉxÉÉ, VÉcÉÆ <ºÉ iÉ®c BÉEä cÉãÉÉiÉ {ÉènÉ ÉÊBÉEA VÉÉiÉä cé ªÉÉ càÉÉ®ä ºÉÉlÉ ¤ÉnºÉãÉÚBÉEÉÒ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ 

cè ªÉÉ VÉÉä £ÉÉÒ =xÉBÉEÉ <ÆiÉVÉÉàÉ cè, ´Éc càÉÉ®ä >ó{É® ãÉÉMÉÚ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* càÉ BÉDªÉÉ BÉE® ®cä cé? ªÉc ÉÊ¤ÉãÉBÉÖEãÉ 

ºÉcÉÒ BÉEÉªÉnÉ cè ÉÊBÉE c® +ÉÉnàÉÉÒ ®Éä]ÉÒ BÉEàÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ VÉÉiÉÉ cè, BÉEÉä<Ç ®ÉºiÉÉ A´ÉÆ PÉ® fÚÆfiÉÉ cè* 

+ÉÉºÉ{ÉÉºÉ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä MÉ®ÉÒ¤É nä¶É cé, ÉÊVÉxÉBÉEä ãÉÉäMÉ ªÉcÉÆ +ÉÉiÉä cé +ÉÉè® ¤ÉcÖiÉ ºÉºiÉä àÉå àÉVÉnÚ®ÉÒ ªÉÉ +ÉxªÉ BÉEÉä<Ç BÉEÉàÉ 

BÉE®iÉä cé* =xcå càÉ +É{ÉxÉä PÉ® àÉå xÉÉèBÉE® iÉÉä ®JÉ ºÉBÉEiÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ càÉ =xcå ¤É®É¤É® BÉEÉ nVÉÉÇ xÉcÉÓ nä ºÉBÉEiÉä, 

ªÉc ¤ÉÉiÉ àÉé àÉÉxÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉèªÉÉ® xÉcÉÓ cÚÆ* àÉéxÉä BÉE<Ç ¤ÉÉ® xÉÉ®ä ºÉÖxÉä +ÉÉè® BÉE<Ç ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä näJÉÉ ÉÊBÉE ¤ÉÆMãÉÉnä¶ÉÉÒ BÉEä 

xÉÉàÉ {É® =xcÉåxÉä BÉE<Ç BÉEàªÉÖÉÊxÉ]ÉÒ BÉEä >ó{É® +ÉiªÉÉSÉÉ® ÉÊBÉEA*  

 ºÉ®, àÉÉ{ÉE BÉE®xÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEä c® xÉÉMÉÉÊ®BÉE BÉEÉä ´ÉÉä]® 

BÉEÉbÇ nä ÉÊnªÉÉ? +ÉÉ{É ÉÊBÉEºÉÉÒ MÉ®ÉÒ¤É ¤ÉºiÉÉÒ BÉEä +ÉÆn® VÉÉ<A, àÉé ¶ÉÉÌiÉªÉÉ ÉÊãÉJÉ BÉE® näiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉMÉ® +ÉÉ{É =ºÉºÉä 

BÉEc nå ÉÊBÉE +É{ÉxÉÉ +ÉÉ<bå]ÉÒÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ ÉÊnJÉÉ nä* +ÉÉ{É +É{ÉxÉä nä¶É àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEÉä {ÉÚ®ä +ÉÉ<bå]ÉÒÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ, +ÉÉ<Ç-

BÉEÉbÇ xÉcÉÓ nä {ÉÉA iÉÉä ªÉc BÉEºÉÚ® +ÉÉ{ÉBÉEÉ cè ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ BÉEÉ cè?  

+ÉÉè® =ºÉBÉEä xÉÉàÉ {É® +ÉÉ{É =xÉBÉEä ºÉÉlÉ VªÉÉniÉÉÒ BÉE®å, ªÉc àÉé àÉÉxÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉèªÉÉ® xÉcÉÓ cÚÆ* +ÉÉVÉ ´ÉBÉDiÉ cè ÉÊBÉE 

JÉÖãÉä ÉÊnãÉ ºÉä VÉÉÒxÉÉ ºÉÉÒJÉå* ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEÉ BÉÖEU xÉcÉÓ ÉÊ¤ÉMÉ½iÉÉ* cÉÆ, àÉé àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ]è®ÉÊ®VàÉ BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE ºÉJiÉ 

ºÉä ºÉJiÉ BÉEnàÉ =~ÉA VÉÉAÆ, ºÉJiÉ ºÉä ºÉJiÉ ¤ÉÉäãÉÉ VÉÉA +ÉÉè® ÉÊVÉiÉxÉÉÒ +ÉÉ´ÉÉVÉ =~É<Ç VÉÉA, ´Éc BÉEàÉ cè* àÉé ªÉc 

£ÉÉÒ VÉÉxÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä BÉEè]äMÉ®ÉÒ àÉå ¤ÉÉÆ] nå ÉÊBÉE BÉEÉèxÉ ÉÊBÉEºÉ BÉEè]äMÉ®ÉÒ BÉEÉ +ÉÉnàÉÉÒ cè, ÉÊVÉºÉä càÉ 

{ÉBÉE½xÉÉ SÉÉciÉä cé* ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ “A” BÉEè]äMÉ®ÉÒ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè* <à{ÉÉè]ç] BÉEè]äMÉ®ÉÒ ]è®ÉÊ®VàÉ BÉEÉÒ cè, ]è®ÉÊ®º]ÂºÉ BÉEÉÒ cè* 

+ÉÉ{É VÉÉä SÉÉcä BÉE®å, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{É <ºÉBÉEä xÉÉàÉ {É® ÉÊBÉEºÉÉÒ MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉä, VÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEä nä¶É àÉå ®Éä]ÉÒ BÉEàÉÉ ®cÉ 

cè, =ºÉä +ÉÉ{É àÉÉ®xÉä ãÉMÉåMÉä ªÉÉ =ºÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE ¤ÉÉäãÉxÉä ãÉMÉåMÉä, iÉÉä àÉé ¶ÉÉªÉn =ºÉ ®ÉªÉ ºÉä ÉÊ¤ÉãÉBÉÖEãÉ ºÉcàÉiÉ xÉcÉÓ 

cÚÆ* càÉÉ®ä ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä ÉÊcxnÖºiÉÉxÉÉÒ cé, VÉÉä +É|ÉEÉÒBÉEÉ MÉA cé, ªÉÚ®Éä{É MÉA cé +ÉÉè® +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ MÉA cé* +É£ÉÉÒ +ÉÉìº]ÅäÉÊãÉªÉÉ 

àÉå BÉDªÉÉ cÖ+ÉÉ? ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä :  càÉÉ®ä nä¶É BÉEä VÉÉä ãÉÉäMÉ +ÉÉè® UÉjÉ +ÉÉìº]ÅäÉÊãÉªÉÉ MÉA cé, ´Éä ãÉÉÒMÉãÉÉÒ MÉA cé*  

gÉÉÒ VÉªÉ |ÉBÉEÉ¶É +ÉOÉ´ÉÉãÉ : gÉÉÒàÉÉxÉÂ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä ´ÉèºÉä £ÉÉÒ MÉA cé* ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä +ÉÉä́ É® º]ä £ÉÉÒ BÉE® ®cä cé* àÉÉ{ÉE 

BÉE®xÉÉ, VÉÉä +ÉÉ{É BÉE®åMÉä, ´ÉcÉÒ ´Éä £ÉÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ BÉE®åMÉä* +ÉÉ{É VÉÉä <iÉxÉÉÒ VÉÉä®-VÉÉä® ºÉä ¤ÉÉäãÉ ®cä lÉä, 

=ºÉBÉEÉ +ÉºÉ® +ÉÉè® VÉMÉc £ÉÉÒ {É½äMÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SB
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ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  <ºÉÉÒÉÊãÉA àÉé £ÉÉÒ ºÉÉäSÉ ®cÉ lÉÉ ÉÊBÉE gÉÉÒ VÉªÉ |ÉBÉEÉ¶É +ÉOÉ´ÉÉãÉ £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ VÉÉä®-VÉÉä® ºÉä ¤ÉÉäãÉ 

®cä cé, iÉÉä ´Éä gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä VÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É nä ®cä cé*  

gÉÉÒ VÉªÉ |ÉBÉEÉ¶É +ÉOÉ´ÉÉãÉ : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉé ÉÊºÉ{ÉEÇ <iÉxÉÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉÉ®ä ¤Éä]ä £ÉÉÒ ´ÉcÉÆ cé, càÉÉ®ä 

¤ÉSSÉä £ÉÉÒ ´ÉcÉÆ cé* ´Éä ´ÉcÉÆ xÉÉèBÉE®ÉÒ fÚÆfÃxÉä VÉÉiÉä cé +ÉÉè® ´ÉcÉÆ ´Éä +ÉÉä´É® º]ä BÉE® ®cä cé* +É{ÉxÉä àÉÉÆ-¤ÉÉ{É BÉEä ºÉÉlÉ ~c® 

®cä cé, +É{ÉxÉä £ÉÉ<Ç BÉEä ºÉÉlÉ ~c® ®cä cé* =xÉBÉEÉ ´ÉÉÒVÉÉ JÉiàÉ cÉä MÉªÉÉ +ÉÉè® VÉ¤É =xcå iÉÆMÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ lÉÉ, 

iÉ¤É +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉcÖiÉ iÉBÉEãÉÉÒ{ÉE cÉä ®cÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® +ÉÉVÉ VÉ¤É nÚºÉ®ä BÉEä ¤Éä]ä càÉÉ®ä ªÉcÉÆ xÉÉèBÉE®ÉÒ BÉE®xÉä +ÉÉA cÖA cé ªÉÉ 

{ÉèºÉÉ BÉEàÉÉ ®cä cé +ÉÉè® MÉ®ÉÒ¤É cé, =xÉBÉEä {ÉÉºÉ {ÉèºÉä xÉcÉÓ cé, =xÉBÉEä {ÉÉºÉ ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ iÉÉBÉEiÉ xÉcÉÓ cè, =xÉBÉEä {ÉÉºÉ 

¤ÉcÖiÉ ¤É½É àÉBÉEÉxÉ xÉcÉÓ cè +ÉÉè® =xÉBÉEä {ÉÉºÉ ºÉÉvÉxÉ xÉcÉÓ cé, =xcå <ºãÉÉàÉ BÉEä xÉÉàÉ {É® àÉiÉ iÉÆMÉ BÉE®Éä, ªÉc ~ÉÒBÉE 

xÉcÉÓ cè* +ÉÉ{É BÉEè]äMÉ®ÉÒ ¤ÉxÉÉ+ÉÉä* +ÉÉ{É ºÉÉäSÉ ãÉÉä* VÉcÉÆ nä¶É BÉEÉÒ ABÉEiÉÉ +ÉÉè® +ÉJÉbiÉÉ BÉEÉä JÉiÉ®É cÉä, ´ÉcÉÆ iÉBÉE àÉé 

+ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉä ºÉcàÉiÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ* +ÉÉ{É ABÉE BÉEÉxÉÚxÉ ãÉÉAÆ, =ºÉä ãÉÉMÉÚ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, àÉé =ºÉºÉä ºÉcàÉiÉ cÉä 

ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉBÉEä ¤ÉcÖiÉ nÚ®MÉÉàÉÉÒ {ÉÉÊ®hÉÉàÉ cÉåMÉä, =ºÉ xÉiÉÉÒVÉä ºÉä £ÉÉÒ b® BÉE® càÉå ®cxÉÉ SÉÉÉÊcA* càÉÉ®ä 

¶É¤nÉå BÉEÉ <ºiÉäàÉÉãÉ +ÉÉè® càÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉ <ºiÉäàÉÉãÉ =xÉ {É® xÉ {É½ä VÉÉä ÉÊ´Énä¶ÉÉå àÉå ®ciÉä cé* àÉé ÉÊºÉ{ÉEÇ <iÉxÉÉ cÉÒ 

BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉé gÉÉÒ {ÉÉÆbÉ uÉ®É |ÉºiÉÖiÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEä ABÉE ÉÊcººÉä iÉBÉE ºÉcàÉiÉ cÚÆ* +ÉÉ{ÉxÉä BÉE<Ç ¤ÉÉiÉå ¤ÉcÖiÉ 

+ÉSUÉÒ BÉEcÉÒ cé* +ÉÉ{ÉxÉä BÉEÉäº] ãÉÉ<xÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcÉ, <Æ]èãÉÉÒVÉåºÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcÉ, àÉé =xÉ SÉÉÒVÉÉå ºÉä ºÉcàÉiÉ cÚÆ, 

ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä VÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉÉå ºÉä ºÉcàÉiÉ xÉcÉÓ cÚÆ* àÉé cÖBÉDàÉnä´É xÉÉ®ÉªÉhÉ ªÉÉn´É VÉÉÒ BÉEÉÒ 

¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉÉå ºÉä ºÉcàÉiÉ xÉcÉÓ cÚÆ* <iÉxÉÉ iÉäVÉ àÉiÉ VÉÉ+ÉÉä* +ÉÉ{ÉxÉä ´ÉèºÉä cÉÒ ¤ÉcÖiÉ ÉÊ´É−É PÉÉäãÉ ®JÉÉ cè* <ºÉä 

<iÉxÉÉ VªÉÉnÉ àÉiÉ BÉE®Éä ÉÊBÉE ÉÎºlÉÉÊiÉ +ÉÉè® ÉÊ¤ÉMÉ½ VÉÉA* àÉé, {ÉÉÆbÉ ºÉÉc¤É +ÉÉ{ÉBÉEä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉ lÉÉä½-¤ÉcÖiÉ ºÉàÉlÉÇxÉ 

BÉE®iÉÉ cÚÆ +ÉÉè® +ÉÉ¶ÉÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc +ÉSUÉÒ xÉÉÒªÉiÉ ºÉä ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE cè* 

 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :   gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä, ªÉcÉÆ ºÉä ´ÉcÉÆ SÉãÉä MÉA* <ºÉÉÊãÉA lÉÉä½É cÉä ®cÉ cè, xÉcÉÓ iÉÉä {ÉÚ®É 

ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE® näiÉä*  

 

gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ (¤ÉÉÒBÉEÉxÉä®): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉé ¤ÉcÖiÉ ºÉÆÉÊFÉ{iÉ àÉå ¤ÉÉäãÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* gÉÉÒ ´ÉèVÉªÉÆiÉ {ÉÉÆbÉ 

ºÉÉc¤É xÉä VÉÉä ÉÊ¤ÉãÉ {Éä¶É ÉÊBÉEªÉÉ cè, àÉé <ºÉBÉEä ºÉàÉlÉÇxÉ àÉå ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA JÉ½É cÖ+ÉÉ cÚÆ* àÉé ®ÉVÉºlÉÉxÉ ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ* 

+ÉÉ{ÉxÉä ´É−ÉÇ 1962, ´É−ÉÇ 1965 +ÉÉè® ´É−ÉÇ 1971 BÉEÉ ªÉÖr näJÉÉ* ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉä ºÉÉÒàÉÉ {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEä ºÉÉlÉ 

ãÉMÉiÉÉÒ cè, =ºÉ {É® VÉÉä ãÉÉäMÉ ®ciÉä cé, ´Éä +ÉÉÊvÉBÉEÉÆ¶ÉiÉ& àÉäPÉ´ÉÉãÉ, ÉËºÉvÉÉÒ àÉÖºÉãÉàÉÉxÉ +ÉÉè® £ÉÉÒãÉ cé* =xcå JÉÉxÉä BÉEä 

ÉÊãÉA VªÉÉnÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ AxÉÉÒàÉãÉ cº¤ÉébÅÉÒ VÉÉä ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ ®ÉÒfÃ cè VÉèºÉä MÉÉªÉ cè, ¤ÉBÉE®ÉÒ cè ªÉÉ +ÉxªÉ {É¶ÉÖ cé, 
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=xÉBÉEä ºÉÉlÉ, ªÉÉxÉÉÒ |ÉBÉßEÉÊiÉ BÉEä ºÉÉlÉ iÉÉãÉàÉäãÉ BÉE®iÉä lÉä, ÉÊVÉºÉºÉä =xÉBÉEÉÒ cèãlÉ ~ÉÒBÉE lÉÉÒ* VÉ¤É ´É−ÉÇ 1962, 1965 

ªÉÉ ´É−ÉÇ 1971 BÉEä +ÉÉµÉEàÉhÉ cÖA, iÉ¤É {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEÉä ãÉMÉÉ ÉÊBÉE ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEä ºÉÉlÉ VÉÉä càÉÉ®ÉÒ ºÉÉÒàÉÉ cè, <ºÉBÉEä 

ãÉÉäMÉ ºÉäxÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊàÉãÉBÉE® àÉÖBÉEÉ¤ÉãÉÉ BÉE®iÉä cé, ªÉä <iÉxÉä cèãnÉÒ BÉEèºÉä cé, VÉ¤ÉÉÊBÉE ´ÉcÉÆ {É® |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE ºÉÆºÉÉvÉxÉ 

¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ cé? =xcÉåxÉä ABÉE +ÉãÉMÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä càÉÉ®ÉÒ ºÉÉÒàÉÉ {É® PÉÖºÉ{Éè~ BÉE® BÉEä, ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ BÉEÉä ÉÊ¤ÉMÉÉ½xÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ* =xcå ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä ãÉÉãÉSÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É iÉÉä ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ ºÉÆºÉÉvÉxÉÉå ºÉä ®ciÉä cÉä, <ºÉºÉä BÉDªÉÉ ¤ÉxÉiÉÉ cè, 

+ÉÉ{É àÉ® VÉÉ+ÉÉäMÉä* <ºÉÉÊãÉA =xcÉåxÉä ºÉÉÒàÉÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä +É{ÉEÉÒàÉ BÉEÉÒ SÉÉä®ÉÒ, BÉE{É½ä BÉEÉÒ iÉºBÉE®ÉÒ +ÉÉè® VÉÉãÉÉÒ xÉÉä]Éå 

BÉEÉÒ iÉºBÉE®ÉÒ ÉÊºÉJÉÉ<Ç* càÉÉ®É ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ lÉÉ*   

VÉÉä càÉ BÉEãSÉ®ãÉÉÒ ÉÊ®SÉ cé, ´Éc ÉÊ¤ÉMÉ½ MÉªÉÉ* ´ÉcÉÆ ãÉÉäMÉ +É{ÉEÉÒàÉ £ÉÉÒ JÉÉxÉä ãÉMÉ MÉªÉä, ãÉÉäMÉ ãÉÉãÉSÉ àÉå £ÉÉÒ +ÉÉ MÉªÉä 

+ÉÉè® VÉÉä +É´ÉèvÉ °ô{É ºÉä PÉÖºÉ{ÉèÉÊ~ªÉä PÉÖºÉä lÉä, ´Éä +ÉÉ<Ç.bÉÒ. ´ÉÉä]® BÉEÉbÇ ãÉäBÉE® xÉÉMÉÉÊ®BÉE £ÉÉÒ ¤ÉxÉxÉä VÉÉ ®cä cé* +É£ÉÉÒ 

VÉÉä VÉªÉ|ÉBÉEÉ¶É VÉÉÒ BÉEc ®cä lÉä, ´Éä BÉÖEU cn iÉBÉE ºÉcÉÒ cÉä ºÉBÉEiÉä cé* +É£ÉÉÒ ÉẾ ÉVÉªÉxiÉ {ÉÉhbÉ ºÉÉc¤É BÉEc ®cä lÉä 

ÉÊBÉE +ÉÉÊiÉÉÊlÉ nä´ÉÉ £É´É&, ªÉc ¤ÉÉiÉ £ÉÉÒ ~ÉÒBÉE cè, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé ®ÉVÉºlÉÉxÉ ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ* àÉä®ä ¤ÉcÖiÉ ºÉä ºÉÉlÉÉÒ, càÉÉ®ä ¤ÉcÖiÉ 

ºÉä ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEä ãÉÉäMÉ +ÉºÉàÉ àÉå ®ciÉä cé, VÉ¤É ´Éä ´ÉÉ{ÉºÉ +ÉÉBÉE® càÉå ¤ÉiÉÉiÉä cé ÉÊBÉE càÉÉ®É +ÉºÉàÉ àÉå cÉãÉ BÉDªÉÉ cÉä 

MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE àÉÚãÉ +ÉºÉàÉÉÒ ªÉc ºÉÉäSÉ ®cÉ cè ÉÊBÉE càÉ +Éã{ÉàÉiÉ àÉå +ÉÉ MÉªÉä cé +ÉÉè® càÉÉ®ÉÒ ºÉ£ªÉiÉÉ BÉEÉä SÉÉä] {ÉcÖÆSÉ 

®cÉÒ cè, BÉEcÉÓ AäºÉÉ xÉcÉÓ cÉä ÉÊBÉE £ÉÉÊ´É−ªÉ àÉå ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ãÉMÉä ÉÊBÉE +ÉºÉàÉÉÒ ºÉÉÉÊciªÉ £ÉÉÒ BÉE£ÉÉÒ lÉÉ BÉDªÉÉ* +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ 

ºÉ£ªÉiÉÉ +ÉÉè® ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ {É® SÉÉä] {É½äMÉÉÒ iÉÉä ªÉcÉÒ cÉäMÉÉ* iÉ£ÉÉÒ VÉÉBÉE® cÉ<Ç BÉEÉä]Ç, MÉÉäcÉ]ÉÒ BÉEÉä <Æ]®´ÉÉÒxÉ BÉE®xÉÉ {É½É 

+ÉÉè® cÉ<Ç BÉEÉä]Ç xÉä AäºÉä cÉÒ <h]®´ÉÉÒxÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ* VÉ¤É =xÉBÉEÉä ãÉMÉÉ ÉÊBÉE ªÉcÉÆ {É® MÉãÉiÉ cÉä ®cÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE 

+ÉÉÊiÉ ºÉ´ÉÇjÉ ´ÉVÉÇªÉiÉä, ªÉc +É{ÉxÉä ¶ÉÉºjÉÉå àÉå £ÉÉÒ BÉEcÉ MÉªÉÉ cè, +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç BÉEàÉÉxÉä +ÉÉ ®cÉ cè, £ÉÖJÉàÉ®É cè, ªÉcÉÆ 

®ÉäVÉÉÒ-®Éä]ÉÒ ÉÊàÉãÉ ®cÉÒ cè +ÉÉè® <ºÉ nä¶É BÉEÉä +É{ÉxÉÉ nä¶É àÉÉxÉ ®cÉ cè iÉÉä ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEä ãÉÉäMÉ =ºÉBÉEÉä BÉE£ÉÉÒ £ÉÉÒ 

PÉÖºÉ{ÉèÉÊ~ªÉÉ xÉcÉÓ àÉÉxÉiÉä cé* PÉÖºÉ{ÉèÉÊ~ªÉÉ =ºÉBÉEÉä àÉÉxÉiÉä cé, VÉÉä BÉEàÉÉxÉä BÉEä xÉÉàÉ {É® +ÉÉ ®cÉ cè +ÉÉè® ªÉcÉÆ BÉEÉÒ 

ºÉ£ªÉiÉÉ +ÉÉè® ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ BÉEÉä xÉ−] BÉE®xÉä +ÉÉ ®cÉ cè, ªÉcÉÆ BÉEÉÒ ABÉEiÉÉ +ÉÉè® +ÉJÉhbiÉÉ BÉEÉä xÉ−] BÉE®xÉä +ÉÉ ®cÉ cè 

+ÉÉè® ªÉcÉÆ BÉEÉÒ +ÉÉxiÉÉÊ®BÉE ºÉÖ®FÉÉ BÉEÉä ~åMÉÉ ¤ÉiÉÉ ®cÉ cè, =ºÉÉÒ BÉEÉä ªÉcÉÆ {É® càÉ PÉÖºÉ{ÉèÉÊ~ªÉÉ àÉÉxÉ ®cä cé*  

 <ºÉÉÊãÉA ÉÊ´ÉVÉªÉxiÉ {ÉÉhbÉ VÉÉÒ xÉä VÉÉä ÉÊ¤ÉãÉ {Éä¶É ÉÊBÉEªÉÉ cè, àÉé =ºÉBÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ +ÉÉè® +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä 

¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉÒ <VÉÉVÉiÉ nÉÒ, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn* 

rjs
Cd.by x3) 
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DR. THOKCHOM MEINYA (INNER MANIPUR): I rise to participate in the 

discussion and consideration of the Illegal Immigration and Overstaying Foreign 

Nationals (Identification and Deportation) Bill, 2009 introduced by our hon. 

Colleague Shri Baijayant Panda.  

 Sir, we can look at this particular Bill in two parts – one is about illegal 

immigrants with no proper documents for travel and other things, and another one 

is overstaying foreign nationals who perhaps have the travel documents to come 

into our country. This particular Bill rather has given us a chance to discuss some 

very important illegal and migration issues. I being a man from one of the North 

Eastern States, I wish to say the following things. 

 In this era of globalization and liberalization, to speak about one’s identity 

and culture may sound conservative and retrogressive. It is not merely a matter of 

identity and culture, it also is a question of political and economic survival of the 

natives. Even in a global village or a cosmopolitan environment, everyone must 

have the right to preserve and promote his or her identity and culture, but exactly 

not at the cost of others. As a matter of fact, huge influx of illegal immigrants 

affects not only the culture and identity of the natives, but also greatly affects the 

economics and politics of the country. 

 There is no dearth of problems in the border States of the country – be it 

Jammu and Kashmir, Punjab, Gujarat, Orissa, for that matter in all coastal areas, 

and particularly in Bengal and North Eastern States. Our focus is always on 

terrorism, insurgency, under-development and, of course, corruption.  

 Let us see the situation in the North Eastern Region from where I come. 

Apart from the above-mentioned major issues of insurgency and the under-

development, there is another problem looming large in the entire Region, that is, 

the problem of demographic infiltration across the border. In fact, illegal 

immigrants from Bangladesh and Myanmar have been a major issue in States like 

Assam, Manipur, Meghalaya and Tripura. Floods of migrants have come and 

settled in various parts of these States.  

Suresh
d by y3 
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Tripuris in Tripura are now a minority community in their homeland because of 

the ever-increasing influx of population from Bangladesh.  Earlier, Tripuris were 

the majority community in Tripura. But now they are reduced to a minority 

community in their own homeland. Moreover, their cultural identity has been 

greatly influenced by the aliens and foreign intruders.  

 Please take the example of Assam. Foreigners’ issue has been a vexed issue 

in the State for the last many years. Assam Gana Parishad is the product of the 

anti-foreigners movement of Assam students. Despite the Assam Accord and the 

Immigration Law, the problem of foreigners in Assam still continues. Thousands 

of migrants are still pouring into this State from Bangladesh. The most difficult 

duty of the State Government is to identify the foreigners and deport them. These 

migrants do speak the same language. They have the same religion. They can very 

easily mix with the natives. Thus their population increases alarmingly and there is 

a big change in the demographics.  

 Manipuris in the State of Manipur are under a constant threat from the 

waves of foreigners coming in from Myanmar. Floods of people from the 

neighbouring countries have entered Manipur and settled there. Such influx is 

going on every now and then because the border is porous. Still the intrusion is 

continuing. Here also the major problem is that the intruders have similar physical 

appearance and speak the same language. They have their arable lands on either 

side of the borders. Their children are married to one another. They go farming 

from this side to that side. So, this is a real human problem. They also speak, very 

interestingly, Kuki, Mejo, the same dialects. This is one problem. Consequently, a 

dramatic metamorphosis takes place and the identity of their culture is threatened. 

One day, the position of natives of Manipur may become like that of Tripuris in 

the State of Tripura. In order to check infiltration from the neighbouring countries, 

proper border fencing must be done.  

MR. CHAIRMAN : Meinyaji, please wait.  

 Since the time allotted for consideration of this Bill is over, if the House 

agrees, we can extend the time till the completion of discussion on the Bill.  
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SOME HON. MEMBERS: We agree. 

MR. CHAIRMAN: Okay. Meinyaji, please continue. 

DR. THOKCHOM MEINYA : In order to check infiltration from the 

neighbouring countries, proper border fencing and regular full guard is necessary. 

It is learnt that some fencing work has been started at the Indo-Myanmar border. I 

know border fencing at the Indo-Bangladesh border is taken up in full swing. It is 

very good. Fencing our border will definitely check illegal migration in the North-

East. Fencing plus strict and proper security patrolling will certainly solve the 

menace of illegal migration.  

 We do understand many things about other border States like Gujarat, 

Rajasthan, Punjab, Jammu & Kashmir, Orissa and others. But I strongly feel that 

proper border fencing and vigilant border patrolling by our security personnel will 

definitely and drastically curb the problem of illegal migration across the border.  

 As I have said in the beginning, we can take up this particular Bill in two 

parts, one exclusively for illegal immigrants and another exclusively for 

overstaying foreign nationals.  

 With these words, I thank you for having allowed me to participate in the 

debate.  
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THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF HOME AFFAIRS (SHRI 

MULLAPALLY RAMACHANDRAN): Mr. Chairman, Sir, thank you very much 

for having given this opportunity. At the outset, let me thank the hon. Member 

Shri Baijayant Panda for having moved this Bill – the Illegal Immigrants and 

Overstaying Foreign Nationals (Identification and Deportation) Bill, 2009.  

Altogether ten Members have participated in this discussion. I express my thanks 

to the hon. Members who have actively participated in this discussion for their 

valuable observations and suggestions.  

 I have been listening with rapt attention to the views expressed by Mr. 

Baijayant Panda and other Members. The Bill is to provide for identification of 

illegal immigrants and those foreign nationals who are overstaying in the country 

or have gone missing after the expiry of their visas, and for their deportation to the 

countries of their origin.  

 Sir, by this Bill, the hon. Member seeks to establish a National Commission 

and State Commissions for identification and deportation of illegal immigrants and 

foreign nationals. The functions of the Commission, according to the mover are, to 

identify illegal immigrants or foreign nationals and determine their nationality, to 

prescribe the guidelines for State Commissions for identifying the illegal 

immigrants or foreign nationals and their nationality, to hear any complaint or 

appeal against the findings of any State Commission, to recommend to appropriate 

Government for deportation of illegal immigrants and foreign nationals, to 

facilitate speedy hearing of cases against illegal immigrants, and to take such 

measures as may be necessary for this purpose.  

 It is a fact that there are innumerable illegal immigrants in our country, as 

stated by the hon. Member, as is there in the Statement of Objects and Reasons. It 

is also a fact that the presence of the illegal immigrants creates a variety of 

problems in our country. They are mostly coming from neighbouring countries 

and the figures will show that the influx is mainly from Bangladesh.  

 Considering the large influx of illegal immigration from Bangladesh 

through the long porous border and further, in view of the geographical proximity, 
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family ties and ethnic similarities, coupled with better economic opportunities in 

India, a special procedure has been laid under the existing Act for identification 

and deportation of Bangladeshi immigrants. 

 This provides for verification of claims of alleged illegal Bangladeshis to 

be persons of India, from the concerned State, within a period of 30 days and if it 

is not done, then deportation is effected through BSF, using ‘push back’ mode. 

These instructions are being reviewed and modified under delegated powers.  

 As far as illegal immigration from other countries is concerned, the State 

Government, after nationality verification is done by the Ministry of External 

Affairs, issues appropriate travel documents, and thereafter, deports the person. I 

would like to mention that we have adequate and appropriate legislation by way of 

Foreigners Act, 1946 to deal with such illegal immigrants and other related issues.  

 The 1946 Act defines ‘foreigners’ as persons who are not citizens of India. 

It gives wide powers to the Government of India to make orders relating to every 

aspect of illegal immigration and overstay of foreigners. The Foreigners Act, 1946 

provides for detection, identification and deportation of illegal immigrants and 

foreigners overstaying in India. The authority under the Act of 1946 Act is given 

to the District Magistrate and Commissioner or Superintendent of Police.  

 Besides, it also stipulates certain obligations on the masters of vessels, 

pilots of aircrafts, owners of hotels, and premises frequented by foreigners to 

furnish information about foreign nationals. The effectiveness of the procedure 

laid down in the Foreigners’ Tribunal Order of 1964 passed under the said Act is 

also worth mentioning. I reiterate the fact that illegal immigration is a serious issue 

which needs to be addressed very effectively; and it is to be tackled in a pragmatic 

manner. But I must also state that the existing Acts, rules, orders made thereunder, 

especially the Foreigners Act, 1946 are adequate to deal with the problem of 

detection, identification and deportation of illegal immigrants. 

 The Private Member’s Bill proposes to set up a National and State 

Commissions, without providing for ground level mechanism for detection and 

identification of illegal immigrants. If the exercise is to be carried out by the 
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District Police, there will be no change from the existing arrangement. Currently, 

the SP of the District has been made responsible for detection, identification and 

deportation of such persons.  

18.00 hrs. 

Adding additional layer of State Commission through Civil Court process will 

only delay the final identification and thereafter deportation. 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : <ºÉºÉä {ÉcãÉä ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ ºÉàÉªÉ ¤ÉfÃÉªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE =ºÉBÉEä ÉÊãÉA nÉä PÉÆ]ä AãÉÉì]äb lÉä* càÉ 

cÉ=ºÉ ºÉä +ÉÉè® ºÉàÉªÉ ¤ÉfÃÉxÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ SÉÉciÉä cé* +ÉMÉ® +ÉÉ{É ºÉ¤É ºÉcàÉiÉ cÉå, iÉÉä 15 ÉÊàÉxÉ] BÉEÉ ºÉàÉªÉ +ÉÉè® 

¤ÉfÃÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè*  

BÉE<Ç àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ : ~ÉÒBÉE cè* 

SHRI MULLAPPALLY RAMACHANDRAN: The current system of 

identification is quasi-judicial summary proceeding.  Changing this to regular 

Civil Court proceedings will only delay identification. 

 The Bill provides for appeal in the National Commission against the orders 

of State Commissions. This will further delay the process of identification and 

deportation through another layer of proceedings.  This will only help illegal 

immigrants to stay longer in the country. 

 Once the Commission starts functioning like Civil Courts, it is possible that 

those identified as illegal immigrants may agitate through further process of legal 

mechanism in the High Courts or the Supreme Court to get the orders of the State 

or National Commission reviewed or quashed.  This will further add to delay in 

processing of the case, which will be advantageous to illegal immigrants alone. 

 Even after the findings of the Commissions that the person is an illegal 

immigrant, he or she cannot be deported until respective Mission issues ‘Travel 

Document’ after due nationality verification. 

 Sir, the Bill projects a non-recurring expenditure of Rs.50 crore and an 

estimated amount of Rs.200 crore as recurring expenditure.  From the experience 

of Foreigners Tribunals in the State of Assam, it may be stated that the financial 

implications may be far more than these projected amounts.  Apart from adding a 
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layer of process in identification and thereby causing delay, the proposed 

Commissions will not lead to any value addition.  Therefore, these expenses from 

the Consolidated Fund of India cannot be justified. 

 The hon. Supreme Court of India in its order dated 12.07.2005 in writ 

petition Sonowal Vs. Union of India and another has said that the Foreigners Act, 

1946 confers wide ranging powers to deal with the foreigners or with respect to 

any particular foreigner or any prescribed class or description of foreigners for 

prohibiting, regulating or restricting their or his entry into India or continued 

presence including arrest, detection and confinement. 

 The Apex Court has also noted in this judgement that the most important 

provision of the Foreigners Act is Section 9, which casts the burden of proof that 

the person is not a foreigner of a particular class or description, as the case may be, 

upon such person.  The hon. Court has also observed that the IMDT Act, 1983 

proved advantageous for such illegal immigrants as the proceedings initiated 

against them almost entirely ended in their favour enabling them to have a 

document having legal sanctity to the effect that they are not illegal immigrants. 

 The proposed Bill is also likely to lead to similar kinds of judicial process 

as was under the IMDT Act and delay the process of identification, detection and 

deportation of illegally staying foreign nationals in the country. 

 In view of the above reasons, with all humility at my command, I oppose 

the Private Member’s Bill and fervently appeal to the hon. Member, Shri Panda to 

kindly withdraw this Bill.       

 

SHRI BAIJAYANT PANDA (KENDRAPARA): Thank you, Sir.  Very briefly I 

would just like to make two or three comments.  In response to Jai Prakash ji’s 

very eloquent appeal for us to have big heart, I would like to say that is how I 

started my speech also that in India we not only have a history, we have a current 

experience that we have a big heart.  We have been helping countries around our 

neighbourhood.  We have been helping developed countries when they have crisis.  
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But we do have a problem where our own citizens do not get the full benefits of 

being Indian citizens.  That should be our first priority. 

 I would also like to tell Jai Prakash ji that the intent of this proposed Bill is 

to de-politicise the issue. 

We have seen in today’s discussion also that there are hints that political mileage 

can be taken out of this issue.  The idea is to take it out of political debate and put 

it in a Commission where you have judicial people looking after the process so 

that we do not criticise the issue.  All I was saying is that we should implement the 

law of the land.   

 In response to the hon. Minister’s reply, I would like to point out two things.  

I agree with some of the statistics he has pointed out but two things I do not agree 

with.   The hon. Minister pointed out that today there are adequate measures in 

place for detecting illegal immigration.  I humbly and respectfully disagree.  I 

have given the statistics that the trend of people overstaying and the trend of 

people coming into the country is increasing and the number of deportations is 

decreasing.  That issue has not been addressed.  If we had adequate measures in 

place, at least, the Ministry would have been able to tell us how many illegal 

immigrants there are today in the country.  Nobody is able to tell us.  These 

estimates of two crore illegal immigrants are estimates by some surveys.  We need 

adequate measures.  There is one estimate made by some media organisation that 

if we continue at the current rate at which we are deporting illegal immigrants, it 

will take us thousand years to deport all the existing illegal immigrants.  Not to 

mention all the more illegal immigrants that are taking place.   

 I will end by just point out one more infirmity.  The hon. Minister pointed 

out that we have adequate Acts and rules in place.  I agree with this.  I do not 

agree that Acts and rules need to change.  I am not suggesting that we have new 

criteria.  I am not suggesting that we have any harsher rules than what we have 

today.  All I am saying is that we need a mechanism because by Executive action 

and by giving the job to the Superintendent of Police, by giving the job to the 

District Magistrate, it is not practically possible.  Our SPs and DMs are busy with 
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innumerable schemes which they have to implement.  My proposal was that there 

should be some mechanism which will take up this job on a full time basis.  I do 

not want to take the time of the House.  I just wanted to point out that this is a 

subject that deserves greater attention.    

I do want to compliment some steps that have been taken.  You have 

pointed out on the BSF, strengthening of the border fencing, the reduction of the 

gap between outposts, etc.  Keeping in line with the traditions of our august House, 

I will be agreeable to withdraw the Bill. 

 I beg to move for leave to withdraw the Bill to provide for identification of 

illegal immigrants and those foreign nationals who are overstaying in the country 

or have gone missing after the expiry of their visas and for their deportation to the 

countries of their origin and for matters connected therewith or incidental thereto. 

MR. CHAIRMAN :  The question is: 

“That leave be granted to withdraw the Bill to provide for 
identification of illegal immigrants and those foreign nationals who 
are overstaying in the country or have gone missing after the expiry 
of their visas and for their deportation to the countries of their origin 
and for matters connected therewith or incidental thereto.” 

 

The motion was adopted. 

SHRI BAIJAYANT PANDA : I withdraw the Bill. 
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16.08 hrs. 
CONSTITUTION (AMENDMENT) BILL, 2009 

(Insertion of New articles 275A and 371J) 
 

 

MR. CHAIRMAN: Item no. 47 - Prof. Ranjan Prasad Yadav . 

|ÉÉä. ®ÆVÉxÉ |ÉºÉÉn ªÉÉn´É ({ÉÉ]ÉÊãÉ{ÉÖjÉ): vÉxªÉ´ÉÉn, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  àÉÖZÉä ={ÉÉvªÉFÉ àÉiÉ ¤ÉxÉÉ<A, SÉäªÉ®àÉèxÉ cÉÒ ®cxÉä nÉÒÉÊVÉA* 

 

|ÉÉä. ®ÆVÉxÉ |ÉºÉÉn ªÉÉn´É : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé |ÉºiÉÉ´É BÉE®iÉÉ cÚÆ : 

 

“ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ BÉEä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå +ÉÉè® ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA*” 

 

 àÉcÉänªÉ, £ÉÉ®iÉ´É−ÉÇ àÉå ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉ ºlÉÉxÉ |ÉiªÉäBÉE {ÉÉÊ®|ÉäFªÉ ºÉä ¤ÉcÖiÉ MÉÉÊ®àÉÉ{ÉÚhÉÇ +ÉÉè® àÉci´É{ÉÚhÉÇ cè* FÉäjÉ{ÉEãÉ 

BÉEÉÒ oÉÎ−] ºÉä £ÉÉ®iÉ´É−ÉÇ àÉå <ºÉBÉEÉ ºlÉÉxÉ 12´ÉÉÆ +ÉÉè® VÉxÉºÉÆJªÉÉ BÉEÉÒ oÉÎ−] ºÉä iÉÉÒºÉ®É ºlÉÉxÉ cè* ªÉcÉÆ àÉé ABÉE iÉlªÉ 

BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉnxÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉÒ BÉÖEãÉ VÉxÉºÉÆJªÉÉ BÉEÉ ãÉMÉ£ÉMÉ 58 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊcººÉÉ 25 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä BÉEàÉ =©É BÉEÉ cè* ªÉc iÉlªÉ <ºÉÉÊãÉA àÉci´É{ÉÚhÉÇ cè ÉÊBÉE ®ÉVªÉ £ÉÉÊ´É−ªÉ <xcÉÓ 58 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä 

BÉExvÉÉå {É® cè, VÉÉä +ÉÉMÉä SÉãÉBÉE® +ÉÉÉÌlÉBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ ºÉÆ£ÉÉãÉåMÉä*  

 àÉcÉänªÉ, àÉÖZÉä ºÉnxÉ BÉEÉä ªÉc ªÉÉn BÉE®ÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ xÉcÉÓ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉ ABÉE 

MÉÉè®´É¶ÉÉãÉÉÒ +ÉiÉÉÒiÉ +ÉÉè® ºÉÖxÉc®É <ÉÊiÉcÉºÉ ®cÉ cè* £ÉÉ®iÉ BÉEÉ <ÉÊiÉcÉºÉ +ÉMÉ® näJÉÉ VÉÉA, iÉÉä £ÉÉ®iÉ BÉEä º´ÉÉÌhÉàÉ 

ªÉÖMÉ +ÉÉè® ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä º´ÉÉÌhÉàÉ ªÉÖMÉ àÉå ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ {ÉEBÉEÇ xÉcÉÓ cè*  

ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä iÉÉä BÉEhÉ-BÉEhÉ àÉå <ÉÊiÉcÉºÉ ¤ÉºÉÉ cÖ+ÉÉ cè* ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉÒ £ÉÚÉÊàÉ £ÉÉÒ cÉÒ cè, VÉcÉÆ àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ xÉä =ºÉ 

®ÉVÉxÉèÉÊiÉBÉE cÉÊlÉªÉÉ® BÉEÉä +ÉÉVÉàÉÉªÉÉ, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ £ÉÉ®iÉ àÉå VÉÉä OÉä] ÉÊ¥É]äxÉ BÉEÉÒ cÖBÉÚEàÉiÉ lÉÉÒ, 

àÉVÉ¤ÉÚ® cÉäBÉE® =xcå ªÉcÉÆ ºÉä VÉÉxÉÉ {É½É* àÉÖZÉä MÉ´ÉÇ cè ÉÊBÉE àÉé AäºÉä MÉÉè®´É¶ÉÉãÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ {ÉÉ]ÉÊãÉ{ÉÖjÉ 

ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É BÉE®iÉÉ cÚÆ*  

 ABÉE ºÉàÉªÉ lÉÉ VÉ¤É <ºÉ |Énä¶É BÉEÉ ¶ÉÉºÉxÉ ABÉE ÉÊàÉºÉÉãÉ BÉEä °ô{É àÉå näJÉÉ VÉÉiÉÉ lÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ vÉÉÒ®ä-vÉÉÒ®ä 

ªÉc |ÉÉÆiÉ +ÉxªÉ |ÉÉÆiÉÉå ºÉä ÉÊ{ÉU½xÉä ãÉMÉÉ* cÉãÉÉÆÉÊBÉE ªÉc |ÉÉÆiÉ |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE ºÉÆºÉÉvÉxÉÉå ºÉä £É®{ÉÚ® lÉÉ +ÉÉè® =tÉÉäMÉÉå BÉEä 

àÉÉàÉãÉä àÉå +ÉOÉhÉÉÒ lÉÉ* +ÉÉÉÌlÉBÉE +ÉÉè® àÉÉxÉ´É ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä <ÆbèBÉDºÉ lÉä, =ºÉàÉå ªÉc |ÉÉÆiÉ ÉÊ{ÉU½iÉÉ MÉªÉÉ* àÉé ªÉc BÉEcxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 90 BÉEä n¶ÉBÉEä ºÉä, <ºÉ ¶ÉiÉÉ¤nÉÒ BÉEä ¶ÉÖ°ô+ÉÉiÉ iÉBÉE ªÉc |ÉÉÆiÉ ®ºÉÉiÉãÉ àÉå SÉãÉÉ MÉªÉÉ* JÉÉÊxÉVÉ 

ºÉÆºÉÉvÉxÉÉå ºÉä {ÉÉÊ®{ÉÚhÉÇ, ={ÉVÉÉ>ó ÉÊàÉ]Â]ÉÒ BÉEÉÒ PÉxÉÉÒ +ÉÉè® àÉÉxÉ´É ºÉÆºÉÉvÉxÉ BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå ÉÊ´É¶´É àÉå +É{ÉxÉÉ bÆBÉEÉ ¤ÉVÉÉxÉä 
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´ÉÉãÉÉ |ÉÉÆiÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ nÉè½ àÉå {ÉÉÒUä ®c MÉªÉÉ* ÉÊºÉ{ÉEÇ ABÉE +ÉÉnàÉÉÒ BÉEä º´ÉÉlÉÇ +ÉÉè® {ÉÉÊ®´ÉÉ®´ÉÉn BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä {ÉÚ®É 

ÉÊ¤ÉcÉ® ®ÉVªÉ ãÉÉA MÉA +ÉÉÉÌlÉBÉE ºÉÖvÉÉ®Éå BÉEÉ {ÉEÉªÉnÉ xÉcÉÓ =~É ºÉBÉEÉ* VÉ¤É nä¶É BÉEä ¤ÉÉBÉEÉÒ |ÉÉÆiÉ +ÉÉÉÌlÉBÉE +ÉÉè® 

+ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ®ÉºiÉä {É® VÉÉ ®cä lÉä, iÉÉä ÉÊ¤ÉcÉ® VÉÉÉÊiÉ´ÉÉn, §É−]ÉSÉÉ® +ÉÉè® {ÉÉÊ®´ÉÉ®´ÉÉn BÉEä nãÉnãÉ àÉå 

{ÉEÆºÉÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ* +ÉÉ®VÉäbÉÒ BÉEä ®ÉVÉ BÉEÉ VÉ¤É ºÉä JÉÉiàÉÉ cÖ+ÉÉ, iÉÉä VÉxÉiÉÉ xÉä ®ÉciÉ BÉEÉÒ ºÉÉÆºÉ ãÉÉÒ cè*  

 àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ªÉÉn ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE VÉ¤É 11 +ÉMÉºiÉ, 2000 BÉEÉä ÉÊ¤ÉcÉ® {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {É® 

®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ àÉå SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ lÉÉÒ, ¤ÉiÉÉè® àÉé =ºÉ ºÉàÉªÉ ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉ ºÉnºªÉ lÉÉ* àÉéxÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä 

ºÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ÉÊ´É£ÉÉVÉxÉ BÉEä ¤ÉÉn ªÉÉÊn ®ÉVªÉ BÉEÉä cÉäxÉä ´ÉÉãÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ =ÉÊSÉiÉ £É®{ÉÉ<Ç xÉcÉÓ BÉEÉÒ MÉ<Ç 

iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ àÉÖÉÎ¶BÉEãÉå JÉ½ÉÒ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cé*  

 àÉcÉänªÉ, ÉÊ´É£ÉÉVÉxÉ BÉEä {ÉÉÊ®hÉÉàÉº´É°ô{É ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ÉÊVÉxÉ 18 ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉä +ÉãÉMÉ BÉE®BÉEä ZÉÉ®JÉÆb ®ÉVªÉ 

¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, ´Éä ºÉÉ®ä ÉÊVÉãÉä JÉÉÊxÉVÉ ºÉà{ÉnÉ ºÉä £É®{ÉÚ® lÉä* +ÉÉ{É º´ÉªÉÆ £ÉÉÒ =ºÉÉÒ |ÉÉÆiÉ ºÉä +ÉÉiÉä cé +ÉÉè® +ÉÉ{ÉBÉEÉä 

VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ cè ÉÊBÉE {ÉãÉÉàÉÚ, ®ÉVÉàÉcãÉ, ãÉÉäc®nMMÉÉ, MÉÉäbÂbÉ, ÉËºÉc£ÉÚàÉ, VÉàÉ¶Éän{ÉÖ®, SÉiÉ®É, JÉÚÆ]ÉÒ, ÉÊMÉÉÊ®bÉÒc, vÉxÉ¤ÉÉn 

+ÉÉè® cVÉÉ®ÉÒ¤ÉÉMÉ +ÉÉÉÊn ÉÊVÉãÉÉå àÉå nä¶É àÉå ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ +ÉÉªÉ®xÉ +ÉÉä®, BÉEÉì{É®, ãÉÉ<àÉº]ÉäxÉ, ¤ÉÉìBÉEºÉÉ<], OÉä{ÉEÉ<], 

àÉÉ<BÉEÉ, nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEÉ ¤ÉäciÉ® BÉEÉäªÉãÉÉ +ÉÉè® <ºÉ ºÉÉ<ÆºÉ BÉEä ªÉÖMÉ àÉå ªÉÖ®äÉÊxÉªÉàÉ cÉä, ´Éc {ÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* xÉ BÉEä́ ÉãÉ 

JÉÉÊxÉVÉ ºÉà{ÉnÉ <xÉ 18 ÉÊVÉãÉÉå àÉå lÉÉÒ, ¤ÉÉÎãBÉE ¤É½ä =tÉÉäMÉ, ]É]É, ÉÊ]ºBÉEÉä, ]èãBÉEÉä, ¤ÉÉäBÉEÉ®Éä +ÉÉÉÊn ¤É½ä-¤É½ä º]ÉÒãÉ 

{ãÉÉÆ] lÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc nÖ£ÉÉÇMªÉ ®cÉ ÉÊBÉE ABÉE BªÉÉÎBÉDiÉ xÉä ºÉkÉÉ àÉå ¤ÉxÉä ®cxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä 54 ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉ 

¤ÉÆ]´ÉÉ®É ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® <xÉ 18 ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉä +ÉãÉMÉ BÉE®BÉEä ZÉÉ®JÉÆb ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ cÖ+ÉÉ*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé SÉÚÆÉÊBÉE VªÉÉäãÉÉìVÉÉÒ BÉEÉ |ÉÉä{ÉEäºÉ® £ÉÉÒ cÚÆ, =ºÉ xÉÉiÉä àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊVÉxÉ 38 

ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉ ÉÊ¤ÉcÉ® ®c MÉªÉÉ, =ºÉ xÉA ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå ãÉMÉ£ÉMÉ 20 ÉÊVÉãÉä AäºÉä cé, VÉÉä {ÉDãÉb-|ÉÉäxÉ AÉÊ®ªÉÉ cé* <xÉ AÉÊ®ªÉÉ 

àÉå xÉä{ÉÉãÉ ºÉä àÉcÉxÉÆnÉ, BÉEÉäºÉÉÒ, ¤ÉÉMÉàÉiÉÉÒ ¤É½ÉÒ-¤É½ÉÒ xÉÉÊnªÉÉÆ +ÉÉiÉÉÒ cé* ªÉä xÉÉÊnªÉÉÆ |ÉÉÊiÉ ´É−ÉÇ <xÉ ÉÊVÉãÉÉå àÉå ABÉE {ÉEÉÒ] 

ºÉä ãÉäBÉE® {ÉÉÆSÉ {ÉEÉÒ] iÉBÉE ¤ÉÉfÃ ãÉäBÉE® +ÉÉiÉÉÒ cé* ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ cVÉÉ®Éå-ãÉÉJÉÉå àÉBÉEÉxÉ fc VÉÉiÉä cé* +ÉÉ{ÉxÉä £ÉÉÒ 

näJÉÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE 2008 àÉå VÉÉä ¤ÉÉfÃ +ÉÉ<Ç lÉÉÒ, iÉÉä BÉDªÉÉ cÉãÉiÉ ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉÒ cÖ<Ç lÉÉÒ* 
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ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ ¤ÉcÖiÉ ¶ÉÖr àÉxÉ ºÉä ¤ÉÉäãÉ ®cä cé* +ÉÉ{ÉBÉEÉ £ÉÉ−ÉhÉ +ÉÉMÉä VÉÉ®ÉÒ ®cäMÉÉ* 

 The House stands adjourned to meet again at 11 a.m. on Monday, the 14th 

March, 2011. 

18.15 hrs 

The Lok Sabha then adjourned till Eleven of the Clock  

on Monday, March 14, 2011/Phalguna 23, 1932 (Saka).    
 
 

 

reporters
Friday, March 10, 2000/Phalguna 20, 1921 (Saka).
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